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IzvieSće §imnna Juđe Siđićs o turskoj obsađi j 

građa Beia g. 1683. 1 

pRiOBćio Ivan Kitkuubvić Sakoinski. '^ 

Predano u ijeđnici filologiiko-kutoi-ilkoga razreda jugoilaveTuke akademije ^3 

t utujelnoali dne 12. prosinca 1883. % 



B^aSe g. 1683. proteklo dvanaest godina, odkad padoše u bečkom 
NovoiBjestu glave slavnih hrvatskih knezova Petra Zrinskoga i Franje 
Krsta Frankopana. 

Iz osvete prema Beču i njegovim vlastodržcem doprati vigerečene 
godine Stjepan grof TSkeij', suprug Jelene, biedne kćeri Petra Zrin- 
flkoga, ogromnu tursku vojsku pod zidine bečke. Od Hrvata bijaše 
u tajnoj svezi sa Tokolijem i njegov šuijak Nikola grof Drafikovič, 
i mJAdi sin Petra Zrinskoga Ivan Baltazar. 

Prestolnica omražene Austrije imala bi bila nositi jednaku sud- 
bbu sa prestolnieom ugarskom, koja jur do blizu 200 godina sto- 
jaSe pod gospodstvom turskim. 

Obsada i oslobodjenje grada Beča g. 1683 pripadaju najvažnijim 
momentom povjesti krSćanske i monarkije habsburžke. 

Sa izbavom Beča odpočima padanje i razsulo turskoga carstva. 
Austrijska monarkija preporodi se od tada i ojača znatno. 

Kao kod evih zgoda i nezgoda naše monarkije, igrahu i kođ 
ostobodjenja Beča grada Slovjeni znamenitu i odlučujuću ulogu. 

U obsjeđnutih zidinah bečkih odlikovahu se međju slavnimi bra- 
nitelji ranogi Slovjeni. Poznata su nara imena sliedetSa: od Ceha: 
general grof Gašpar Zdenko Kaplif Sulevicki, tri baruna Kotulinska, 
major Orecki, kapetani : barun Kokorševie, Moracki, Jariš i Vaid- 
linger, od Srbalja: Gjorgje Kolšicki, kojega njeki drže za Rusina, 
ili Poljaka i njegov hrabri drug Mihaelović. Od Hrvata: mnogo 
proslavljeni biskup i potlaSnji kardinal Lav Kolonić Kologradski i 
poručnik Heisterove regimente Gregorović. 

Pri oslobo^jenju Beča sudjelovaše ponajviše glavni junak Jan So- 
bieski, kralj poljski, sa svojih 30,000 Poljaka. Od Hrvata umnožiše 
carevu voj^u tri hrvatske regimente pod vodjenjem grofa Lodrona, 
grofa K^ja i Petra Rikardića Dubrovčanina. Drugi Dubrovčanin 
general Franjo Gundulić vodio je regimentu hrabrih oklopnika. Od 
hrvatskih častnika nadjosmo pobilježene: majore Martina Fritilu i 
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na, kapetane : banma Eosa, Mihačevjća, Malovića, Mo- 
i Sabelića, a u pratnji carevoj Ersta Erdođa, rođjalia 
ina, grofe Nikole Erdfida, koji je vodio 100 Hrvata.' 
li bijaše pod Bečom mladi grof Adam Zrinski, sin Ni- 
'etrova, kao generalwacbmeister na čelu jedne £ete 

i oslobodjenja Beča grada opjevaSe slavni čin kralja 
kršćanske vojske dva hrvatska pjesnika, na ime : umni 
M Korčulanin i Petar BogaSiuovid Dubrovčanin. Suvre- 
pjesnik Pavao Vitezović Senjanin opisa obsadu bečka 
idaka u svojoj kronici hrvatskoj, te izpjeva dva latinska 
I slavu kralja Sobjeskog. Poslie ovih opjeva i Andrija 
Eom narodnom pjesmom istu obsadu bečku i kralja 
a Sobjesk<^. 
vatskim piscem i pjesnikom možemo pribrojiti i našega 

Sidića. 

m životu malo nam je poznato. Posvetiv se svedenič- 
I bijaše do god. 1682 župnikom u Vukovini pri Savi. 
bude po smrti Gašpara Sandida, naddjakona vaSkog 

1682), imenovau kanonikom zagrebačkim, i nastupi 

traviya 1682. 
idji kanonik bude Sidić od kaptola još iste godine poslan 
mi ravnateljstvo hrvatskog tamoSnjeg sjemeništa (Colle- 
im.) U njemu odgojivahu se mladići svjetskog i sve- 
iša 

I za čitavo vrieme obsade u Beču. Nakon svršene obsade 
ratkom ali jezgrovito pisanom izviešću na zagr. kapto 

3g nj^ova pisma nije uprav klasičan, ali je sadržaj 
unenit, što a svom opisu spominje njeke momente 
e, a druge suvremene opise popunjuje. 
e što govori o magjarskih izdajicah, i palikućab, koji BU 
ečkim zadavali mnogo jada. Poučno je za Hrvate, da 
! stotine godina pitomei ugarskoga Pazmaneja pokazi- 
nržnju prema Hrvatom i njihovom sjemeništu, koje 
iti kasnije dokinuše. 

inje medju bečkimi tvrdjicami i kulu Zrinskoga, „pro- 
Zrinianum", koju Vitezović nazivlje „Zrinskoga postaj- 
ie govori i njekih pitomcih svoga sjemeniS^, zatiem 
oda i brigi što ju polagaše u sačuvanje istoga itd. 
Iskupa Kolonića kao svoga dobra poznanca, a valjda i 



đi bijaSe obreko, da će dovesti 5000 Hrvata, ali ncođriSa 
iti moradoie pod generalom Herberšteinom braoiti na Muri, 
[ranice proti Tnrkom i priečiti ih, đa od dohijih krajeva 
lOĆne Čete veziru Kara-Mustafi. 
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Izviegće Sidićevo pisano je tri dana iza oslobodjenja befikog. Vla- 
storučno i^jegovo pismo naSao sam medju zaostavSimi pismi moga 
otca, te se sad nijazi u mojoj zbirci rukopisa i liatina. 

Kada se Sidić iz Beča vrati u svoju domovinu, bude imenovan 
predstavnikom čazmanskim i opatom od Bielesteae. Godine 1685 na- 
lazimo ga u Bolonji kao ravnatelja sjemeništa ugarsko -ilirskog 
(Collegii raigaro-illyriei). Njegov bolonjski ptomac Gjuro PatačiĆ, 
kasn^i kanonik .zagrebački i biskup bosanski, proslavi ga u svojoj 
knjižici: „Gloria collegii ungaro-iilyrici Bononiae fundati". On ga 
hvali radi osobite pobožnosti i darežljivosti. 

Godine 1701 uzviSen bijaše Sidić na čast naddjakona katedralnog 
crkve zagr., kojom prilikom opjeva ga narodni naš pjesnik Pavao 
Vitezovič u dvih latinskih anagrammih. U jednom od ovih kaže 
medja ostalim: 

Bonus ea, bene adsis; sit tibi dia ealus. 
Cum vlrtute probna, tnm fatia rite beatns, 

Majora Ecclesiae mnnera Sidicb ađis. 

£<t bonus; hoc virtutU opus praestabile cenae: 

Qtio vita meliua nil in iitraqae d&tar etc. 

Sidić umre 28 studen, g. 1710 kao opat Bielostensld i kanonik 

čuvar prvostolne crkve zagrebačke. U ovoj časti naslieđio ga nad 

revni historik Franjo Kovačevič, a Sidićevu kanoničiju dobi barun 

Sigmund Sinersperg, župnik vidovečki. 



Antonii Judae Sidić, canonici zngrabiensis et rectoris collegii 

Croatid Viennae, de ohaidione Vtennensi per Turcas 

A. 1683. relatio. 

Reuerendissimi et Admondum Reuerendi Domini, Domini Patroni 
Gratiosissimi. Humillimam precum obsequiorumque meorum in gra- 
tiam Keuerendissimamm et admodum Reuerendarum Đominationum 
Vestrarum commenđationem. Quod a longo tempore nullas dederim 
ac (ad) Reuerendissimas et admodum Reuerendas Dominationes Ves- 
tras, nota Turcanim obsidio causauit. Tandem Deo propitio laqueus 
contritus est, et nos liberati sumus; diu desideratus sue(;ursus 12. 
currentis ex monte a monasterio Camadulensium aduenit, ac for- 
tissime in hostem irmit, et primo tormenta eiusdem, quae ad 
montlculum unum centra nostros superraduxerat (sic), occupauit, ac 
ita inde hostis ad aliam suam batariam reddire coactus foit, in- 
deque fortit«r longo tempore sese defendit. Nostri com magna ui 
sturmam fecerunt, perditis sine dubio nostris plurimis, hostem 
tamen etiam inde pepulerunt, captis similiter tflrrmentis, ad ter- 
tiam suam batariam itenim hostis recessit. Ibidem longissimo t«m- 
pore fortiter resistebat; pulsus tamen etiam inde. Haec a mane 
U8que ad boram mediam seeundam eirciter đurabant, postea circa 
horam mediam seeundam pomeriđianam cum hoste, estra batarias, 
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non per longum tempus confligerunt; paulo post enim hostiB terga 
dedit, relictis omnibus suis tentoriis, tormentis, munitione, ac 
rebus uniuersis, quas habuit. Interim dom nostri diutius tentoria 
pretiosiora [uiliora enim etiam post tres (đies) qui habere uoluit, 
potuit] colligerent, ac reculas dias in praedam diriperent, hostis 
uiros, mulieres ac infantes, quorum multas centurias, si non millia, 
pro captiuis habuit, occidebat, ac ita eosdem miseros homines, alioB 
absolute occisos, alios parum uiuentes, omnes scissos, sequenti die 
maximo cum dolore čemere debuimus. Plurimi tkles captiui laesi 
ad ciuitatem uenerunt, multi etiam sine omni uulnere. Circa boram 
quintam pomeridianam, dum nostri hostem insequerentur, et euagi- 
natis et sanguinolentis gladiis ciuitatem praetercurrerent, ex pro- 
pugnaculis Ciuitatis iucundum ac laetissimum uidere fuit (sic) ; iucun- 
dius milites inclamantes audire : uiuat Lbopoldus. Tandem nostri ex 
omnibus quatuor partibus ad fossata Turcarum, [quae directe ad 
aulam Suae Maiestatis habuerunt, et per tales fossas iam plane snb 
propugnaculis ac maeniis ciuitatis fuerunt] ac batarias eorundem, 
in quibus plurima maiora ac minora tormenta habuerunt, ex quibus 
ciuitatem iaculabant, ac propugnacuia et muros ciuitatis frange- 
bant, fortissime irruerunt et feliciter occuparunt. In fossis, [mira- 
bile fuit, uidi meis oculis] Janichari, quorum multi in fossis man- 
serunt, uix aliquo arma leuante, uelut pulli aut ouiculae, permiserunt 
se capere ac mactare. Alii interim, dum hi in Fossis Janicharos 
iugularent ac caperent, fugientem hostem audacissime inseque- 
bantur ; multos equos, copiosum argentum, aurum, stanum, butyrum, 
orizam, boues plurimos, camelos etiam multos, denique res eiusdem 
uniuersas, quia relictis omnibus fugit, nostri pro praeda habuerunt. 
Studiosi, ciues, alii omnes ex ciuitate, etiam hodie copiosum bu- 
tyrum, farinam, orizam, Tentoria, ad ciuitatem important, et multis 
adhuc diebus habebunt, quod importent. Serenissimus Eex Poloniae 
[habeo ex ore Illustrissimi Domini Comitis Christophori Erdodi] ipse 
pro sua parte habet plus quam quatuor milliones. Idem Serenissimus 
Rex Poloniae ipse in persona in prandio adfuit, una cum filio suo 
et 36 millibus Polonorum, ac decima tertia currentis, lustratis 
prius omnibus batariis, fossis ac tormentis Turcicis, ita etiam pe- 
riculis ac propugnaculis nostris per hostem dirutis, intrauit ciui- 
tatem, ac in aulico templo in sacello Mariano, prouolutus ad 
terram, ipse Te Đeum Laudamus clarissima uoče orauit. Peractis 
diuinis, apud Generalem Ciuitatis Illustrissimum D. Gomitem a Sto- 
rimberg prandium accepit ; eodem accepto immediate ad castra sese 
recepit, ac inde amplius non rediit. Sacratissima Maiestas interim 
in Tullio mansit quatuor milliaribus abhinc. Eadem Sacratissima 
Maiestas decima quarta praesentis cum Đuce Saxoniae ac Đuce Ba- 
uariae Viennam aduenit, ac similiter omnibus batariis turcicis , fos- 
satis item et tormentis ac dirutis propugnaculis et pericuUs nostris 
prius lustratis, omnium primo intrauit ecclesiam S. Stephani, hora 
secunda pomeridiana. Ibidem habuit Sacrum et Te Đeum Laudamus. 
(Đominus Kollonich, qui toto tempore obsidionis nobiscum Viennae 
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inait, pontificauit) eomitante suam Sacratissimam Maiestate 
,uariae et Duce Saxoiiiae, licet Lutheraiio. Đecima uerc 
rreiitiB sua sacratisfiima Maiestas, cnm Ducibus praetactis, 
me ađ castra procesait, ibidemque per totam diem mai 
imo ađ vesperum ad ciuitatem rediit, heri deinde Lindua 
etermn, Reuerenđissimi »c admodum Reuerendi Domini, r 
rsum habuissemus, post tres dies aetum de iiobis faisset, 
i mortis fuissemus. Duodecim propugnacula , unum ad 
ae Maiestatia , aliud Zrinianum propugnaculum dictum , 
r minas, partim Tormentis Hostis destruxerat, ac facillim 

Ciuitatem accessum parauerat, ita, quod plane facillime 
lendere potuisset. Aula saae Maiesfatis ac Viduae Imp 
;a toimentis destnicta. Similiter etiam aliae domus ibid 
gnaculis vieitiiores dirutae ac destractae. Turris S. Steph; 
sos ictuB globorum sustinere debuit. Frequenter enim ad 
stis iacnlatus fuit Multas cifraš in eadem Turii destru: 
aos plane decussit. Tectum etiam Ecclesiae multis in Lc 
igit, in fenestris Ecclesiae etiam lapideas Cifraš decussii 
mcit, non tamen adeo multas. Turris P. Minoritarum pro; 
tnae. Monialium ad S. Laurentium ex ciujtate Leopoldinai 
asi totum destru^it. Ita etiam magnam partem muri mo 
minos plurimos decussit. Ecclesiae uero tecto parum nocui 
lil, miserae Moniales iu eellario habitare debuerunt. Coi 

S. Barbaram etiam maiori ex parte tectum destruxit. It 
illegii Pazmani. Denique nullum monasterium, nuUa domus 
tur, ubi hostis sui non reliqui88et memoriam. Iq multis 
irimi homines occisi, partim a globiš, partim a bolidibus. 
stri muris nihil nocuit, praet«rquam quod tectum in a 
as maioribus globiš perfregerit. Exiguis expensi8 reparabiti 
rum ad Aream nostram, ac ad ambitum, plurimi autem ad 

ciuitate Leopoldina minores globi ueniebant, nihil tamer 
nt. Bolydes, qiias hostis ad ciuitatem projiciebat, nullum 
ectum habuenint. Diu enim noctuque omni raomento uigi 
imus, aquam continuo supra tectum trahere, et ad estin 
Udes manere paratissimi continuo. Unicum stabulum His 
^um, alias statim propugnaculo Zriniano contiguum, ex op 
Hdum conbuBtum, praeterea plane nihil. 13 Julij hostis c 
sidere incepit, et bummo mane , adhuc in aurora aduen 
enti die, uidelicet 14 Julij iam habuit Batarias, et supei 
rmentis ad muros [Subiirbia enim omnia per nostros adhi 
zinerata fuere] statim post duođecimam ad ciuitatem 
.gnacula cepit iaculari fortissime. Eadem die decima quai 
■ca horam tertiam pomeridianam apud Scotenses incendium 
it. Monasterium, Ecclesia, mašimo cum damno ac circui 
mus omnes incineratae. lila die eadem, et tempere eodei 
tur utrum per nostros aut uero Tartaros, erederem cii 
irtaros, etiam Leopoldina Ciuitas accensa fuit In Ciuitab 
imuB in maslma eonfusione et constematione, ex omnib 
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I timebamus; credo plurimos fuisse, qui prae timore nec 
suum dieere potnissent. Mansimus enim intra ignem, ac si 
-no mansissemus. Hostis interim fortissime et incessanter 
tt et bolides etiam projiciebat, seđ cum bolidibus nihil nocuit. 
I Seotistarum ab incendiariiB per Tekelium (recte enim ibidem 

ftierunt, et consequenter maximii8 concursus populi) subordi- 

bene solutis accensa fuit. Tales incendiarios, alioa Hun- 

»lios GermanoB, plurimos deprehenderunt, uestitu muUebri 

alioB in uestibus Germanicis. Tales incendiarios eadem die 
3. Petri excorianmt, excamiiiearunt alioa uiuos, suspenderant 

nostra platea, in vicinia apud arcularium. Eadem die de 
iam unum talem incenđiarium caeperant, qui eam domum 
rat ac aceendere uoluerat, deprehenso apud eundem igne 
iiis et sulfure. Plum sine omni que8tione excoriarunt. Per 
die8 nullus in uestitu bungarico in publico comparere ausus 
■es etiam Germani tempore istius obsidionis suspensi sunt, 

autem decapitati, qui literas a quibug ex ciuitate ad Turcas 
bant. Principales necdum sunt publicati, sine dubio debent 

maioribus, credo paucos post dies ad questionem capientur, 
|ualis fuerit in hac ciuitate miseria, qualis fetor ac nausea, 
[neiit«m reuocare dificile est. Miseri milites in propugnaeulis 
i oculos catos assos comedebant, ac eosđem per domos pro 
querebant, ad nos etiam saepius uenerant et tales bestias 
t. Carnem asineam ac equinain etiam comedebant, et Jibram 
c) camis duobus grossis uendebant; imane dictu, adipe ac 
ine Turcica, caules, quos forie in hortis rapiebant, comedie- 
c), unum ouum quinque grossis uendebatur (sic), sub finem 
ecem quindecim grossis pro infirmis uendebatur. Una galina 
grossis, capo tribiis, pullus floreno Hungarico ; bubula una 
ćl initinm qiiasi per tres septimanas, quouBque omnes illam 
potuimns quataor grossis, post tres Septimanas amplius nec 
labere potuimus, nisi quod a]iquando milites in exciirsione 
boues aqui8iuis8ent. Tdem carnem qui habere potuit, octo- 
Tossis libram soluere debuit. Tempore istius obsidionis plu- 
nines raortui, et qua8i omnes in disenteria, ita quod doetores 
macopolae non magno numero plures tempore pestis mortuos 
^truant. Erat enim una ingens copia ac multitudo populi, 
d pro habitando domus non suifecerint, uerum plateae omnes 
srant. Multi ita in plateis iacentes, ac per easdem obambu- 
iam a globiš, iam a bolidibus oecisi. Gopiam hane causauit 
is eorum, qui prius suburbia ac circumuicinos Pagos et 
inhabitabant, ex ciuitate autem praeter maiores nix aliqui 
it, sed de repente omnes oiMilusi ac obsessi. Ego etiam multis 
iJasenteria laboraui , deinde febribus ealidis, certe dificulter 
ix etiam non solui. Iam Dei ope perfecte pristinae sanitati 
iB sum. AlumnuB Spoliarich etiam nonnullam alterationem 
euasit tamen et iam bene babet. Alumnus uero Funtek, iam 
lod (sic) septimanis peseime constitutus est, laborat enim 
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phtisi, qQi medicis suađentibus et praescribentibus repatriart; di 
Super eo Reuerendissimarum et admodum Reuerendarura Doo 
tionum Vestrarum ordinationem expe(;tabo, siijuidem uk citius, 
teqaam resoludo ueniat, comoditatem habere poterit. Znika, c 
et ephebus, diu infirmabantur. Znika quidera grauius, ita, ( 
desperatum fuisset. Omnes tamen iam sani facti. Omnia tria OoU 
Jesuitarum laesis ac infirmis' plena fuei'unt. In collegio Pazman 
centum et uiginti, subinde plures, subinde pauciores, alii enim 
riebantur, alii item recenter importabantur. Cotmietus etiam pl 
talium militum fuit. Refeetoriuni , dormitorium et ambitus j 
erant miseris laeBis militibus. Scholae etiam omnes plenae, ac oi 
per totam ciuitatem omnium religiosorum moiiasteria nemine exci 
Qualis ibi fuerit fetor, qiialis nausea, uel cogitare difieile est, B 
Jesuitae mortui, ita etiam Regens Pazmaniani Collegii. Ego i 
milites laesos per Dei gratiam non habui, quamuis maleuoli I 
gari, de CoUegio Pazmaniano alumni, nt ego etiam tales mi 
babuiasem, non selo quo instigante, laborabant; et unum laf 
totum in sanguine natantem ad me direxerant, ac per milites, 
eundem laesum apportauerant, ante portam Collegii deponi cur 
rant. Per longum tempus ante portam miser laesus miles ia 
Vi^ebat maleuolus Hungarus saepius ad Collegii portam uen 
ut inferatur intro miles. Descendi post aliquod tempua soluf 
portam et maleuolum Hungarum cum bono capitulo a porta Col 
expediui. Paulo post ađ illorum Collegium laesus deportatus 
Sequenti die uenit ad me Collegii Pazmaniani subregens I 
Chakany et escusare incepit se et Patrem Regentem, ut Pati 
hoc non adscribam neque imponam, seđ quod uel solus puer 
proprio geiiio hoc fecisset, ac nobis tales laesos intniđere uolui 
et quod propter hune actum statim officio priuatus fuisset, ac s 
bonum capitulum habuisset. Occasio istius oxcusationig fuit, 
đum maleuolum Hungarum ego durius excepiS8em, allocutus 
me: „Dicam Patri Regenti". Respondi: „Dicas Prouinciali, nec 
Prouiiicialis, nec tuus Regens est meus superior, neque mei 
legii superintendens" . Sopito hoc tumultu (nullam enim illi mi 
schaeđam, nullum mandatum, de suscipiendis talibus militiba 
Collegium nostnim habuerunt, uerum ad Pazmanianum), paucos 
dies habui Commissarios duos comites, qui comoditatem et Ic 
pro talibus laesis militibus quaerebant. Eos, qua potui human 
escipere, escepi, ac rationes meas, quod tales ad Collegiom m 
aoscipere non possim, đedi. Primo, quod locus esset ualde angu 
neque sufi^aretur talibus infirmis. Secundo, quod hic nullum sola 
spirituale, propter quod forte uel plurimum ad religiosonim dt 
importarentur , sed neque in agone absolutionem habere poss 
siquidem ego solus et unicus presbjter essem , et linguam gei 
nicam non calerem. Tertio, occasione uictus (haec fuit maxima r 
quod ad religioaos domus tales laesi fuerint portati, quia illos s 
debuenint) absolute protestatus sum, quod et si mihi tales it 
serint, me eisdem ne in minimo iusculo Bubuenire poBse, siquj 



ITAR KOKUUBTlđ BAKOINSn. 

et pisa et lentes comedere deberem. Monstraui illis meam pro- 
lem (aliqua meliora abscoDderam), et quod maiorem, et meli- 

non procurauerim, conque8tus fui contra DomuB Prouincialis 
atos , quod ab illiB interesse nou potuerim habere, et quod 
sr hoc in Austria amplius nihil haberet hoi; Collegium, Ita li- 
118 et absolutus fui a talibus laesis ac infirmis militibus. Quid 
mV Inceperunt tnihi iatrudere milites suos studiosos, ut iltiB 
guarterium, praeterea nihi]. Ab illis etiam ut liberatus faisseni, 
m cenatum adhibui ; accesseram eo ia passu Dominum Kolonich, 
ratis, ipso etiam annuent« đebui studiosos suscipere, una cum 
Ilorum Viče Capltaneo. Subinde illonim manserunt Me 20, sub- 
quiudecini, aliquando nec quinque. Unicam domum refectiotm 
lorum occapabaiit , aliam illorum viče capitaneus, praeterea 

Viče Capetaneus semper mecum comedit et bibit, militibus 
I guantum ad uictum nunquam aliquid dedi, sed hauBtum 
iisdem dare debui. Fateor, nou erant mihi multum molesti, 
antum in fetore, caeterum nihil, pleter saccos cum stramine, 
ab dictis militibus fuerunt. Matracz nullum nec linteamen Bub 
Tuit tantum pura stramacz. Stramen illud, una cum tela extra 
.tem euehi debebit, ne alumni futuris temporibus aliqueni 
um eontrahant. Ue supellectili Collegii nihil est deperditum. 
snouatione scholarum adhuc nihil scitur. Ubi aliqua certitndo 
., perseribere nonintermittara, Pretium lerum omnium maximum 
et quemadmodum adhuc ante obsidionem Rcuerendissimis et 
dum Keuerendis Dominationibus vestris, nos cum ordinario 
I nostro subsistere non posse, insinuaueram : ad praesens eandem 
lationem renouare cogor et demisse supplico Reuerendiesimis et 

Keuerendis D. Vestris, dignentur moderna tempara in consi- 
ionem accipere, ac unam paternam dementiam nobiscum fa- 

Circa circum Viennam ad multa milliaria nec radix petro- 

mansit, omnia ex longiquis partihus portabuntur, seđ certe 
i charissimo pretio uendentur. Expensae etiam defieiunt, si ad 
n S. Michaelis Archangeli a senatu debitum interesse non 
lero, Pro eisdem apud Reuerendissimas et Adm. Reuerendas 
'estras inatantiam facere cogar. Quanđo Alumnos expediui, 
mi expo8ui, qui, utrum in patriam aduenerint, simul cum 
ranicb et Beriszlauich, nihil scio. Ef^'o illos expediui octaua Julij. 
irum me gratiae et fauori Keuerenciissimarum et Adm. Rdarum 
estrarum demisse commendando, maneo Earunđem Reueren- 
oarum et Adm. Beuerenđarum Đ. Vestranim. 16. Septembris 
, Seruus et Gapellanus nunimus Simon Judas Sidich c. z. m. p. 
ta a parte. Dieitur, quod 300 Turcarum tormenta nostri aqui- 
nt. Ego non uidi nisi septuaginta, maiora per hostem omnia 
ucta ne nostris semiant. Vjginti currus pleni miseris infantibus 
lae Maiestatig Sacratissimae hospitale ex castris Turcicis ad- 
imt Ibidem prouisionem habebunt. Comee FalatinuB cum Ba- 

et Kohary fuit in conflictu. Comes Christophorus Erdeodi cum 
tlaiestate aduenit. 



Teodosija mniha Hilandarca djelo o Petni 
Koriškom. 

OD D0PI8N0&A ČLANA StOJANA NoVAKOTIiSa. 

Prtđtino u ^ednhi JUologako-hUloriHkoga razreda jugoilavenake dkademijt 
iBano*(i i utuf'einoaU dne 26, aieinja 1884. 

IInmybH y „Starinama Kl" o je^^HOM ^e^j Teo^ocirja uania 
XnAaH^pqa, Koje je HanHcao y nosBaA^ cseTOHe CiiMeyHy (Ct. 
HeMaH>if) H CB. CaBH, mh cuo aoMeuj^n H oera^a ^e^a rora CTa- 
pora nHci^a, 6eB cjuice je^^sora o^ HaJ8iiaTHiiJHx »a CTape Harne 
KB>HaceBHOCTB, a erapajiH cmo ce ^ noMeHSMo CBe oho mro ce 
fteHj Kao nuci^j uoate npHOHcaTii, umi uito xy ce set npifiiHcjje. 

TaKo je y tom pefly (crp. 163 y „Starinama XI") Hajnpe no^ 
1 H 2 noMeHyTo fl,eAo o IIeTpy KopniincoMe, o Konie oa Teo^ocHJa 
HHaMo HCHBOTomic H c.iy»CDy, ujiH noxBaJHe necne KOJe ny ce 
Ha ejiyat6H, Ka^ je H>eroB nomen, neBajy. Ma^o naope,; y neroj 
KHiEisii „Starina" (crp, 160) cnOMeayTH cy pyKonHCH h HBAaH>a 
y KOJHHa je noiueii ^mb^h, hah y Kojnnia cy HBBa^^i^H mTaMoaHH 
H8 Tora fle^a Teo^ocHJeiia. Ty je cnouHHiaT m pyKonHc nucaH 
1668 pyKOM XpHCTO*opa jepoMouaxa PaiaHMHa y MaHacTHpy Jo- 
BaH>n y CpĆHJH, no aanosecTu PyBHMa, H»TponoviHTa apxHACKora. 
Oe/ie CMO pa^, ho Tome pyKoiiHcy, kojh je sp^o noSap, AonyHMTa 
OHO, UITO je ;\o ca^ nBž\aHo o^ ;\ejia Teo^ociijesa o CBeiiy IleTpj 
KopHmKOMe. TaKO beuo npe csera onncaTn pyKonHe, koJh B3U 
aa OBaj nocao BMa ^a nocAy»[ti, 

PyKoiiHC Taj CBOJHHa je noiuTosaiiora r. B. Bomnuika. Eauelin 
ce y ItpHoj TopH OH ra je aa cBojy 36iipKy ;^o6aBMo, h HCBa Hy 
je ToiiJia sBa^a ihto ce thm pyKouHCOiit oB^e MoateMO iiocj,yacHTH. 

PyKoimc je Ha Ha.ioj qeTBpTKHH (021 m. bhcok, 15 m. mHpOK), 
a j HieHy ca^ Hua ca cbhh i;eAHX h noTnyHHX npBHX ce^aM 
KBaTepHMOHa (n, b, r, n, e, s, s). Ha thx ce^au KsarepEHOHa ca^ 
ce Ha.iaBH osaj raApHcaj; 



«T(MAN NOVAKOnd, 

hun .K«. nptn»AOfiiaro OTh^n NiiHcro Her^a Ko^HNitare 
tfmn ■» TocflOAK B%3iaKk nociasHUk cth^l .a. h aocub 

.a. ►Ihct i --3a. 
|iH BfivcpiH cTlKOiiomcHEUb HT^. AncfT 3a — 19a. Oe^e 
«TOHe, a na jikctj Ha — 15a vata KparaK cnHaKcapcKn 

B. 

!KK3Hk cKTsro H iipKnojiOEiaro OTi)a HAiaero HeTpa Hse 
rop« nocTHKHiaro ce. A. 196 — 43, 

OKTttifua BI. .a. ftkHb npasAiBCMh noK^OKb n^evHctuc 
lica EoropoAHi|e i npuciOAtiu MapiG. Ha unutn sevepiiH 
tasa^tb. CiHKtpu na .a- nacb .a. A. 44 — 45a. lio tom: 
svGpHH : BaaiKeKb uskii .a. aiiTH^Oiik na TocnoAB siSRan 
TCNBi. .«. H noEUb cTH^ipbi TSacii .A. ^HGT 456 ^o Kpaja, 
uiaHau a apetca^a, 
Hioj HCTopnjn Tora p^Koimca Hory nooAjitema obh 

> Ha npBoj KopniiH HnTaiuo : Cia khujkui^ mk^ tupea 
leuAa om. HvxmuKa. Ilodeopuuanun JlaunoeuHb Ji^bmo 
1778) jjodtt .... Ha hhcmj 486 na ahj sanucaHo je: 
Ui*c Ilonoea nona Hempa ^yKy Mece^a nuca Maptaa 
>. A Ha AHCTy 376 h 38a BattHcaHO je hctoh pyKOM 
uamejiueiaeMtf zocnoduHy u docydapy npomouej>ey ^w- 
■.0Bu^y 'RyKy y HiacmuAh noaffpash. — Od nac Sahc 
.u nosdpasb eucoKonpey3eumeHOMy zocnoduny Kjwisy 

Obh eaoucH ese^o^ie, flfl. ce KH.Hra /\o noate^KHz 
iiS,aJiA y HHKmHky. 

436 caijBaH je aannc koju cBe^o^ii a Ka^ je a r^e 
Hc. SanHc Taj r^iacu: Cia canKG«' h »me cieTaro h 
OTbija Nsiucro llcTpa nptnHca ce noBEHtiiieiib Ena^HKii k 
iieio uhuoctiio UHrpononiiTa ap^HKbCitaro Kvp Phkmus, ps- 

> rptumaro h iieHCKscHaro iiKCija XpHcTO^opa tiifvae«]!« 
cou: HCpMOiia;ca) Pavamiia. Bi atto f:;pos. cbuoTpema 
X1H (1668) utGcqa Imuia .an. ^[»»gb (TaJHOu as6yKOM: 

ua ^a je TaKO nosna BeKa, nncan je pjKOM seniTOM 
, npaBonHCOM noanaTUH na XV sena c aKi^enTiiMaj 
u joTOBaHHs camor^iacBiiKa ocoćhto Hsa caMor^iacHHKa 
3aii>eM \ oHaKHH Kao nrro je y „Radu ZJV" peieHO 
HHce cpncKe kojh cy y tomb Haj^a^e TepajH. Aah 

ea ttepa m. chvkbh. 



ĐJK/t TB0D08UA O PRTKU KORiSkOH. U 

le HHJe TO caMo pa^H npaBonpiCHPix naie^a cTBopeHHx y 
BKOJ XIV H pamitpeEinx y fpflHJH XV BCKa, aero je oie- 
join H jn^HBOM pycKHX i^pKBeHHX KH>tira c KOJHMa je iiHcait 

nosaaT 6ho. y c^y»c6H neTpy KopHmtcoMe crapa pe^ 
AOJiasH je^iiH iiyT y o6^MKy A>cp>>, a xpyra nyT y oAjlbkj 

no pycicoM u3roBopy. G obhh cy cjh^hh o6jiau,a aioboiiio, 
ecTiEHiii, GSinEGTiHiiHiia (oBSJ nocjie.^KH 2 nyT). ToBte npir- 
M a iDTO ^i H Hl Kao caMorAacHBitH yBeK c \ ^ojaae, M 
!, y onniTe, ynoTpe6a rora c^osa TaKo jaKa, Ajih imcaii je 
SHao pasAHKy epncKora u pycKora ^arajba; u Ma ^a ce 
^a cy HieMy h pycKe KibHre 6ajie nosnare, HeMa rpara ^a 
Ta^a MMCJiiuo Ha yB0^eH>e pycKora Ha Hecro cpitCKOra ^h- 
Kao niTO ce Ha cKopo no tom pa^H.io. Mnaie pyKonHc no- 
/^a je npeiiHcajian paayMeBao csoj nocao. Taico je h TeiccT 
a Ilerpa KoputnKora npaBHAHHJii on OHOra niTo caM ra ja 
CHHKy XXIX no crapHJeM pyKonHey naniTaMiiao. 
je joni niTo pai^eHo o oeoMe a^^J TeoAocHJeBy, Monce ce 

1 113 iJiaHKa y „Starinama IX''. Ob^c heoio jom neniTo ^o- 
' nHcny Teo^ocHJy h o ohohc kojh ra je noTaicao ^a pa^H 
I neTpy KopHniKOH. IIo^eTas ^eren^e, koju ja HHcaH imao 
1060M, Kafl caoi y „rJiacHHKy XXX'' nabasao hchbot IleTpa 
ncora, y obom je pyKonHCy neo Ha M>era ee bbapi h ko je 
I niTO je Teo^ocHJa na n«caH>e noTMi;ao: Cnaro ■ Kl BU- 
ifUHiiNHiHi, ceee oifeo h ciumeniTnuk oifcntniio nooirv6iie IIct^s 

;OEHJ)rO BlCHOUHHIHICUli KHTie CfO HBbCTlBNO CICTJIBIITH GSAHI^ 

ne H BftsTC FfHropie, UMuro »c « ceub, uKOiKe BtcTb iBoe 
OEie HT^. Bh,^h ce, AaK.ie, ^a je onaj, kojh je Teo;\oeBrja na 
)AeTHitao, ĆHo H caM Kajiy^ep h ,^a My je 6hjo HMe Fpueo- 
Aah KOJH rpueopuje? Hnje ah Fpmopuje I^oMSjiaKf Oh 
10 Aaico uorao ćhtii, a k&a 6h i5ho oh, Bunie ćn ce aasie- 
AHTepapHO - HCTopHJCKiTX nHTaHia pacnpaBHAO, na i^h ce 
BHme H cnrypHHJe anaao 11 o BpeMeHy HcnB^esia Teo;!^o- 
LHH^a XHAaHAapi;a h IIeTpy KopHmKOM, ht,^. Ajih obo 
10 HanoMena na <My<iaj ,^a Bpeme noHorHe uaHabii jom kojh 
>K uoJH 6h JiHTepapHoj HCTOpHJH Hamoj ooMorao ^a obo nn- 
pemH. 

Sh ce naK flonyHiiJio OHo mTo je o Teo,^oeiijy caonniTeHO y 
lama Kl", Kao h 4a 6h ce nonyHnjio na^afte A^^a H.eroBa o 
KopHmKOH y „rAacHHKy XXX'', OB^e ce: 



STOJIM MOTAZOnd, 

\eAA <uysc6a Ilerp^ KopHimcoH, je^ae cnomeHHi 
opHKe H noestrje Erame; 
a ce noieraK Aeren^e, Kojera TaHO aeia; u 
masajj ce BapirJAHTH 0B;^e oniicaHora pyKon 
'jiacHHKj XXX''. 



I. 

1 .K«. n^tnosOEHnro oTkifa Hauiero IleT^A I 
HH KEveftHH HA TocnoA« nssiiia nocruHUi 

Jb CTHXHpU rAJlCI. .K. ROAk: KcEECHUUli VHI 



IHOCC, Cllhliqil -CBKTIKNHH naUETk TBOH ; aja^fiTl 
t KtpOU, H BCnH^lTIKUk »EHUrOB^ilETli, H ftOlfUlAI 

■14, IleTpe, uoiht'bhhvg u aovoioh ■Anuich. .■.' 

blK CTpaCIH TGJieCHUK nOB<AH!lli eCH Bt,3Afb»AHIll G| 
IIIYE nETpG, H pGBHOCTH ECCnAlTHU^l MH 36UnH 
nitlTCKIE AOlfKOBH nOKO^HJIh CCH ; TlMIi HUIH BI 

(b BiAimpae g€, uokh u Asum^ch HnuiH^h- 

ICTp£, liCHOBilHie nOlIOSHBh AOEpOAlTGKKII AP^^BK 
CG t% BOKOTUH H BI XpHCTil OEII«YG CG i\ H 

mHh KGH, nptnoAO^"^« uBuraa Hpii»iii oniiivCBiii, 

EUKk; UOKH CnnCTH CG A^lUBUb BaUlHUb. 

Aacb .s. 

S OTVG, 81 KCS 3GHSI0 H3UHAG BIBTABIG HCn|lliBllKHIH 
EGGGKb UBptTe 111^8 TpOlfAOBI. C80HXk, EtCOBCKfG 

iKH H nrreiicKie AociHrAb kch vabu, tnme shti 
OBanb KGH, Af^3"0B<*« HMtK «\ Xpnerinf Boroi 

IIHpk HCnpOCH AOVBAUb BanBUh. I BUBB. 

pMTlBilSH B IGE«, MCpaMHICBh OTk TGEG BCKOABT 

iYHi|e, BI npocHTii EiinroABTh h BpieiiiiiCTii a'V 

»OHGHIH). 

OBUO. CrljtHfu miicb .j. boa^: A'"' 
I H»« BUBie oiTMa xaiiiie BiH«Bfliik mcb eovii 

ITV H3AP%XABie ; BBHT«T01[ Bi6 SOraTCTBO ; BC 



I" 



DJSLO TSOĐOBUA O PBTBU KOBl&KOH. 13 

irGtHUMi ncTHHHoe ; h EnarocAiiBie cutpeHie; TtuiKe h scnama K«e 
^aasMt HOHvvHSh Kcn, Kl cKimia^ch Ei^iiKiifAe ce cseruTCk, IleTpe! 

THXI>. VbCTIII np«A>> rOCfl»A6Ub ClUfltiTb... 

eVCHle nOCTIHVbCTKlI liefll3K|>ATIl ClBflinilllb KCK H B«pt( nGlUftHfc 

, OTh JHIfl SE H ■(■ll)k nflCHh NCH, OTYe HpIRAU, KrOKS TH ft^ro- 

i. X|iiiCTOCh, Hse 00 AOCTOHiim noAaK sisuMArn h uovicth tflf,vn 
kSAAAHie « T^oifA«;!!., leroKC h iMCb kuhu nsBasHTH uti> Rtf,^, uoikI 
THx: Eiia»6Hh uoir»t. ro€h ec TocnoAi. 

KCilKOe GIIJIAOCT(»ACTie OlfNpOllltaK T«Aa ttTpeKHk ce KCK, GOrOUSApC) 
^VlIK VUBCTHD Bl3J(|lb»lllll T^K^U H »GGTOKHMH npKEUBilBIH, TpiH6- 
It. »E tICKOlfHEHIH H CTOUKlEUb K^tRBIlUh BK (dECTOHHlIKh, Vk NH^CKC 
rO E63KOHIVH0E ElCIipiGllb KCn MUCMKUeme H flHHITOlf H6K0IVIISMBI0 

iftoCTh ■ensmnronaHiiBio. 
AH BI. Tnnch Tis^e. 

HNTET8 XpHCIOEV B1>31IWEHnb KCH BAArOVbCTIO ; SOfATCTKO »CTASKAb 

iniiiiioe H »H3ib TeimnTitM, uvApe, Kpbctb xe ha pauo Bisub, 
loie CTistm pnAoifc ce uicrBOBAib, noRHpae ghscth niiiTCKi« bi3- 
iSNicub, csere, BiCAVbCKH, h sho CTpAjiHieuh AOCTnrjik kch ki bh- 

I BOKbCTlBNtH fAHCI|tH, IleTpC, np^nO^OBNC flTVC Badih! 
■ blKEi; KOrOpOftHVbHh. 

U8IIIT6 TE, ^OrOpOAHI|E, OIfnOBSHTE H OptACTAT«AHHIf)t, Bpl»IHXb HS- 
k 116 O^SOHUb CE, BKO TM nOKpUBAeOIH H CnACACmil OTh Et^bl f,0}(IUe 

e. 

pon. rsacb .n, 

SCTUBHUH SHTEAh H E\ nSlTH ArrEAh H YIOX0TBOpl|b H0KA3I CC, B0~ 
ICe OVE MAMb IleTpe, HOHTCBIH plJtH H GAtNIH H UOHHThBb BeBECIUK 

I npfeub Hci|i!ineuifl HCAVSHMjvb h soifiuE npHKOAEHTHitb th c% 
>w. 

HAKa KABUI0M8 TH KptnOClb ; CHABU BlHVlEUieu« TE ; CMKA A^HCTIS- 
reU8 TOBOM) BlCtMb ilCI)tHfilllll. EorOpOAHVbHb. 

IBpIHflU npOBlIHTilBHII TH, A^BO, pIlA^V" <^S| <^ TASCOII E&nSlMTAMC 
lKC«Xb BKAAHKA Wk TEBt, CBeiSUb KIBiOT«, IAKO«« pCVE RpaiEAMUH 
Hftb, nBHAA Cfi KCH lipOCTpAHtHIUII HEEECb , HOCHBIBia anSAHTEHS 

iro. Caaba biceuhcms ce bi te: caabii npou'bAii'^UB »c teee; ghaba 

ICJtHKMOUS NACh pOSA^CIBOUb TBOHUb. 



8T0JAN HOTAKOVIĆ, 

BftHH CTHTCOAOrHCUCMb: CaAX£H M0YX1>. CaSBS 
AH B'K3BaXI> , tlOGTaRHMl. CTHKk -H- CTIXHftU 

H- no^k: CD nptcAASHoe vioao .... 
IleTpe, uipcKie cgee utjuiviiai. kcii uaibu hi ii|it' 

illflMCH'CTSH, TOii KUKA^AMl KliarUUh ■CTOVNHKS 
b AOCTHrAk KCH, KC»£ CHAHIH, Ellil»eHlie, ttCKtVTieUI., 
lOdHTHAUH m NAC HC^HTH. 

IleTpe, MpSSI. HOHTIM H AHCKNUH RSfk »nffimf^en, 
ITIHXI> flptTflUMk KCH, ll»:6 MH 3CUIIII TBOC OlfAU 
HHSie SKliaib HOHHVIlIIh KCH, ElHBTph EUBb V^lTOfS, 
DEpOT« EC;U«pHHW 3|IC SIIKAHTEIIIi CKOErO. 

\\etfe, » iiHCTuiH ue huhh CTpaCTCH iiASiifsiOHTa 

AOEfOAtT6niGII pSK0H0ACTE»6 MG; Kl nOKSaRlII CT131 
; Kl HCnUlHKHIIO BOXI.GTlBHUXI> jtOTlHiH , Kl HC- 

r«xi. KicnpicTiio, uKO ffl tkok), pAAOife ce, ciipioiiiio 
IleTpe, SHKUUh nocTBHVhcKUHUb npiiYiTe ce, eec- 

;e, H BlGEUHAh CE KCH SI taEHTIAK^b npUlOftOGNUII^Ii, 
>AnUlH, HX\*f KCTk Xp%iO »HSOTHOK, H lUHUt UOHI 
aCTH C6 AKVAUh HaiBHUk. 



I TBOn CTpHAABia KTO HCnOBlCTk, EHaSCKIie OIbYG, 

'806 HSrAJtrOAlCTh, ROpEma EtCUEh H »GCTOBO Hpt- 

H OVMHIKHIJI, nOHTEBlE »C H HiirOT« TtKECBHKI, 

OVAPOV^IGUh, CAlHI|e XE OIIA!IHH>MTe TE, nOCAHiiCh 

ruBA rpOEa Tsoero, mi bkh »e uibo ha ctiiin« cto- 
rpintHU HBt ckusseti. , uko egcraiihii oifBO bi 

; OlfAHBH«. KCH ArrGAH, EtCH XC BOCpilUHilb KCH, H 

naMETin ch becsahhih, u HHitsc XpBCTOBn uoAH ce 

IKUIEHIH IIKKlIBnrO, IlETpE nplIlOAOSlI«, UOHHTEaUH IH. 

pOftH VkHh. 

Olf (DTb VAOlKKk np03<EUI«ID H bhaa^kv posABivn, 
CHOHUh MlpIHI A^EHI)» EESnfllTHUUb IHGBb H B<p- 

a Eo BBH ce HEBO II vpiiui. EoaibCTBii ; TA nptrpnni- 

pSniHKHin, UHpb BIBEAG H l|IlpCTBIC IDTBplSe , CIW 

oirTB^iaiAeHie, noRopHNKS huauu, nsb hkk posA^- 
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■uro ce rocflOAn; Ap'^siiHre o^bo, Apiasiitc, shia<e eokiNj heo tih no- 

ltJ(ITk KfitU HRO BlCECHimh 

BiKOAk' llfOK. ]i,»n i VTeNiA .r. tori. llfiuovAfocTH 

: H M u H A. 

lipu SCA iiuxi> Avuic ki po^ifi gojkih, h me npHKociieTk ce H^k uo^ka, 

leHIDTeBailH EMHIE bi OVin EESSUHU^Ch OirUplTH, H B&MUHH CC tlSIlOE- 
IKHie HCXOAk lllth, H K»E WTI> HSCh MICTKIE, ElKpVUlEIIIC, UHII XE COlfTk 
l\ UHpt, HEO npSAI> »HIlEUh VflOBlVhCKHUK , »MTE H UHHIf npiHUVTh, 
»IfllOBNHIE HXb BeClUplTin HEnilIHNHO, H UANtUH ■SRUilflH BUUie, ■«- 
IHKHUH EnnrOA'kTeSETROBilHH EOlfAUTI., nKO Eorh HEKVCH HICE, n OEptTC 
IXI> AO*^'**""" EEElj KtKO ^HilTO BI rplMNAl HCBVCH H^k, H UHO »CC 
lAOAie KplTlBHHO npICTh tlKh, H BI BpIUC nOClHTCKIA Hjtk Bl^ClRIOn, 
I RKO lICKpU TO CTlEfllK) nOTEKBTh CSAHTH HUVTk K^UKH H •BHIIAIIH>Th 
IIOAMH, H l|II|tCTSOBJlTH HUHTI TocnOAh HHUH S% BtRH, HaAVMBTBH CE 

in Hb, paavutMTh hcthhhv h bi^buh bi hhiebh np«EOxAi>T>> ^ hkme, 
\uo EHiiroAtri. h hhaocte ha nfinoAOEHM^b tro h noctHiiCHi« n 

ISEpilHHU^Cb KTO. 

(0Tb nptUOlTApOEIH Co'ilOUtDHORM VTEHIIE. 

npllBEABHl|H BI B«RH KHBHTb H HTb FoCnOAil Ub3An HJCb H nODCVEHlE 

■Kl OTh BuiHHuro; cEro pnAH npiKUUTi. i|iipCTBie BAirOHsniji h 8tHi|b 

(OEpOTU «TI> pSBH rOCnOABK, BKO Ae<:">ll|filO nOBpUETb tlXI>, H UHHII|CIO 
lIMTHtHTb HXb, npIHUETb BlCE OpUKie pBEHIC Kro H BI OflSKCHHTCb 
rETBOpHTB TBipk BI MlCTk BpSrtiUI., OBRCVeTh CG BI Bp'kHK HplIBAU H 
SEROiKHTk CCEt UIKKHb CSA>> HCSHIfeMlpHb, HpIHUCTb UlTHTb HCnOElAKUh 
lpin»AOEIC, nOUCTpHTb »C HIlHplCRb THIBE BI Uplf»IH ; CinOABHriETb 
ipaHH C% KHUk Mlpb Hfl E C 31(11 H UK , nOHAKtb npSBOIlItVNUH CTplAU 
JHlHinHU H HBO ttTb A^EpORpSIEHa NVKil OEHAKIi MH HAUtpEHIC IIEpVIli, 

I »Th BiuEHH npnnTC npocTH HcniiiHb nflAET rpsAOBC, BisHcroAseTk 

la HH^b BOftl UOpCBia, p*BH X€ ROTOflOUb HOTEBSTb HlinpilCHO ; CllipO- 
rHBb HUb CTAHCTb A1XE GHIU, H HIBO BB^pb pSKAEHETb H^Cb , H OVCTS 
:iTBOpHTk BICS 3eUAW, EE33AB0Hie H 3A0AtAHie Hp«BpATHTb nptCTOAU 
IHANUKb. SCAUMHTC OlfBO, l|apie, H fA30VUtHTe, HABUKHtTi, CSAIH, K«B- 
leUk 3CUIIK, BIHSHHTC Ap'bKCHiTe UNOKbCTBA H rplAOTCH CG ** HK- 
iOA«YI> K3yRb, HKO fflM EUCTh ATh foCHOAA AP'>^XAB<) BAUh H CHM 



Olb npilU«ApOCTH COAOUUHOBU VTCHIG. 

HpABCAHHKh AMie nOCTHrHETb CKOHVATH CC, BI HOBOH E»ACTt>, CTApOCTb 
IO VbCTHA, HCUHOrOKtTHA, HHXC BI VHCKl AlTb HCVHTACTb CC ; CtAHHI 
BC NCTk HVA^OGTli YilOB«B»Ub H BMpACTb CTApOGTH, SHTIC HGCKBptHO, 



aitOSAS NOVAKOVIĆ, 

> RorOKH BMBk, BISlinBSICHh EMCTh , H »HBVN OS C^%X% 
RptCTaBAKHk BUCIh, KlCKHilTeHh GUCTB, A<t HG SltOES ISUt- 

it Kro, Biiii Aieti flfMicTHTh A¥nis lero, fivcmc eo 3aoeu 

AOE^iia H DApCHie nO^OTH ■ptMtHHGTb OlfMh Ne^AOGHBh. CKOII- 
Uaitt, HCnlUHH AUTA A^IFH, OlfrOAHA EO Et focnOAEKH fflVti 

pnA" nDTUiTa cc oitl cpuftu hukuecteis ; nioAie xe knaibric 

iSniE HHIKE nOAOlNUlE Kl IIOMhlUiniEHIII TAKOBOe, HKO EftiirOAtTh 

Hl npinoAOEHUvh kto h nocnuiTeiiie s\ H^spauMUTa, lero. 

H CTH]f H^U milCh .A 

noiiSTK uctABib Kl iDiCTUHHoe iie3X^iiuie BicesHBb ce, npt- 
u 5i<iu«xh H A'bGpEKh paAO^e ce hkibisho, bi BftiTnkn h 
iegeho npsEhiiih kgh, h bi Henpo^OAHuuTth npo^osRAiBE he- 

81 CT»AEHH H ^HĐH npUpiniEaiE HE CTDIfiliH GO, Hl HpHCHO 
iro 3HXAHTEia UEplCTH HDTIHTaKli C£ KCH. 

CHiou oifKpvnjiaEUh. IleTpE, heuaeiicuii n hiiska>«"A hhhte- 

TIBHHJIA aOSHAAh KCH H HA UOAHTB« CTOnHIEUh HCTOVHHKH 
JK, CAISHAA reVCHlA »KO pAHCKIC HCTOVHHKH BUAlOEHlIh KCH, 
f mEOfATHAI. CC KGH BI C^UUEAt HGnOABHKHUOE BI A^l"" 
Oe H Hl HAlTir CIEKABh flECKEplHOG. 

IH) VHAGCh TBOH^k »KO GAlHI|e ClilK, SEMAlIlie ApOCUtUITaGUIH 
ItJMk CStTh !^,^K u ^pOUUMt. jvo^aehig H BIGIUL EOneiDTHUli 
laSCAAGAKHIG OfTBpliKAACUH, OVC IlETpE, UOAHTBAUH GBOHUK, 
BHAt TE VMIAOTBOpl|il f^UUi, UlpOBH AJ^pOBASk KCH, KrOlCE 
MOAC, U BlGtKE HnCb. 

TAACh B. 
aCUAH ArrEAA H ha HeEGGGKh VHOBtKA nOXIA, HIpOBH EHArO- 
HACAA!tiA6HIC EAarn;Cb u AOEpOAlTCIKH, nOCTHHBUUb ROKBAA«, 
eUh, HACAS/^GHb EO BI l^OUV EOXIH npOI|BlTe npABeA><*< ■■ 

Bk nifGTIJIIn OfllHOlKIlEh CTAAO XpHGT0BO CAOBGGHUKB OBll|b 
Uh H npAEAOlO. 

, Ettrof A>ivi>Hh. 

EUKHMTE VAOBlljU Hl TBO|ll|){ HG GT€XAXOUh UU pA3Bt TCEt, 
9j HG U1Bpl3H HACk (OTk TBOCrO 3ACT«nAKHIA, HHKE nOCplUH 
»HGtrAIOIUTHXI> np«A"'^T^'><^^BV TKOEUV, klATH BofA BMIBHlArO; 
lOTHITH CG HA flOIlOHITk, H (OTk CTpACTGH HACk CnACH. 

KOBHO CIHKHpU, FAAGb.G. HOAh: PaAOVH CC HOGT- 

e, nptnoAOEHG utve, EorouHAite. h siGeGHAKCiiNe , maibu 

GIMUCAHO H3kE«h , rOpiI »I CHtTOHApRIIAeMVm »CTHrAti 
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KCH, «X€ nOUITCHieub H UOliHTEAUH, StCtOMh GOpCIia TK CO^BITarO 31119 

nostAHiib KCH T^intHiEMii; nrrEHu »mieuh ovahbhhi. kci; Eora mce- 
ApiSHTesn iiaBecEnuiiii kch, kudvike hmhei ri(i«xcTOiiiiiii, uoflH cc at 
aeioniHrch ■«fon geetvio th nnuET. 

Cthklj viiCiHA np«Ab Focnoftoub ciupiib npt- 
noROB 

BucoKO rinsAcniia ce nTHi|ii hi ctinhoIi nEHiTepn, otve, ■icehh cc, 
CTHACNiio noupisneub h i^meuk »erouh, suaAHKi t«jio hhsaokhaii kch 
H ceacrfiiCTiii ci«TOHb, one, »BRNCiacuk hro uiiiHiAim orHiHuuH mo- 

SHTEAUH Cn EtCOBCKOE ClBftAHIC nonillHilb KCH, CTtHI Tpo^i TBDCrO RH 

NKH xe HKO Hji cTHins CTonRb KCH U TS co^mTiiro :;uiii nporHiEb, 
cscTC, uoHHTEauH CH aoctoguakciihc Het^g, Xpnc» Eom uosh & j^s- 

■im HAlBHTCb. 

CTHXb: EiiA»€iib iisKk, socH CC feciona- 
&%Tn uuan Hl 36USH Btrac of^aiiH cc bi nsctHHH , otyc , Kpienb 
Bi^BOftn ce, AiiBHAbCKiK vac Eorn cnscanuTAro le, HaniKc eics idackab 

SlSnOiKHlIb KCH, JtUKB H HO OlfCatHIH THOEMb, npSnOAOEHC, HCI|tllK- 
KICMk THve IISAHBiieiHH H VMSCCH AHRMUUH HSUETb IBOKt SKpHIH AOCTO- 
AHISKO 8l3BGliHVHUb ; 0TV6, MOHHTBAUN CH HlC«Xb HllCb nOMHASH. 

CflaBa rimch .8. 

Hxc no oBpnsH cbESMAb nCEptinua oifua BinsuKii ha cTfmcTH nitrovE- 

MUK nOCTHHVhCKH HnCTlBAb El KKG 00 nOAOElIO, UKOiKe E13U0»H0 
Bl3&iaillb KCH, MSKbCKH EO KCTbCTEO HOHSAHBb nOTBITalIb CE KCH 
XV!liA*>IUCK nOROpHTH H»YIUEUH H Hil^Tb nOpAEOTHTH fflltil, TlUSE HHO- 

Ksienmiib hbh ce Epiicb, rfiAssAAHHHb hvctuhhuh, .EinroTeKsuiTniib o^ui- 

CTHTeAb, nplEHAO A^EpOAlTESH UnaCHtHniEE, II HMHa Hi HCEGCGitl. 3pll|il- 
NIli pASAptUIHElUHMb CE, EAlSEHHe, VHCTt HtISHfineUIH CBGTUIO TpOni|», 
npOH0B«ABK HGltOAOTilHCT'bSHHK & H»e BtpOlO H IIKISOSIIO YT»UTHXk TC. 

I HUHK. EoropoAHi)e, tu kch kosi hct. 

Ha EHirOCHDEEHlE XlltB<Q8b TpOOApl CECTOUK .B.-»Ab H 

EoropoAHi|E A'BBOj piAOifH ce .n.-uiTb. 

Hn oifTphRH no .n. cTiKORor. ctft. rnacb .a. nOAb: TpoRb 
T EOH . . . . 

^peBRKUOlf AspSaUS nO^OBG cc OTVG, OfAaHHBb CGEG OVSHKk nsiTc- 

KH^h nosHNv c6, ilcTpe , mAroimuiTB Bora haheub, ikuskg rocthbii 
CG H ahihh cbithhhb HBHAb KCH csiMbVHbi^b ABVb, BorouoiTApe, npt- 
EoraTc! .B.-SAk- 

8TAB1NE ZVI. 2 



8TOIAS HOTAKOnd, 

■ n. BoroftOAHVbNk. 

»AHia iscii Bora kahia, yhiao nnve oiTMii n^un min, 

OANI|H T6 nOIMSHHlOBITe G6 CHABHUh, TU EO pOAHSA KCH 

se MONii oifUH^HTH uipa H cnaciH AOifBic Hane. 
)xor. Cl A- riiick .j. nojik: OifAiiBii C6... 
ecH, nftnoAOBHe, **» uipn, h bi nifciuNnn u«t 
:hdas HSSiiBAHtOHiJiro le t»ii> nioTujth npHCiio vam, 

AHKk KSiiA>>"|S> BlCCGAAStieilHe, npIGHh KCH NCCIlIptlOaTEe 
CTBO, B1^ HKUKG HUHH BlABOpaE C6 nOUHHJIH VIHOlTHjIk 

HH, EoropOAHYIiHI>. 

, nplVHCTttll BOKbCTlSHUUb flO«AI><:TKOM CH HCTRlBneK 
OpOA>MXh ClMplTHOG CSUITiiCIBO H Bl3ABHrilA KCH BIC*X>> 
h SRHBOTK IGTHVHIII, TlUSC T6 110 A'''^'" 0ifExii»aeut> 
iftocjiABSKHas, uBose npopeKAii kch. 

io>Uh. Cl A- rmicb h. nofth: llpiuvAM'^"''-- 

CTlBHIliirO AS^OBHt AOEpOAlTGlIHOUV »HTIIO nOfCBHOKABh 
lUCHIi KCH KplCIh FocnOAH CIOerO, OCIHBHBh shtiii 
b, OlfUflkUITBlIKHieUli H A'""»'^ IlOiSHIIh KCH, TlUli H 

TCh VMAGCh HcnHiHHAk KCH, n^tnoAOSHC, A»Ka Enaro- 

hVe HilUlk, MOHH XpHCTS EoTlI, rpt^OUb UtCTaSKKHTC ffl- 
Ik ItMEOBIH) CBCTHIO niMETk TBOIO. 

iH»e flOAk .... 

A (»ClilBIlk H BI UlfX Chlil TlSECBl AOI^O^k EUAk KCH 
I , npl^tOAGUITlE EO CTpnCTH OlfUplTBHBk fllHIH TpOIII|H 

1, EiiaaienHG, tiusrc HeABniiouiTiiub hci|iiihchih cTpacTH 

(DTrOHHieHIH EltnrOAlTIHt , HcTpe nplEIlISCHHG, UOHH 
rplHlEHlEUh faCTABRKHIC nOAilVH , npll3AH8IOUTHMk Cl 

nnuETh TBom. 
Hu, EoropoA" V kih, 

pk H KOBverb, BlCeCBETBHI rOpH, CBtTOSApHUH (OEASKk, 
miHUUlO KUnHHV, CItOEeCHUii pAB, CVBHHO BlSKlIHie, 
GH HSreilHOG CKpOBHlUTG, UKO CnACGHie BI NKH »A*' 
aBSKBlC ApEBHHTIk flpirpiUICHIH, TlUSC H Blllleilb Kl 

iBCT« Bors, rpiTcouk a>cTiiBflKHie A'ipOBfitH, BaarovkCTiio 

GC pOKAkCTBS TBOGU«. 
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.f.-ro TMca. llpoN. FAicb .f,. VfcCTiii nptA'' Ts- 
bupiTk npnAE... Cth^i.: Yto siasnu' Focno- 
c«ith . . . RicaKO A"''- Crreme Ma«, anv. .ur. 
inMt CTi^cepn rsnck .6. 
E OTbve, ae ftaiih lecn cm cbohu« ovnua, nn*e stSAhua 

IHIIO AVHXC"iS A<fHIO H 1*"0 HTb CTpaCTCH CKOSOHHlIb KCH 
ItBil ASKOBH OEHTGMKUITe ; npHUllAb BO XpHCTOCI. Cl OTI|eUk 
TEEG CtTBO|tn H KSHROCSUTIIUK TpOHI|e CilVXHT6Ah EUHI. 

ponoBVj^HHve Derpe, uoah ce u j(»iu{ixt. usiuhu. 
EoropoAHi|H MH .s. k cbetoub Ha .h. atcHb .a., 

lUOCti. 

HCOGhlVHS ■eUOKpbflO U0[ICK8I0 UIlCTBOBABb CTfcSB, HSGpaH- 
IcpiHHb, rOCnOAGBH flOHUk, CSSBHO EO npOClIIEH Ce. 

bBHHaa AfCBiK ntcTBiifa ncTpaiHO OMAEfluiiH noifib uopn, 
(lOiKAbCTBO, vacTaa, io»e Bicnocub bich, hko npocnnBii cc. 
mro ciCTABh ciBpimeHb, Eosia UKApocih BinniBiT'iuii ce 

:afl, Cl YllOBtRH nOKHBG, HKO npOCItaBH CE. 

lOBaBh ABCpUn HCnpOjtOAHblUII, 3aTB0pEHHIJIlH TEOEK OfTpOGU 

IHI|C, YHCTAIl, H UHpOBH BICIS, HKO npOCNABH CE. 

npKnoAOEHouK nETpH, T H A c b .j^. ipucch: Mopa 
nov TT ■ ■ ■ ■ 

OM ll«TH KaVHBAlOIIITli \ilja EAlirOA'KTh Đlf XflKCTa UOSH' 
pinOAOEHG OTYC, HCnpOCK UDAM CE, DKO BK HKH CBIISO 
IHHIH SKHTIG TBOe, IICTpE CB6TG, HHOKHUh HOjVBailO. 
1 BlSpnCTIl, nptnOAOEHE, EESUMBICUt. H KpOTOCTIlO H CUt- 
iSUACMb paVHieHb EOKhCTlBHHUK ;;an08tA>l »EH CE, 3aV61IO 

npiBCK CTpaivb lero bisaiobh. 

MOGU A"!"!! THOIO paXJlCrUIH HEffiEpaTBO UHpa H3EKXaBb 
YC, nOCTHmb KCH, H^EiHe nOUTEHIGUb H UOKHTBaUH ILfiflk 
IHHBniTE, IlETpE, O^AOCTOH CC' 
,H Vbllb. 

;h Hsiie npiaiAE tgbc posKAbnaro cg H^b OTi|n, h np«BUCTb 
rcuse EoropoAfli|» tg vl hcthhs HcnoBtAicub, nptntiaa 

OTBplS« OrCTH MOH, llKCHb .r. ipUOC. 

pOlfUH CG CHaHU^b ApmaEDIO TBOEIO, XpllCTE, H CHIOK) HE- 

inoHcane ce. 

iCHb nptBUUlUIIH BlCTXb, HKO BptUGKCUb TEOpl|h , HCTGEE, 

> uRnAiBbiib t\^sfl CG. 



20 ffrOJAN NOTAKOTIĆ, 

V^tio nupneie ncuck sicnonuk, Kroxe pajiH Sjiiiui> ih bcb« 
pnAoife ce bicgah cc. 

Marepii te Bora Rsnero »ueNseTk, f^no, togoio npocRtaiTHie ct 
pDsj^hGTiD m citasHUk cuBiTaro c\ OTqeuii se h abkouii. 

Hm ipuoGi>: Tboc n«cii'iocxOBi|G, BoropoAHi)E. 

BlSjlpbKlRiS OriKUb CTpACTH, OTVC, nOIMSIIBk CB«IUT!I CBITAS Yll< 
TOM HBB CE npOCBlTH SS«« ■1016, RptROftOEie, HAUCTIi TBOM RIOBO 

lIcrfiE, nouuiTH^h. 

^p«BO BI DlfAOlIH Bl^AP'^KIHin , HcTpE Elll«eMe , HACHAH C6 , 

BKurDAiTiio ■nnsuEUtt, nubh nioftii AOSpostiemeH HCifUKam npi, 
raEHiH noioMTiiui. naitCTh tboio. 

EtCOBli EOpEHUH PO OCTpOUS BHVHUb KilUeilllO M»h CBO« I 

paCTpil^AEU«, H BKO BtpllH flSEl X)tBCTA BASAUK« CBOCfO, n«T|te 

acERHe, paftse ce nf«TpiH«jih kg«. 
EoropojtHVbih. 
itIeHM o^EO |>a»A'"o*^ uaTH, a^bo vhctas, hi ae be touh a 

aK0K6 TU npBEUBillOTL, HBSG K^HM 0Tb CH^Cb Gom pOJlH, IIKIIO 

EoropOAHi|E viicTai. 

CtA. riacb .h, noA^: llpvuBAf oCTb. 

itiGIlilNICUb H AMEOBiKI FocnOAt CBOfirO VHOltVbCKirO ClKHTCHbi 
OlfSSIlHBb cc H HEnpO^OAHUilrO UKCT1^A<*"H>'X>' KCH, Bt tlCBITEpITCb 
H pit3CCXilllllH5b KIUEBB BlCEHHBb C6, »AESRC KAHHb OBO nTHI|ll nOil 
KCH, Kl FoCnOJ^K BMHpaE, TOrO HCnniHElE lOBCASBia, OTb Hicrov 

BHJiroAtTii n^lcub, npnioftOEMC, Kci^inaTN eohi^hh h abxh »Trovi 

»Ub H HUHH B&nieUh TH, OTTE nptBnaXGNHE IICTpC, UOHK Xpl 

Eora rptKSMb uctabaiehis hoautk, vTKHiTHUh gi aiobobiio cbc 
nauCTb TKO«. 

.K.-iKUh Cmkj h Hhifln, Eoropo AHVbHb. 

Bk BaniGTB uBoronsETEHHUK BinaA'b oib Bpnrk UAHMilFk h m 

AHUbIKb EBpeiO UAf'fcSHUb BGI^VHCHbHHU^k C1Lrp«BeH)ll HOHTCb, H HKC 

TGnnous ;iicTi[iixieBiw h hor^obv uocus, VHCTan, k\ npHCTaBHiUTB npi 

KAM TBOEK ESiirOCIH, TtUSC, H^trBCTilA, HSC HC-TCGE BlIllllMtieill 
EE3 CtUeBH UOAH CC npHIICSHO U BCtfCb pilGtlVb CiOH^b ■GiptCTIIHa H 

lUTHKh »6, EoropoAHi|e, h^ivhcta, MOiieiuTi Kro upncio cirptncNi 
oniBAKnie ffi^omiH, BicniBEiioaTHMb adctohho gmbs tboio. 

fItCHt. .A- IpMOGb. 

OycnMwixk, rocnoAH, GAunpe tbog ciuoipBue h npociuiBiixi>i ' 

K«ROfllOBYe, NSnOCTHKHUBM TBOIO CH1I8. 



I>JBU> TEOnOsfA O pBmU KOBidKOM. 

tBi^nece c« Eo^hciiBHSii roftn xpauh rocnoAHk np 

»UlTH HBCTlBimillHe. 

ttRb KCTIkCTlBIIHU;(lj AtBO, RfOHt, KAHRS pO;iiXI>lllll II 

;noAOEH ce EOMbcviRiiiiAro %Knti. 
MATH nptVHCTAS, nne Eorn ees chuehe anvcAi kch, : 

e pilGOMb TH. 

ipuoch: HeHCstAKOus eokiio ci««.... 

Iljlllb HKO ECCnAlTHI. AIEHUU EHniH CH«AIIO nilVfi 

DifitptniiiiCUk, EAnnro Boru HO^KanaeMh aEH ce, nai 

UDRHOir Vk nVCTUKH. 

iniHHUH UOAHTBAUH CH Ne OlfClISJIb KCH BI CKHplTH 

rocnoAHH citii. bhahhiii HEpustimiE ipOH^c cihr 

rUVffl SEE npOCElTH, AOHC, nOniHTH^E TE. 

KOE SliHTIC HKE BIĆU BH^EH EHA^Bb, UOHHTBU TBOC I 

arrEflioMii na nfotminU CTp'LnTHBZiro ;uia nocHAACTi 
iicTpaTfln. 

:ic«7Ck poA«Bk HKO csuiii HSEpAHiiii KpacHaro AOEpOI 
FocnoAn, loro mohh, a^bo, ustn ?flCTiifi, orpHBAKHu: 

, OVAOBpH MOAHTBAMH CH, 

k .6. npM»CE. 

IcaiH npOUBillEH CE CnlBI|C taib OIfTpOEU A^EU BlCIi 

!i»A^i>»iuk Eiiaropii30Yuia npocBvmTCHiE nOAUBiiG. 

I BECEKIE H CII1IA0">> KpOnHTE CBlUTHMh Hl ^EMHH, Ul 
CUH apt^AE BtKt., (OTE HIRU E'LnUlUITL CE EoTt. « 

H m\Tn uocH cB«Th BiciA H ctTOBAHic rp«xa pl^ff 

lA CDTk A'BKU BE3 CKUCHE ElIHIlHITk CC BUHIHIH. 

I CC, noiiAvo i|apa h Con, RAAAUYHi|e, obokhbuu 
;HHUUk f 0!iiAi>cTBOUk TH, VHCTSA ; pSAOifH CC, EoropOAi 
HUK. 

pUOCk: OlTAHB HH . . . 

RKO n-ECTqn El3HGHASHA<Eb BI nSCTUNK TUG BI R!tU( 
IHTflIb H Rl HKH HIIYECa3EG HU«IC OVISplAH CC K YI01 
te, HE OfEOn CE, HK UUCHkHHUH »iG nHSHH CE p33GC 
tk UHUiEkCTBb H ^BSpEH ^rSH'UH nXE H« TC EtCffil 
A^TIH HrpaHia ElUtHHAk KCH, »KO EAMEHlCUb S«E I, 

:tirk cbock chkl, flcTpe, airniiik kch. 

JMk nouiTCHiEUb rpiT^Hk csoh taropYiii(iiK TtcHhi aui 

■u 3GUSH OTVG, UIlCTSOBASk KCH, H BI BIHpOTH HGEC 
CH, HEHSpCVeilHUK AOGpOTH, HcTpe, HilCXII»A!IGHIH CC. 
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VpvHO nupuieK hebcci EicnOHUh, Kro»6 fUjMi J^w> u 

fllAOlfe C£ fllCEn« CE. 

MiTEpii TG Eorn HsnEro nuenscTh, Atio, togom n^ocRtniN 

pD^AKCTBO TH CHaEHUh GHHTilfff « Oiqeub »e H SBKOUb. 

Kii ipuoci>: Tbo6 ntCH'HOGiioaqe, EoropOAH^E. 

BiSA^hKimia omKUb cTpncTii, otve, nOHanHBii cBtufTii cbitas 
loio niH ce npociiTH Asu« hiihg, np^ao^OEiic, nnueTii tboio n 
Dei^e, DoioiitTHj»>. 

Biiar(»A«Tiio HanauEUO, huhu hkoaii AOspoAKlCNKn Hci|tAKiiii 
nciHH nonnTHUh nnuETt. tboio. 

RtcoBh EupcHun no ocrpouv biavhme kiueiiio niiib cb( 
pncTpi;;jieutE, n hko iiipBiH (iiBi KpHciA Ena^UKii csocro, Ha 
xGiiiie, piftve C6 nfisTfiintst. kch. 

EorOpOJlHYI.Hb. 

itleHu ovGo paiKAiiioTb uhth, f^tEO VHCTita, h% le Kh toi 

HKOilie TU npVEUElMTb, IIH»G KAHHJI ttTb CMb EofA pO^H. TI 

EorapOAHi|G yhctm. 

C«A' rimcb .H. iiOA>>: npiusApocib. 

itiGAAHicuii K niOEOBiio FocnoAi cEOEro vnoBtvhCKnro cisn 
oifAiiiHEh G6 H HcnpOKOAHuaro utcn^ Aoc^HrAb kch, bi neiuti 

H pa3C£AA!IHH5h KIIMGHH BlC6IIHEb CG, NjeKE KAHHh aED nTIII|a 
KCK, Kl foCnOAS BlSHpflG, TOrO HCnilHHlG HOBEHtNIA, (OTh Hl 

EUnroA^Tb npiGMb, np'KHOAOEne, HCi|«xeirH eohv^iih h as^h u' 

TXUh H nUHH EtniGMb TH , OTVC np«EMXGHHE IlETpG, UĐAH 

Eorn rp'Eicauh uctubakmig noj(iiTti, VTVUTiUb c\ iioeobiio 

niUETI. TBOIO. 

.B.-XAb CnilB!! H HUHU, EorOpoAHVbHb. 

Bi iiiiniicTH MNoronnETEimuie Einufti aib Bpnrb saiHIMIU 

AHUU^tb EUpetO OAC^SHUb EEl^VHCHbllHUiKb CirptlUCHlU UOM^b, H 

tenilouv :;![CTiinnKiiiio h noKftOBS uoeuv, vhctaji, ki iiphctihhiiit 
KUKI TBOCie BAnrocm, Ttusc, nptvHCTsn, hke KC-TGBe Bipnini 

BC3 CSUGHH UOHH CG RfNHESHO «> EC«Xb plElKh CBDH^b HeilptCIH 

UTNjCb SG, EorofOAnife, nptVHCTii, iioagutii lero npHCNO cirpi 

OCTIlElIKIlie ftUpOBATII, »CHtBillOItlTHUh AOCTOHKO CHaBU TBOIO. 
lltCHb .A- IpUOCb. 

OircflbiiiJixi>, FocnoAH, chabnoe tboe cbiMipsiuc. h npocHaBH, 

BtROHlOBV«, ■«HOCTHXHUI(IO TlOlO CHS«. 
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^iit^RGcc ce EOaikCTiBiiiiii rops xfiiub rocnoftNi. nptBuuiiiiKh 

„«~. »»raUATH niGT%8llll1IIM6. 

^KOIttKh ICCThCTlBHHUXl, A*BO, HpOUt, KJlHllil pO^AblllH BHSA<ili)T!irO 
TEApllO, CnOAOEH CG GOMkCTimHirO i^rDhki. 

j^tKo, usT« npivHCTsn, nxe Eori cea ctueiie aavciiii kch, roro MOitii 
cnacTH ce pastaui. m. 

HHh HflUOCh: HGHCUtA'OMV EOXIIO ClKt . . . . 

KesnHuiiiHh uko ECcmiiTHh j^hbhmm EflsiH cHtsiio nave toirvHUXi< 
T(iiin6];k ovKfmnsuGMh, Enararo Ron noKKSiineui. «bh ce, nnve Ic^aNsn 

HAHiarO UARHOlf BI nVCTUHH. 

BlCeilOlUTIIHUH MOAHIBJIUI CH Ke OlfCIVilh KCH BI ClUflTH, H NUHU 
SI CBtTC rOCROAHH CBtTb iHAHHH He(»n3A«IIHIC IfON^C CiaHICUk 03a- 

paeub, iDTHBAS *^ (ipocstm, i,vme, noMoiTniick le. 

ArrCACKOE »HTie H«e Bica BH^en BHAtik, hojihtbu TBoe DOcasnash 
npiEfiro srrEiitDuti na npomnHlc crpiHTHBaro ;uia nocnaiETh th Mh- 
jVAHAa apTcicrpaTHra. 

tiftlli K-LCtTlk. pOAtOEh IAKO CSIHTH HSE^aHHl KpaCHIirO AVEpOTOlO EOpO- 

AHAa KCH ročnoga, loro Moan, a^eo, uarn VHCiaa, orpsBaicHUKh eicuhe 

HAHIieUh, OlfAOGflll MOaHTBAUH CH. 
ll«CHh .C. HpUOCk. 

OvriE IcaiH flpo«B!iKH ce catMijC 6>ti> ovTpOEu AtEM Eicia, ume bi 
TU« 3aE!is»A>>UHuii EAnroftasovuia nfoCBtuiTCHie noftasae. 

OGaaijH secesie h casAocih Kponnie csuTHuh hi :;eMnH, «ko ot|ioyc 
SACTb ce, cuH npt»AE bckii, ajt a*bu EiniiiuiTh ce Eorh tarnt. 

iliHTiio H naiTH uoe« CBSTk EiciB H ciTOBaHic TpsM pn^^ApmH, BI 
nocaiAHBa »te a^bu be3 c^mehe EinaiuTE cc eeiuirih. 

PsAO^n cc, noaaTO ififia h Bora, BaaAuVHi|£, OEoaiHBniifl vaORCKu 

EOJKhCTlBHHUUI. (tOKAhCIBOUE TH, YHCTaa ; pSftOlfH CE, BoropOAHIf E, ACBO 
neCKEplHNAA. 

IhI IpUOCk: OrAHBHHI... 

Mnpa HKO a-tCTI|S BlSHeHSBHAtBI. bi nSCTUHH »E BI KAUEHHtH nc~ 
Wmpe OBHTilll. H 81 HKH NHVCCOSC ttUlK OlTTSplSH CE H VIOBCTlBNU^h 

TflTm, one, he o^eor ce, hh uucabiHMH ne nntHH cc (i»eohh)iku. 

BpaNOBii MNaaibcTB« H ;BSpcti ^hiah'uh n»:c nn te EtciaEh , otve, 
HansA^Hia a^tih HrpaHia bimihhhi. kch, uro KaucHieuE xe uoanrBSMH 
CH »Ih CTtHH CEOEK Cll», HETpC, ittirHaab lecH. 

^vAhHUUb noBiEHieuh rpiiaHE cboh CDropvauaK tichu nsik h npn 

CKpiEHU Ha SeURH 0TY6, HlCIEOBaak KCH, H B& UHpOTH HEEECHUK ffl- 
CTHrak KCH, ■EHSpGVEHHUlG AOBpOTH, IlETpG, HflClta»iA>BMH ^^- 



STCMAH KOTAKOVIĆ, 



e EOiKito uaie^h np«Yiicrvio, (havh cc, TCBe 30b» 
lEHHAa, OEpsAoiniiiiii, cnunamc h rniroiifliiie CTpaHHO 

ITC, EHSAUVHIIG, BICGK IHafll. 

Gh. 

IGU H3I. E0A13HkHHU, SHa^UKO , j^XUI6 nOCKVIHilBIi 

«, RAHIIb EO KCH KSIlieU« CnaCEHIM BHHOKHI.. 

CKOe paEOTmOUtTEK rptjtV ISHAU^HN^ VHCTia, TOBOIO 

OH EO CUtIh OKO iirHhlfh 31 ElCtKh ^AKSIIICTh C6. 

KTCEt, HCTHKRtH UaT6pH EOXIH , nflOrHtEHEUCK 

GO Kl CUHV CBOCUS Xpl3H0B«llie HUaiUH. 
iCAKOrO KaBUTA H CKplGH ESarOpSAOBAHNJIil, HKE nOAk 

>HtiH H AMEORiiD TC npucHO ESarOVkCTHO cnaseBiTiH 

RptHenopovBaii. 

EoKbciiBNoe ce n . . . . 

»JtOERE, K!KE HHVTOiKE IIM«TH KlUKHHBli, KpHCTA S«G 

H nsvE Eoraiu^b pa^sE ce bi nscTUH«, loro hio- 

HETpE, nOKHlIh KCH. 
UH HHlEOnHlTIA HH XH>EOCHaCTIil rplTaHA OlfUpiTBH 

rpOBtTb CTpacTH ofBtsimb kch, h nack noMHTHith 
lOBa cTpacTGH HSBeAH uonnTBauH cn. 

'ErvaSUh, AH^OEHOM TEHUOTOIO ClrpGBAlBe ce, H HUNU 
»HUHKh UORHISailH TH, HcTpE, HCI|tAnenH, TtUb 

^KiE CE npa3ANtieuii. 

CH TE, AOEpOTS laKOBHH) nDEUli, HIIITCKIE pO»iA>>l>IU>0 

oik GBtTA nfocatniamuiiaro a">>ig npii3AHHKiiuTH» 

0. 

:. noxb:TBfiAiC'--- 

hITeu' KpouK uHpA noiKHEk arreiKDui. KjiHHOiRniGiinHh, 

IlSEECEHHHh IGCH H»C NAA'' BIbClUH Eofa H ^H!KAH~ 
IHpimi CESKHla TEEE J^pOSaHli KCTb, HpOCIiaBIlBEH TE 

OEqb, lEAHHb ciBtAi>>H cpij^bVHaa. 

piAiiaraH), cnace uoh, hxc HOEOBiciiiBUiaro llcTpa 
ro uosHTBauH lero 03ap« uh ovuh h oifuuRH cpi^il« 

TUNH nOABHfU KfO OtlH UU AOCTOHHO, HasE TEBC 



ĐJBLO TE0D08UA FBTBD SOBifiSOU. 

piiA« Ri noniTeHiH n taroit, cnose, nocTfmsuBb, h k^hkh 
TOEOio oifKpinNneuii hhshokh, h riuh koctohiio oti> lese np 

XpHCTC VAOBtKOAlOBVE, KA" Ih CtBlAUH CplAhVHII!!. 



Mteeiia Toro -k«-- nnueTk nfttnoAOBHiiro oti|ii i 



llpsnOjtO&llhl II CBETU 0Thi|k HflMh IICTpb KUCTIi »Th CTpSNU 
CKIC lATb CCAl KTEpn O^HKMHpl. lli)pHI)16UiirO, GilirOB'KpHS 
TEAM H GOrOEflUSHIIBil TpHCTISHIINB CUHb , HKt H BlA^BIC H 

CBETuub KHHrauh, EHirOMpsKiib »6 H BKArorOBeniib no Btceu 

Xe H GESAOEHBb EUCTh, Il3b UMffl xe HKOVICKOE »EilflE XK1 
BI lOHOCTH nptEUBilTIl li3BDI[HBb, BlSEpSIHIEIlb XE BKO ■ nOMi 
TAKOBbm, CBOHUil pOSHIClIieM« KfO BlCE KSC BI VeCTH NUH 
pASAlICTb HHHTHUb, CaUh »6 OCMB« ■OHKVHII. H »eitACUin KMH 

H arrencKiH oKpssi. Bicnpieiat. h t»rh BictKb CBOBO^b BUBb, 
Hieub H uoflBTBAMH Kl Eoru oirnpa«iiniiie ce, go!Ihihuh » 

»EAilE BI HVCTUHH HCKUCHTII CC H KAHHS STb npil3p6HCKUXti I 

TOiiipnq!ieutiio soniiAki ct<iix «£ bucobh BHAtBb, ■! hh 
BisiiHiA^ BKO ce «ib Kora ciroTOBiiHHx, mu bich »e nEHiTt 

H BI HKII iBHTH BIGEKH CE, GOVKOBHH XC »EUHAb H A>>Bin EHU 
■ CHUH CEEE IIHIIITB CirOTOKAHMe , AAKK SE nKKIT« BIĆU 

Bon, H cm kuk oifCiisA« >* bi uhnhii latcio np«!io»ii i 

OriCptHH, Bl];A^l»aHieUb «e H BlEEHOUITHUUb CTOHHieUb, 
»G H CHISIUH, EorV IICnOB«A'>E <^E H nXYE CHIlbl VilOKtVbCKUl 

ce, arreiiiiCKO EoronoftOEHo homiike »iitie, h hh upiit> xe oif, 
c»Hi|e nosasiicii hh HaroTU Aniru^b a«ti npcUAOAt Tpi 

UHttrU ne GpaHU tlTb GtCUBI. H EIEHIH HplETb BI UICTG TOUb 

nouoiuTlm KpHciOBOM k TpintHieub noEt^HEb h nporKMh h 

^tb CTlpOCTH npOBOAHBb »flllC « BI TOHKAE HEUTEpE HI C 
CEGE li;C«Kb, H CBOE HplAOirBSAGBb npICIllIIIIKHlE CBETU^b H 
H KHBOTBOpCDTHKb XpHCTOKt,\b TilHHh HpHVECTHKb CE EoTS 

lerOKC H3b uAiiAi bisameh, akke cboh iipTAicrb ; CKeriE ike i 

BI HCillTCpe ICSeUTe HCIJtilKHIII pI^HHVHHUH HE^Sm EOHVUII 
pOM HpHKOAEniTKUb HOAIlOTb H f,» CEFO AKG, HplETb EO BSilCI 
BI iKHSOTI H no ClUpiTH HSrOHHIH CHICb TaKO EO npOCIUlI 

CKABeaiTtiTrb Kro. 
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n«CNh .:;. rf^MOCb. 

BtTiii IIIBHI1I6 C6 OT(koqH n|»«MVA|>iH A)>6Riiie BoronpiHMi|H Avnieio, bka- 

rOC/lOBeCNUMR OVCTU HOKIXV, nptBOSRhCT'LigiUII a>Tbq'& NAlOH^Ck Ko»6^ 
BiliirOCilOBeilh KCH. 

]^)>«iue BI NoiHTH lAKOBb 0^60, KIKO BI ra^SNiH Kara, sinAiniTeNHa 

»6 HC-T6B6 BI BAHCTANIH HIBN €€ nOlOUITHMb npUBOSKbCTlBNN UH aiTI|6Mb 

Bon H npiinikocAaBAieNb. 
CicoBiiasNa naše bi ree« NenapeveHNaro nfkOBiSBtHTae cihhtia, c% 

lAKOBOMb BOpHTH C6 HMb SK€ BOAieiO CI^BIKVRH Ce VAOBtLKOMb VKCTM 

nptLBonsbCT'EBNNbiN iDT^eMb Bor«b H nptnpOCAABAieil'. 

M(»l3bKb BV^H, HSRe N6 n|IOnOB'SAV€Tb KAHNOrO A'KBU le ČUNA OTb 

Rf^'Kn'STuie TpoHqe h NecvMNKNNOio MucAiH) H i63UK0Mb BiHie : npn- 
BoaibCTikBNNu aiTi|eMb Bori h nf^inpocAABAieNb. 

Hni HpMocb: He nocnovsKunie tbai^h... 

Bi ropA?Eb IAKO BI rpA^e^b, bi Ai^Bpejcb iako bi A0MO)Cb np-sBUBAie 

CAApSH) BeY6|kV N HUTie HOCTb Cl CAISAMH €€B6 n|^«AAArAUI€ H NUNIA 

cik ArreAu, ove, na NeBecKicb, bivnuk nHiuTe aoctohno, n6T|i6, na- 

CHOlTAeUIH C€. 

Nafotoio, OTve^ ovAl^^ieub «> o^easAH t«aa n6 noneve ce, noHvc- 
NiCMb KpHCTA cBoero i^A^ve ce na KpsHy vuoub BiaupAC, BOVAOvniTN^cb 

AOBf^OTb O^eSKA^ YAAAb leCH N^iC NUNIA RpICIIAICHIH BCCCAC C€. 

XbAAU IAKO TlHITeTH O^B-firAC BI A'^Bfke^b nSCTUNie TAe ce, TAHIINUMb 
HCnKTATCAK) H ClKIHkBeNNUIIb B^AI^MV? "^KOe NiHTIC EorV nOKA3Affle , H 
NUNIA lABbCTIkBNO ViOpCb BAArO^IlTb TBOpHTH, OTVC, TCBC A^f^OBAKb KCH. 

]^ACTHnNHI|8 Te H CTINS NeCdKOpHMV, BOrOMATH VNCTAA, HMVUITe, (kABU 
TBOH B«pOIO B'LOieMb TH B'LCCr^A pA^HH CC MOCTfL Kl BOFV Hf^lBOA«« 
Blll^HUe, pAj\SH Ce, nOKpOBe, jl^];niAMb NAUlUMb. 

n-BCNb .H. ipUOCb. 

TlAO I^AATOe ti)nAH>BABUie TpiBOFATHIH «ITpOI|H NCHp'KlieNNUH »HBUH 
0BpA3b BH^I^BUIIH, HO Cp%Ji^% OrNIA HOlAjC«, Cd CVUITCCTlkBNNAA, ^A HOCTb 
focnO^A BlCA TBApb H np«Bl3H0CHTb BI BCC B«Khl. 

E\bH ce NA l^eUAN TCBC pA^H H Cl YAOB«KH nOSKHBC H%e BAArOCTIlO 

NeHspeveNNi h chaoio leusase noeub bich B'KpNiH, 30B»niTe, co c»- 

lUTCCTlBNNAA p HOCTb ToCROp BlCA TBAfkb H Hp'KBl3N0CHTb BI BCC B«KU. 
Bi HCTHNN8 TC, VHCTAA, ' HpOHOBttAAlOUiTe CAABHMb EorOpOAHI|», TU 
EO le^HNOrO pOAHAA leCH (0Tb TpOHl|e BIHAIUITCNHA, KrOSKC Cl a»TI|eMb 
H AH;COMb noeilb BICH, p nOCTb focnO^A bića TBApb H Hp«Bl3N0CHTb 
KrO BI B%Kb. 
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rOHGB«CTO RlUhlVHge, CnSCCHie HKUL ^lUllHUMk OTb BMAlIbm 

TGH H fi«Ai, HG Hfitspii ucsc soBSMTiro : nptYHcia«, XII te emBan, 

I ESirOCSOBeRHSIO. 

\\ ipHOCi.: tOTftOKH GimrovbCT. 

»«■* EUBb fAKCDUCKIH, KIKO nTHI)A OCOBCRITIfl CG HA ihH'k, BlCh 

nttHOCHUh Bparu h EO^mib ipiat nor^%n«ii kc« XpHCfii pnAH h 
10 HXb HA te jteifis H oifiiHVHKeiiie nouoiuTiio ««ro hkssomiu kch. 
iBopuiiro ucAOBHvn cstiAoccb h xiiiyh nnch pasH iiii tipicrt BiROtr- 

irO, RMBOBIM, OTV«, OVHftflllHtUb, TOpKU HAU N« CtItiKH' OH, JtOH- 

Toro EAaroAtTiio bi uahu utcto optsoiiiHiae m ce. 

itTEps TBOn, npmOAOGHe OTVE, Esctoub npiHiK »HimiiTe gubhiii, 

VbCTIliia H CKETJIA RCTb IJplHBU EOilibCT'bElIIlil, BI IKII OlfTEp^A" 
El HKH SKE nnueib TEOIO flDVKTAlOIDTG EOHl^HGUb HClfSAKMIG 
HKUE. 

■»le H»e AP^BiiE uEpauiTSEUb, nnciuTH, a^bo, RUHa j^aeik u>o 

pOJ^HSn KCH nillTim OEKOKEHO, bi ABOIO KCIbCTBS pilSBUKBlIEUO, 

e TpcncHTSTb iirr€iici|iii yhhu, h cinBociiOBiiub bi ece b«bu. 

II 1 G H b .«. I p u O C b. 

BlCb KCn »GAIlBrG, BlGb Cni^OCTb, CKOBE EBKtK, A^BU K CURE, KoKE 
EorOUh roCnOJl«, H CKETUKb nptCBGIG, TSUk SE TE BMH, Cl pO»AH<IVt 
BGHHVaGUli. 

iKlSHb Kp«nOCTH AaCTt. CG KCfbCTB« TStHHOHB CHOBO BOKIG 81 N«- 
»eCRlin TH, VnCTil!!, H CIG Bl^CTUEH f,it it,K nOnifL^UGK CG, ItUb KC 

TC, BcevHCTia, BKO CoropoAKiis BGnnvaCMh. 

Wxe H3S0HH , Rin^HKO, npTHUH UHHDCTHBHK UOHEH UllTGpG TBOGG » 
NliCh H TBOEK EUnrOCTH flCIlA&MH BlClVbCKlU, Hi TE EICH HKO ESAra^«- 

leiiD BEHHvneuk. 

Po&b Y]lOB«YI.CKlH CnnBHTb IG, RpCHEnOpOVHIlII H AfreACKia MMUaibCTBa 
VIBTb Te, TBOpl|JI EO pOSHlla KGH, HEHCKHCOEpJIVRIIil HGBtCTO, GMrOUO- 
BEHRilA B1I(1XUVHI|G, TVMb SE TE EorepOAIII|l> EGHRVSGUb. 

Uri IpUDCb: BlCAKb ^GUKbRO... 

XpHCTa RH KplCTt BlCnOUHRaiE, pnCBETOG SKHTIE HUtHb KCII, H HOR- 
VHR« BliaaiERHBIO BplEUb DpHYECTHHKb EOSbCTlBRRblK CAnBU nlH CG, 

HKO Cl arreau toub np«ACTOie et iioKiniTHXb ihobobih) tbđid niueib, 

*10IIH CE. 

KlIHKa (DTb HHIHTiirO OlfUlI AOCTHKHO lIOKBaillCIin DSCHb HpIHMfl, ttp«- 
nOftOBRE, H UHHOCTh (Olb XpHCTil HCnpOCH UOAGHITB CE HONalRIGUb ^It- 
CYRrRXTH, H TAMO Kl GEBE «lIbYlCKIH nplEUilKHIH, iUHTE HBfiilHKO .KCIfc 
npOGRUO. 



STOJAH KOVAKOVift, 
Uh .%. IpUOCh. 

I HHHuiG ce OTpoifH nptusA^iH AfeiiiK Boroa^iiMi|H avm«mi, 

CHUIJI OlfCTU nOHXS, nptEO»hCn^flUH (itTbl|t HSIHHKb I 
UEEHI. KCH. 

lE Kl noHTH IftioBii ovBO, »KO BI raftiiiiiH Eora, Binuiui 
reEE BI gahctuhiii ubh ce nonnTHHb npiEOSKhcriKHHUH »i 

nplIlpOCIlIlKAKIIb. 

ipn3nn nme ki leEt HCHSpeveHHaro nfiORiSEtUTAC »hhtii 

lb GOpHTH CE Hlih iKC ROltKIO ClBlKVnH CC VSOStKOUb Yl 

bCTiKHHUH uTiieuk Eori H nptnpOCSABliKl'. 

tbKb EK^^H, HiliE HC npOnOKVAUCTh KAHHOrO A^BU K CUI« 

UK TpOHi|e H HecsuHKiiiiom uucNim H K3UBoui> Binic: 
bBHHU (»Tqcub Bon n npinpocnaBAKHb. 

Hpuocb: He nocnoifiiiHHiE TBxpii... 
opa^h UKO BI rpa^c^b , bi A'^^pe^b hko bi AOMajvb npiG 
I BEvep« H HHTiE nocTb cb CiiisiiuH ccEC nptAiaramc h 

iHU, OVE, H3 HEGeCt^b, BIVHUK DIIHTE AOCIOHHO, HeTpC 
MH C«. 

ion, 0TV6, ovApH'f'iGMb » OAEaiAH tt^^ ■*« nonevE ce, n< 

CpKCIA CKOETO pnjKE CE HR KpSHU VUOUk RlSUptlC, KOlfAOlTI 

1 OAfiKfte vniM, KCH Hxe humiji npiEunKniH BEcciie ce. 

bi HKO TiniieTH oifEtme bi A^Epcub nscTUBK Tie CC, iimn 

reilO H C&KpiBeMbIMb BtA>>>|0> 'BOC »HTIE EorK flOKflSilM 
IBbCTlBHO VnACCb BAarOA«Tb TBOpHTIl, OTVE, TCGG AipOBAIlb 
Vimill)« 16 H CT«IIV MCMBOpHUH, EOrOUaTH YIICTSil, HMBUITC, 
SpOID BlDIEMb IH BtCfTffli pa^KH CE UOCTt Kl Eom flptl 

, psA^n CC, ooKpoic, avuhui. BmuHUb. 

Hb .». IpUOCb. 

> ^nSToe uiiKiOEiiBme ipiBoriiiiiH (DTpoi|« HEnptucHiiuH n 
BHAtEHiH, no cpsA* omn non««, (o cHiuTecriBirnaa, A" ' 

l BlCn TEIipb H npl8l3H0CHTb BI BCC BtKU. 

CE Ha ^emuh teee pnA" i ci ViiOBtKH nosHBe hkc BHsn 

rEHNl H CHilOm ieUSXE nOEMh BICH BtpHIH, SOBUUTC , t 

BHHiiii AA nocTh Focnofta kiča Tsapb h nptBiSHOcnrb bi sce i 
HGTHHHs TE, vHCTaii, ' oponoB^A^HiniTE ciiaBHub EoropOAiii|ti 
iHoro pOAiina kch raib TpoHi|E EinicbUTCHHA, Krovne ci ui 
Uh noEUh BicH, n^ nOETb FocnOAH eica TBipb n npcsiSH' 

. BSKh. 



DJULO TIOĐOBUA O - FSTBU >KOBlgKĐIl. 



roiieB«CTO BAUUVH^e, cnacsme Hnub ^suiiHuuh an 

TGH H BVXl, H6 npOpH MCHE 30B8MTarO : np«YHCTIIl, AA T 



i\ ipuocb: dDTfiOKH EMnrovbCT. 
GTtm GUEh fanuucKiH, UKO nTH^i oco&cuTia ce na ai 
ooNOCHUb upmu H Eopniib TpmK noTpintii kch X^hc) 
IM H^cb na TE jto^AH H DifiiiiYiixeKie nouĐiuTiio isro nHSiloa 
iTBOpiuaro ue^oBuvio cnaAOCCb h stiSivN mcb pnA" ■■'> Kpici 

uro, HIOEOBIIO, OTVG, O^Bp^HAHtUb, rOpKU »AU ■€ CTSSH 

Toro EsiroAiTiio bi uuhu mucto npnno^Hne th ce. 
nTepn rson, nptn»AOERe otye, EicuMb npiBtK khahihtg 

> VbCTHHil H CBETai KCTb qplBBhl EOSEbCTlBIiail, BI IICH 
Rl HIGH SKE nSMETb TBOIO naYHT»OnTE EOHt^HeUli I 
IHKUb. 

«»ie Hive ApeiiK caRpnuTneub, nnciHrH, f,tiio, Huirn a 

I fOAHHll KCH nilTIKI OEHOSliEHO, BI ABOIO KCIhCTSS pASB 

e Tfcnenisib arreiici|tH vhhu, h ciiABOcitOBHub bi bcc b 

I C « b .«. I p u C b. 

cb KCH »ieiiRHie, sich cmiAOCTb, cnoie biukiii, i,*m k gu 
kib rocnoAH, n GBeTu;i(b apicieie, nub »c Te bmh, ci ) 
raeub. 

bSHb KplHOCTH AACTb CE KCTbCTBS THCHMOUIt CJIOBO BOXI 

ijicb TH, thctuii, h cie B'b^cTiEH A^ '>A'> nonni^niEK ce, 

CeVHCTAa, HRD GorOpOAHI|V BESBVilEUh. 

se HSBOflH, inaAHKO, UplHUH UHHOCTHHBt M01IB8 UATCpC 
H TBOeK GHSrOCTH HCnniH« BlClTLCKfia, ffl TC BICH HKO 

■cnHincub. 
Ah YnoBiYbCKTK GAiiBnTh TE, nptHenopoYHiia H arrcAcKAii u 

i TG, TBOpqa GO pOAHHa KCH, HCHCKSCOBpilVRail RGBKCTO, 

ia BiiAA>'v><ME| T«Mb xe te KoropoAHi|ii BennTaEUb. 

fh IpUOCh: BlCUKb ^ElIHbNO . . . 

HCTA HA KptCIt RlCflOUHHaK, plCHCIOC SKUTIC HUtlb KCI 
BAASEHHSKI HpICUb apHVCCTHHKk EOSbCTlBHHUN CHABU 

Cl nrrcHU touv aptACioK » noioHiiHTcb suBOitm tioh 
ce. 

IHKA OTb HHHITArO OITUI AOCIH'KHO HOKBAilKHlA OtCHb Hpll 
BHC, H UHHOGTb MTb KpHCTA HCHpOCH UOSCUIT« CE IlOBaai 
ISIH, H TAMO Kl CCfiC UlbV&CKIH DpieUAKIHH, AHIT« H BCD 



STOJAD NOTAKOnđ, 

mapOVIITIII Cl EOSliCTUIIKUU CSeTUIlH H KpiTtOIHUUH 
k THOH CillBHTn OlfTSplA" ^h <^^ IIIII.IH Xe TC, OTVC, 

mc, MHiKii Ki;KeAHYiii[iiinro n lete HpocmiiabHiiiro 

RCIHVHUh. 

bik. 

npI XpHCTa pOKAliHIH, nplBUUMlil ElCV^Ck cvuriiivii u 
.cKUxi> cHHi Cl npiA'^VGio H Cl snocTOH« »e H npo- 
ii mce cieiuK npleuuH čuna csoero »ko uitH oituokn 

I CniGCIIIC j^pOBATH BCRHTillOnTHUh 16, BOSIM UllTe|ll. 

Ulio n^UtllHlk, BOnTCIBO iHUTCIH CTCSUli , flUAVk 
I HUtBk, nOUII6HrCHk nillTfa O^BCAHIb, VOAHTKSHH A»DiV 

cero pSAH ciiABOio seccitn HEEecNaro aGorsTn re Xpii- 
ifOAai€iib, Ttuii xe tc vicml, otvc llctpe, spi^cosiiouH 



iro arrena laib vsoaiKa počiniš kch XpHCTfl, Bicentrnii 
[ CMKu, Kra»£ KpicTb anocTOAu iiponostAiu« ** npo- 

I H nplROAOEHU ""'0 ai^lUUlE nOCTHHVlCKU GUHH 

inue, H Bicn HisviinE EorĐpoAiii)B ciiaBiiTii te h no- 

UK pOSAbCTBH. 

i CTHTCHpu rAacb .H. 

■TBIO BlClAb KOneclllll|S VIOAIIE AAEpOAVTEHieil AOCTHrib 
lOCTIHVbCTHOUb HC-nHGTUHK ClUITpAK RUUIHnrO Ik^S- 

a, H «nc OTb Tp«A(dBh h noASKroEb aoctohhuk no- 

> ei MEEECRUUH pJlAVElBH CG VHnOHilVEHIII, llptEKaiKElIIIE, 
■3GAtAHHKl H l|apGTEIll !fiHTE!lb EUEb, Hl UOAH £6 BO- 
niCK BlCtKb, OVUHpHTH Ulpb H CniCTH AVUC Hiuie. 
iCTHO TRplJlOCTim, GAIIIKEHHE, SlIUITHTHBt. GC, H BKArO- 
BlOpHlKIlEb C6 fluilIIHKII nOElftllSh KCH H BlCaKO UpJlVHOE 
H nOUUCSb (DVnCTHBb HSKE HA BUCOTV CM^HHTEna OBUH- 

VAttHOCifi BEH cc HA Asxn, nptGiiaffiCHHe, h ciMaciitA- 

EIBH CE, EECnniTHU^b nOAp!l!KAI6Ab BbIBb, .Hl UOAH CE, 

cnncs BicBKb ovunpHTH uipn k ciiacth abuie naiHE. 

Ip^A^P^ HAOJlHUKb, EOrOUSApE, BUCOKtIil H npVEUEAlOItlTlia 
EOnbCTlBHHUUb ^IIVEHlEMb, KplCTb EO CEOH nOHECE HA 
I H Eora Bl^HlOBHIlh KCH flOIDTEHlEUb UVKkCKH nOEKAHBk 
I H Cl HGGGCHUUH BGCGflHlUH CE AHRH, HKOSC HCnOGtAHUb, 
laUh XmS6 EECKOHIVHUK SliHl^HH CHOftOBM CC, Hl UONH 
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E, GoroKOce lleipe, cnac« Bicijtb, ovmhphth Mipii h cnncTH A^ue 
ume. 

KjkicTb CBDH, oTve, H'bCHftiei.ih, B'b ii£npoxoAHUUXt> xc r«(ia:(L h ne- 
iTEpn^b H nfionacTE^ii hko bi HesccH siABOfH ce bhhih shibuh a«Tte 

E, CBlpEnEHtlUTGlE CTplCTH nAlTH OlTUflTBHIIIi KCH, NenOfllGOMTeHV KE 
BBI8 (OTb CH^k GlElIlOIlb KCH ; Y6TBpflA<CEI0XbHeBH{l ARO MoVCH I HhIA 

ocTHBb CG ;uia uohhthumh nporHaib kch, h etcoub GOpSHia ipiH«- 
lEMb noEt^Hiih KCB, arresH sKHTicub ovAHBHAh KCH, Bora BicG^piain- 

GHH BI;KGC6AHIIIi kch, KUVXe HUBKt HfltACTOE UOflH CE t* BlCBtBa- 
>HTH;Tb EtpOlO CBGTHIO TH HllUeib. 

I HHHH EororopoAHVbHb. 

HsEaEH iiacb »Tb Eif,\ HnuHjKb, UATH KfHCTA Eora, fOKA^K"" nc«?[k 
lop^n, AS BicH BiniEUh ih : paAVH ce, kabbi, cnaceiiG ABnaub laBiHiib. 

CnilBOClIOBlE REIIHKOe H «TIIBCIb. 



II. 
noHOTaK ^eroHAe o n«Tpy Kophiukiim. 

(PjacHHK XXIX, 320). 

KHTICHSH^Hb CBGTarD H B p V n AO E H U T V I l| A HAiicro 

IlETpii hb:c bi KopniuKOH ropv nocTHBBlaro ce. 

BinrocHOBH, otyg! 

Eniiro H BI EunroMoif ovuniiieHiio cese oifEo h cnuiieBiTHMb o^cniBiBo 

lOo^vcHie ncTpn nptnoAOBHAro B%cnouHBiiBi£Uh »ntig Gro aBbCTiBiio 

:iGTaBHtH EtXH»b CCH, OTVG H EpaiG TpRTOpie, UBMrO »E O CGMh, HRO 

itCTb TBoe nptnoAOEiCj nc aiboctiio oifEO CKOVACTROUh »e nsYG Eiiaro- 
)i30ifuia RAveiH BhCTC^iiKb cc; np^noAOEHM go aiure h bi nOGsiAR'c 

)OAbl Hl KG ^OlfiKAbne ApGBHIH^b HSpCAHblKh nOABH^aSb CE H OKO EGC- 
lAlTHb nOBlIGHIGUb, MOAHTBUMH XE H CillSnUH, AO CHItE pCKO^, arrGACBU 

II. KopHoiBon no^cTuiiH aoetdhho EorOBH nosiiBk ueh cg. H kako 

»IfBO a3b rpDIfEIH II HGAOCTOHBH, H»G BI rpice5t> RplilOmiO H CKEpiHO 
KC H KEVHCTO CBOC HSBVpHBb BiHTtG , CplAH^ ^^ nOUpaVGHO fl OlfUb 
CTpUCTIIb « nOUhlClb USA^OCIH OnOVCTGBIBil 0TTO1fAOY npHTCiBaSb HUt«, 
I ES6 Rl nOjtBJlA'K iliHTia ero OVAOCTOBTH CHOED HHH OlfKpaCBTH nOSiHFlih 
CG BUKb, OBAVE fjl HE HKO ■« ^llAfilUTH» IBftGH HIOBBH HOMUHlAHeMII 



^y 



4T0MN S0VUUfO6y 
III. 

paBKe K TeKCTy iiereHAe o rierpv KopHuiKOM, uit 
riiacHNKy XXIX. 

pe^aBij OBBx HcnpaBftKa, Koje ce cse de^eate no r< 
»I pjkohhcj r. B. Eormimlui, ja iij ce ^pmaTH reici 
)r y FaaoHBKj XXIX, fipojetii spere jbbk e Bpxa 
mp. 320, Bp. 12 nocje E«ra jom a^A'"'" *«- MecTO 
r. Burnro ciuucku. Bp. 13 m. iioaatciib: noAHTcmo ; 

iCTUIlOiriO JIMEOSh mise: EOShCIUDOIflO »€ KrO AIOBO 

21 M. DOcnbABuu : nocAtAHUUb. Bp. 24 h. b»u 
kiHXk. Bp. 27 M. nosHtaioTh : n^osMrmorh. Bp. 30 pi 
i. Bp. 31 H. nHHEuite; rhkovuitc. 

mp. 321, Bp. 1 APJi*^ peiH h neaia. Bp. 4 u. a k(I( 
ipHCii se. Bp. 5 H. Go: se. Bp. 7 lerspre pe<ni h 

. TfcMTHUk CC: lATLHTMUh C«. Bp. 12 M. ttTh m^i,0<t 

leuKn: t»ibHoifKk chk luin nenAMTb. Bp. 18 m. hito 

22 H. ocmouh no^sHru .... nuaubi: o roctnoml no 
iRi. Bp. 26 M. KTEpa: nKOiero, b u. SHKHHpa: <mcTO 
mp. 322, sp, 1 /^pyrora h seaia, a m. oifCTpiiBMiiDi 
lOif. Bp. 4 Tpefaera h Heaia. Bp. 6 nfOniiiHUie HCMa, 
no: »eiACUo. Bp. 9 u. in»BoxpnwH>: inoBO^psiHv. 

: iDciiniii H. Bp. 17 H. bgsmbhkuii : BCSiiOEiiKUk. Bp. 
H uBuaiiiK: npHiiiSAaie h MHOrnuTH »e. Bp. 20 m. n 
Bp. 23 H. BkKOirCh: BI HCKOVCL. Bp. 29 noc^e peiH 
ijth: Kro KOHiii|h »htih npHieuk kl. Bp. 30 m ne 
STBBbNim: muieTi.. 

mp. 323, Bp. 1 Tpe^e pe^H ce Heua. Bp. 2 u. ccctj 
5 M. ĐiTBO ueie : uene o^eo. Bp. 6 m. HiiaoiH ftaTii : x' 
7 H. Mcck: ueu h u. h^hvctutu ce: ■^HVHiaTH ct. '. 
lb H c«uk: apteuk h o sict^ck. Bp. 13 nocjie se ^ 
, a u. «cAxsk: aBSoaik. Bp. 15 pe<iqe n Beua. Bp. 
B Nro Heiua. Bp. 20 HeMa peia: h j^aiEpk cboio tc 
IH. Bp. 22 u. novhTb: novkie. Bp, 23 noc^e uchiibov fi 

l nOOJie npIGMk H HBOCTaBHTH. Bp. 24 tSTk n bs ze 

25 M. UHOTkCtBOUk : »BOCTIIO, a M. KUDIfniTOlf: HMI 

TaBHTB peta 3s uoif»fi. Bp. 28 HBocTaBnrn Ha Kpa 
t. Hivitk: HHMTtk, a u. stAHniH: NorAHUH. Bp. 31 R 
, a nocie cbTiofHjick Ao^s^in ce. 
mp. 324, Bp. I nocAe ikcenHTH ce aoa^tb: HAeuiH. 
UKi: cBeroro. Bp. 8 u 9 u. »HBoifMTHro TOf: lof m 
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tp. 10 H. TOfSAS »*: loif »e. Bp. 12 m. ii|i«euciii: o^ieubncti. 
tp. 13 M. EuhkhhuIh: ehiikiiiu »«. Bp. 15 u. oifAHiakMc: oi(f,»- 
HHe, a M. noipiBHfl: noT^tBNia. Bp. 19 m. bh MpUH H^k: iin ■!■ 
R^bEb, a u. pGRHiii: ^CRb. Bp. 21 M. BusTHKb: n AsTNiik. lio ^pj- 
'OH ciioM«HnKy ja cau oKjinao, flfi a uecrmimte o6e.ie»cH»i no- 
fUKaj A-aTHHa y „lUdu" jngosl. akad. XXXVII, 9. y hctoj speru 
[. (•iiHAOCTit : OTHSOiMe, a irnu, npernocAe^Hia pei Bpore HBoCTas- 
Eieea je. Bp. 30 iioc.ie^H>e pe^a ch Heua. 

(7mp. 325, Bp. 1 npHKNmvii: npHCUOvvi, a m. CTO^aik »e: ciOfsiiu 
ip. 3 M. eTCpu: niiiie. Bp. 6 pe^H »g Beua. Bp. Tu. ib: lu. 
tp. 8 M. (OEpiuTeTh: MEftiTb. Bp. 12 M, Kh: i%, e u. noifime; iieifTC. 
lp. 16 peiB rocnoA« Hema; m. gike: h €»6. Bp. 16 a 17 u. cpAifa 
loero scnmie: sEcmiiie rpEj(i|!i uoEro. Bp. 19 m. OTioiTAOir: ttTROiTAk, 

. U9CU8 HCHa. Đp. 21 H. HCTHIlIiHOm : HCTHHhRD. Bp. 23 H. OlfCO 

3B0iiKHie h; EOSkiie. Bp. 25 u. hskohh, u arrsiouii : nsbmhu arre- 
DMb. Bp. 27 nocjie vrctoioio ^oTđefmjra h, Bp. 28 m. noRpim : 
loKpiH, a u. trok: »oeie. Bp. 29 notue HHAHUUHiik ^0HeTHyTB Kpifk, 

M. Gim: CMGH. Bp, 31 no&te UE^nsaub a'^'^^i^th: VhcrMre. 

(7m;}. 326, Bp. 1 u. piKoio: fiiKOif. Bp. 2 no&ie pasHSfVGHuii ^o- 
[eTBjTTH KK, a H. notati: hoctiirh. Bp. 6 nKO HTh moCTaBHTB, a 
[. »TEiiCjiBnii : H aTESsniiia (ajin cnrjpao npenHca^Kou norpem- 
oH M. (OTE«»ABiiii). Bp. 8 CBOK BCMa. Bp. 10 K cMceHiio jom ^o- 
aTH uoEu«^. Bp. 13 M. ha: Bh. Bp. 14 u. vto o^cknaiir oifCRe^BNH 
IO. Bp. 15 H. AOEun: EUXk. Bp. 17 h. cie e«aii: B«Jin cie. Bp. 
8 u. BkGCn: Bkce. Bp. 19 h. lesAOif: A«i«if. Bp. 20 m. BkCiip«KTH: 
fUKTH. Bp. 21 npBora n Heiva, a u. Aasn bo: ffl kioeo. Bp. 22 h. 
hllOpn: CkTBOpHUH uc, a M, Eo: orBO. Bp. 24 M BH^tVITIH: Bt- 
enTiM. Bp, 25 npBora m aeuA. Bp. 27 m. anbAkum : aTHikAkUH. 
!p. 29 npsora h HeHa.--Bp. 30 «■ ofroBkMH: oifroAHBkBiH. Bp. 31 
1. Biaro; h ENnro. 

Cmp. 327, Bp. 3 aeua bsb«. Bp. 4 u. ttHhCTBu: othiiCtbu. Bp. 

H. OBUTeHuii: orfnaiAAiih- Bp. 8 m, sk hhx se h: h Bk HHKk. Bp. 

M. NAKkTkUH: HOrbthUR- Bp. 10 — U u. CkrOTOBillHiBOV : CkrOTSBaK- 

ftfio. Bp. 11 pens Bunkaov m bich nenrcpvif ciirypHo oj no- 
pemKOM HBocTiue Ha pjicoiiHoa BorumirbeBa. Bp. 13 Kpajibera 
« H.eMa. Bp. 14 h., upk^aicuh; noup^nKUk, a u. no»H3iiKiik: ona- 

811^^! Bp. 16 M. KOntNOKlUHIIIRI!! : BOnHOnptKllOBKBlil. Bp. 20 M. 

tnui«: Bfuie. Bp. 21 m. Hoy!KXiiyiixk : icoifAUitk. Bp. 23 m. npt oifs: 
f«MHqA, a u. BfiUHHiikBh: BeenHUiiARk. Bp. 24 m. EecniitTHMHUfa : 
ecnihTHb. Bp. 25 m. so: mb. Bp. 26 m. scnoifjtb: stiOfHhi a^B 6ee 



8T0JAM HOTAKOTifi, 

norpemKOM Bfeaacao^eBOit. Bp. 28 m. topt> : roftii, a npeft- 
>e peiH ■ HeHa. Bp. 29 Heua peie h ue MHOrouk CNOUfc nO|ta- 
, cHTjpHo norpenncoH npenBcaoiesoM. Bp. 30 xc HeHa, a u. 
rffi. Bp, 31 H. HOKUiinM ce nfHuane: QDi»aHBKH cc npHeuive. 
328, Bp. I M. HOiieMe: uomane. Bp. 1 — 2 h. HHse KOuoif 
: HH ■ iiiEuh Kouoir- Bp. 4 m. npHCRMBK: npHKKaiiiiiE. Bp. 

3U^K: 3fC, a M. CONOUOHIf GinROf: CoHOUOHOBOlf Bp. 9 M. 

»m KaKh: HeuHKOCTHik HKKiiito. Bp. 10 M HcnoniGAkiik : 
Hh. Bp. 13 BbuiiAbiiiE HeHa. Bp. 16 H. ■utOKOif: ■uvTioif. 

H. leiiaEHCTOViiOBtviiJi: NeHBHcioVAonva. Bp. 19 h. hcbori: 
. Bp. 20 H. ckXtHBbne : cbAiane. Bp. 21 h. OBOVEiieuh H(t«- 
6K ce: oGosCBin npiniiCTBMt h. Bp. 22 — 23 m. oTrNaBS h: 

H. Bp. 23 M. Hfl nptnoAOGBsro SABHCTb : sasHCTi. u nh np«- 
»o. Bp. 21 u. Bk3KBurk«e : BbSABuroflie ; h. eBkMTi . ogi>mtiio ; 
iiN«Hb: ;uieMb. Bp. 25 h. cbBtursBkHe : chstMTUbMie cc, a, 
ua. Bp. 26 u. noABurouie ce : BojiBurkitie ce. Bp. 27 h. 
ne : Gutaaie. Bp. 28 npse pein se Hena. Bp. 29 h. Tsope : 
e. Bp. 30 no&ie ukvrnikUH A<»'eTHyTH ■. Bp. 31 u. tro- 
nepMto^. 

339, Bp. 2 H. oEk^sBSioniTa h : OEk^isaioBiTE, a ero nsocTas- 
Bp. 3 H. noKApvTH ero : nosptTH. Bp. 5 u. rujironaKb : nn- 
6p. 6 nocAB rocnoAH Aosersj-m: EftniE, h3HAH h npTfliiH ue 
refoif. Bp. 7 m. Bkc*xi> (octiehbhiih: Kbcii (dCTasAk. Bp. 9 h. 
(Aio: 3aBiioif»A>w, Bp. 10 m. uib: m. Bp. Hm. uh«: lične. 

u. RocTkBVio: noifcrHHHOifio. Bp. 16h. co^uTe: coifUTu. Bp. 
MYTO»c: HHveco«e. Bp. 21 nocjie ru /^o^arn: a^e oKaiiBBe, 
Bp. 23 H. HA : Bk ; u. »ciaBHAi. ecH : oiCTfiEHEk. Bp. 24 nocie 
H AOHeTHj-TH K, a nocAe ofEt^H ce aombthjth h. Bp. 25 
ork, a H. Kinuk: b CHUk. Bp. 26 m. BcrnTkinnuk : BtBiTkiBHUk. 

u. »BptTe : »BftiUTeBiH. Bp. 28 h. ccg« oiruHftHuiiH : oruo- 
8p. 29 nocAe HHvecoKe aombthjth cserOMOif. 
, 330, Bp. 1 Heua npinosoGBOuoif. Bp. 1 — 2 m. pacTpii^iiiOBiTH : 
iWfliT6. Bp. 3 M. jkCKOTiouk: ptKouk, Bp. i u. HH iiontn eo: 
BO. Bp. 5 u. EBiiuie : GUBnaflic ; m. vhcth : vecth h ; a uio^ui! 
raB.a>eHo. Bp. 6 h. gtoit*" ^^ '■ croi^KH se ce. Bp. 8 /i^pjrora 
i. Bp. 9 SBHBnn Bena. Bp. 15 h. oifEo: hbo. Bp. 16 uckaot 
\ necTO APJi'O'^^ "'■ ""• Bp. 17 u. uHfk c tobom: c tobom 
Bp. 18 u. cAuuii: ciiuue. Bp. 19 m. uMitie: amt«. Bp. 20 
>Kjliiu6: OTKosBAaue. Bp. 21 h. RpNua^OK: npHBajtiie h. Bp. 24 
iHHTk : oTroHHTb. Bp. 30 RorBnBnre Heua. 



DJBLO TSODOSIJA O PBTrBir KOBlteOH. 

ap. 331, Bp. 1 «Ti> HeHa. Bp. 2 h. uokhtku ofROUMfi 
lufl N aocTOUb, oifnoBnHieu ; a m. oehoke: oekoikii. E 
i: Huu. Bp. 7 M. oirsnch: oifsice. Bp. 8 m. nOHAii »e, 
Uh s« H OHi. maroiiA. Bp. 9 m. chiii> : cusn. Bp. 10 h. ro 
lAkHK- Bp. 12 M. SK£: u»s ih; a m. AvouiTaro th: At>Bi 
L GJiiiBOir^ GHHOif. Bp. 15 u. cTapbi|ii : H cTaph^a. Bp. 20 
21 nocuie HUiiTb /^OHerHjTH 3A£. Bp. 23 h. iiuii«h 
rn HUAUH. Bp. 26 m. » : ttik, oah norpeniso. Bp. 2 
IKIH ;\oueTmyas h. 
np. 332, Bp. 2 Heua lero. Bp. 7 h. ^HiKBtuh RenTiniHHii 

hUlIHUb. Bp. 8 M. KptnihlHHHH : KpUnvaiHHHUH. Bp. 10 M. 

i suBUHie: oifRfnsKNiaHie ce. Bp. 13 m. h: ». Bp. 14: 
j: uoflHTBUH. Bp. 14 — 15 H8ocTaB.i>eB0 : ero ncKaiuE (i 
m S6 KhSHkCTBH, CHrypHo norpemKOH npenHcaoieBOM. 

e UkVTailUH AOMBTHJTH je^HO H. Bp. 17 M. MTriltllH: 

18 M. oifEo: EO, a jtkHcub HBOcTaB.i>eHo. Bp. 20 HeHa 
20 — 21 H. sBipun: sEKpie. Bp. 21 nocAe nosptn i 
EO, a M. BpaHOBH: spaHose. Bp. 23—24 u. Rphcis oe^^i 
ipasHO. Bp. 24 M. poifi|t cboh oifnoj^OEHBb : oifnoAOEHBb poif 
>. 26 H. naABu^aioTb ce : flo;tBuroiiie ce h. Bp. 28 m. 
iTiHKb IH cg: HcnoE«xaKinTiii5b ce tebi. Bp. 29 m. hh as 
pc^ouk: H sa he peiioifTb nospt^couk 
%p. 333, Bp. 1 H. HaniBA: miiiiiAEHia. Bp. 2 m. ^iBN^^ii 
(b ; a ». CaoiT'") ffi^^*- '• AOif^b CaovHn. Bp. 3 h. oirvionTe : 

5 H. VbBI.CIBkllUn : VtOBbCTSbBMH. Bp. 6 M. BAEBpE: KJIEI 
BCnTbCTBbNUN SUIHI SUfH H BCnTECTlIIHIII, Bp. 8 ApJ^Ora 

9 — 10 H. Bora nojtEaiieiiG : noxBAx«N Kora. Bp. 11 eeiua 
p. 15 Hema apsora h. Bp. 17 m. BiHbvaiH T^kHtBieu 
tmeiiii BtKvaTH icro kotk; a m. etcoub Ra iicro : na RKro 
18. KpaJH>era h nena. Bp. 19 m. pa3EbiBa?(v, TbH: paahii 
p. 20 H. noARHiHE: no^ieuanE. Bp. 21 m. npiHuanc: n\ 
23 H. cero: lero. Bp. 24 npe^ hko A^A^^a: orcftABb 
uk ; a H. Kb : Bb. Bp. 25 m. cTpijtiiHii ii^cb : CTpajtSKiH^k. 
e oifEHTfl A'^ueTHjTH H, a M. ce: h. Bp. 28 m. ctihoii 
KG. Bp. 31 -uiHU ce: -nin ce; a m. EUEbne: euue. 
ip. 334, Bp, 2 M. nOAKUboiG: noeubnic. Bp. 6—7 Hsocra 
liiu Bptue ibUTHBOMk EUTH, cnrypHO norpemKOH ep 
K. Bp. 7 nocAe noKasam !i,<m.&iwyia bich. Bp. 9 m. ^ob 
IG n. Bp. 10 M. TbH: Toro, a noiuie BVtoniTG /ifsTa&iB^TB 
. HEnpaBCARo: HCRpaBCAie. Bp. 16 m. shc: 3a«, a h. usni 
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32 STOJAir MOV&EOViA,' 

Bp. 19 no&i* iipfii)i<iifc ^oMeTHjTH h. Bp. 21 u. opiHuaK 
*" Bp. 22'HeHa npeTnocAeAa-e pe^H h. Bp. 24 HCMa no. 1 

^ Tor^it'HKO ovkAbuC': nico Torxn ornkstMc. Bp. 29 m. a 

"" CI>K|MUN ce. Bp. 30—31 H. ■AKHOBe SS: H UHKMOMKh I 

'' Cmp^ 335, ep. 4 hcms x«. Bp. 8 noc^e noit flOMerej 

Bp. 12 nooA«' TiMt /i,OMefnty'in ihkobok. Bp. 13 u. h nKOH 

M- N. Bp. 18 noo^e ce ^OHerHjTH h. Bp. 19 u. h HnroirHTe: m 

r. Bp. 20 M. HHiTe h; h huit« m. Bp. 21 u. iScaBimicH : h: 

a Hocie So»E uoh ^oMeTajTii : le oitaaiih c6 oib ueae ; I 

Bp. 22 -M. HTSSHOlTTb ; HHVt^HOlTTh. Bp. 24 u. BkCSKV UON : 

Bp. 26 H. uR»!i!t>cn» aex». Bp. 27 h. MRiikvCT ce: «ii 
^ a X, imn: um. Bp. 28 u. skCTaMT«: uciaMtie; a nsb i 

29 M. iSiiiKouk : uNoroub. Bp. 30 ;(pyrora h Heua. 
^ Cmf>. 336, Bp. 1 M. npiACTiiBk : cnsk. Bp. 2 MHfkcib i 

3 M. OBi>THYa!ixB : 0Bi>THi|Sii7ni ; a H. Of OROnVIOHTC : nfOKOI 
^ Bp. 5 M. i^iiKiiiTH £»: ero ^aimiiTii. Bp. 6 h. BHHTO^MTe 

HTCIli Bp. 10 u. nOUHHĐIfll u«, rOCDOftH : H nOUHNO^H ue, 

TaiKe ^^oHeTBjTii: H aoT""' **'*^ cmo^th ce siao. Bp. 12 
^ Iflifin- Bp. 13 M. TocnoAk: Kork. Bp. 17 — 18 seMa: h »t 

t- »icicifnBKBe CTAHG. Bp. 20 npe/\ uftn A^A'^i'^ "• Bp. 21 

^ CIlKfC: OfUHCIHTfi. Bp. 22. M. OlfHHVBSHTC: OfNHTHKHTK. 1 

UBorkuvlH : UNoraiiTiH. Bp. 24 seita pe^« ; m cnnoif h. ] 
EU : Bucib. Bp. 26 Heua pein nKOiiie h. Bp. 29 — 30 h. i 

plBKBITe. 

Cmp. 337, Bp. 2 M. EH : b*. Bp. 4 Hena peiH cHsor. £ 
peiB s« H B^HUH. Bp. 10 H. nocpnMETe : nocfiRUHTe. '. 
■svcmuh: iHvesHHHk, a notue Euouk buo, join fes«. '. 
fiiAOifK c*: pSAOiTKBH cc. Bp. 13 u. hhh: h, a m. hsb««:!' 
■oirti. Bp. 18 M. BcsKo: BUKOK, a h. iioif»AB*<B: He^njtif 
19 M. BilironpliKTiiiKHDiH : -niii. Bp. 23 m. ovnuiniieuh : 
HHKiik; a M. j^k»A^uh: Ak«AH'' Bp. 24 u. h hcthibuv: hci 
Bp. 25 K6 Heoia, a si. 3EMiinoEpii3Ho : seunH oBpasiio. ] 
Besofiu: BESb oifua. Bp. 28 x. iiaHOfpKieiuH : HMoirpiiBk. 

Cmp. 338, Bp. 3 m. npHAOauiTE; npH!ie»HT«. Bp. 5 m. .r 
Eoroub. Bp. 6 m. auht cc: augt cei Bp. 7 nema noroifEHT 
npei»iGao<ieBOH norpemKOM. Bp. 8 m. csokh; cboi&; a 
GOMH. Bp. 9. M. rpcuiBCH : rpcmBemiH. Bp. 11 noc^e u 
njia: Borov Bp. 13 u. ieko: ume, a u. te: TbH. Bp. U 
CTOifnHu: ;iCTOifnNiMibJ Bp. 15 m. Hcintiio: h cb«tiio, in 
Vjpao <^H r n«rp»QKia . npenHoaoH^a. Bp. 19 iu>' Beri 
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DJELO O PBrntU KOBifiKOH. 

■h«oiii>v. Bp. 20 H. EC^HCTiimiE : HGTstiie ; a m, u 

ThKIOUOlf. Bp. 30 21 M. HGUpbTBOCTIi 1 EEClUplTIE. B 

aoiTBTGHiii : noovvEmio. Bp. 23 u. nopasoTHrii : nopsGo 
nema skg. Bp. 28 u. hohoceutiii u»: naHOCGiBTC uh 
^y. 31 notMe CG ^oaieTH^TH lcoyc£ 

Cmp. 339, Bp. 2 neua h. Bp. 6 Heua xe. Bp. 8 h. 
TCE«. Bp. 11 Heiua Ttuh »e. Bp. 15 hcme »g. Bp. 16 Hei 
h; a u. noE«At: noEiiKA^Hiio; h m. no đihecteiio: taTmiiC' 
17 npBfl, BaneTj A^A^i'^ : npicH cbog ovA^piiE n; asi. sguu 
Bp. 16 HeHa peiH: npbEH ceok euk h, jep cy ua.io bh 
HjTe. Bp. 19 — 20 M. le chki>: nsch. Bp. 21 noARiii^acTe : n 
Bp. 22 M. rocnoAH : rocnoAii, a m. miih : uaiio. Bp. 24 Heui 
H H. Bp. 27 HeMa ■. Bp. 29 m. anhsnis : othe^^uis. B{ 

H. a NiEUh: »H«KE. 

Cmp. 340, Bp. 2 H. nOMUCAHBMs: nouumuHnutoif Bp. 
roROHtaiTOv : EAnrosoiiiiBniaif. Bp. 5 u. EhaiAGAii: besegusA") 
Kb Ao^^^HjTn Boroif. Bp 7 nema h; a h (isj^dcbig: h paji 
9 M. »TtOAH : oifTORH H. Bp. 10 U. Boroy uko: kuov hko i 

u. KOAH H npHTEKIHH EO CEilll : KOrAil H HH O nfHTGiEnilll 

Bp 14 M. EO iiGvepnKb: nEiiiT6[i]ixi>. Bp. 17 — 18 m. a bec« 
iiu^h EHRo^: tar Kb»yb ehnov :;cuiibHhiXE Bp. 20 nocAe 
ueTHjTn hg; u u. hg (DEfarn ce ch vnuh: Epain cg. Bp. 
HH. Bp. 24 H HH: Bh. Bp. 25 h. h te, h: vto h n. 

Cmp. 341, Bp. 3 M pevGHM : f evenHii. Bp- 3 Heua pein : 
Bp. 7 npe^ QpBy aaaeTj yueTHyTti: kcuu; a m. Rt^OMi. 
Bp. 8 M. BE^HOC« : BEl^HOCeH ; a M. Bb^HOCUT : be^hgcet. 
■kcii: BEca. Bp- 11 u. bcc nAiHiCTH: BecoiKOCTHo; nocjie e 
HeTHyTu cEEHiocTH . a y Bp. 12 HCTo cbEHiocTn nsćpiic 
12 — 13 u. TpkneitHsoe; TphneAHBHOc. Bp 15 h. uouHne i 
cg: opieTH uoHHHc ce. Bp. 17 Heua p«<iii Bk CKopt £ 
fipHKUk xe: Hk npHieub « Bp. 21 m. hma nosent: nošen« 
22 HeMa h. Bp 23 h. o^uoai: oifMOAHBb. Bp. 24 m. oif 
OlfrOTĐBilHHH. Bp. 25 M. TfibntTH HiiorYiiue : iiptEuBimiio 
Bp. 26 HeHa pe^n: »ko h6uoutiiih?c. Bp. 28 m. bruugm 
KOfroMh. Bp. 29 m vnoEtim : yiiOBtYbCKiia. Bp. 30 m. \ 
KpncTOBtn- Bp, 31 M. ui<ar»: UHoro xg. 

Cmp. 342, Bp. 1 M. j^oifiuH cbok: ao^uic csoek; a m 
THKio ^0!\fi.Tis : iiiioro. Bp. 2 m. uHpb : uHps. Bp. 4 noci 

/^OMeTHyTR H. Bp. 5 u. nOCOEbCIBO^NUh : nOCOEbCIHOlfH 

BbSEpmaieuh ; BbSBpaHiiiK ue. Bp. 7 — 8 m. th uhaocth: 

STABma XTI. 
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TKoeH. Bp- 10 M. Huu: HUh. Bp. II Heua h. Ep. 
Bp. 11 M. im; «; & m. no^BAHA: ooTtsnuu. '. 
CMta ; a m. oifEtrnie ont^s cero : OThi)s cero of i 
AHRkCTiSK: Rnitofie. Bp. 24 eeiua se. Bp. 2G m. bci 
Bp. 27 H. npiKOAE: npisiauAe. 

Cmp. 343, Bp. 4 notue gu(h aoA^i'^ : hsbouh. 
uonoifsAbHii : ciuOHOir^A*'"**' ^P- ^ nocae cpsora 
Bp. 15 M. sBesMDMTc: seiiaioik h. Bp. 16 m. emi 
^pyrora H HSMa. Bp. 21 h. pevciioir: ^eveiioifi 
HeMa. Bp. 27 nocjie HUb AOMeTHi^TH h. Bp. 28 m. 
KcnspEveibNUK ; a m. hx£: H;ti>xe. Bp. 29 npe;^ a< 
H. Bp. 31 M. chiisbok: chsako; a csuumuoie Heua. 

Cm^. 344, Bp, 4 e^HNoro a nftagie neMa Bp. 
MeTHjTB nptsAe. Bp. 8 m. Bk vio ct^abro : Hb b 
11 H. ;iinoB«ARio »e: h :;iinoHtA>iHi- Bp. 15 nocie 
«^THyTH me. Bp. 16 — 17 m. ocBtinof: dcbbtuioi 
Koro HHoro bl bkh : bi> nnh HBoro. Bp. 20 m. ib 
»Guirnro; a m. npbTH: foyBii. Bp. 21 m. oMiijibBiJi 
npeA i|*KO Heua. Bp. 22 m. cimohib: cisniHTa. 

MOCK. Bp. 28 M. CBCTOCTH : CBITHOCTH. Bp. 29 U 

tSKo; a M. HEroAOEiTcoif : HerosoBSUC. Bp. 31 m. i 
npiCTB. 

Cmp. 345, Bp. 1 M. ;iiBNxe : me. Bp. 4 ero hcm 
ontTnro : onvinro arreiiH. Bp. 7 u. cif aKOUb : ck a 

nOBpHBLtBG TfOEh: TpOEk nOK^HBI.IB6. Bp. 9 H. BHABI 

Bp. 12 H. ipoifAOBb notu B9!e: tf»xffi bi notu k 
»Tb. Bp. 21 M. trn: hhk«; a Bp. 21 — 22 t)txoA6ii 
M. kl: h Rb. Bp. 25 m. opocsnBNUierb : npociiiBii 

KIKC: HKO; a u. B BCI|tllKBHH : BCIfUKBUH. 

Cwp. 346, Bp. 12 M. uHoro: uBoroio. Bp. 14 m 
rfHEBBUic. Bp. 16 M. a: »ih. Bp. 19 npe^ usk6 ao: 
Bp. 22 M. ftajb; pe^oub. Bp. 23 m. nf«ApbXATB: 
a u. cii : TVUb. Bp. 25 h. gc huhh : ciBia ; a m. < 
Bp. 26 M. HKG nonb^C: noiib^G H. Bp. 27 m h bsu 
HiiMb Bp. 28 — 29 H. otcTiiBiibuiG : hsguehtb ce. B] 
flOMeTHjTH Bb Bp. 30 M. BUTie: euih. Bp. 32 
nero cy Te peiH apeMemrene y Bp. 33 nocae ] 
a uocjie BOirnbBO: BoifBbBO n. 



irot srpskoga patrijarha Jefrenu 

OD DOFISNOOA đLAHA StOJAHA NoTAKOTIAA. 

( tjednici filotogiiko-hitloriSkoga Tassređa jugotlao&ntkK 
" tncautati i umjetnotti dae 26. tieSttja 1884. 

idma kra}eva i arhiepiskopa srpakih (izd. Dan 
3)" str. 386 zabi|eženo je da ie na dan 3 Oki 
sabor, na kom je za patrijarha srpskoga izabrf 
;dje u planini kao pustitiik u ćeliji živio. On 

sam začudio toj Časti, poSto se teško može 
u pnsti^ mogla lUme vladati ambicija za vi 
la, i polto je i poslije kao patrijarah ostav]; 
a u pustii^u i da tamo nastavka pusti^čki živ 
1. Interesantno je da je ovaj patrijarah bio p 
rpske crkve sa grCkom. U svome Članku „O '. 
■trijaraha" (Glasnik 5SIII, 240) I. Rnvarai 

je ovaj patrijarah bio poš}ed^ koji je svog 
em oftućuje na biografiju u Srb|aku (zbornik 
skih svetaca) koji je 1861 u Biogradu štampa 

ima jedan skoraSAi prijepis života oyoga 
]i prema onome u Srhjaku od 1861 na- koji 1 
oji kao pravi tekst napram skraćenoga. To ski 
io sam izdavalac Srbjaka, i kako so on i pr 
inu rukovodio samo crkvenom potrebom po 
, te je malo uknsa imao i za historijske i zi 
je u negovom skraćeAu propalo i ono malo i 
i u originala, koji je bio pred nim. Za to s: 
Ino izdati život patrijarha Jefrema takav kak 
pri rud nikakav stariji ili bop rukopis 
iz koga ja vadim ovaj tekst prijepis je ili prij 
1 rusko- slovenski skoralnega vremena, s nekim 
jnskoga originala. Ima s m vf, & skoro redov 
iesto K o i f metao y o i mT (prema riječio 
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i|io CH U rukopisu koje se ne mogu Čitati drukčije nego Ka'mTO i 
mTO ch), a mjesto ti gdje je mjesto v vraćao sam uvijek v. Ostalo 
sam »ve o tavio, osim što sam uveo potrebnu interpunkciju. 

Pred krajem ima bi|eška o godinama života i službovana pa- 
trijarha Jefrema. Gore je naveden izvor, iz koga znamo godinu 
koje je Jefrem za patrijarha izabran , to je 1375. Prema toj po- 
znatoj godini kad se ostalo proračuna; izlazi đa je Jefrem rođen 
1311, zakaluđeren 1334, izabran za patrijarha 1375; a umr^o 1399. 

Poslije pobrajana napried navedenih godina patrijarhovih dolazi 
u rukopisu zapis: 1442, KpynE> cojijhjhj 20, jijne «e 11 koji sa 
tekstom nikakve sveze nema, a u rukopisu je atav^en kao pripis. 
Otkud to? Držim da je taj pripis bio kao pripis na 'onome ruko- 
pisu; iz kojega je naš prijepis rađen, pa je pisac, prepisujući ostalo, 
i to prepisao. To bi u ostalom dalo zak|učivati na priličnu starinu 
onoga rukopisa iz kojega je naš prijepis vađen. 



Mtceij^a IjHHa 15 ^ent. 

Hnce Bo cBCTHKrb OB^a namero E<i»peMa TpeTiaaro naTpHapxa h 
CBeTaro BejiHKOMjieHHKa hmcb bi> i^ap'bx'B .Aaaapa, ^aHamuif npas- 
HHK'B Koero CB»/^a npaBocjiaBHa i^pKBa npasHje Beti» sa cBHTora 
KHHsa H i^apfl JLasapa^ koh e i^apcTBOMTb npeKpacHo y thtuhhh 
npoBeo H /^wxoMT> CBaTHMij orpaac/^eHi» 6ho, h MaHacTHpe h i^pKBe 
no/^Hrao n MHoro niKOJia h ćojiHHi^e orpa/\Ho, mhjiocthhv CTpa- 

HHMT> H CHpOTaMTb HO/^eJlHO H BCHKUMTh ^o6pO/\eTeJLaM1, H ^eCTHH) 

o6^pHcaBao ; ho cj^ĆHna BHmH'hra raKo HSBOJLHJia, Te npojiH KpoBB 
sa Bepy npaB0(M.aBHy u npeHHCTy KpoBb XpHCT0By h HacHH Kpcn. 
H sa oTcnecTBo, H TaKo ^o ^HecB noHHBay CBCTe MomTH ero i^e- 
jioKynHO H 6aaroyxaHO y SHaTHOM KHBOTy y ManafeTHp'B PaBa- 
HHi;y o^Tb Hira cos/^aHH y <i>pymKOH FopH. Oh ce ^aHaci> yBe- 
cejiaBa y aećecHOM'B i;apcTBy h seMajicKOMi. h mojih Točnoga 
Bora sa nacib He6ecH0 napcTBo ne H8ry6HTH h aeMaacKo na cKopo 
^o6hth MOJLHTBaMH sro. 

A cBaTH H BejLHKH OTai^Tb Ham'B E*peMTE» TpeTH naTpnaprb cBe- 
Taro npecTOJia cero. 6uo ot'b oćjiacTH ii^apcTBa 6oArapcKaro oirh 
CTpaHH THpcKHe, po^a CBamTeHHHCcKa. Po^ho ce y i^apcTBO i^apa 
rpenecKaro KHpi> AH^poHHKa, 6ojirapcKaro ace MnsaHJia a npn 
cpćcKaro ace i^apa MHjiyTHHa, h oti* o^t MJia/\ocTH accjiaHne 
HMame y MonamecKo acHTHe npeHTH h akrejiCKHMTb CTonaMTb no- 



ŽIVOT BBP8KOOA FA.TRIiAIiaA JBFBBHA. 

3BaTH, Ho My cpo^Hni^H cTporo B0B6paHazy. H bh^i 
Te^H TftBO ć^aropamreHne T%aece k ^ysoMi) CBaTnMi> 
ero, HO He6peMwxy h sot^biur ra 6paKy coieTftTH. I 
eHTe.ui HCflpeBiAjiie oko bh^h oTpcia ^a fee My 6iitei 
aeii, H flBH ce lOHome y cHy bo BH^'ljHiH. Buah i 
ro^e ce^e^n eo Be^mcoio cb%t^octhio y iiapcKy ^Ha,: 
n,-b aa rjiaR-fe ero. H npaKe k HtMy toHoma, h roojiv 
yil% ero, h co ^Ma^eunesn, a THxocTmo roBopii : Fot 
, ,iaH eBo6o,\y CBoeMy pa6y ofl OHe kom mh Apans bo ' 
ecKy npeliH y roeno^y Rory MoeMy Hcvcy XpiiCTy 
I. I^ap Hce HH^ocTHBo yBp'b aa K)Homy, h peie: E* 
c T06010, H HMKToace MojKei-b Bb8(>paHnTti palkvraTH 
, To v,Ap-b iiapeie, a cKHHe KpyHy c r.iaBe CBoe, u t 
y lOHOiue. H TaKo lOHooia ycTaHe Hsa CHa, b Ajiaro/iap 
aicoMe CHOBMj^'bHHio H oc^o^ojK^eHHio poj\HTejia. H ■ 
«»ce peBHOCTHH) njsA ceararo h eraHe nyTOBaTT.. H i 
BeniieMii cpeTB e^ora crapiia koh HtHBHme y nycTHH' 
. BacH^H)] H <yrt, n-kiA noar&BAeBt, (imctt. aHre^eKUH- 

, H CMHMli lipet>HCT-B B nOCrt 11 MO^HTBa' BO e^Bi 

)H. Ho ra npoiyio Ty cj)o^hhiiHj u oh ce yASWH v 
', H ii\}aji,e y MOHacTHp'b XHJHHjapi., h Ty ce 6pan 
taKHMi. 6^aroroB%nEiHeH'i> h KpoTOCTHH) npenpoBO^HB 
flHKo BpeMeaa iifijy aTOHCBy ropy o6xo^h h ko c 
y AeoHa AOCTHaaeiT, noicaoHHTH ee ca eoKpymeHHHM' 
. H (SjiaroroB'fenHHeM'b. H Ty ^^oboaho npeĆHCTt b đ 
TBa. Ho cy;\6HHa Taico, h HacTsne arapHHH Ha Cbat; 
[ora BJia onpoBeprHy, H o^aT-ie note c HeKHHi> o^i. y 
BH , H 6jh81> IIcHTioBa ppa^a y h%kii HćpoBCKn 
a ce, H Tanto ra nocTaBe y h'^kh MaHacmpi uacToai 
UUHKO ce ()esHOJiBiia yKJiaHfliiie, luuauie »ceaaHne y <: 
i yKpHTH ce. H B co6opHOH Be.iHKO» uepKBH flphe, h ' 
HomTeMB noKjoHH ce, a ropetiea-b cepneju-B i^eAiiBf 
aapsa KHp HoaHUKiia cBauiTeuoaenHo 6AarocJOB.u[e^ 
le KAeiaHCKOMy uaHacTnpy h y euHj ajeranj n[ 
srk H Ho.uiTBa, H Ao6po npocia bo HHO>)ecKo acmrae. 
CTe*aHT. itap-b yMpe, BocTaHy cMyinTeHiH bcmb cpficKon 
3H H paTHaiTb /^aaso, a BOCTa ^yBaBH <iejiOB^Ki.i a 
[ Kao sBepB AioTH, B uaua^ome Ha KeJBio CBararo, n 



l^eBto molitvah po narodnom izgovoru. Ovoga ima još 



38 8TCUAN NOTAEOVIĆ, 

Aa Te BafaH aeico 6oraTCTBO, ho oitb Hazobame ce j nc&i 
H 6oroAfxaQBeHFi uoahtbh. Be^^e csaTu hhz, h ae jct 
o-TKKe ^epsocTH ; xofaaxy ra uaneBiuia pasHecTH , bohj 
ćoraTCTBo. Be^efaii cbatii TaKe sBepoBe CB-iH^ume Hei 
BecHe, Ai'^'^ PJKS K He6y jhhhm cepAeiHBHX o^rnua peif 
pBBB BcaicKaa , npHspii n bhhcai.. M Taico BcectUHa i 
AecHHt;a as^asH ra o^ OHase s^e asepoBe Ka mro HSf 
orpoKa o^ii nenrm h oenTora ^mua o^'b aa4>0Ba h 
Ilerpa anoGTo.i& o^i Hte^esHe separe y TeuHin^s. HyBniB 
acean najpBap^ KHp-b Caea co Be^BicoBrb Mtxi6oMrb h 
npHBBsa ra k ce6H, a sanperH o6.taGTiHo as^obhsio ^a bh 
B TOH nscTaHH Hmco ne ce^ii. n npel^e cbsth k (S^aHtei 
TpHapzs KHp^ CaB^, a cos^a us iceaHio bo ntecTo peKouo 
y neniTepj KaueHj 6.ihbo Cpe^Hoa FopH. H Ty sce-uni < 
H npoBo^HB^ Aera uHora, u lecTo opesoac^aine Knpe( 
HOMy CaB% naTpHapxy, u MHoro ero oojnasrb o flyini 
cjioBecex na ApyrH OKpecTHH uanaoTUpa apuio3ftflfixy k ce 
iioA30Baxy ce. 

IIocAe H^Ko Bpeue npecTasH cc 6^aatema oaTpnapzii ( 
BVTh t^apcTBOBaine ue^n KHiiaii kasapi. y Be^HKOu tui 
fioKtecTBeHHMt flyxoM'i. orpancA^H^ ĆHBaoie. H no h^koh 
6enie pacKo-iBB^ecTBO upenc^H^ i^apesa MeacAJ i^pBBe se. 
pnrpai^Ke a cpticBe. FocnoAHB ace Kusat .^itsapB ee 
r^e^arB TaKOBa pasAHpaaHH Kao fijiaro-iecTas-b, ho coi 

TBOpH CO CBOHBTB Co6opOM-B H CB'^TJIHM-B BJLaCTeAeU'B. 

niTH(ari>) y Cbetoh Topa cBBTae MyH;H aadapaioo^ h^h 
AHKa OTapi;a HueHencB HcaHio, h noMOTHHKa u Ay6oMyApei 
nona HaKOAUiua, u notn^e a y Itaparpa^t k opeocsamTen 
Tpaapzy "taAoeeio u CBemjeHaMi. evaoAOMi,. H coe; 
qpKBe. H TaKO a<>^oiub noc^aTa aa L^aparpa^a 6jiarocAO 
a pa^oCTHio BC^HKOH)- H BOBBeccAH Asme roeaoAt cp6cK» 
peBli a sejiuoaci a bc^^Ii npo^a xpaCTaaB% , a co( 
codopb a amTy My»{a A'^'^'^'^^^^ TaK0B0Hi> ĆJiarooAOB 
coeAHaeHino Ay^o«'i. cBHTami., a odp^TamTB cero ciuape 
rOMyAparo a 6ovoM/^&tiAro flocTOHsa KtKTHeMi., A-**HaeM' 
aaeMii, opasusato ra Ha coćopi. a nocTase Ha sejiaKa o 
naTpaapioM-B, h Bpy^e My 6owae itpBBe CBHorreHaa npa 
BejiaKy M0A6y csaTOMC co6opy a^ ra ocTase y cbob nyCTaH 
HO BojiB doHCzea HaKo ne cue npoTHBaTa ce, hb npc 
KopuaAa 6oHcie i^puse u aoctohho cBamTeHOJieiiHo caobccj 



^ 



ŽIVOT BfiPSKOaA PATRTJABBA JHFHItMA. 

eii CBCTH. OiBepBaei-B CBoero HsHtca Me^oTO^: 
Hanaaen., bbo 6jiaroyTpo6HH oraiti. yrfera( 
aHemi.; cnpim'B, HmnTHMi no;^Te.ii>, B^^OBau 
rynBHWb h csaKoue cnaceHoe npucTasHoiTe : : 
»•■B conpoTHBo6openi.. 

ipeTHKTb BMeaenfh Riiax, Kora siojiirTBOH) noj 
[CKe MBOro CBHp^no Hana;^nia Ha i;pKOB^ 603 
Hapo^i> ocKopdnme ; cbsth Hce Boa^i^Mraj pyii 
Bory; na rJij6viBa oep^i;a peie: roenoAn BC 
;ii CBoeio KpoBHio npaBocjiaBHj i^pKost oai>K7 
b epeTHKa cero. Q y oKopo Haca^He ra HeRCi^^ 

8Jie AJiiiJ oBoio HBBepnce. Cbhth »ce 6jaro; 
i aKo He npetp'i jnoAeaua ero. 

na CBHTH MOAH ^yxoBHa CBOH ^a^a H onniTe 
i^a ra ocrase bo TmnuB't h 6e8^Mo^BH npoBi 
. XpnCToaKi6HBH lae khii81> ^asap'b OTao»CHy 
\h, H coCTasH cofiopt, H Bpy^aio'n. KopuH.io ( 
iHapxoin> CBflTaro npecTOJia cero, CBara ate na 
;apa CTe<KaHa, y CBHTaro apxiicTpaTiira Mmca 

9 Jftrb ficBT. HO^BH. 

ipcMe, HBJifl CBflTH BOKOH KHiisy ^asapj a XpH 
' ero Bo^Ky, opouBniJieH^Ht KHiiBy npKbe z j 
aouyniTeHiieiirB ćomanTi rpexi> pa/^H HamttT T. 
iCTBo ce^aui) i^apcTBa Ha cp6cKy seM^uo bos^bh: 

1 Ty Kasvb kasapi. MyMeHH>iecKoio KpoBHKi 
[/\0Hi> □aTpB:api> npecTaaH ce y Bi^Hocrt, a 
ocra B^OBa, a Typi;H e^HaKo paTyM h ne ju 
co6opi.. IlaKH iBHJio M0Ji6y eBHTOMy 4a h y 

ne ocTaEH. Bn^iBniH TaKOByH) HyKtfly cbhth j 
a cBOHM-b la^oHT., H TaKo ;^oke Ha. npecTOii 
'. ^o6pH nacTHpi) ^o6pH aoABHr'B o qpKBn u ^ 
1^ noiaranie. IIoMDmTBio 6o»cHeKi naKy alio;^ 
iHsa Jlaaapa, coBOKyiMaeTB co6opi> a oocTaBe 
La. Obhth 3Be c paf^oCTHIo BeJiHKOio Eory ćjar 
le flapy. Oh ace Bparu ce y cboio nepBo coa; 
> Cpe^HHH FopH. 

BpeMeHy KOneit'b »chthki niroBOMe npHdAZHCE 
Hapi. KHp^ Časa no o6BHaio CBonitrB icuipoc 
SHTH 6AarocAOBH(xi) H co cAeaaaia o6Ao6H8a(x' 



9T0JAM KOViKOnH, 

KCTpaxy 6oaceHy noTBepAH(x'B), n npeAa(zi>') Ayniy 
B pyt;^ 60KCB. flaTpaap^ ca cBonnf^ KAHpocoiin> Bce- 
sopH 6A^HBe, na y K>Tpy co HHormni Hapo;!^oHi> a 
b, OTi^H eo KpecTH, HKOHHua, Ka4B.iH a cB'burrtaiA 
Thjio Bo BeaHKOH iipKBa cp^Heme, opa^ocTino nj- 
laoTb j "jecTHOH pai^ m^cei^a Ijaas 15. Bc^x xbTA 
npea^e HOHamecTsa 23, a j aHre^cKoMi. o6pa8y 41 ; 
CTBt 24 . . . 1442, Kpyrt chajbuj 20, ^yHe Hce 11. 
o nocjie npecraBjeHHa no^e(x) ce aajtsTb 6^ajKe- 
tpzy KHp^ CaB% H eiiHCKony MapKy H^Ka^t y bh^j 
06a, H^Ka^'^ y (ioatecTBeHOH AHTypria y CJaBy Be- 
na RpespacHHsni lOHomaHii ftHre^oBBAHHHiB, naKU Ha 
nmTa co CB%TAHirb h nećoaoABe^HBM-h Hapoi^osrb no 
i/t'bHHeHii. RiasceHK naTpnapt coBOKyniiBi> cbhth 
mra ^a o.npmoTB CBSTaro rpofrt. H raKO C0Bepiiiy 
i^%Hiie H ()0»eecTBeHy j(eTypr»no, h c ^itthohIi H8Hby 
!Taro, u CTBOpme itojiBTBy u HamtepB^iTinH naTpiiapii 
5i> OTBepBTn. H naKti Haia(z) cbhth aB.iaTn ce 
sBerji^nnie naie iiepBaro, h rosopefan : no ^to Ha CHe 
tlnce naicH .^epsHei-i. pai:y hah MoniTeMt hohmii koc- 
iBO A* BMar-L co hhoio Ha crpaniHOHii BTOpoan. npn- 
KH Haia CBHTH roBopeTH: noniTHTe ca', eAHua bh 
^aT&ieM-i. aanoB'^Ai' XpHCTOBR, h Hoe j^enue co- 
^niB yBpnHin ; 6yAB CBo6ofl,'b o^ii y»uu;a cero ; R TOMy 
[. B.uisceHH naTpuapi. 6.iaro/\apH Eorj na TaicoBOjrB 
r noyieHHio, h ocTasH /1,-bAo cie. coTBopme npas- 
(ecTBeno, h yKpacH]iie paKy ero Miioroq'kHHM^ Ka- 
•uiiHHMti mapaHH h aawb<Mtii> a^aruMii, Ka^HAonrB, 
ime Eory sko cno^oćnine ce CBoero BHBorpa^a rpos^i 
iy pOAy ĆHcep^ HHoroq'feHH h nciteAHre^HH , cBoeH 
rn KaMeat CBeTAyliH CBeMi Gp6cK0Mi> po;fy, ero»te 
Tocao^B Hcyce XpHCTe, Eo»ce uamii, noMHAyH Ha<n>, 



zagradi, izligno je u rukopisu. Pisac nije izgovarao 
e u pisanu samo zbunivao. 
uTHTe ce. 



;i sređnevjekovne kusmografije i geografije. 

OD DOPISNOGA ĆLANA StOJAN* NoTAKOVIĆA. 

u tjednici ^lologiiko-hitlanUkoga ratreda jvgoilaventke akademije 
snanotli i umjetnoaii dne 26. tieHnja 1884. 

arinama X", 44 — 61, u prilogu Članci hronografa 
ka o Srbima i Bugarima opisan je zbornik jedan 
rojina moga poštovanog prijste^a g. V Bo^šida. U lome 
ku Zonara (u nekakom izvodu), po tome pnmennti Članci 
a trojadika koji hu n pomenutoj knlzi , Starina" i Itam- 
]t despota Stefana od Konitantina iilosofa, i međn ostalim 
z koamografije i geografije. Ti članci po tome rukopisu 
u cjelini iznose, da bi ne i ta atrana stare na<e knižev- 
;la iz bliže poznati. 

etkn, prije ovoga stoji ono Ito se vidi na elid I Krug 
LO da predBtavja zmiju koja je sebe uhvatila za rep. Za 
ine tekst kao Sto slijedi). 

. KCTb IVA**"i HKO EtSOUOE HaCCSKIIIC ^EUHK no llCTOKOlf 

fasncTh ce si rpiAi riiiirDiiieu«iiii CHpacHHb, hbo hkose tm- 

LOlb CUKh, n«0 nilx'Tli1 KCTh H TplGTlE H IIEnpOXOJ(IIO H 
Olh TOlfAE SlCTOVHtHUie ChHIH »C COlfTh 0Bpa3li KIl'illHCKUH, 
lEj(«VHIIIIII. 

ftoif »e CKORVABiieTk ce BMeiiieHic oeohii HcnamE, ki snnnji- 
iNOf, n HKroise simjlHTk C6 hxe no mck uope. Otl Hcn«- 

K« EKIliKeilb OCTfOBa (A UHHIH piCTOIlIIIE. 

plOH S« CTpaN« Olk OvHc'KirO OCTpOKa, HKO OEOHh CEfO HE- 
CTb CTOlfAH (»ilAH ; H CHlVb OlfEO BI SCETBOtf HOaitOAHO CAblll|e 
Nil JUHItt -U. H HOIITIH nOftOBNO, ^HUC KE HUKU HEHBHKHIO 

iiHH H hodit; h .u. 

If AbNE Xe »HBOflb ASHCIHH V1I0B«I)H Jlfline H TOlf ClUEpc'lIH 
I »HBOfUTeil BapBlpH Kl^HIIH H VplKOOBpn^HIH. 



btojah hotakotić, 
laveiio ch Eorouh o %tunH cirhcahii 

Ih OKO .a. KAOlfEHOUb 8HA«IIII OBpil^Ii ;£U]tl 

», Bite me bw ociisacn chli^c EicTovaue ci 

|tb H HXC V\ Utf'CUf,* H HSC OBOIk K^UKOUh. M 

E n CnKETCh, ccfh n cun oifTfio, h er/fi v 

k 3^6 nplKHH, H KflOUK KlCSKOrO n^tROCAOBia 
TOVHUHltb. AhTE RH SE UTO fCVETb ■ OTh KOf 
CIII|E H BKD Kl GHIJEBO pSCTlIMTb GE VICU, BN< 
Tt AI>"CIH EUTn, BI APOV*""* *^ HOBITk, VREO 
E DSftlMTGTh, UKO HKHKHBO CE EUCTb DTk OlkBkl 

»fA^Hiii. CiEHUAn oiTBO Er^a EoifACTk ocKOfAEBia c 

VaCk AhBk,^ H OEpEMTETk Ce SjC Bb .H. VkCk, 
lOf H E\ SOTBCCBOE OCKOirA€>><G| "GO CTplUBHBU 
AK H^HUraiOTk GE H 3J]CT0lfnAI0Tk 31III1AIU6 Cif 

HTk ce H n SAeHHUHUb cikade, hbo aiuTE he 

H31l^ BI Of^BHKBA H D^OCT^kTlt S\ HlIftllHOir I 

KO. IAkoke kroiteobhaho KCTk cee BNAe">e H>* 

niilBAETb BI nOlfVHB« UDp'cqtH, tlptSAE MUk N 
npRBABK'lOH XE CE ^EUilH BttACTk Ce ■ NBiBH 
UH ClHOCHTb ce. H OTk SBUAl »E KAOtfEOBHftHk I 
HETb ce. AUITE EO HE EH CHIJGEk OSpUSI. l^EUAK, 
b BHAtTH ce KOTtKOlT HblHH, nOHKHtE Kl HBCpDlf 

3Abi cEBtfmue UHorun ^pHUk »»HOHuiEe »e he 
b, KEnnKim sstsjiii coifuiTH (vidi sliku II) oifEo 

H np0YIHUb MKNHHniHUb CTpAHaUk, S^E HiC Hl 

110 cia, Hl H npovee »»hihhge sb«3au. 

IHOBO .B., BtRO no CpVA^lEHiHTk^EUAnB 
IrOSCE HO CptA« HEKSTn 3EUIiH E<kCtXb HB« KCTI 

cptA« cbiAi, Hl OTCTonaa ki EicTOKouk nptKASBa 
0Efii3H0 BbiiiH Eiiue npocBviHTaEuuG ciHH, uoro^ 

lOlf HCKpkHk CHbHI|a EO CO^UITH npOCBlHTAlOHIi 
hl, KTifl npOCEttUTlieH noifV'HIH KCTb npOCB«llirj|i 

noifv'uE, Hl oifEo ocmBneuna bića Aoifv'Hiaa heh 
IXk, »KO BRUSUHUIHUIi CHUh MHHUk coifBie, 

Nije jasno. 
' Rukopis KAOBOBHAHii!! ali bez sunme grijeSkoi 
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MTlHUb sansAOUb ntkUh covuie. (Iuite ah %e n ^n- 
I cHiieBuiiMk CknftOTHBHas Euna Euuie, h hute oifEo 

l BH, Kl Cen OlfGO V6GTH npDTG^llllH CC EH npUCHO 

■u, ■ auiie o^BO ki aonov AhNE hoj^ogho. Nuhu xe 
, Kl ^aiiJiAor ovKASHUiOTi. ce c«hh; ;uoAcnToir S€ 

eAHVlCTBh 3£UIIH O T U B H K ■ I £. 
^EUKK UHOmi EUUie UHtHU, HSpEKDUlE »E nOCHl«AG 

KCTk .Ke. MHpiiAh sica u«pa eie othbhibe cHi|e ce 

IlUIlUh KX£ A^irOTA EK 0Tb BlCTOKil ffi SUIHf^K, UIH- 

OTb C6Be|tii fflJKe AO noHoir ^i*"^ cthaih uH^iiAb -bi. 

tiiia BiKUH^h :;euKH. 

a ^EMiia na .;. cTUbnoBh oApiKiiuiis a^ukhtii ce. Ce 

onu K'LCnplEUlIlOUITE HIKE np<UOIfA(IOCTb Cl3Aa CEB6 

b B, KUb cTAinoBb .;. H TBop'ife narosiiTH ase ma 

tUlEH, HEHpaBO pS^UHUIIBIOIIITE CU, HEO CoAOUOHOlO 
■ le UHO UHOrOpa^AHVHO npOpOVbCIBO O CE^MUHTCb 
. KHHUaib ;CUAK, CCAUN^b ADpeBilHIH f,0<(]Vl, »SE 

tifiOTb cfi. Ahte ah xe NX ceAUbiH» ciAinoBb Afk- 

CTHlHn nH KOCUb UHCTI CT0ETI> OVTEpbSAMH, TG- 
AplSEUTE, nOHlESE BO^V p«IUE EUTH nO^b ^eUAKIO, 

ipnvioTii, H nnKhi bbo aP^^Itl ce bi BOASjtb Ki 
ifb rsaroAi, kke h BbiME noio»Hxoub, snrc eo ra 

EH ^EMIU, UHOSAE EUAl GU EO^A H lIHOSAe EUB'- 

OARTH ^oTE^oif .A- CTixie, i»\ Hti|iH ptuie HeciuH- 

iOlfMtTH nOAOEACTb CIA KAKO ^eUAB AOV^'niH HBABCTk 
KC UU TRArOAKUb NCnpaBO pA3UHIMAneTe, HEO OKKAHb 

iBACTb HAve nBAneubie ^cuak ci HHUb se h npovas 

tIHUH HCTUBHO SE CC BUTH KSE HiKe BI CBETUH^Ii 
[IEVE: BlApVVSBBUH HH HA VCCOUb Mi 3eUAI0 ROBE- 
ApO^SH, ĐlfTBplAH, TlMk Kt HH HA VECOUb OlfTEplAH 

I^A^b H HtCHOlf. 

H, UHO BlCKk H BOJIA ClCAOiKEHO CbCTOMlE CTVSAHie 
UKOSe H »EAtl^O Cl UArHHTOUb, KEO »EAI^O HAGSKE 

iMO H ce HAeTb. Chije h o boa« " »vckov, Hiesne 

H BOftA rpeSCTb, OEOU »E COlfTb ftOHOlf BAtKOtfBITAA, 

iSAOfivb, CHp«Yb nipa ropi. 



1 



SIOJAK KOTAKOTld, 
IO .*. OBKillOT HRO OR^»ir»AeTb ^eUIN llCOf. 

frk i^cMiK KCTK (Una, rsaroiiEuait orciri.. Ci oifEO b^ikl 

I, iVHca se Aia n(iOTe»cTh oTk e^ctoku a" oR|toif«iiowTG 

KCOY, RIKU ciBkRoirniinioTh ce Ra sanosRsub »heirs, iexe 

IVRk mie RlC«Xk RO^RUH^k »EpaRIH, KCTh SRC H RCRplKOAtk, 

rovNOH »c crpsit uesA" euth coifitii, ocevcRA, hio h fusA*- 
>ro, ror'i|Ii Ric u£r:j(r kahroh P>H) tiul acc r rKsroiiNTb ce 

UO, HBO ASOKUk nOUCOUk H|tOARIlllOHTIRIIk CG, A^CRUR H HVBUH, 
nOf<A>> TOKk OEOnUk HCTOVRRROUL, OlfCRO HKO RlCe OlfCRRtHRie, 

e iiCHOTU H HSpHijaeTk ct H AREpk pnio. KcTk xe Anirota 

■ • .%. BCCIIfIkT R«Uk HCT0VRHI|1. 

BSerk H«X«TM, HRO H3k CptJtU pUR AP'^Ril'lk RiRAO R nKOAHTk 
>» ^eUAK H KCKOAHTk ITk NilCTO£UTOH S^CUHR H lEVCTk RO R-kCTO- 
IX> CIMAVIIHMH M MeTHtRNim, HeTHlHRil!! «€ H KGClUplTRail. 

KO .H. ceAuunick RHHuaik :;cuxh. 

epH RiC cc ncemcRniiii OTk ^pesniE HfcuoifAfUHitk » .%. rin- 

ll|£K«Uk 0G|tS30Mk. BhA«IRE GO CIH URO NHRKO CTpaHH COlfTk CC- 
BC, HUOIfTk KGHHVUHIRE AkNH BCRIT'rIG IO»niflflilHXk, H OTAtlNRie 
ARKG VGCTH CkUOT^HRIG maplRITilTH G^HRk VllCk, Hii^BlIHC CR- 
DTCTOilHie OTCTOGRITG tfk. CGEG CTfSRU 0^1113 KIRUSTII R HMGNO- 

e Doucf^oH; KCTk »g UGpfOH rpa^R k*iohrctir, vk mujtk 
k A^Nb vscb .n. TaRiG hiru BHA'>RRiG hagric KCTk A^R^ ■"- ■ 

A:;BllHe GUKk OoCHR€C;tk; GhBIH »G KCTk r^SAk Bk OEMCTH 
;ilOH H lerVnikCKUltk CTpUAjtb. ChI|G RSG H CklEOpRUIG N o .r.-H 
t, H KXe HHiSRKG CTpSRU ICr^n^TDIf miirUSIGMUK, RUOlfUITIHltk 
I. R -A.' H flOAOBRO XC HRiG O UIHn'KOlf HUGROlfGUOlf, HUOIflM- 

AkHk vACk .Ai- « noAk. H o neioH noAOERo bi. rkb »g RiHRCiik, 

rOH VlCk .(I. H HIEGIOH nOAOERO, BI RKG »€ AkR>> ""^^^ ■<■■ H 

H HUGHOBaUE CG tCHlOHOA ^.-S RiE 00 CGEGfOlf, HUDIfOlTIl 

ICk .SI. ICcTk »e H Kl CGBlp« CTpSRa RIBlil BICGMEHRUC OEONk 
HKUSTk HUOITUITIl AkRk BCHHKk, nOlfv'lRIH HBilKRRUH^k YaCk. 
DBO .«. UOpH^k'). 

n ofBO cotfTk BGiiHKila -A.) H ofiBOG NSVRRicTb 0Tb lIcoriaBie, 
Tk SKG KrirnTa h £acmii> h pasA^inGib Hh'aim, npqfRHpiieTh ce 

vaj naslov nije naznačen u rukopisu, sigurno za to ito je to 
ilučajao propustio. Prema ostalima mi smo ga na negovo 
atavili. 
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10 EiiaxeiiuHKL octfiOBL, heo oKcanii ki ;iioiiAHuxi> 

OCTpOIM MHOrim; HSKC II HapnifAlOTI. CE Si1SXGIIIMIi:i(b 

UH me H ntCHiJE pnA" bhhu ciii|cbii. Hikuh KopaEiiHitk 

r« nOflTH TilUO RIKO AH a»E TAUO DlfSfllTb. KopIlfiHI|h 
>Y OVCICOI^AH H OIfTBplJIHBh OTnilOV Bk CTpaBH OHH. 
EUU H 01fXaCC CC 0Tb HKCIieH DKtXI>, KKHKO ilDAlTEBb 
b HUKI., H OTb TOK« OlfBO OCTpOBU KUCHOBnUE EHll- 
HUH^b. CerO XE SvCEBM ;xnAAKl II»Ob'||II HApCKOlUE 3a 

:hi)eeo nnaKaHi« bi ;iiiiii;^fiiJ7Cb cipaiia^tb — .k. uopc 
^piMHoe r»firoiiieTb ce ;ii eme euth ^cuhh eto vpiuit 

KIM CEK HKnaETb CE V^lUHO, - ^pOfSIH T Mi- 

I asE (time cefo vpiuao, 3a ekg »htii Tauo VHOBiKk 

IHXk VptMHUKh H OTb VHOBlHb HapETEHIl UOpE VplUHO 

INO maroHKTi. C6 oib £xe toiih sucTpH coifTfa oHOiTAe 

EblRSIOTh, C6 EO UOpE Ht^pO HUOIflUTH. 

TpETinUb UOpH. TpETie SSE UOpE npOCTHpAETli CC 

1 AiiauaHTCKUc ropH, OTHOifAoif ske h HaauaiiH Napi- 
iiHiaETb »E c£. Eiii<A(>*c^i> <^E EbHoifTpii Topb raftiip'- 
ipocTupacTb ce, cieAHiineTb ce OKcaiioif, ciiAHnniiic me 
ve HHMKb, noHKxe raAHp'cKbic ropu caaHu cov'Tb, h 

TAUO, CliaiO EUBAKIb. 
-A-- Mh UOpH. 

te rpcscTb OTb CvpaKO^cb no ciBCpM h noifTb . . . 
I H npORTnpaETb ce no CKBEpHUKb CTpaiiaith, ci^oAHTb 

tXe OlfRO TEnTH TaUO MIIOXbCTB0 pUEh OGpuTIlOTh CE. 
I OEliSKO^b. 

.CTOETb CE OTb ^EUHIC II MOpS nHp« Bl^BOAHUV OTb 
>TU H BI rOpHK iitCT« liptHOCKMUH f^f^H TaUOlUHKE 

EOAOf npiiiaraEMUH, heo caihijc cauo coeoio HtcTb 
Hti|iH uHtTb, Hl TounoTa B'b cuxb OTUEMaerb ce 

Kl 3fiUin npDCTplTblH^b, H CE HB« OTb HpSE HCHI- 
KAHIUE EO COlfTb Kl CaiHi)Oir, CTOlfAtiltHIlH SKE COlftb 
:b. CHVrb »iE HE EO^a KCT OIfTEOpOUb Hl OEAUKb UOKpb, 

uko bi bdao^ npsnaraTH ce cicupaEuoir h cikoahuot, 

:b H pCA'Kb COlflHTbCTKOUb. 

V H OrHHI. 

KCTb H BO^H H El3A0yXb Kl ClGTaEHKHIIO HiHBOTHnUk 

:Ero »E Euine KCTb orHb, HecoifHiTb, HKOniE noTpt- 



BTOJAN KOTAKOVIĆ, 

Ck, Ch BO IHtCTOTHk H »CrOfl 
se H rOROTk M16 CtOirAeMH BOAli, 



'kUpil^NOfTie BOfACTb ClKOAlTk I 

im Hxe no cf«A« fncinioHiTiH 
ii3ti ;euiiK ci^OAHTh ApoifrooEfii: 

iO BI KlS^OlfKk EUBAlOTb CIS : 
xe CHMb EUBillOTb H Kl ^EUAH, I 
GNtrt. XC, ClAHI, K% UtCTO »E 

r f 11 :c k. 

rpOUU H HC ClEftUHlIOTb CG BUl 

\ lerAa cuki> lonsh AoifXi> cia| 
hAH nnpoTHBAKHiA piiarfiKaHii, 
ipOTHBHoe nSEtrnetii, hbo shitg i 

, Hl OlfEO ROHOVSA^CMO OTk B 

IH ncTptcaETh ce bi AOHHUHMh i 
I TBopHtb nvim uniHiio h rpc 
EUEaGTk H ciSHraieii'HSii cii u 

IfItABAplETk K« UKIHIA TfOUH fl 
me B-k Th ilEie H6 CSUUBTb. 

»Th ;;EMnK paxAn3icuue Bi^eum 

IpA MOKpOtHO H no Cptft« BOAH 
yXO H Epk^OAEHKHO, OTk HlCri 
lIUinTh CE BCTpU, KrAA o^so cc 
^EIUTK COlfUITH, KIOTETk nOIfTh HS 
10^ ^eU!IIO nOBEKlHlEUb EOXIHUI 
I, UHO^AHUlin H BeilHI|H EUBAIOTI 
AUKlCTh EtTpb 3tllHh pnAH p 

noABH^aHia h hohitiio e6uit'iueh 

se BI HOUIIH CTOVACHH EhlEATN 

CTh cc BiHOVTpb OAkiMHie , n< 
H no cnKb Kapk, coifTb «e BO 
SKE Bicn ^euKHi noABir}!iE ce na i 
u. CaMOUOV xe\o\ norpeciuo^ 
:Tb ^CMiia cierHOVTn >■ ocoi(hisii 



J 



SBHĐJtZVJBKOTini KOSIfOGBAFUB I aSKKIRAFUH. 

:& BMUHjth »E OCKOlfAMA ■< I^T« H KCEHH niTE, I 
■ Hj n\ aniTC H KCTbCIBHUHUb OEUVAEUb ClA^BilH 
Ih GlMOTpEHlEUk H 0^01^0 KN l€Uk. 
TUBU KN IH. 

iTotr OAMKimiio miioKC ptjcoub, h cia oifBO uok^h, i 

OKpUe OlfBO BUKlIOTh OGAaqll H BOA>, OTB coifRue 
VHCIlOUb .11, nKO BB AO><'*>SUI> "iEI* SpHinil, HA« 

y^e je ono što se vidi na slici IH.) 

H VTO KGTk GEUOf C Olf U! T '^ CT R O. 

k ncTopo peve tin'HO hceo h Apoifro .ft. criitii ; Ili 

(b ClCTUEb ClSbKOIfnSHTH CE HGGECHOE TSKO OTpC 

»e ceMoif npDKKB rnaruniE oib -A.-Xi> ifKiTOBb ceu 

lEOUb, H BEAHKUH BilCIlIlIG CGUOy CICTIBU UHOraEH] 

G cGuof H noacH .;. no no^OEiio, ceAMuit» b^ke, 

OfTb H .;. 8E«3Ab, K»G H IIKilHKTU ilII|tllVIOTbi HUO^ 

IIHI6, BicnpiGu'me ote Boru A«HCTBie , cg eo 3peii 

, HUOIfTB se ■ GBtA«TeilN KffmM KSa»AO llCh , H 

B, 3- ^'fc, lO- apHC, ff iiiioAOHB, 9 n^piiA"*(> 

IVN. 

IGEGCG^t. RfOVrOV- 

IO KSOVGOir COVniTOlf KpOVSH UHGTh CG OEHI'hU, BCRM 

IpHB'cKUH, nOROYXtiNbliy H oaipn^oHE, kcii. »g h cbi 

:e 3pHUb HA HGGOlf OTh BICTOKB AAKG ffl ^IinaAA, II 

iBHue cc spe cero oih ccBcpa p»e ao lora, opiicK 
k ;euAH OKpovrno uik :;euAiHuxb, HsiiaioTb ke 
30ir H SfieTBHOuov ABS Kpoifra ^anOBGHVEarauiTe ghihi 
CHXb me ApOTSln n&n Kpoifra Kr^s ciBGpBun h € 

se OKHU CH BI KSBG IIOBGKSBATli EAiirOOAfkaiHarO M 

iHiiro HGiiaceiiiiuG. 

k GOlfUIlCTBt. 

TbCTBO OrihBO OfEO KCTk H B13AOVBIII0 , EGIUt'i 

o coifHmcTBa HesciiH EiSAOvurnaro , heo bebeci 
oguhjiatii BiSAOvniHAro co^utecteu rekg orHbiiai 
rHBh. 

lil SIS3Ah. 

tSSeilk COlTTh EHOlfBOBKABH. CiC 0Epil3U Eori GlBf 

Nin OVKpIGH OTE HXe BI HO^fh Clfl^tlll H CflUOfO H 



48 STOJAN NOVAiOVIĆ, 

B6C6; N KISR6 BI HI6Mb BlkCA. ClB|mU€HNtNIU6 EO; KIKOasC p«XOMb, CH- 

q6B0 BiOEf^naiCNie npoviH^t^ B'LOB|kaaseNHXb lecTh, BikCA eo MNorcovrKiiHA 
BifcOBpAiKeHiK pii3A«An6MA AI^^Vi^^^ ciBi^kniAioTk itiOBp9iai€Hie, Rpovrb sce 

pA3A«ilKII0IUTb N6 Al^^VrO C1iBp'EUIA€Tb, KO^nHO 2K6 H lipOCTpbTb KCTb^ 
KIKOase 0Tb KAHMOrO nH€U6H€ OAt^lkiKHUO, H CerO pa^H KAHNO NOCHTb, 
BlOBI^ASKAlOTb C€ BI Ji^pOyfh AI^^VrA KCTb 0BfA3b. O CHNO^b 4^ UIGCTO- 
OVrAlNO, Q Y€TBO|kOOVrA'bHO, A T^IHOVrAlNO^ 0~0 H ABOM«(kNO > HBO 
»SHBOTNiirO KflOVrA BI .BI. Y€CTIH (IA3A«A«I6MUH KVfiJk nfkHAO^ViieTb €€, 
HGO le^HNA SBt3A2l BI HAVCil« N«K06 Y6CTU, AP^VrUH »€ BI H3b HilY€lia 

NX6 0Tb cero Tf^eTiaro inecToovrAHTH ce rRAromeTb c€, a hsk6 HAYe]io 
cero .A<-ro YeTB|kbTOOYrA'bCTBOV€Tb bi NaYeiiiL »e hctomov T(kHOYriiik- 

CTBOY€Tb) Bik NaY€A« !R€ .l^ llArO pa3U'K|^ATH, BI CCH »€ TCCTH BICH 
CbnOVTbUlbCTBOVIOTb. 

SBUSANOMb BHAI^NIH. 

BuA^Hie sB«3ANoe lecTb OTb s^mfi^^ bi BikCTOKb ni o^bo ceAMUU^b 

nilAHHTb CKOpUHniC; 0TCT06Tb »e HO^H« AI^HeU .K«. H nOKb ; l6|IUN€b »6 

i^ik M«cei|b .Ai. ; A^poANTb ase :;a utceiib .si. ; cainiic sse sa a<kto kahno 

H 3A A>»Nb KAHHb; A^HCb SR6 3A AVT« A^* H HOSb ; l^e^C !K6 ^A .BI. 
A«Tb; KfkONb Sise 3A .a. A«Tb.^ \ N6n|l«A'bCTNUe HKAHHTN SKC BI rO(kll«H- 
iUIHMb KAO^B« COVlUTe HOABHSROVTb KAHHOV YeCTb 3A .^S. A«Tb, TB0|l6Tb 
SKe n0ABH!K6HI€ CB06 HO €A'LNbYNOMOY UllCTBIIO. 

OTb KOVA^V npOCB'BUITAlOTb G6 l^B^SAH. 

ceMih MNoro HeBupie ap^bak np^MOVApiHiib BucTb ; nhiiih bo speuiTe 

AOVNOV OTb CAINIIA npi€MAIOUiTOY CB«Tb N€n'uiTeBA]C0Y B*bC«Xb SB«3AS 
IAKO H €16 OTb €AINI|A npOCB<fiiUTAiOTh Ce ; AP^VSIH X6 3peUITe il^pOAHTb 
H €p'llllO nOAb CAlHI|€Mb COVIOTIHiHCb H NS A^^^Ve CU;Kb 0TGT06IUTlHXb, 
IAKO RpOCEtlUTATK Ce OTb CerO, MNIt^OV HMIlTH CHJCh SKe N Af^^V'*!'"^!' 
eBOH €B«Th. 

KAKO BUKAK>Tb TeTHpU BpUMeNA. 

BlCA O^BO leAHKA BOifSbCTKHON) CLA^^^ np'KMOYAPO<^'>'IIO BeCTHCAlkNOlO 
H AOCTOHHA YI0A6CH, nAYe SKe HSR€ CAlNbYNArO Ul'bCTBlA 3Ape, HH BO nO 

cp«Aii HeBecb ji^LHe ui'bCTBOveTb , h'l ovKAAHiAeTb ce o^bo ki ctsepof 
Ye€TH .KA«, K*L iorH> !Ke noAOBHO, lerAA oybo B'bCjcoAHO OTb lora no 

AbNeSNOMb BUBA6Tb B'bSAOVHINUH SKe TBOpHTb 0BpA3b ; ICrAA SKe HAKU 
Kl ClLBepOY np'KKAANBieTb ce SK^bTbBHUH C'bA'K^AABAeTb 0BpA3b; lerAA SK6 
OAKM Kl nOAOVAl'llkHUHMb npUKAONHTb CC leceNNUH CIA^BACT 0BpA3b ; 



^ Ovdje u stampjiuom tekstu znaci su izostay|eni ; za to dolazi u 
prilogu na nHci IV cio odsjek ovnj u vjernom facsimile. 



. itroir, ^HUIUH IBO^HIh 0B^3h. CcC fiffl BHKkl 

1 tekstu vidi odo što je u prilogu na slici V.) 



fl ■ n AkHE^k ne HKuse Aue ibo|iktii, m% bri 

HUh; AkM EO II HOHTIi CnplHHH CR«THlRllllk Eh 

lUk H acMouh miiroaK: iiorokh GaiHqE n oua 

ta^U Vk OBBlICTfc NOMTH. KlIKO ED ■■HTL OGimCTh J 

;fb » GCB« »BNOce, itrAii se no MCb i^anoiGiiiBAioi 
Ea^orm, A^"^ noAnnaeib, ^ASftpiMk nuof, bro« 
) fcnTH Ab««H HoieatNOf buir uo^k c»riiVrii 
rR BissoiTKOif. "^ ' 

IH CJIlRIfil. 

h AB> csiinai BeRHi|t; r< iioiKse leHiT'iaa usi 
•0 fiffi BGflHi|i B% noRKafl ToaiiBo coifBiTe ormcj 

Mte OTt> CHjtk npOCUnSMRITOT C« SlfOf, ■ NBBO 
H KOfnNO BtCOf ;eUHIO H UOfe BpOTC^SIR, RBB 

k EUiMS H nciiiiMBTe H ^i}tof,emj« . . . cf 

I VnOKtROUk BIGD^AOV HpOHEliniOTk C€ ll«e HB« 
HYbCTBIG OCOTBITkCTKOBania BHEARBOrO CHItk RS^Nl 
mie BI BCBITDCTH UR«TII HHII OlfllBHEBNVJtk BUTli, 

imnu uiHtHBiiiii 3peTkcc; srAii »e n^iiEiiN!i!«Ryi 

lA HBilBBUarO OEflTlEllk, C»BI|il EO HHKTOSe BI 
M\ fARH« OECTOABICUk BO BICCB CO^BITIRIlk %i 

I^HAUCRie Rte BBO K Ib'aIH H HpCTABIB pABRO 3f 
TOROf SRBeifRIlTHUk SA^COftAHITOlf BCSHKOUOlf HCTkCTI 
> RlRBOlfMTIHUk RlCIABAmHTOir OlfliHHIRO, BH»G R 
BUBMOir, NH RA HARBOT CTfl'DV OTABUlAeTk OrplA 
IA«Tk le nRAHOMOe, RRKE HBD SARlTROe apGBITI 

ce nouucAHiH, noroifEaniTk eo bi B6AiiKUBXk 
apeniTiHUb sfeHiTAro mnoif REBicKOftCBiTOif 
vk BKCsuk CHnon ero BiijoiicfliTABseTh ce b no hi 
luaioHie 3peRia, uaaoif eo RARieuoif spsRoif buri 
iUHk BlUlRnTH, CRoeH CTpactiH 3peRie npHROCeR 
I. 

»HHBO NCTb CaiRIfe. 

lt3XA RO RHCARBOUDIf CKSAVTH'cTBOf H BC^VHCAM 

e oifso TGEe BoifAB ;iisueBie seaHVkCTBa Ee^TRca' 
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erojjm novaković, 
uiOiHiCTRn H«c no aSEeccKb sitssk, hkc oTk ciitxi> bicihbkuuh 

iAOBOUCTEOlfCTb TlMOlf HOdlTH pnSAPtOlilTH, Ce Xe KAHHO HBA-fc 

iiifTb C80H nive EuiTG n vncuo apt^AC h biciath ricck ^guhii, 

riUOV, nOKpU »G H SB^SAH, ■ ClUpUHOirTH H (»GriOlfTUli 

HCOVUiH n facuna OTHOifAOir ■ BtTpu ^open n pac . . . ^eunii 
rit, (onnii'B »c govhth :;euiiK kiko e'^suokc bi KAiiNOUb spt- 

El. BICO^ OCIATli, nsUO OTh BeANKSa KpOlfra 3ipoy OTpaCIHTH 

UH nptUOVSpOCTh XOVAO'*="HXII OlfEt^Ali, KUKO El pnCTOIlHH 

fUGpCHOV A^CTb TOnilOTUlf. CHI|e TOHKKO^ TDUOlf TOnnOTOf. UKO 

ve noTptcH onnnHTH :;Eunio, Htise 3a ockovaihie ocovniGiiov h 

' OCTSKHTH 

TH«. 
SG peVCIl'ilUHMli H O HOlfHt nOUUMtAHH, BGItNRO GO H CEH TMO 

iMtnuiG no ciiiHi)oif, hghpucho kg spinie cgg nptBUEicTk Be- 

I, Hl QBOrAa OVRO ClBpiilUENIi KpOlfrb, OROrAH Ke OCKOlfAtE'HIH 
Ulin UBniSETb CG 0Tb KOGiKAC CTpflllH OpOUBUmOBITII OCKOlf^EHIG, 
fiO CTpaHfl nOKpUBi)€Tb CG BlSpaUlTAlOBITH, i,p0^rSill KC CTpilHU 
iptue OCKOVA'IHIA CbKpHBilGTb CG. 

KOiTAtiin CKin^n. 

THO OCKOVAtHIE ClMIfOir rKUrOKKTb Ce HG BO OCKOtrA'»'>eTk, 
IHbVHbIH CRILTb. Hl OTbMICBHH OTbUHkBUeTb, KTtfl Hl TbH'l|eXb 

noActcTn ccuoif novA^'^b Mtytii, noAb cen bo KHROiraiTGUb 

IHHGTb OVH KAHIH CMHhVHUH CS«rb, OBAVC .BI npbCTb TtNO 
)3UtpIIHITb SKt3A0V-bT'l|H, KXe OlfEO BICG KrAl HOVHROC TtHO 

\n ociAHiA ^icTovnneTb, KCTb xe H 'ovAHueHic cGuor, KrAa otreo 

KpnH AOlfHt HOCHTh CG H npHBilHSACTb C« GI|-bHI|eif UAHOMI 

uHHTb ce ce octHHTH tettfl xe HHs'uaa BoirACtb noHK»e bi 

ti OVI HIIUH OVAtplETb, EICC l^SCTOVnJieTb CHlHlie. 

KOlf A^KIH Ittlf Ht- 

ItBAGTb AOVHA BlHIcrA-l BI ^GUniROC BiniCTH OCtHKNIG, nfO- 

Irllll EO 0Tb CXlHI|a ^GUiln CtHb TBOpHTb Hl H« ORpOVrltOlf, HSC 

I KCTb oEpasb, Hl ... . BttAHO, uKOibe 0Tb paBBaro BiciovnaRin 
CG Ei ocTfio; Mii|eEii ne cCHh eubuct ^eunie, noHKxe Kriii 

Th EGUT'usrO npOCBtmTSRTb CG TpOVni, OEpOlfrnn SUElGIb CtRk, 

OTb SCinT'miHUlArO EplTlUlKOOEpilSHO EGUIt'iOG OlfEO GAllll|e 

H npOCEtUITie CIKI, EplTlUlKOEHAttOV TROpHTk ClHb, KrAfI OIT^O 

^Gunii oceHKHie BinacTH kovhi ovpkKaeTb, h uko HoruE'niiii 

CG HaUk H KrAa OlfEO ei KOpEKH EinAA^Ih CCHH ClBpmGMO 



HCn SSBD^tHVIBKOTNE KOBMOORAPin 1 

tffi se BI BpiKb unMnniii, iiohig«« kpit«iukobiixh!iii 
ne Hpi](h »e uflJitHUiH. 

BO TOnnae orHbko tsiio sice oih orHa h ^euiiK h i 

nCTABl O^ADUHVIE CE (leUITH TOnilOTOlf CniHIiVIlOiriO. 

wfTO ncTiiBOTh cni)EKo T«so noiossH ; HNiKE Tonno, 
E Bimfi ApofruH oifTBopL Huormie. ICrAa o^ko bir^iiHi 

COirUTE CirpMIETh, UKO OB'uK nOftBHiKBO »CKCI 
JCh BlSAOlfKIi, 0Tb CEFO TOnSOT« HOftAeiKCBITH OfCTpi 

KiKE OKESliEHIIO H KCThCTB« H HUCIIII CAUl lIplBO 01 
KEiliEBlE EU mnrDIlIETh Bl^CHilieuOUOir OTB l^EUAK 

Huoif oi^Bo ffl'aie ao noiioirnu hikocth pa^Hi 'i^iHE ■■« 
iK« lEj^HiioH BicnnineTii ce, h hbo orHb ubhhetIi 

iEDITArO KCThCIBS C0iriUT1.GTB0. 

^h. 

;B'EHU€ 5«t3^U BlCe OlfTRplKJ^eilHU COlfBITE HKOSRE 

KTh H HGBO HCn(l«llOXHO CinOABII»iHH, nOHKXE OITBO 

L ^maftOV OEpSniTlIETk ce ceuOlf H CIH HEEECHOUOr » 

ICTHMG !Se pHHn CtnpOTHBHlrO CinpOTHBHlEHia H f 

iTb npvMOVApuE ^anOBiAH na ne ciBpisGHH OTh 
itcme EoifACih no gboemuv hxi> KCihCTBHaro noAEHrA 

CTOKOMb HOCCTh CE nOAEnaiOlfTIi »E CE OTb EhCTOKi 
i>X CIHOCHMUM, OTflOITAO^ XE CilliBlie no CEOEMOV I 
lEHfl ncnUlHHIETb Eb NITO CEOE, OEOrAil OlfEO GCBC 
■OnOAEHitiHO, UKOKC CbnOAEHSBETb CE HCEO 0Tb BliC 
I H HOIDTH TBOpHTb. 

TEKoypiin;vb. 

EUEillOTh OAbIKlinilt MOKpOTH El^HECb CE BI H|l«OXE!K< 
iKOITBb VECTk HIKDH) TlUOUIRnrO OrHU, H BKO nH 
If GUB'mH. BUBaiOTb »E KOUHTOUh ĐE|ia3H CHI|EBH, ml 
cmilC OBpaSNO, COlfTb XE H MHOSKAS peVEHBblHH, HKO 



W\ti CBOe KCTbCTBO BE HUATb Hl BHAOHIC HVKOe K 

IHIIH B|ionni|E nniToif n OTb cinpOTHEnnro noABHiiii 

SEVb nllllE 3pXHIE BI CII<blll|OY H UHHTb CE H«KOH Kp< 
tBeCETEb EbITH, HKOSe ApHCTOTeib BOKaSDIfETb IjeUSlHU 
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BOACTsiGUfc utpu »KO »Hxe K^o^rti Buuen mtau 

OlfCtY'l|h. 

I HOIflll H CNtKIIH UlOrflffiAH H CBlTlIUI^k 
EUBaCTIi »C DTli KHOlIMiirO 3ptllia OTk BlCOlfAOf 
cnKIfll H HOlfHII, H »KOSE OTh ^eUKttUt^'ciBII 
OB^aSOlf REECCpOUOIT. 

N«EO »6 KCTh OKflOlfrilO, H GC BSt Olk HftAlCI 
Olk CROHTIb MlCIb RlClflKIllOHTIIi;ih H ^ATCOACIOTIH 
H6ABIISI!B0 flpUCBO apETH C£ 0Tb H», lOSBUH S 
aUTE HE EU EURO OICflOVrRO HESO, IICMO SO UM} 
HUfITb SHAUEHIII IIOARHKHSS, SKGHO ■ ffii KfOfm, KC1 
pilEHOUtpHOUb CEUO^ OB^ASOf UBOKl« RfOCT^Ht« 
ClRpbBieHI«Hllie. 

.Bi.-^tb xiiK0TiiuHKi>iiai6C0Y>^ BUMC.:; 
BHUie »e .^.-ro MEECce kcti> hsc HGnpinicTBUi 

GOlfTb Xe OlfEO BI GlBEpBOUb BCEOIT .%. HUk »E GOlf' 
KIHI|h; GAB3Hbl|H; pilKk; A'BHb; AlEHI)«. llleCTh 1 

CTpaHi, n HUk »E HUGHfi covTb cia: npMb; cko^'i 
fiork; poGan|toiiHKki|k; puGii.' 

BI. SHBOTNUH^k. 

(Ovdje dolazi ono što se vidi na si 

Cie HEHICTHME .BI. SB13Jtl> ritarOIlIOTb C€ H Ml 
»HSOTBUH, H OROfKHU; ■eHlLCTMUH OlfCO rAArOlIlOII 
AlUTRTH llline 3fCBie, MKOKC .;. SB13Xk, Hl RA 
NHXk BEIKCIIO BUBSIOTb Bk UBpt ; SHBOTBa »E XI 

:;NiiueHiiTH hah tbophth, OKOifRBn xe ;a ks? i 

CAlHlie BI CIHXk. CoifTk Xe OlfTBpliKAEBUH KpOlfrO 

(Ovdje je nacrtano ono Sto se vidi na 

HOUp&KHOlrTH Gllllll|Oir- 

MiGei|a UnpTa amiE noupiKHGTb cntB^e, eubik 

MVeit'HHIIH CKOH'vaMTk CE. 

MtCei|lt IlnjlHAIl — CTpaXk BEAHKk BI BlCOlf I 
VESA CBOHH peAHTGIIIH OTBpEUTH CG. 

MVGGI|II MlIlA — BBEAHIIO BUrO ^HJlUeBACTb VI 



' Znaci bo izostavfeni, polio je radi slike koji 
u cjelini uzeta u facsimile; vidi »likn VI. 
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- itnpb cesepoif nutiiHTh Ckv«u. 

- i|apk rftivkCKUH noHAEib ki CTpn«Mi> nEp'cKUHUk, 

ClUpkTk. 

i SR113AU CHTh HE nOCSIOTI. H HUOfHTCe BI 

rib i«ffi. 

I|4pk rpiVliCKUH B^ilH'CTBOVETb KfVn'Th H ClUphIh. 

in — n3or?!i> HicTi., H npDifSH npiHAOlfTil uHoro sk 

n — coyTh SI ii«T« oHouii Ejisma uiari u eohicth 

fa — KCTL iMit,b H rpash h »etbi covxii bi itpueiiiH, 
:eiiHKh. 

la BfttUE AO^PO NaSISIlEHO^E H SETEOlf AOBpOlT 

tiHora YCAs rpiv'cKii. 

- nilAk BEilHKIi KCTh Hl BCEH BlCESKHHtH. 

vach .i. Morb .ks. ; vacb .k*., HOri> .ai. ; van .r., 
, Hori> .*. ; vach . . ., Rork .;. ; vack .s., Bork .e. ; 
1 vsck .■., Horb .«., vacb .*., Hori> .bi.; vsck .i'., 
, Horh .KS. ; YAci> .BI. anivoAb. 
nu .n., Horh .kh., vncb .b., BOrh .m., vack .r., iiork 
M. YACk .£., HOrh .»., vach .s., Rori. .H.; vsch .%., 
, Rork .«. ; viich .»., HOrk .^i.; vick .1., Bork .m.; 
; vacb .BI., 3if0f,k. 

. VJict. .a., HOrk .H. ; vack .b. HOrh .he. ; vsck .r., 
, HOrk TI. ; VJiCh .c. Nork .ai. ; vick .s., Hork .1., 
: vack .H., Nork .ri.; vack .*., lork .si.; thu .1., 

., ROrk .H. TfiMUk. 

vack .a., lorb .ir. ; vach .b., Nork .Kr.; vnck .b., 
Nork .81.; vack .c, aork .m.; viicv .s., nork .ni.; 
vack .H., mrk .si. ; vack .*., Nork .»i. ; vnck .... 

ifiipia. vack A., nork .u. ; vacb .«., Hork .kl; vnck 
.i,., Nork .n., vack .e., Nork .ai, ; vacb .s., Bork .1. ; 
; vack .H., Kork .ri. ; vack .♦., Horh .si. ; vack .1., 

vack .a., Borb .bh. ; vacb .■., aorb .m. ; vacb .r., 
, Horb .AI. ; vacb .E., BOrb .«. ; vacb .s., Borb .h,, 
; vacb .H., Korb .ai.; vacb .*., Borb .ftl. ; vacb .1. 
) HOrb .BK.; Yach .BI., ^a^o^k. 



BnUAS NOVAKOVlA, 

i«cei|a lAnp. vach .a., aorh .«.; vacb .■., motk .ti.; sacb .r., 
.BI.; Yiick .f,., mon .*.; vack .<., Hork .%.; vicb .s., lorb .e.; 
.]{., ■orh .;.; vich .n., aorh .«. ; vack .*., Norh .n. ; nck .1., 
.SI. ; VACb .n., HOrk . . . . ; yiiu .«. ^htioaii. 
tceifa HRfHH. Tack .s., ^orh .ka.; vacfc .s., Rorh .fti. ; viiu .r., 
.i.; vncb .A-« ■ori. .^. ; vsch .e., iiorb .e. ; vack .3., Hork .k. ; vnck 
iork .e. ; vsck ,h-, Nork .^.; tucl ,«., lork .1.; rack .1., lerk .^i.; 
.Ai., Rork .HA.; VACk .ii. ^anojib. 

«cei|i Main, vncb .u., NOrk .ka.; vnck .b., aork .n. ; vack .r., 
.«.; VACk .A-, »on .%.; Ysck .c, nork .ft.: vnck .»., aork .r.; TACk 
lork .\.; VACt. .H., Horh .s. ; vack .«., vork .•.; irack .1,, NOrk .ri.; 
M., lOTk .Kr. ; vack .si. i;axoAi» 

scei|A loifRA, vack .a., Hork .kb,; vack .»., lork .m.; yack .r., 
.H. ; vach .A., nork .6.; vack .c, iork .r. ; vACk .«., lork .n.; 
,%.; Horh .r.; vack .h., Hork .e. ; VACk .*., iork ,1.; vock .il., 
.K8,; vick .11., ;aROAi>. 

Tccija loiTAA, VACk .a., Hork .ka.; vacb .m., nork ,ri.; vack .r., 
.*.; vick .A-, Hork .s.; VACk .e., Hork .a>; vack .g., ion .r; 
.;., Hork .A.; VACk .h., »rk .s. ; VACk .*., nork .*.; vack .1., iork 
VACk .aI., motk .»t.; VACk .bi. ^aitOAk. 

vcGifa (Ivrairc., vach .a., aork .ka.; vack .■., »on ,ai.; vnck 
iork .1.: VACk .A., lOTk .;. ; vach .e. ; Hork .e. ; VACk .s., Kork .j,.: 
.^., HOrk .c. ; VACk .h., HOrh .^. ; vACk .«., iork .1.; vack .1., »on 
vack .Ai., »on .RA-; vack .u., ^AKOAk. 

buflvpeiic iiccHKHNue. 

ik Cacua a« AM""" "0"^ •'>•) loirik fiKoi* ^icoNk; » on 

Uy A« SVAATA .0. UOIIk, TSUO OlfEO YAOm|i R C«IOTk N KNHVk H 
OEUTS HUOITTk, OGOHk XpHCTIA«e; Olk GvHaSTA » ICplIHRh UORk 

OTb VhGKA Kl J^RCHUAMlC UONb .B., t,i7Ke AO SA« KCTk ■•pASAMRO 
KKDMb, KAVEA'cTEOlfETh »£ ^EHAH CIA OTk ^ICONA fUU, COlfTk KG 
leOVUiTEH Kl CHRh EOrOV»'l|H, KXE OTk AnCIUAUk , eSUKk riAfO- 
IH X0HC, K:;UKh »C ci REAHBO HUAtk pACTOaUlG, UtC6qk .H., HUAVli 

UVCTA GCSKOAHA UOHh .K«., npt^OAI- HptnAOlfTH BCANKOflO Hr'aIW 

tceifk .%. ; oTh Hhaig bi ElKCHOueRb npvnAoifTii uice^k .^. : oib 
>ueHk n^tnAOifTii vpiuHeuh uopcHk n opkivoantn a\ Hhaiki maao^io 
tcei|b G.; oTk HKAie nnaBaTH Hcp'ciio utceijc .r., ovk ncp'cic »% 

(IHU UOHh .K., OTk CApAKIRk OmAOlfTH BI €VHAlTk VpkMRtUk Uft- 
BI npHCTAHHIRie nCp'CHK'CKOE H ThAIHCKO n OTk KfVd'tA UftRk .«.; 

Eaauig ffl f(RTi6xi6 uoRk , . . : OTk AKTio;tie ^0 KocTAiiiHiA rpaAA 
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ocTaHTHmi Tp^J^,^ n Phul uoih .as. ; oti. Ph 

iOlfnilO MOHb rII|tKC. UOHb HUATb UHAIH -i., CIS 
IH CE»aHk .f n., UKO EUTM BI UHHIM CIDAIH .;. M 

HU IfphKBOV KAHIIDY HMOIfTh, KCTb Xe OTh ai 

^s'hroTa unniH ;. h umpHRor .r., hustl »!pi.T 

KHHKOUt. .JCK. CIGnCHb. IIOAh HllUh flC;i(0;^HTI. 

m, (tssAKiieieTt. se ce bi h. vccth, h oifBo t 
lAh TfCAOtfTk BI nonoif A)>HC| Trrpb »e h C^|m 

EOHb BI ICrrnTt gubi., KAHKI. OlfBO HCTOVHHKh 

BT. EuuiHioio £*ioniio, nxe h cictac ce boka h 
lETi. SrvnTb ArroircTa utccifa rAsroaiciii »e 
, Kxe CKaadifeTL ce: OTh ikuu boas. 
rrpoif H C^patov GueieTk , oti> asonu bo pi 
, Tii»e nOA^oAEioTE nojb ^eMKio nBAninTb ce 

CBVTnO TGVEHIC HUlTb, ClKOfte OVEO 0Tb CtBCp 

jb nopEiKA^iE CE nep'cKOuoif oKeaHoy ritHBH m 

BI CHKb GE^b KICTH UUIIUe CE. 

tKoero KSEpi HicTovHiaro eeai. BtciH hckoac, 

CTplHaUb H np^CeijilETli TpHKOH'CKOtr TOpOV I 

. CE IC^paTotf, H p]3Stxne BatiHiioiib h clkoa« 
^OHov, BLvoAHTb H'k ncp'cKO Mt^fO, np%X\£ X( 
oif, OEi Apovrb' AfiOifra pnsAtn'nH TEHOifiuTE, ti 
■TE UHpb DTh l€^pii«ii AO Trrp;) .v. .kh 
e HGTb riiiroHKTb cg h Fi^b h HcTpb h J^o^iiiik 

UH HCKOAE H ^illU'LAb HO^b MlEHHbl ^^EUIIK B 
nEOHCTtH ropl, CDIflllTEH 0Tb I^IKEIl'CKIlArO M0| 
HOUOlf OKEilHOir, H 0Tb TOVAOlf TpEA^Tb Kl BI>t 
\ AKCIHCKOir nOlfVlIHOV HETIflUII OVCTU. 
P'BKM KS., H!KE KETb lopAilHb, HHfb, TlHAH, 

ICpHuiiii'»b, i\iiHCb, Aconb, Spuocb, HpncHHb, t 

KpOCb, 6ypOTk, MGAHApb, HpHBOCB, AvKCHOCb, III 

pocb, Cimpi,, i\feH, HiHGH, Hncp'nH, Kahhci., < 
Oxiau, Rnpb, XHOflb, KpHCb, Crpocb, llpoAiHi 

Opbl .BI.: XHBilHb, KlIKACIA, ABlHCb. OliHUGh, 
I, llHplIHIliUb, KlACH, Ocp'uOHie, KpMOHlOHb, l€po 
iHOreib CE <\AIIMb? .3. ftmTOAH, E»!G KCT 

Ka:e KCTb ^nnnA^ ; a. npicTocb, Kxe Kcib cm 
9 Kcih noaoif A^"*- 
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nofViiN«. 

KiMpieuBifn Eptrb nvriiii CHHcnei'ih, oifuiKM 
CTOik, la »t HOfVHim oi(U!is«eTh ce Sk XiiiinxoH« u 
KCTb TtcK«a 0Tb iJKAOir »« DoifVHia HivHiaeTk, lass 
HANU se Mveno Kafonie u Shbis h iHfiiT'cRO n i 
oifusHciioif xe A""« X0 THpnii'cii»ra n^i^ojiii. KpxR 
Ci^'aoi« rpe^eTh ffln Kb Shbih , THf'cHO se /flm« j 
Une, KAves'cTKOve OTb AorHGTiHKumvb upm, tssc ii^ri 
cBUTEb H HoicKURKb N a«reacKyHU nforHiae se ce 

nOlfVHHh, HSE ■ApRVIOTi KO^HH'TbCKO KtApO , HSe 

GoifiiHciio se fl cMHiiaeiciio ppneusnsiR noifTiiRi ca 

UKp'TOOlb H NnpM'cKOe, Vk ■»» S€ KHKASAG, H Kil^lli 

aio«i> n Krvii'Giio, Kse KCTb OEiii^b Ciponk OTb tsh'c 
A1S6 Ao HpiiiiaiiicKUHKb CTflinoBb criiA>" utipia^k s^ 

SE OTb ra;'CHUHXb OirCIb KaiOBHl'CMUHltb CTIAIH MHpia, 

Chiig sc OTb Kamia ffi Ta^a ptsu uHpmAb ./,,. .po 
sflaoifio se o HCb nceaieRROifio cia^lli URpia^b .ri. 



S iz Štampanih zbornika Božiđara 
Vnliovića. 

D0PI8NOOA HlASA StOJAHA NoVAKOTIĆA. 

tniei filologiHkO'hUtoTiSkoga razreda jtcgoiUu>en»it akademije 
inanoali i taajetnotti dae 26. tie!i\ja 168i, 

se o miB u staro vrijenie štampom izdavalo, Daj- 
mi, najviše traženi, po tome najrašireniji po narodu, 
i po svome uticaju na maBU narodnu za literarnog 
latniji su zbornici koje je u malom formatu Božiđar 
itnike Štampao- & toga se tim djelima Btare kuižev- 

previdjeti ogromno znače^e, niti se može dovo}Do 
n izmjeriti ogroman nticaj, koji su ti zbornici, to- 
^ampavani, izvršili na narodu n ta vremena. Sva po- 
toj vrsti Štampanja ja sam prikupio i iznio u članku 
kovića zbornici za putnike, izdana poznata i nepo- 

1 Štampan u Olasniku srp. uč. đr. XLI. U toj knizi 
I ee vidjeti cijela sadržina toga zbornika, i po onome 
liti čime je on publiku interesovao, kao i ita je pn- 
■emena tražila, kakav joj je, to jest, bio ukus, (!ime 
da~ ugode redaktori zbornika. Uz taj posao rađeni 
eđan od glavnih dijelova sađržine toga zbornika, 

Fetke, i^elo bugarskoga patrijarha Jevtimija, ja 
im komentarima naštampao a Starinama IX, 

od ne maAe znatnih i priniam}ivih dijelova sa- 
bornika, legenda o svetom Đnrdu, takođe 
otrebnim komentarima u Članku Legenda o sve- 

u staroj srpsko-slovenskoj i u narodnoj 

niževnosti u Starinama XII, 119 — 165. 
atara potvrđiče ito je malo Čaa reiieno o znatuosU 
tfi. tako da kažem glTnftTia>iiL u našoj staroj k]6ižev- 



VTOJAR NOTAKOVIĆ, 

i moći će {lo7o}iio pođaprijeti moje miieiie, da 

od najpopnlarmjili i aajvećmft raiirenib k^a 
Jti. 

Ije ne puSta na svijet i zavrietDa publikacija o 
koja može prema gore Davedeiiim publikacijanu 

i n a m a izaile , smatrati se kao treći j!lanak, 
ta Sto je u Olnanika XLV (gdje je ta£an bibliogri 
ednu cjelinu. Apokrifi koji su uili u sastav togi 
i Bu po Bvemn fito mi sad znamo, biti takoSe jec 
h dijelova negove sađržine. 

lazano je već u Starinama XII, 143 i u Glasnika 
je godine 1520 Božidar Vaković, poznati osnova 
iskoga StampaAa u Mlecima izdao dvije knige z 
ce. Poznije sii ts dva zbornika sastavjena u jedno 
ana 1527, 1536, 1537, 1560, a može biti i ko 
kalendara, časlovca i katavasije, u prvu su zbirki 
li nekolike apokrife. Dmga pak imala je 
svete Petke i itvetoga Đorđn. Kad su poznije ( 
jene u jednn k^gu onda je sve to zajedno dol 
ik. Ali ne izgleda li, da sn zabavni dio prve kiU{ 
a zabavni dio druge knige žitija svetaca? 
ikrifi o kojima je riječ ovo su: 
EnHCToma KB'rnpa ifa^A nocsiiaii UHiHieuk bi>|i3o^oa'|| 

Eors MMeuor lif- KpHCToir. 
Dtbhciiiihk TocnoftA miHcrii If. Kpnciii nousi^H Am 

Ih Kh ilK'ripS l|il(l» Kl. TpSf,k ejtCGKU. 

ifn^o a> cBETtMi. o^Epoifc« rocnoAiu i « rnepnuHAH 



I ce HMCHA rocnoAHH, (!islom .OB. A" o^ »U »uai 

EOIO YkCTH0 »Ih BlClKOriB 3113 HSfillBIlgHl GO^AOb- 
i GE KMHl nptCBCTUIG BorOpOj(HlfC, VHCHOUk .01. 

Choho CKETaro nABsa anocroiia » hcjvoa« Ao^mEBRtui 
poSjediiem ima da se progovore dvije tri rijedi. 
u prvoj kiiizi zbornika u izdaćn od 1520. Ali u 
1 zbornika nega nema (pa držim đa ga neće biti t 
)27), nego su na negovo mjesto doSle da popi 
ne pjesme grčkim jezikom a ćirilovskim slovima 
jenoga izdana izostavio je ;'pokrifno Csobo CBeraro 
HC^OA« AormcBi^ub ili sam po svom nahodei^u i] 
ivjetu većih crkvenih i kanonićnih autoriteta tog 
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a IliiRAii aHOCTOim ja sam po iatom tekstu prve knige 
rnika naltampao u kćizi IIpMuepn KibuacesuocTu 
■a a cpncKo-cAoseiicKora, Be^>^pa;^ 1877, 437 — 440. 
ređeni apokrifi a— e Štampani bu u svima ostalim 
mi ovdje iznosimo na svijet kao apokiife koji sa 
ovenskih apokrifn u staro vrijeme tako mnogo puta 
i an zbog toga za cijelo i JSitani i vige nego ikoji 
^d ćemo jog koju vrstu napisati o tekstu i o do< 
na dihovim. 

ra IlauaTUHKH oTpeieHiiofi pjccKoii aHTepar^pu, 
Eilazi se naštampan jedan ruski tekst poslanice 
kisusu Hristu. Taj rusko- slovenski tekst niti 
liti dobar kao ovaj Božidareva zbornika. U nemu je 
ispremetan ; pod gore navedenim imenom dolazi 
riča ubrusu, a pismo Hristovo dolazi tek poslije 
iza priče dolazi jedan dodatak o vrijednosti nenoj, 
koliko se u na vjerovalo. Među srbima se, bez 
) u priču vjerovalo, i u tom vjerovanu i treba tra- 
ome je taj apokrif đoSao u Štamparija Božidareva 
u zbornika. NaS tekst, na priliku, poslije priče o 
se ovako : Cii ^HAueiia er/jn bhaiuh h cia hueih 
, MnOEtSAGHb EOifAeHii il ^hth h mn nc«xk tp^n 
■H, H OTb Hiinpiiciie chUfikTi H OTk npsja hohtiito 
OTOHHis, ■ »Th BiciKoe ■iina€TH ^■nuemeuk vkctiiro 
ro KpiiGTa arpnsAaeuii » shciuH huehh rocnoftiuiiH 

lAHHUlI H HeilCI«XHUHMH ^IflUElIH apUCHilBIlG M VkCT- 

\ojifl iiaiiierD Icoifci XpHCTa, euoif »g cmbi Bh kiku 
lio u ruskom se rukopisu ne nalazi tu, uego pred 
ima kao Sto će ae niže naznaj^d. a na zavrSetka 
>d £ega spašava i Čuva ta priča ili hortija na kojoj 
i\ nalazila uvijek i slika Hristova na ubrusa kao 
menatom Božidarevom zborniku. Očevidno se har- 
a slikom Hristovom na ubrusu morala nositj kao 
tek^t, na priliku, kazuje kako se o Hristu Isasu 
razrjeSava svaka muka i nevoja gdje se samo za- 
jistova, bilo to na putu ili na mora, na ratu ili 
pasti, u ognu ili u tresavici. Ko je jol s nekim 
eći poslanicu na sebi u ime Hristovo, ili je davSi 
će da oprosti nevoje ili bolesti, u ime Hristovo 
le je bilo oproiteno, i on se nevoje opraStao. Tu 
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SU još ni^ imena pominana, i djela je stvar nešto zbrkana i ne 
sa svijem razu]n}iva. 

Kako je po netačnim rukopisima poznijega vremena radio, tako 
je Tihonravov odvojio od ove stvari članke o imenima Boga i Bo- 
gorodice koji su u jednoj cjelini s ovijem. U nega pak je poslanica 
Avgara cara u početku, a imena su Boga i Bogorodice na kraju 
knige, i kako je va|da u ruskom rukopisu koji je pred Aim bio 
oboje smijeSano u jedno, tako je on i u svoju knigu metnuo oboje 
zajedno pod naslov CeMB^ecflT'B HMein. Eory. Uz ostalo, dakle, 
Sto se publikacijom ovih Božidarevih izdana dobija za poznane 
stare literature , oni nas obavještavaju i o potpunosti teksta i o 
međusobnoj vezi koju su ove sitne stvari imale u kniževnosti i u 
životu srednega vijeka. 

Na poš|etku cijela stvar još nije potpuno predana srednem vi- 
jeku, U Rusiji se još i danas štampa slika Hristova na ubrusu, i 
razumije se prodaje i raznosi po narodu. Preda mnom je knižica 
OKasaHie o HepjKOTBopeHHOM'B oćpas'b XpHCTa CnacHreaa. Cnb 
npmioseeHieM'B xpoMOAHTorpa4>HpoBaHHaro HsoćpasRBHifl HepyKo- 
TBopeHHaro odpasa. CaHKTneTep6ypn>. Ha^aHie Pe^Ki^in acjp- 
Ha^a: „MipcKoS BtcTHmcB" 1865. Na 8-ni 7 str. Napried je slika 
Hristova, samo glava s malom bradom i dugačkom kosom na ubrusu 
koji drže dva anđela. Apokrif je štampan sadašnim načinom i 
slogom, nešto očišćen od sujevjerica, ali s dodatkom priče o da}oj 
čudesnoj historiji nerukotvorenoga obraza. Struja, dakle, literature 
srednega vijeka ne zamire u Rusiji ni poslije tolikih literarnih ve- 
ličina. Nije u tome bo}e ni u nas. Ja imam jedan apokrif štampan 
u Biogradu 1881 troškom jednog trgovca, o kome ću govoriti kad 
mi se za to ugodna prilika ukaže, ako mu, to jest, stari original 
nađem. Ove sitnice pokazuju onu istinu, da se duhovni život na- 
rodni razvija po vrlo čudnim i zapletenim zakonima. Vremena dugo 
žive i sporo umiru! 

a. 

€nHCTOAIA AB'rAf^A l|a|^(l nOCAANa ANAHieMk S|^Ii30X0A'||6MIi Kb 

rocnoA« Eors NdiueMOv 'V* XpHCTOY. 

EHArocKOBH, ove! 
As'nikb qA|»ii, MtcTNU Kii63b c^ecRiiro rpK^A) oynoKa€Tii RHjiikTii t< 
H ne €j>TCT0vnai6Tk ročnog« If. X|ihctoy nsKiknov ce vk l6|kOCUHUi 

(»AAOSilTH C6, ^SKb: CSUUil^OMIk <dTk f«E6, foCIlOAN Eo»€ UOH, H » 



r 
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TlONJKb l|«H'EaKlk By»y)Kk TOBOIO, »KO TM e63k BAMBOBaHlA N BCSk 
BUSIA IICI|<1I«HIII CSOBOMk CAHIlMb TBO^NnH, CSftHNMli n^03|l1[NI€, rilH- 

KRUk CKUaiaBic h ^^omnuk ;iiosRA€Nie no^AeiUN, n ciiovKie HcnpaBsiiiicuiH 
R nfOKASKeHic ovHUTsenH, H AAkro uofVHMie BOAtanu Hci|«2ini6iUN, ■ 

■eVNCTie AOlfTiU CAOBOMB OTrOHHIHN N »€NOy KpbBOTOVNBOVIO njIHBOCHO- 

leaieuk pnsk tboh^Ii HCi|«XNXk kch h m^lteuk BkCK|i«iuai6uiH. Takobaa 

CAUVA^OMk O T6B6; FocnOAN; H CIMNCANJCIi E% C|»lkAI|H CBOlBMk, KIKO TU 
KCH 3mi€Mk Eorh Bk lOVA^H, TU 6AHHk OTk A^OIO CUNk BO»IB CkUlk^lH 
Ck leBCCe, H TBOf^NBIH TAKOBAK YIOA€CA. ^A TOrO j^A^H HHCAK^, UOAIO 
TH €6, FocnOJIH, H MHAH €6 A^IO, ^A A^ U6Ne npiNTH NC »Tf^BVeHN €6, 
AA Re H6A0f rU. 6RS6 HMAUk HCI|«AHRIR MH. HbO CAURIA^k « T6B6, fo- 
CROAH BORi€ MOH, AKO SRH^OBe ^kn'UTOfTk RA T6, H KOTCTk OfBUTH Te ; 
KCTk 0^ U€R€ ri^AAk MAAk, HA|IRqAI6MU 6A€Ck, H Tk AOBAIICTI^ T€B« H 
«B«MA RA A6C6Te. HciftARTH UR €6 nOB6AH, TOCROAR; €»!€ OTk Ic^OCA- 
IHUA RAA«WRITArO C6 RA T6. 

CDTnHCANHie FocnoAA NAuiercii l\. XpHcrik hocaan'na ANANieuk 
E|ib30X0Ai|eMk Kb AkVaj^k ^^^ Bk f^fkf^h e^ecKU. 

EsASK6Hk 6CH, AB'rAflV l|A|IV, R r^A^k TBOH G^OC ; BSA»6Rk I6CH, Hb'- 

rA|iOY i|Ap«, IAKO R6 bh^^b' m€ Bt|iOBA Bk U6 H Bk a>Ti|A uoero. Toro 

^AAR OVrOTOBAKTk TH C6 3A^ABI6 TftAOV TB0I6MB H CHACCHie Ji^OymH TBOKH. 
6»6 BICRHCAa' MH I6CH n|klHTH Kk T6B«, BiLAOMO BOf^H TH, IAKO HOCAAHk 

eckMk OTk ROCAAB'uiAro M6 a>Ti|A A^ RfitcTOfn'ROK H3krRARie lease BI 

^AH ROTfl'BBAm; Rf^ftKAORk R6B6CA CkRH^O^k H f^O^H;«* C6 OTk Ma^IS A^- 
BHq6; CAM' C€ CMtpH^k, AA BR Bk3R€C«; 3A0VRI€Rk EUTR ]CORITH, A^ BR 
€80B«»aSA<^Y9 ^^''^ H RiAkVH RAROCRk BUTR ;K0RIT0Y, A^ BR HAROH) YARI6 
B€€kM|lkTRUI6; R T^kROBk BftR'l|k ^ORITO^ ROReCTH, A^ ■" |^A3A|^ftRI0V ; R 
RA KpkCTk KORITOf Bk3UTR, A^ ■" M^ HCBCCA BkSBeAO^. 

U 3An6yATKR foCROAk EOFk CHRCTOHIIO .:(. ReVATMH , €»€ BkttB^A- 
»eH^HIH COfTk €HI|6, CKA3ARI6 .3^. ReVATIH B*k T|k6Xk AHI|€;Ck Eofk 3RAI6Mk 
eCTk, R RA|ieY€Tk €€ OTk ABOH> 6AHRk. 



TioAO <d eseitMik ovBpovc« rocnoANu h <d ki€|^iimhah h id 

VI0A6C6MI EUS'lUIHMk <d NKMl. 
n^HIBUk AB'rApk l|A|lk enRCTOAlHI rOCnOARIO Bk3^AA0BA C6 (»AAOCTIM 

esRKom. iKHAOBe »6 ftkn'TAicov ha Ico^ca jcoTCHiTe o^butr ero. H^h- 

^AR' »e ArVa^'B IfA^k CRO|IOnHCI|A HROHAMI, H 3AnOB«AA IBMOV HTH 



62 STOJAN NOVAKOVIĆ, 

CKOpO BI l€|kOCAilHMIk BNA^TN IcOfCil, H NAHHCATH OB^ilSb CFO M Of Bf^OTC«. 
H lt|IHIUbA'lllOY €MOY Bk lepOCAAHMk, H Gp«Te ero IcO^Ck Bk OBpaSft Y210- 
BftVkCIl'BMk; H peY6 KMOf : YTO TAKO CKO|IO T6Y6IUH^ Y]IOBtY6? <Oll' »€ 

peve: toik 2lB'rApii ^^^ nocAANk cckui bha«th Icovca NA3A|»ANHHa h 

HAHNCATN a>EpA3k lerO HA OfBpO^C«. H CdTB^lUTABk p&l^ KMOf IcOfCk : 
BI CkBOpHlUTH 40Bp«IUT6IUH TOrO Bk q|l'KBy. H ABie BlUkAk IcO^Ck Bk 
CkBOpHlUTH, OVYAUI€ HA|IOAH BI l||l*KBy. CKO|IOIIHCkqk »€ BlUlkAk CtJ^CIlie I 

HA BpAT6Xk, ;C0TtUI6 HHCATH 40BpA3k AHI|A €rO HA OVBpOVC« ; T|l6neTHk 
BUBk, H H6 MOSRAHie Bk3p«TH HA AHI|e KFO, H H6;^00fMftBAHI6 Ce B% 

ceB«. BH^^Bk ase Ico^ck h bi^ba OTk cibo^a h peve KHOf : b'bhhah, 

H AA!KA>' ■'H €^€ HOCHUH 40Tk ZlB^rApA l|ApA H BlUkAk A^CTk ISMOf 
OfBpO^Ck. H Bk3kMk (OTk HKrO IcO^Ck O^EpOfCk Bli pOVII« CBON, H 00- 
AOSRH HA AHI|H CBOICMk, H BlkOBpA3H €6 aiBpA3k AHIfA erO HA O^EpOfCft, 
IAKO AHBHTIi C6 BkCKMk 3peUlTHMk Bk CkBOp«. H A^^^Tk AHOCTOKS 0aA6W 
A€B'rVTkCKOMOY H HOCSA KrO E% C^CCk TpA/^k, Hj^«Hie X€HSAni6 As'rApk 
qApk 3tA0 A^Tk HA (Dj^p«. Oa^GH SRe CKOpOHOCAAH'HHKk HOHA« Ck AhA- 
HI6I0, B'EI^'LM'uIA IDBpASk TOCHOAkHk. NoceUITHniA »€ HMA npIHi^OCTA BK 
rpA^A HApRI|AieMArO GpAOOAHCOV BI rOCTHHHI|n, H OVBOIAB'uIA ce CkKpHGTA 

<i>BpA3k rocno^kHk ueas^ov ab'Kma kicpamhaama. H AEie bi ik YACk no~ 
KA3A ce CTAknih tiir'Hk coTk i^euKie j^o neseck. Bhai^b'hia sne ctpahshk 

rpAftA TAKOBOie YI0A0 Bkl^OVnHHie BeAleMk rAACOMk, H BkCTABk Bk Tk YACk 
AHOCTOAk OaA€H, Bk3kMk fi)BpA3k TOCnOAkHk, H H/^e Bk UVTk CBOH. Ha- 
pCO^H SKe AIOAkCI|IH HSUAOUie H3' FpA^A H RpiH^OHie HA M1KCT0 HA«»6 
CTOlAUe CTAkOk OirHkHU H filTk CTpAJVA TOfO OVGOlAHie Ce SIlAO^ H HA- 
AOUie HH||k. BhA«b'uI€ me Bk(0EpASK6Hk <»BpA3k TOCnOAkHk HA KiepAMHA« 

H Bki^kM'nie BkHecome Bk rpA^k, u npoeAABHUie EorA o BUB'uieuk yh>a«, 

n COTk CTpA;CA OVMAkVAHie. OA^en me, CKOpOnOCAAH'HHKk^ »pnuk^k Kk BpA- 
TOMk rpA^A e/^eCKAFO, H 3ATB0peH0Y COVniTOV fi>TBpk:;e ce HUk, tilBp«- 
TOCTA BkH« BpATk YAOBtKA KliKOCrO ;cpOMA aAk:;€niTA , HA K0A«H1l?Ck. 
BHAIkB'sKe AROCTOAk HOCCUITA (ABpASk rOCOOAkHk H Bk30YnH Kk HICMO^ I 

AnocTOAe rocno^Hk, romhaovh ue. H npHKOcns ce cmov ti>BpA30Uk ro- 
cnoAHUMk H BkHe3AnoY hcicka« ;cpoMH, h Teve Bk rpA^k Kk MATCpH CBoen. 
Bh^^'Kb'uic me rpASRpne takoboic yio/(o ahbaia;(oy ce, rAAroAHiHiTe : ne ck 

AH BIL CUHk BkA0BHYk HAkl^CH HA KOAtHOV. HhH FSArOAA^OV: HOA^^BRk 

leuov ecT. (0h' skc rAAroAA: A:;k eckiik. H Biks^BiLCTHUie o Hieuk AB'rApof 
ifApov. H npH3BA ero BknpAuiAuie: kako HcifBAe? (0h' ase peYe r'b HieMO^: 

CftA^UITOV MH 3A BpATflO rpA^A CftCCKArO, H RpOCeHITO^ MH MHAOCTHRIO, 
H«KTO RpHKOCHB CC MH« H HCq<fiA«Xb f^KOSRe HUHIA BHAHHIR. IJApk SR6 
ROMHCAH Bk CCB«^ IAKO IhCOVCk CCTk. H ROCAA tilipOKU CBOC Bk Cp«- 
TCHie CM«. H3kRlkA'Rie CptTOCTA AROCTOAA HOCeHITA 4i»BpA3k TOCROANk. 



r 
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H Bf^NHikAb Hik noAATOV) nj^^me k6»aiu€ fliVAi^k ^liph n n|iieTii sucTk 
i|a^€Uk ck vkCTiio BeiiHKOio 3«iio. H noAoxH Oft^eH anocTOAk ospiisk 
rocnoANk ha AsVaj^zi iiapA, iiA'Ksise iiesisaiue na (daP'K -s. AiiTk. H Asie Kk 
Tk va€k NciiCA«; H ?co»AAUi6 csilB« EoFA. Torp rAaroilA AnocTOSov Oa- 
A6I0 Kes'rirTkCKOMOv : vto mu no^OBAiCTk tko^htu, aa chacs c€. Aiio- 

CTOAk aS€ p6Y6 16U0Y .' KpkCTH €€, Kl HU6 CJ>I|A H ČUNA H €B6TArO A^V^CA, 
H A^^AIk MHAOCTHNIO, H CHAC€|UH C6. H Ulk^k Bk KKCApllO, H K|kkCTH 
KrO H KkCk A<^Mk ero. KuACB'lUe SK6 NApO^H AbVa|IA IfApA KfkkCTHB'uiA 
C6 BtflOBAlUe Bk Focnop NAHierO IcOfCA KpHCTA, N K|»kCTMUie C€ Bk HM€ 
OI|A H ČUNA N CBCTArO ^0\]i^. 

ClA I^HAUeNIA Crp 8HAHUIH H CIA HM6NA Cr^A OpOVNTAlCHIH , N6nO- 
Bt»ACNk BOVA^IUN Bk I^ATH N tilTk BkC«Xk B^Afk H3BABAI6Nk BOVA^HIH, H 
•Tk NAn|^ACNI€ CkMf^kTN H (DTk CT|IA?eA NOUTNArO, H «»Tk A^NCTBA COTO- 
HNHA, H tilTk B1iCAK0€ NANACTH I^NAMCNICMl VkCTNAfO H !RHBOTBO|keiUTArO 
K^kCTA, IOrpAaiAA6Mk H BkCUMN HU6NH rOCNOANUMN .OB. H BkCKMN VIO^- 
NHMN H N€NCA«AH*'HI>'H !;NAM6NIH n|k«CAABNI6 H YkCTNUI6 MAT6p6 FocnO^A 
NAUerO ICOVCA X|IHCTA, BUOy SKC CAABA Bk buku AIINNk. 

TK ce HM€Na rocnoAHin, vhcaoiii .or. a^ ^^^ HXk HUATk h 

NOCHTb Cl COBOH) VkCTNO COTb »'LCAKOrtil SAA H3BARAI€N'L COVA^Tk. 

KAACTk. ChAA. CaOBO. — iKHBOTk. MHAOCTk. — AmEH. 

— MoVApOCTk. (0 COTHpk. — HAN^AOKpATOI^k. — HApAKANTk. — 

CBtTk. — TpAOCSA. — HACTNI^k. — (Ob^VC. — KAMCNk. - HoVTk. — 
^OMk. Pn3A. — l|B«Tk. CDCNOBANIC. — FaABA. - YH€Tk. — 

X6Hu;ck. — Baaauka. — Hcthna. — CuNk vAOB^vkCKu. — 6m'ma- 

NBHAk. NAVCTkKk. — lll^kBOpCDiRA^N^HU. — MCCIA. — IJApk BUNIHlIl. 

— IfCVCk. ~ KAlEk HCBCCHU. — (0TI|k. — TBO|»'l|k. — CABAId<e'k. — 
K^I^IOCk. — • Cb6TU JI^OyHh. — MNAOCpk^lH. ]^ACTOYnNHKk. — BoSRAk. 

— CAkNI|e. — XpHCTOCk. — tlci|«ANTeAk. - BAArOOVTpOBNU. — Mh- 
SOCTHBU. — n|k«B1KYHU. — il-^ANATOCk. — ClS^ATCAk. — ArNkl|k. — 
SkBk. — TeA'lfk. — (0BpA3k. — CaABA. — il3k CCkUk. — I6SR6 

k eCkUk. — IIi^ABAA. — HcTOVNHKk. — O^CTA NCTHN'hA. — PAAOCTk. — 

HAY€A'NIIKk. ~~ £A€OHk. — hp%H. — n|kO|tfilKk. — J^B6|^k. — BtYNU. 
- (0n|tABAANI6. - Eork. — T|^0HI|A N6|»A3A«AHMA. — IJAl^k HA^k BkC«MH 
JI^H. — 

lio VTO NA|k6Y€ CC CAOBO? IAKO tilTk <DI|A pO^N Ce, IAKO CAOBO ®Tk 
SUe |ftA»pi6Tk CC, TAKO N CUNk <»Tk «»qA pOfi^H C€. 



64 errojAN novaković, 

Ho YTO NapHllilKTb C6 »HKOTk? KIkO UpkTKU^eii COfflTIlJHi UCi 
Bb€K|»tCH. 

Ho YTO NAp6Ye C6 CB«Tb ? EIkO OTb TbUII HACb ll|»«UtliH. 

Ho VTO NAf^eve ce ipj\nezii1 IAko nub ero ibcn^iiKuiiK TAimb. 

Ho YTO iiap6Y6 ce na€TU|^b? IAmo NACb naceib. 

Ho Yyo NapeYe ce (OB'Ye? KIko « MCb RO»^eTb ce, h oifiMieHie 

BUCTb. 

Ho YTo iia^eYe ce Kaueiib? Jifl HABHKHeuii TB^b^oie h ■eHOROB«- 

BHMOe B«|IH. 

lio YTO NspeYe ce no^ib? IAko T«ub Hb oi|Oy n^iHj^o^OHb. 
Ho YTO Na|ieYe ce ^oub? IAko »hbov Bb meub. 
Ho YTO NapeYe ce ^H3ii? IAko 4»b2isyio ce Bb Hb K^bCTHB' ce. 
no YT0 ■A|»eYe ce qB«Tb? IAko Bik nieub ifBbTeHb. 

Ho YTO Nil|keYe ce OCNOBAHIC? ^A NABHKNeUIH IAKO BbCB lOCHVb. 
Ho YTO NApHI|AeTb CC TAABA? IAkO O^A^ KFO BU?Cb. 

lio YT0 HA|fteYe ce YHCTb ? IAmo a*b<^V ue cbTBOf^H, H Rtto xpAUb ero 

BUBAIO. 

Ho YTo NA|ieYe ce sBeNH;cb? IAko mcbicib ue ovkjiach. 

Ho YT0 HApni|AieTb ce bsaauka? ^a NABHKNeaiH, n«o |iABU ero iccmh, 

Ne AOBAlKTb e^HNO HMC npItA^TABHTH BbCA. TUAMH HMeHH NA|IHI|AieYb jj 

ce, jl^A HABHKNiLMb YTO & Eo31l HON« UAAO, IIONI6!Be COVUTbCTBO BOaSIC 
NCTA^H^NO leCTb, TU SKC YAOBeKb KCH T«AOY CbflflHIIAeTeHb ; BeAHYbCTBIIO 

ero N«CTb kon'i|a. OiiiiMorApocTb ero yhcxa nc uMATb. Coi^j^'bv ero ne 
hca^aoban'nuh h nofTN ero hcthh'hu, CAABeuiTeie ue n|iocxABXio |ieYe 
Tocnojiib; Ne o^bio rAArosH, Nb h Bemi^uN n|»ocsABHiAHHb X(kHCTA, hko 

T0M0Y CAABA H ApbSKABA, YbCTb H HOKAANfilNie C% €DTbl|eMb H CBCTUMb 
AOYXfi>Mb H HbINIA H n|^HCNO^ H Bb BIKU B«KOMb, AMHNl. 

e. 
A €6 HUeNA n)l1l€B6TUI€ KorO|IOAHI|6, YHCA(OMb 'OB* 

Ko^NKNA. — iKb3Ab. — Ko|^«Nb. — I^cMAiA Cbctaa. — lOrb. 

KAMCNb. — MaCAHHA. — KVBOTb. — ll|k«CTOAb. — ^BCIIb. — Cl«Rb. 

— MaTN. — HOCNAO. — (O^pb. — CBNTbKb. — Khh(a. — KscKiTe. 

— Jl^tBA. — npO(l(0YHI|A. — l|ApHqA. — HcKfkbNRA. — HCKtCTA. 

CeCTpA. — BpbTOrpA^b. — ^blHin. — (0BpOVYeH'NA. — (0BHAKb. — 
l^pCNie. — HaCkVpO. — NCBO. — BbCIOKb. — I^ANA^b. — CAbNI|e. — 

rpAAb. — nKHN'<e<ocb. — M«CTO. — PovHO. — iKoHA. — Ehaksoha 

— Ma^IA. — IIah'^ANACA. — BsA^ep'NAOlO'HCA. — Kap'^IOO'HCA. — 

6nHCK€ncH. — K^p']l^m!^^CTI\^^sc^, — TopA rocno^NiA. — Cb«uita noo^ 
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KJiSHit'HKifii. — llpivHGTiiii Ees'uoifiiiiiaa. — Hcthii'hii 
»bKO EflfiroBOi'Hfi. — l|»Ti> ■eoifRtAiiGUH. — Ciciaa 
liiiaAi. ;iiKtt!i. — Pm. — Tvuiauk. — K^un. — 

^SrBH l|ilpCtKIA. — llflCTOflk TCtfOlfSlu'ciCH. — Tpil- 

[ironpieuiiiii|it. — Hcthh'hu v^hiorh. — Cinh K'Topa. 
iti|tiiTiiB'iiHKh. - Povika. - — Poirh bl mcub noua-- 
iBCiUTCH'iiHVh »ihsiih. -— EarpeiHi|ii iiRpeBA. — Teše 

k enilKUUH CIH) CMBUH llpOpl!SI|H X0irXOMI> IbaEpOSBHKk 
gSOp'lIHBV HUEHOlflOTI. CIHptVt. K 1f n H ■ 8 HBOSC THH- 
pMUbJlk BHXAV BHJKHIC CC BGRMBOK VTO BKO POpKTb 

piiKTii xb;iih, HBone pev« Hcdm. Hauj^eTii Kk^iii, nsk 

IfBtTb tDTb KOplHG npOHSeTh, K p € H b. H EOITAETli 
BkCTAK UBJUAAte AIOAMH ■<> >■>> K3UgH OVnOBalOTb 

ifCH, Muifcu pnsAptiiiH canori MOT0y tbocio. ^euHn 
I dOHBH, ^EHnn cbgth kctl 10 rb. Borb uib »rn 

(OTb ropu npHCtH'BUK YECTH. K ilM C H 6. OtCIVE CC 
IpOUS pOlfKb. MlClHNl. i\3b XC HKO UUCAHlia flKO- 
E0»1II K^SOrb BlCKpbCHM, FoCHOAN, Bb nOKOH TBOH ; 

hiHK TBOKE nptcTOflb. RH^tn focHOAa ClIBatMil 

»lit BUCOII« H HptBb^Hecen'll« H nCIIKbHb ^CplUb CMBbl 

€YC Tocno^b Kb UH«: BpaTa cih :;ATBop6iia GoifAUTb 
:c, ■ HHKToxe npoHAeib CKpo:;« Hu;(b. H TocnoAk 

HSeib H H3MXeib HUH, H SOlfAHTk ^ilTB0p6Ha. C I II b. 
I Bl^UBAK H »TBpatHIb HeYbCTIG «Tb lilK»Ba. MaT«. 

AS npiHse uhth rocnoAn uocro »b mbv. H o c h a o. 

1« Iflipb CoiOUttllb *»Th AptBGCb MIBlBOBtXb. 0>Apb. 

■ necftecETh cin'iibijTb UKpbCTb ero, «Tb cB^Rbinirb 

K b. H Ce pOlfKa npOCrpbTS bi UHK, H Bb HICH CBHTbBb 

iKUb ■aoNcAHO np«AHaa h sa^Hna. KaHrn. H soif- 
ciH^i rAsroAKTb focnoAb, ubo cnoseca KBBru cgk 

Olf Ke AHITe A^AGTb CG VHOBtBB StA<"ri"*<*V »KCSHIll 
H Cim, B pGVGTb HG MOrOlf npOVHCTH ^anGVlTJIlH'lIll 

leUTe. H iiocnsBb BucTb Bb uh« eftiiBb idTb ce- 

l CBOGH HUtUBIG OlfrUb TOpGUITb , erOSEC BII6WTAIIII 
I, H KOCH0y CG OVCTOUh UOBMb. ^ t B A 9. Cc A^BAS 
H pOAHTb CUHU, H BApGKBTb HUG KUB £ll'uilHOirilllb. 
»HCTOrnHKb Kb npOp»VHI|ll H Bb VptSt npiGTb H pOJII 
IJb Kb UH«: H;ip'l|H HUG CMOV GKOpO HCnpOBpbSH Hi- 
IHI|il. n^«A<^Ta l|apHqA « AECBOlfKI TGEG Bb pHSAKb 
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€4 tnOJAN HOTAKOTIČ, 

Ho VTO IHfH^IIKTk Ce SKHlOIh? li^KO U( 

IId tto MifUt ce CHTb? IAko oib nuH i 
lio YTo NipcTC ce Tpanean? IAno uiib ero 
lio VIO Hiipeve ce nncrupk? IAks »Ck aic 
Ho VIO Mpeve ce as've? IAro « racl n 

EUCTk. 

no VTo Hiipcie ce Kaučuk? j^a hihkhm 
EHUOe K«pii. 

Do TTo Hiipeve ce noifTk? IAhd T«Mk Nk i 

lio YTO HiipeVE GC A"''^ ? li^"** SKEOIT Ik R 

no VIO Hspeve ce pii3ii? IAho »eahvn cg 
Ho 110 ufeve ce i|K«Tk? IAko bi aieuk i 
no VID Hapeve ce ocaoBiHie? ^ ■abhkheii 
no VIO HiipHqaeTk ce taiibii? IAbo oif^k hi 
lio VTO napeve ce vucvk ? IAko jt,*toy ue i 

lio VTO BiipGve ce »EHii^k? IAko Besicis 
lio VIO HipnijaieTk ce bhiiauks? ^h hsbhkhc 

ne JVOBHKKTk EAKHO HUC nplACTIBHTH BkCS 
CE, Hfl HABHKNtMk VIO O E03« nOH« UUSO, I 
HETHKh'hO KCIb, tu »6 VHOBCRb KCH ItHOlf Cl 

ero Htcib koh'i)!!. HptuoiTApocik ero vkchii h 
hchiaobjik'iuh h iovih tro hcihh'nu, cmbei 
Tocnoj^k; ne o^sta mnroHH, ik h bgidi'mh uf 

TOUOlf CX!IE!I H ApkKilEl, VkCTk H nOKSaHCIHie 
AOlf^tSUk H HUHB H npHCHO, H Bk BIKU B«KO 



A CE nueHK nfitcReruK EorofiOAHi 

KoifnHHii. — iKksiih. — KopiHk. — ^ei 

Ktueiik. — MacnHNA. — Krioib. — llpicvo 

— MaiH. — RocHHo. — tt^Apk. — CaiivkKi 

— j^iBfl. — npopavHi|a. — l)iipHi|a. — H 
Cecipa. — BpkiorpitAk. — ^knTH. — (dep 
^peme. — HseK'ipo. — Ncgo. — BkCTOKb. - 

r^llAk. — flAHH'*OCk. — MfCTO. — PoT»i 

— Mnpia. — nan'ffiMiCi. — Bni^cp'M««'! 
CnHCKcnCH. — Kiip'Ai««iACTa;xcii. — FopA ro( 



IZ ^AHPAHIH ZBORNIKA BOŽIDARA TUROTIĆA, I 

iAAHii'iiH^ii. — (IptviCTaa Eo'uofSNKs. — Hctnr' 
iMiKO ERsroiDH'mi. — l|E«ti> HfioiTiiAocuii. — Cici 
nniik ;aB«Tii. — Pbh, — Truinub. — K^hu. ■ 

lIVriH l|llpCTIIIjl. — n^lGTOAl. SefO^Blu'cKH. — Tf 

»ron^ieu«ii(|a. — Hcthn'hu Ypi,rorb. — Giik k'to| 
il!^i.nB'HHi(h. ~- Poifviia. — Park uh ■iemi> nsu 
B6UiTeH'iiHYi. »L3Hi>. — EarpeiHi|ii i|iipcEn. — T« 

1 efllKMUH CIIO CAIBHH n|IOp«l|H AO^KOUb BhUEpl3» 
»SOp'liHHl HUeMO^MTb CmplVh KOlfAHlS HKOSe tt 

p*mifjk KHSAS 8iiAiB>e ce senuKON yto hko ropi 

pSKVk Kh^SL, KIKOKE pGYe Hcim. HaU^^CTI. »b^JIk i 

■inih MTb KopiHc npoHj(iiii, Kopeiti. H BOfA« 

Bfccvaie OEAaASK hioaub hi u ksui^h ovnoKnio' 

IfCH, M«rcH pnsApiHH cjinorh mroif tbocn. ^«ui 

I cTOHum, ;euH« cneTn lecTh tOrh. Eork «th m 

ttTb Fopu npHcim'iviE vecTH. Kau6H6. Oictve 

ipOUV pOIflh. MlCAHHil. ASh XC HIKO UaCAHHl HNI 
BOSIH KIflOTli BlCBphCHU, foCIlOAlI, Bk BOKOH TBOI 

hiHK TBOKG npiGTOflb. Bha<;(i> focnoAa CiiBiia>< 

Ul% BUCO(|« H nptBh^HeCCB'M« H HCnilhHh Ttpuui, CHai 

eve rocHOAb ki> ubi: BpiTa cih ^htbopeba soirA"' 

:«, H HHKTOKE ApOH^ETh CKpo;« HU^tb. H ToCIlO) 
HAGTb K HSUJfCTb HUN, K BOlfASTfc ^aTBOpCM. ClOB 
t BI^UBUK H »TBpITHTk HeVbCIie MTb lllB«iBll. MaT' 
Jfl HpiHA6 HSTN TocnOAJl MOCrO Bb UM. R C H II 
i* Ifapb CoAOMMlb NTb AP'kBCCk AHBaaOBtjtb. <1>A# 

I HiccAficeTh CHa'Byxi> «BpbCTb ero, «itii chh'nuhi 
lb. H ce povBA npocvpbta rb UNt, h Bb bkh csBTbi 
■Kub HaRHCMO HptABiaa fl saABua. KNBfii. H boi 
ciH^i maroHKTh TocoDAb, hbo cAOBeca KHHru ce 
oif SKG niuTe AaAGTb ce yiioevks EVAOiTHiTOif nHcnii 
'H CIH), H pevETb HE uofoif npovHCTH ^anevATiiiH'i 

I EU TE. H IIOCnaHI. EUCTb Hb MHl CA^Hb tITb Cl 
I CEOGH HUtHIHE O^f Hb TOpCIHTb , GrOKE BHEBITaM 
1, H KOCHO^ CG OlfCTOUb UOHUb. ^ t B A A. Cc t,tKl 
K pOAHTb CUlia. H HSpGBHTb HUG KUU Gu'UAHOrHRI 
pKCTOVHHitb Kh npOptllYHI|n H Bb Ypt8'B npICTh H ^OA 
»Ah Kb UH«: IIX|l'l|H HUG EUOV CKOpO HCnpOEpbSH NO 
»Hlfa. nptACTa l|ilpHI|a S A^CHOlflO IGBG ih pH3A]l 

5 



BTOfAN MOVAEOTIĆ, 

iHAMTCiii^k »Ataii'iiA RpiHcnhKTpeHa. ttcKpkim 

lOpOKI HtCTb ll> TGEG, BliHHAH, llplllJ^H, HCKpMHi 
AH lOTh AHBlIllil, IICBSCTO, TpCAH, npUlACUlI H Hp' 

lU ChTii HcnannioTi. oir""* ^b<»<< "Estcro, uEAh i 
u Tionub, H Boan ^h^l tsoh^ci. uko ■omu ahbm 
ipnCKCTlI CC UVH IBOH, CCCT^O uou. BphTorpA 
tvGHb. J^bUfH. Camhih, a^utH; h inaiAh, H npi 

;OfAH AMAU TBOK, H A"'"' <BI|A TBOefO H KbSliAeil 
IKH. (iDEpOVV6H'llllII. lloCHaHb EUCTb iirrGiifc 
rpfiAk niiHAeHciiu, cuov^e nue Hfi3npe*b, Mb 
rneun eMOir»e Hue laci^b. CdEsaKh. Ce Točnoj 
'i|t H npiHA6ik Kb Crtfn'ib H,noTpEcoifTb ce poifKOT 

iiniC. i^plivb KHAtHIE UrbH'HD H CBlTb CrO »Kp 

fi EOVA^ik >!'> (i>EHiii|tKb Eb A>>i<>> A>>»iA''' Hack'i 
liHie nncK'ipa uhakhic amhHo BbHoifTph ero i 

KE no AOHO^. HCEO. Cl HGEECG npH3p« focnOAI 
>ltYbCKMK. K-bCTOKb. l)spCTBia ^EIlAbNAI nOM 

cnosem BkiubA'uou» ha heeo hgbechog hi bictok 
rBopHTe 813'iiibA'uoMoif Hl siiniAu, focnOAb hu( 

CXhHbl|H nOAOHiH CEilKHlE CBĐK, H Tb nKO !KeilH» 

)Ero. rpAAi>- nptcssEHii rnaroiiAuiG ce a tee«, r| 
icb Cune vsoBtvb, Bk^'un ceet nnHH'iocb h 
>c, H aanuHiH Eb hkul rpnA>> h cbiEOpnuiH td 

tCTO. I^KO CTplUIHO UKCTO CE HtCTIi CE , Rb 

tla HEEecHan P o v h o. CiHHACTb hko ai-^AIi h 

lAMUlIlil HA ;eUilNt. itiCHa. GHArOCllOBCHiU, TU, 
»B6Hb HnOAk VplBA TBOEfO. GjinilieHa. H BXAXt 
fAGTb GbBphUEHlE rAArOIiaH'HUHUb EH OTb ToCnOj 

, Mapie, atEptTE eo EnnroAtTb nf^nk FocnoAOHi 

%Kt H paAHHIH ChlHl, K HApEVEUJH KUC KUOlf I 

D oyEO no AOCTOUHiio h3|>eveti> nuTe h Tbuaun 
K EHaropoA"K Hxe ha toahko^ bucotov Bb^Bumi 
iTH EOSRno. Cu ECTb EoropoAnifA Mapia, <i)bi|ige Eb 

»HUITE npbHIirO HAAEHIA BhSBEAElIIG ^CEpHEIMCKU Hj 
GECHMKb AKEpEH. BeCEAK CC b) HKH HEEO, AHtCbCTE 

UM HEA&CTOHIIUUH OVCTHAUH pA^^OCTHOK TsEp 
(tUb, pAAHH ce, EAirOA^IHAil, roClIOAb Ct. TOGOIO. 

»EHAKh, H EAirOCKOSCHb HAOAb VpTlEII TBOEFO, } 
lOlfllie CIAEA K AP>>^'>E'> 1^'^ <ai|EUb H CBCTUMb J 
lUlE BIKU KtKIOIIk, AUHHl. 



^pokrif Enohn. 

NO« ČLANA StOJANA NoTASOTiđA. 

tgiiko-hiatorUncoga razreda jugo»laoen*ke akad«inijt 
i U'nyetnoili dne 26. tUinja 1884. 

-firjev a svojoj knizi HcTopia pyccKok cjo- 
isaHb 1876, pobrajajući najglavDija apokrifeka 
miževDoet jugoistoČoih Slovena ovo govori o 
T crkvenih pisaca prvih vijekova veoma se 
fska Kiiiga Enolia, n kojo) ae navodi 
grijeha anđeU aa ćerima Covjećanskim, koja 
r svakoga zla i razvrata na zem)i; pa se za 
i otkrića ili proroJtva Enohova o budućem 
D^iradama koje su u budućem životu sprem- 

kaznama koje očekujn grjelnike. Kniga o 
je prijevoda sa svijem nepoznata; ali ae u 
izi nekoliko odlomaka koji pokazuju sadržinu 
ge. U jednom ae odlomka kazuje, kako je 

360 godina, peo se na nebo s anđelima, koji 
neizrečenu i nedoglednu premudroit božiju, 
telako pjevaiie i svijeh sedam nebesa. 

', on je sve to zapisao a knigama koje se 
snobove. Kad je on siSao sneba, sakupila 
jeca negova i svi {udi, i on je podeo k nima 
leči, zapovjedivii svojim sinovima da te knige 
< je Enob to govorio s judima, Bog prostre 
ane tama, koja pokrije sve jade što su sta- 
^i se jave i dignu Enoha na nebo viSne, 
vio pred svoje lice za na vijek- U drugom 

1 Iz kniga Enoha pravednoga Enoh 
Dspod prije svega postavio vijek tvarni, kako 
i na pošjetku čovjeka, kako je radi Čovjeka 



BTOJAN HOVASOn^ 

lio vijek na vremena i godine, mjesece, dane i SaBOve i kako 
ivTŠetak vijeka on već odredio sud koji će £oT}eka po dje- 
)govim suditi. Tada će 'VTemeii& i godinfl neatati, dani se i 
neće brojati, i biće samo jedan vijek. Osim tijeh odlomaka 
aografima se joS nalaze tri odlomka e imenom Enohovim : 
isA^HiH coHHEviioui H nfteKOKAHii ero ; 2. o Afimoui xo«X£iiih, 
co^SaiitH Bosih h miroacKi ero. Ali svi ti odlomci nemaju 
idnoga srodstva sa etiopskim tekstom priće koji je sada 
, i n ]fiima je samo kratak izvod iz glave 71 — 73 toga 
cg teksta, gdje ae govori o okretana annca, mjeseca i drug^ 

nebeskih. Jasno je, da sa pisci gore pokazanih odlomaka 
}m Enohovim znali o knizi Enohovoj, ali ne izgleda da su 
sii samu knigu. Sadržaj svojih ćlanaka vadili sn oni iz 

kniga, u kojima ae govorilo o Enohu i knizi negovoj. Sam 
Lnige Enohove nalazi se i u crkvenih pisaca u odlomcima, 
sama kniga nije saćuvala ni na jevrejskom ni na grćkom 

Tek godine 1773 nađu je u Abisiniji na etiopskom jeziku. 

etiop^oj redakciji ona je bila naStampana u latinskom pri- 

a Gfrerevom zborniku Prophetae veteres pseude- 

fi. Stuttgard 1840, pag 169—266. Odatle je prevedena 
naćki, i iza&ao je prijevod Hofmanov u Jeni 1833 — 38 i 
nov u Lajpcigu 1852. Francuski prijevod izdao je Higne a 
Dictionaire des apocrjphes, tom. I, pj^- 298 — 388* 
J7— 238). 

ni istraživalac apocrifa Fabricije , kupeći s raznih strana 
'^e, izvode ili spomene o apokrifima u iicgovom Codes 
iepigraphicus veteris testamenti I. 208 i d. (Editio 
irg^ et Lipsiae 1713) najvile je takođe nailazio na tragove 
tiopakoga teksta knige o Enohu. Taj ae etiopski tekst odU- 
rićom o grijehu anđela sa kćerima čovječaoskim. Osim toga 
rodi spomen knige o Enohu u jevrejakom djelu Zobaru, koje 
a ae ne tiče onoga intoga djela koje je danas poznato po 
:om tekstu, ma da su se učeni izdavaoci tekstova trudili da 
I da su oba ta djela u stvari jedno isto. KUgne u avome 

onaire (gdje je koje tekstu koje razpravi o ovoj atvari 
eno dosta strana, 393—514) polazi s istoga glediita i za 
isto miS|ene o jedinstvu tako zvanoga etiopskoga teksta, 
upuštajući se daje u razlagane stvari koje mi možemo sa 

spokojno ostaviti nauc' jevropakoj, mi iznosimo ovdje jedan 
i tekst apokrifa o Enohu. Sporedivii ovaj tekst sa etiopskim 
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tekstom, koji eie sad smatra kao jedini izvor svega Sto je u apo- 
krifako] literaturi poznato o Enohu, mi šino došli do miš^ei&a^ da 
je ovo zaseban i samoS|talan apokrif o Enohu, srodan s onim ito 
j^ pi^ etiopskom tekstu poznat, ali od nega kraći, i po planu te 
sklopu svome različan. Dvije su glavne razlike. U pasem tekstu 
negmia nikakva ni najmaneg spomena o grijehu anđela s kćerima 
čovječanskim i u điemu se priča, kako su dva naročito od Boga 
poslana anđjela ponijela Enoha sa zem^e i nosila ga s jednoga na 
drugo redom na sedam nebesa, dovedavši ga tada pred Boga^ i 
kako ^e Enob približio i predstavio Bpgu koji je odmah naredio 
đa se s nega svuče zema4sko i da se obuče nebesko tijelo. O tome 
svemu u etiopskom tekstu ništa nema. Te su dvije razlike, medu 
tijem, glavne, i nih radi se ovaj apokrif mora smatrati kao potpuno 
zasebno djelo, jer od i^ih zavisi i sav ostali raspored i stilistička 
kompozicija. Opisane onoga svijeta i pouka sinovima imaju u pba, 
ali različito i na drugi način. Prvi tekst koji pominje I. Porfirjev 
kao da je isti s ovijem našim. Može biti da je s i^im jednak i onaj 
što je o nemu spomen sačuvan u Žoharu. A kao što grčkoga 
teksta nema za onaj širi apokrif o Enohu koji je sačuvan u etiop- 
skom tekstu, tako ga po svoj prilici, nema ni za apokrifski sklop 
priče o Enohu koji mi ovdje priopćujemo. Ono što su iz priče o 
Enohu u svojim zbornicima izdali A. N. Pipin i N. Tihonravov, 
saino su odlomci ili izvodi, i po nima je jedva moguće taj apokrif 
i površno poznati. 

Rukopis iz koga smo mi izvadili tekst što se ovdje štampa sad 
je svojina Narodne Biblioteke u Biogradu i čuva se pod brojem 
151. Bio je nekad, kako zapisi na koricama svjedoče, svojina ma- 
nastira Đobrilovine u Hercegovini. Narodnoj Biblioteci poklonio ga 
je Bozo Bošković trgovac iz Dubrovnika. Ali apokrif o Enohu 
nije dio toga rukopisa, nego su kvatemioni ili listovi na kojima je 
on iz nekog drugog rukopisa izvađeni i sa sadašiUm rukopisom u 
jedno povezani. Ti listovi su u početku, i po novoj paginaciji obi- 
}eženi su brojevima 1—24. Na listu 25 počiiie pravi rukopis br. 151, 
i na dnu toga lista zabi}ežen je kvaternion a. U liemu su besjede 
svetih otaca, i na kraju opširan i znatan apokrif o Vasiliju 
Novom, koji, po mom znanu, još nigdje nije izdan, i koji se ja 
spremam da izdam po jednom drugom starijem rukopisu. Prva 24 
lista na kojiica je apokrif o Enohu pisana su drukčijom i starijom 
rukom nego ostalo. U sadašnem povezu oni lu još ispremetani, jer 
sam ih morao čitati ovako: najprije prvih 8, pa po tom 24, onda 
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da}e redom do kraja 23, a tada t«k 17, 
^je BO apokrif o Enobu svrSava. Na dn 
e drugi članak Kinpock vto KCTk cispi 
Tii iX6 n. CBGTU^b aTiii|a nanero fl«aii 
va na prvoj strani lista 15, a tu počine 
srniOB^Ab npvnoAOEKUHn »Thqh, koj! ee at 
prekida. To je sve u odlomke rukopisa 
tg zbornika pred rukopis br. 151 met 
lan. 

» se jezika ovoga odlomka tiče, imam d 
;■»», oirniiAOBb, ■pHKCAC n (mjesto npHscAE 
IH k), BcnseNii. Iz tih se primjera vidi ili 
maka redakcija, ili može biti da je pre 
lal. Inače po svima znacima rukopis ne 
vijeka. 



A ce KNHru tahhu goxi6, nuKNia 

Kftsue UNO cr^a ncnnhiiii uh cg .ne. unih 

HTH f,kni, nptEUn Kk t^aUS UO€Uk KAHHh ; 

. uoHUii, H novHKan >> fi^AP* uoeuk cne, 

npIlBCKHKH SUHO — TilKOKI »G HHKOHHSe 

KM nKO CJtbHije cHbve ce, ovh kio uko c 

KH) OrHb HCIVOACH, UA^IIIIE KIO ntHIG fi«; 

KpuAt ailitiH — oif niiKu uApn uoero, h 

>. (\3b BI.3bEH8Ek *i)Tb Chllll CKOerO, H X I 
» Cfi HUa, H (OEHIAKUUI. AHI|e UOC «TI> CTpA 

: AP>>?'"<i ChoisCi hc goh ce, FocnoAii npi 

CC TU AhHhCb CL HAUn BhC^OAHUH Ha HGEeCi 
ti, AOUllVej^'l|CMb CBOHMb BbCn KHIIKII cbrsof 
JOXe TCE« A^l >>< HUlTCTb, A<'"'A*'*^ Eb3Bf 

H nocHHUifiKb H H3biA05i>, iih:;Eii,\h cuhu 
a, H noBiAtU Hua mihks rnironncTa ke hi 
le Btub Kauo rpej^B, hhb vto ue cpimieTh 
cmnaHic oTb Bom, np«Ab uHiieub rocnCAHi 

plHHTe, H HG nOKHUHHTG C£ EOmUb HUCTOI 
BOpHUie HH HGEO HH ^£41X10, TH HOrHEHSTb, 

pa;(k EoaiiH, h huhh, vcjti mob, 

; Bh^Bp4THTk ue TOCnOAk Kk BUUk. 



APOKBIP SNOHD. 
KA6IIC l£H0?t080 Rit II p 1. 1 O G HeSĐ. 

'nnrona^ii cuiiouh cKonuk, n Kb^sncTa ue uKsa 

it CBOH, H Kh^HeCĐCTS UG flU nphSOE HEEO, U 
H nfRBCAOCTil MC nplAh HnifE CTSpVliaiHH« BSSJ 
>, H nOKl^flDIE MH nhCTBIll HRk, H npV^OKA^HIll 

n nOKa^iiue uh .c. irrenh, H nOKic^iiHe un tb i 

LlOlpil ^EUNbHHUrO , H arrCItlil AtlUKIi BpHHU CBOI 
■ HI|B »EHaBlI IDTKHAH *C BkCjitOAeTh H HC^OftETI 

ihmtu GHiK'HDfi K roAOT'HAa, H srrciiH r^o^Bue 
TA, H nOBii^anG mh ckpobhbita (idcu, hno u 

KfAHGHTG CKpnBHHTA R^ti, ■ OftllllHie RKh HKO Sh 

aiKAGIIIG BTOfOe I£ro?[obo mgbo. 

5 UVKU H Bb^HGCOCTA UG Ha BTDpOC HGEO, ■ ■ 
IHBU CbElUDj^eUB CHJt' EGSUlp'Kail, H BMA^Kb OCI 
■ rASrOHSKh U8!K€Ub COlfUTeUh Ch MBOIO: VTO 

H pGKocTa UK uoifaia: cih (i>TCToi[nBiii|H ročno 
maca rocnoAMU, hb gboku boakio cbBiUThU 
h SMO. H nOKAOHHUE UH CG arrcsu H (IGMOHIG 
u TU nouoiiHnh cg o Kuck Kh Cor»1 H UTBtn 

UB l^k, VAOBCKh CbUpBTBB H jia UOHM) CG ittei 

Hffl Him YTO CpGHTGTb U6 HHH HOHOANIb U? 

Bbc^oiKAeHie na .r. hgeo. 

E OTb TOVAOir UBiliS, H Eb^BCCOCTa UG HH TpGTI« I 

1 cptA* nopra^u, h u«cto bgcb«aouo ^ospoTOio 
10 EnarocBST'no, h bbcg niimAh 3pGMi, KbCG Bpi 

^AUIKAHNO, H VCTHpU plKU UHUOTGKVUTH THjVI 
ABk piAAk AAEpb, pil!KA>IOnTIH <» HHHTX H ft 
« T«Uk, HA KKUk KG nOVHEflCTk Eork ICrAA BI 
tSO TO KGGBAKGUO ftOEpOTOlO ENirOUOB'cTBl, H Uf 

;«UMO TovaiHG BCGr^a ujicao nsoj^, h HicTb 
1, H Bkce AfiEo BiiarocHOEeHHO u nrreAki icpaiG 

I StAtt H HenptCTAKHUHUk TAflCiaUk H EMrklUk 

nOAGBH no Bkce a>>bih, H p«KO;ck: KOAk Biiaro u 
TacTA Kk UH« uo^KA : uvcTO CG, KHOHe, npaBe 

KCTk, HXG nptTpkRGTk HIOICTH Bk ERHBOTt CEOEIJ 
., H »TBpATGTk OVH (OTk HGHpai'AU, ■ CbTBOpCTk ( 
tBk AHVIOHiTIHUk, U HiruG OfttaTH H HOKpHTH pH 
t'lHAa, U nOUOBITH OGUAHUHUL HSS HpKA^ AH 
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BOSiaMk ^OA«IH, TOUH KAIHOMS CABKHTn ; TtUb BO KCl 

incio CN ik ■ncAs^iG isv'iioe. 
H ikSAiHriiKCTA ue »tL tkav u»xa , h Bh^Hecocri 

HGBGCA, H nOKO^acTIl MH U«CTO TOV CTfAM'lIO StAO , BI 

vemc; m ucct* toub i'ua h ubrnA, h iitcTi. rv ci 

■ AAUCIh, H UfAKk HAKOAlITk HA UICTI TOUk CTHAMb H 1 
H arrCAUH AMtH HinpACKHH, HOCEHTe OpSKie H USVGIIIK 

H peio^k: KOAh crpauiiD uicto ce s«ao. U uTKiMTaciA 

UtCTO CIE, KHOnE, OlfrOTOBAHHO KCTk HEVbCTHBUUk. TBC 
GOK'nAA mu 36UAH, HSe j^UAlOTh YAp«A«aHn H OEASHI 
A«JiU CSOHUH, HKe HpAAVIh A8IHE VKOBtVe (»lAH, HM | 
;AIUTE, HSlie BOrATtlOTI. H30BUA0W tttb HUtHIA VMiRAl"'« 
HAKpbUHTH rAAABUk UOpEIb »»'vUlHteC, H UOrVIHTCH OJ 
CbKAlKOlUE, HSE HE nO^HaUlE TBOp'^A CBOGrO, Hb HOKAOI 
HSCTOlUHUflUb ; CIHUb BbCEUb OlfrOTOIlAHOe KCTb U«CtO C 

Hiv'noG. 

Rbc?cosseHie IChokobo ha .Ai hcsi 

H BbSSBHrHBGTH UG »Tb TOVA^V »»»JA, H Eb^HGCOCTA U 
HGGO, H nOKASACTA UH ECA lObCTBlA K 7C0!KAE"lil >> BbC8 
CAbHI|A n UtCGIfa H fA3UVpbl HKb, UbCTElE KM; H EHA^iV 
CGA'UOrUB'Hb HUATb CB«Tb CAbHI)E HAVC UtCElJA H KpVfb 
da IIKH»AG K3AUTb K(IIE»AO KN UKO Btipb KOftHTb ; 
KOItl H HOlUTb U A^Kb KOftEHIHUA H Eb^BpAUlIAMUlTHUa 
SBISAbl EEilHKUe, CVniTH AGCHVm KOAICHH^H CAbHI|S, H 

^cDAEHiTG cb cAbHi|EUb BbCGPAA ; ArreAU jtOACHUCH np«, 

ClbHbVHOH); ASCU aeiGOITCH .bi., a .bi. KflUA« KONMlia 
UHVGTb K0A«CHHq8, MOCGnrG (lOCV H l^HOH, KrAA nOBeAHTb 
HA ;eUAIO Cb A8VAUH CAbHbV'lIUUH H HCCOCTA UG U8»iA 
MeBCCe, H nOKA^A UH BpATA HUU 7B€ BhCKO>AHTb C!lbHI|« 
HUlIb EptUEHOUb H n00fi':iCM!tiA6HIGUb UtCGI|!l KbCGrO I 
Kb »A'tbmeHIIO A>>"SEU n HUIDTGII UlECTk BflATb BEAHKUH 
H EGKHVbCTBO H^Cb pA3MtpllUH;(b. H HG UOrOKb pASBUtTK f 
H T«UH HUU XG BbCKOAHTh CAbHI|G H HAGTb HA SAHA^b R 
HC^OAHTb AbHH -UB., ETOpHUH EpATII AG., VGTBpbTHUH Bp 
nETHMH BpATH .AE., UECTUHMH BpATH 110 »TlUbCTBV BptI 
VAlOTb CE AVTA HO Sbs'EpATOUb EpKUEHbinUb. H Eb^HG 
HA 3AnAAb HEEECt H IlOKA^AETa MH BpATA IHCCTOpA BGII 
no EbTCblAK EbCTOv'nOUS H npOTHSS HUblXG ^A^OAHTb T8 I 
E^CTOVHMHKb EpATb H 110 YflCA8 A>'>«BHOUV, TAKO 3AX0A 
BpATU ; lerAH HSUAETb urb 3AnAAHUH» Bpat b, H Bk^USIb 



SVOHU. TS 

•h TocnosesH, n ciii>Hi|e oEpiTUTk koii«chhi|v cboio h 

n, ■ BbSSOKCTIi na Rh nimU IVNIlk BkCrOVHMHjVh 

KiiG noHiisscTii MH arreiia spnik huu »e BkCx«A»ti 
■.pun chTiopH rocnosk, vncoBcpie h stTHoe cih^ihi« 
Apuroe paa'vHiKiiie noKA^ncTu uh Ekca ■bctsiit lero, 

IIH Kn VKA^nCTil MH UK»A, « Bflia KIO »lUSACtS UH, 

rn Rk ikctOKS BtVHaa, iiMUice BkTcoARTk nurns ma 
ik, iiRO H sanilAHuHMH Bparn no »Ek^oAk h no vhcsb 
>. TsKO saKMAiiTk H sanaA'nuHUH BpaiN, h ckB^kMnerb 
'UH HSOUTeHHUH jtOAHtk Hk A«TO ccro K%im, H aa 
j« HCGcce H Ruta sk VHcao AkHH me n^HveHioTk ce, 
CE BfitMCRa stTHaa, H Ktffl ciiOBvaiOTk sanaA'naii 

rk H HACTk ■» BkCTOVHUe CBlTMMk CBOHMk. TalH» 
MHOIlk IIOAOtGHO HCBCCH, H IIOB«UHI)a «I0, MH Hiose 
lACH BHGKDatC, H IIOAV»nq8 eiO AUCU HETEHie, MGCTk 

rrciiii. Gg kct pns'vnaiGBie sbh'hog h no cpKA* "B- 

iBSCmiG BOG CKBSKGHITe focnOAGBkl Bk TrUHIlHV^tk H 

SHUHHk rnacauk, h HaciiiiAHjck cg nocusHao. 
KOitEAGHie ICho^obo hs .g. hgso. 

G MBiHa HA HGTOe NeSO, H BHAtTEk T8 MHOrUG BOE, H 

nKO BnAtHie yiiob«yg h BGHnvhCTBO »g ii^k navG 

H Bk^GCra MG ttTk T8AB MBIKA , Bk^HGCOCTlI MG HH 

. IV CGftMk YHHk arreiik CBVTiiuiiTk n CHaBHUHitk scu«, 

■ IfG GRkCTEIITIH^k CG , It HKCTk pll31IIIYIll lIHIfS flllH 
Cknfl<AOXGHIIO OAGIKAG- ClH CTpOGYk H3kBYalOTk MH|»'- 
3B«3A"0G 7C0»AGHIG H ClkHkVHOG H HBh'hOG arrGHkl, 
EeCHUH cm BkCGlKHTIG CkUHpilIOTk HGEGCROG, CTpOGTk 

ema h cnaAonacie h hihi« h BkCiiKs Tsasv cmbrv; 
k BptucHU H fltru, H arrcflki nme la ftKaxk h na 
SKG HaAi> HAMA 1 TpABOio H KHnGHtHMH BCGUH, arreiiu 

I BhCG »HTfe GtpOGTk H HNUSTk ap*Hh IIHI)GUk ro- 
1^« H» .;. ^IRHKOSk, .;. jVGpSBlUk H .%. NGCTOHpUHklJk, 
m Kb CGBV H nOMIITG Kb CCB«, H HlCTk UOIITII HCEIO- 

SGCGMTk 06 FocnOAti IiaA"<»iieMk CBOHMk. 
KOKA'MIG ICrO?COR0 BH .;. HGEO. 
Ue M8Xa OTb TOVAOV H Bb^HGCOCTA MG HS .:;. RGEO. 
(k BGHHKk H BkCE (OmkHItUE BOG EGc'nAkTHKKn ip'HHf- 
rOHRIG »CraHHu'CKOG H 8E0H» CG H BkCTptneTaXk. 

uuaiii Ho cptA* HXk, H rAsroMoniTa Bk m» : Apb^J^H, 
X. lloKasActa uh H3k Ai»(<v< Tochoaa csAsuta ha 



mg-^i^^^s«!. 



T4 OTOJAN NOTAKOVift, 

np«CTOilt CBO€UI>, H BkCH 80H HEEECIlhlll VETU Nil < 

H flOHKiHniTS ce TocnoAEBH, h nnKU (i>T>:oxA.ia 

CROn Kb pl^^OCTH H EEUEIIIH H Bb CBtT« EESUtp'H 
KU« HC (OTCTUnilOTI. H Bh HfflniTII HH »TKOAETb 
IIHI|EUk TocnOAMUMb, H TBOpEmTE KOItlO ErO, H BI 

ccpa^iuci|iH oJCfikCTk RptcToin Kro he OTCTunaioi 
noKpHBiioTh np«CTOflh Kro, h nouiuTE npiA>> ' 
BbHErAH SHA«;«!. Bkca, UTiiAOCTn uib uene ubko 

cm. H 0CT1IBHM6 UE KAHHOrO HH KOIl'qil HCEB, H 

RA itHi|H uoeub. H iociiA TocnoAi. KAKKoro tsTi 
uHt raBpiHna, H pcve mh : Aph%nn, Knonc, He 
UHOio , H CTaHH flptAi' nHi|eub FocnoAHUUb bi 
HKMS : oifEbi um, focnOAN uon, uicTunH aku 

CTpSKJI, Bb^OEU Bb MNl U)l»iA RpNUE^BII ME ftO I 
OVnOBAJCb H Cb TEUil H^S np'BA>> ^HI|E rOCflOAHK I 
HKOKE BbCKhIBITSEUb HNCTb B^TpaUb, H Bb3ETb Mi 
AHI|EUb rOEnO^BUBUb, H nAA<>>l^l> Hlll|b. H BE U 

ttori, H noBUOHH^b CE FocnoAEBB, N ruaroHa Fot 

gOHUUB KHDTCit, H CbBIItl|H KrO H Cb SEUNbRIH^ 
Gll<l>Uh EHarUHMb, H OEJIVI4H Bb pHSM CAaEHbIH. I 
Cb pH3b UOBXb, H nOMil^n UE KilEUUb EAirblUb. 

nave CBtTS BenHBiro, n uscTb lero ihko poen eh 

HSUHp'Hfl, H BHO S»VI CAbNbVBSIl EAHCTAHtUTH Cfi. 
ce CnUb, H EUXb H HBO KAHHb CIlilB'HtilllKb, H 
»THAE CTpAjVb K TpCnCTb (ilTb UCHE, H rOGDOAli 

UE, H pEVG : Apb^sH, Kboue, HE Eon cc, CTam 

Bb B«BU. H npUBEAS UE Mfl^nBIlb ApKlCTpDTHrb 

EOKie. HcKSCH TocnoAi' citofru cboc, h pevc ki 
ICHNltb CToniH npUAb iinijcub uoHUb Bb biku. H 

rOCHOAHU, H fCKOlUe AA EbCTBnnTb. H Bb^BA Foc 

sTb sp'jicsrreiib cbohh, »»« uvApk hmihcuc bi 

pCV6 focnOAb BpETHKOBU : Ib^UU KHHrb (0Tb X 

TpbCTb l€ii(axoBu, H vorAiroAbi Euoif BHHru. H a 

HfiCe Kb UH« HHHrU H3<ayiTpEBIU HSUrp'HieUb, 
n3 p8KU CBOE. H E« rAnrOAK uh BbCl HIMl. H 
H BCT^K CTHltU lUhCTRli) H KHTIil H EpSUEHS A 
H3UtHI6Kn H l^mOBtAeH nOBbSVENIG. H nOBI^ 

H .H. houtTh. h HE flftuiihKouiE oifCTA Kro mar 

VUKb .A. AbHH n n. HOUTH nNBlE BCa ;;HilUEHIil. 

HHCiiKb .1%. KHHfb. H sh^sa UE roeuoAh, H n( 



iHXk C6 rocnoscRu. H maroim Kt. uh« : lem 

lUTA H KOACOlTa H CUfblUElIlIlia UNOM, I 

AAai£ CTACie. Hcnpbsa khhki »e ChTHOpi 
H »TI. HeUHAHUUjVk Rb Stt^tHIE MH iirrcil« 
IC MOe, HH Bb^EtCTHHKIi HUb TaHIIU, ■« ilCTi 

KOHbVHuc H HEpaaoifuiiuc pns'uuHAue Tiaf 
xc nocpijb CHtTH nKO KAHKb HemAHiiuii 
b ciibiii|c oiTb KiiCTOKa Ha sana^u ; noMuei 
I cbTKOpKTii Tsapb KHAIIU8. (loBeaciCb Bb nf 
H^OHab nptBEaHKii, sa« huu Bb vptBt i 
KOKb Kb ukus: pasApHum ce, HAOHab, h bs 
V. II pasApovuiH ce. Hsuag h3 Hicro kaun 

1 BbCS TBapb, MfflE a3b BbCX(l>TGXb CbTSOpHI 

locTasbiKb H npKCToab ceee, h c-kf,w aa nict 

JAHTU HUHG, H OVTBpbftH CE H EOfAH OCH 
k npKBUdlUIIH CBtia, HHO HHVTOSKG. H IHAt 
U MOEFO. RbSSa^b Bb nplUCnOA'HUH^b BTOp< 
b HGBUAblUUH^b Bb TBpbAU KAUHO BHAHU 

tek'ko h vbp'iio Stara. H BHAiXb uro ati 

III TU AOaif, H KTBpAH CE. H EUCTb OCHOBai 
TbUOlO iHVTOXE. <0EUBb SliE KTGpa CBtTMIil 
pb^H t'uu IIUTI. BOftU. II OlfTBpbAblHjtb KaUCI 
■ MUHIIb nOBGKt^b Hc'gOKHBTH UH GOlfMM ; 
AbMb H USpb CbEpaBb Hl lEAlIHOUb UtCT 

cptA* ^GuaK H u<DpE npiA^ab BtvHb, h i 

. TSpbAb iKE BbApOlf3UHXb H »CHOBa^b 80, 
lb HERECNUHJCb OEpSSOBajtb Cablll)e »Tb CBt 

HEEECtKb Aa CRTTHTb Ro ^Euaii ; UTb Kaue« 

H UTb KaUEHia CbTBOpUHjtb BOC EECIiabTHUlIII 
pVBlUH H CEpa^lMH H ffi^aHHUb BbCEHffiKb «*' 

b BhspacTH fiptKU Bbcanaa h ropu bhcobu 

»ME CSEUO nplXAC A''*'^ "^ CbTSOpnKb x«» 

BroTOBUHjtb : u(dp8 me noBcnt^b SbSpaciHi 
HbcaHb raAb aa;ewTH no ;euaii h 8B«pu 
iHutk. H KrAa rKDHvaitb Bbce, noBEAnn uoi 
aoBtKA. Hunu 3iE, Kbobie, KiNKa TH cKasa; 
H KRHKa HSIIHCa Bb KHHraxb CUH;«b npvuoi 
b BCe CbTBOpHTH CbTBOpHBb UTb BbllUHUKb 
llTHaHHKa ; aSb CaUb SKVHb H HSpSKOTBOp'H 
KCTb, H Ca»8« IriOe f,Vl(t KGTb, H OVU Ut 



7.6 ncojAH novakotb), 

cusejiAioTk Bhcc. AfliTs npHSufnio m ihce, lo cioHtk 

«*TB^IiaTOy GE, T« BCe HOTpCSUIk tC. HonO«!* »Ub CKOI 

Bo;iiiii rsiiroiimBiTaro iCEt, m Bk^uu RHHru uxe hurii 
CeuHii irreRi ■ Picshm h skaBeAnsro Kh uh«. H clvi 

H CKIKII CUVMUti GBOHMk KHHKI riltrOIIilA;i[L Kb TCEt H Kl 
■ UKHHirO HGfiCCH H t,0 UftCJliMl UOerO. BbCn BOHHbCTBIl I 
H«CTb llpOTIIBIlUeH C6 UHt, -UKH BC BSKIIpilEH CE. BbCH 
M0eU8 KAHHaBnaCTIlO, pafiOTAlOTb UOEH BIUCTB. J^SH »G I 

KonHciBia TBoero, YeA<*ui> ycxii b g^sHiiBOHb o^buihbu ii 

HK« ^tOftATIIH, KbOIBC, IIOKrO BDEBO^bl MBVaHSS, 31IHK ^81 
H pOlfKOnUCilBie «Tbl|b TBOHXb, f^AlUl H CuTS BE BOTfEEH 

nocii«AHiur«, bko osb ^naostAAKb Arrcnuub uoBUb S. 

fl(*X8, HBO«« MCTISblHKb ■> ^EUSH jtiip'TIIO, B HOBESMU 

sa cbBiiG'AeTb h (isBOnHcaHie OTbi)b »đbri. ao cbE^ei 
ruGveib Bb aOTOUh naše asb cbiBopB Bh puA< noieuh. i 
:;aoBV vnbstio, bbo hc noiieciiib np'Hii Bxe Bi>3X8Hr«»Ki 
lOTb nucMk, BUKE Aiijtb Hub, Bb iiiE|ibroBie n^bMh Meu, 

BhCnpiHUKTh, H EbClHITb ClUElitl HVCTOU'MIIII, H HOKROIN 
GBGZNUBUb H ttlpUBSTb UOG IC&IMbCrBie, H BbGA ^GUNU 
HCHplBAaun MBUAIUH II npiAlOBOAtHCTKUH H HAOAOCKSK 

nab HaBEftB BOTsnk mu ^emuio, h ^Eiinn cbBpsuHTb i 

RCKIIKO. H »CTlIBilO UUXfl BpUBGAliail Ch BbCEUb ilOUM 
GbTBOpHTb no BOHU UOEH. H ttTb ClUeHE HKh BbCTSMETb 
CI«Abl UBOrb H HECHTb SlAS. TOFAS Bb^BOfte ptbtfl Tt 
BHlirU pBKOnBCBHIll TIOETO H ttTbl|h lEOHliEb, HUfc »C CT| 
nOKAltiSTh E UBlIiGiih Btp'BUHMb, H CKIiaiBTb pU^S TOUt 
Bb DOCSVA'Kb naVE BIKG HpbElE. HhlHa ffG, lEHABie, AlHt ' 
SaBim .1. fthBH ChTBOpHTH Bb UBUV TEOEUb, nnrOAH Gbl 
BbCE H»€ KCTb JCpIBEH CpbAl|E CBOG ; Ail HpOVTBTb ■ pil3 
HtCTb Bom pII3B« U6BE H DO .11. AbBIH , ASh HOGIIIO 1 
TEE«, B Eb^UHTb TE <Mb ^GMIK H OTb GUHSEb TBOi 
BORU UOGH. 

IIOKVGBIG KbDKUBO Bb CUHIDUb CB»H 

j\3b EO nUlBTGBb KCMb »Tb 8GTh rOCHOAHb A*>l»>'(b Bb I 

SaUb KIIHKO KCTb H lEIIHBO EOlfAETb ftO A^"^ COVft'HHarO, 

UOn, NG MTb efCTh CBOHTIb EIlUTflH) BilUb SbBhCh, Hb 

cnojtuh, 8U SRG o^EO cKuiBiicie rnaroHV uoe H3b orcTb i 
ciuaaTCb rnaroAbi rocnOAHK hko rpwub iGAHKb HGiiftCT; 

* Oto ie bez auiodie pogrješka mjesto cbrnEA«'^- 
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■t€Ulk OKAAKik, a3k »€ RH^^^h OBtTH rOCnOAMK Be3'Mt|k'N0 H B63'npH- 
KASA'iIO, KMOV !K6 H«ĆTb KON'qa. NUHIII CAOBeCa UOKI CKUUlJITe Bec«AV 
O IfA^H l^CMAkHHCOMK R0«3HHNN0 H R'KJI^NO CTATH H np^AI" IiHI|€Ub l|il|»a 
36MAIiNNArO €T|iaittHO H B«ANO KCTK^ SANie BORfil l|ap€Ba €kM(^hTk, N BOUa 

KCTk i}A|^6BA sKHBOTb HRN i^NOH BeiiHKu. Hb Bb:;«ii FocncAb le^HNoro 
OTb 2irreAb CTaptHuiaaro rpo;;«, h hoctabn oy MeN6^ h bha«ni€ Arreiiii 

TCOrO CN«rb, a pKI)« 6MS 2l6Jllib, H SCTK^H ^H^e MOe, 3aHI6 Ne T|kbn«}Cb 

i^Hon BeAHKaaro h CTpa]cii <ONoro. 11 takoi rnarona focno^b Kb mn« o^bo, 

Vep MOKl, il3b BCa B«Mb (dTb O^CTb FOCnOJI^Hb. ObO 0YH MOH BN^'fiCTa 
«j>Tb ^JHVeM H j^O KON^^a H fidBSAVHSA SKHSHOITS H THVeNOCNM H r|»OMIIUN. 
H O^NAI^Aine MH l\m^hM KlllOVb ;Vf»iIHHT6Kie H HJCb. il3b BHA«Xb CKp40BNniTa 
CNtSK^Naa H rOHOTNAA, H BbCjCCd^b lO^VSKe BbClVO^eTb Bb M«|»», 0^3010 
Bb^N0€€Tb Ce H 0^3010 H CnVIUTAlOTb C6, A^ "^ T6IUK0I0 KlfiaiCTIlO Cb^l^b- 
rHHTb CilBMKM H nOFSBeib I6»se Nil I^eMKH H Bh3A0y]Cb H €T»A*Hb. il3b 
Cbril6AA;iCb NA B|»«Me KAKO KKIOVb IO»NHI|H HJKb NAn2lbN«IH>Tb (dBKAKU H 
NC HCTbUITABAlOTb Ce CKf^filBNHITA, A3b BHJI(«;(b B«T|lbNU6 ]IOSRNHI|e, KAKO 

KAioYA|^u H;(b NOceTb n(^«BecH H M^pu, npbBoe X6 BbAArANi Bb opisecu, 

KTOpOe ai6 Bb U«p», N MtpOlO HCnVniTAlOTb NA BbCH a^€UAH> , A^ Ne 
TCniKUHMb AU^AN'^Mb I^CMAIO BbCKOAtBAlOTb. (0Tb TO^A^V CB6A6Nb BU^b 
NA MtCTO COVAHOe, H BH^'KJCb A^b fOTB^bCTb H OYNiNHI|H H COyjS^h B63- 
UHp'Nb, H BHA«?Cb KAlOVNUe CT^ASRe AA0BNU6, CT06UIT6 0^ np'KKU BfkATb 
»KO ACnUAH B6AHKUH; AHI|A NJKb IAKO CB'KUITA nOfb;CAA, IAKO nA6ll6 NO- 
MpAY€NNOe, OY€CA HJCb H 30YBU HJKb OBNANSeNNU H JS^O npb€6H H;Cb. H 
BHA«Bb Bb3AbXN0YXb H nAAKA;Cb Ce norblB6Abl N€YbCTNByH;Kb, H (k6KOXb 

Bb cpkAi|H Moeub: BAASReNb Naše Ne po^HAb ce, n poahbh ce Ne cbrptHiN 
optAik KoroMb, A^ Bu Ne npHHibAb na u«cto ce, Ne bu nONecAb ia^^ma 
cero. H rAAroAAA^sb Bb ANi|exb: Aen^nie a^ ^^i^^ »^ BNACAb BACb n a^ 
HAeueNM iioero a^ "^ npiHASTb Kb BAUb. 

KbCX0a!A£lll6 Bb pAH I€nOXOBO n|IABeANUHXb. 
H BUAli^b TOV M'fiCTO BAArOCAOBCNNO, H BbCA TBApb BAArOCAOBCNNAA^ N 
RbCH NSIIBOVOITCN TOy Bb (lAAOCTH N Bb BCCCAIN Be3M1lp^N<fi Bb aSHSHUH 
B«YNOH. TOFAA TAAfOAAA : VCAA MOIA, H NUNIA TAArOAlO BAMb : BAANSCNb 

Kase BOHTb ce EorA npHCAsasHBun. H bm^ tcaa mom, SYNTe ce A^pu 
npHNOCHTH rocHOACBH, A^ a:H3Niio noasHBCTe; BAASKCNb Hase coyANTb 

n^ABCANO COVAI" H CHpOT« H BbAOBHI|H N BhCAKOMV filBUANOMH nOMOSKCTb, 
HAfA lOA^ATH pH3eiO, AA'yNOMS A^HTC ]CA«Bb ; BAAaSCNb HasC Bb3BpATHTb 
ce lOTb nVTH np'KMUNNAA H ^(OAHTb nVTCMb flpABUNMb ; BAASRCNb CKABM 
CtMCNA npABCA'NAA, IAKO noaSNKTb e CeAMOpHI|eiO; BAAaSCNb Bb NieM'sKe 
leCTb HCTHNNAA, A^ TAArOAKTb HCTHN« RANSKNICM« ; BAAXeNb KMOVSKe KCTb 
MHAOCTb Bb 0YCT6?Cb CrO tt KpOTOCTb ; RAANiCNb NNie pA30VM'KeTb fi^%^^ 



/ 




78 8T0JAN NOVAEOnĆ, 

rocnoAHH h nftociiiiBiiTb Focnofta Rora. Cc, ve 
HH ];eHiiH' h npouKiieuaa nsi. ■anHCAxb t*Th 
HtTo. Bkcc CKiiiij(uxi>, H tt niTcn ftia's'iou VI 
H ncnHcn^b, h Rbce OGffie pasikcrso. Aito st' 
AkiieH, a VICI. vuču vi>cik«h kctl; TUKonA^ h i 

KCTh, UIU HUIHII pJlAH UHOrAl, OKO MHNOCTH |l 

pasoirun stiiA h xut|ioctii h uhiiViiiiiii csuks i 
KTOiiiE ROAiH EOcnTAco ce Eora; ghab'hu goitJ 

(lOVKUUA CKOHUa ChTEOftH VHOEIKI, H O^nOftOEI 
REflHKA CbTBOpHAI. KCTh TacnO^h Eofh ; OlfKApAE 

^aerb uhiic rocnoAHie; mtBi. rocHOAiib h <:ova>> 

NHlie VAOKtKOV- Kllll»ieilh HX£ OCTilEHTh CphAlJE 
BVKJI, RKO aOUOUITH CS^HU« H nO^CTH CkKftHUlEH 

THA'HHKh npiA>' nniieMh rocnoAHUMh, to ifUHoxi 
tnk. Ne Tp«BUir6**> rocnoA>' ^orb TCAtEi hh ci 

rOBCAA, Hb TtUb HCKOlfUillCTb CpbAlfC VKOB^KOV- 

vefti Mon, uko n^k^Ac aii^i^^ "^ chicTb vhvgi 
roTOBa ce cu», h utpHito h ctakiho, ub tiKaii 
itKh, n lAUO npkiKAC otfroTOBaHHO KCTh. i\3i 
BIKA Sb cnaccHie noiiAX8. Hunu oitbo, vga'i 
KpOTOCTH nptEHAC'C VHGHO Al><»> BamN^b, Ai) B' 
jiHCTe EOVAOvniTiH; BhdKa piHa h Kbc.iKa k3a 
HiiHAETb Ha Eu; focnoAH Bora paji TpbiitTe 

BhSAKTH HC BbSA^HTE HCKpbHKUH, ^AHK FocnOAli 
EOfA^'h MhCTHIlKh Bh A>>Hh COlfAil BEilHKarO, 3\3 
EpaTa l^tLM A^ npIHME CK^OIEHUITE HEIiICKEAIIO e 
H BbAOBHI|H npOCT|tblT€ (l»KM BaiUE H npOTHKH C 

H TUKO cptUTeTe ubSAii Enias Eb a>>x>> cka'hui 

H SeVCpb H AbNC AOGfV KCTb iVOAHTH Bb HOUk 
RCtJtb. EsSnseHb HKC UTBfbSlETb CpbAljE CEOe 
CnOAHlO. npOKAET K!KC »TBpbStlETb OyCT;i CEOia 

cbocuh; EnaxEHb hhie cnaBE« bca j^^m rocnoA* 

pAETb TRSpb rUGIIOAHH). BnDlKEHb HIRE CbfACA' 
npOKAETb Hme ritCAilC nOTptSHTH TpSAU TUiRAUl 

buhia (aTbi|b cbonh. llpoKiiETb HXE pacKd^ae 

(dThl|b CBUH^b. BlIilKCNh Ch^OACH H CBOAEH Eb I 

UttpHiouiTEC RniiTTiEHb rnaroiiiEH MHpb, n KCTb 

UV|ltlll'E7Cb II Eb KHHTlKb H3b(i)KIIHVETb CC Bb J 
HUHIil, OlfRO) VGAt, Cb^pAHHTC CpbAlfA BAUH Utl 
CTSBHHO CBtia KIIEH«A<iCTE Bb BtKy, Nc p'^HTC. 



C», H OfUOHHTb 3\ NU (OTt. rp«XI.. KhAHT« 
BbCAKOrO VilOEtKil. HHKTOSie UOKCTh pSCKlS 

:xe FocnoAb sce sh^^mtl. H huhh, o^eo, 
laroAu oifCTb a>Tbi|a KaiiiEro , f^i EH^eiii 
on, H KHHru iii»iE j^inh sniih (OTb Bor;i 

TEOTCUTIHUh CKA^HTE H, HC miirOIlhl OlfU^AI 
I UOa, nflHGAHiKU CE AkHb (IOKU MOErO, Kp« 

icno^a Bora ArrEnu hakiuth, h ck mhoio 

lA HEEO BUlUmCE OIfTfl« Kt.3falAH Bb BtVIOC 

H ;anoBXA<iio BSUk, ief,n uon, j^i cbTBOfil 
i|Euti ročno j^HUMb. 

^AHHoub <aTbi|8 cKoeu« Kho^h; vto roftt 
cbTBopHUb GfiiiuiHa nptAb iiHi|e iRoe, aa bau 
■u CBOE, « ubca AOUDVEA'ga teoh, h n 
» no TUMb (aTHAEUH. Pevc l€Ht»Xh cuhobi 
(DTb A>>>iE T(i>r<ii Krja nounsii ue FocnoAi 

TOnV HE EUCTk EftaUlHO Bh UHC, RH jtOUT' 
; Hb ^OKbl EpATIKI CKOIO H BC« fflu^1ex'^l 
\a nsronm cb hbmh, h aiu^v. 
icnHiKDMb, Bb^sa EfiiTiio CBOKi PeriHui H Phi 

, H CTDp'lie HIOSCKUE, H KbCE npHBEfte Hl 
IM. n BAirOCflOBU HKb , H pEYE Bb HbIHUI 

bHH (*Ti.i|i Haueru \ffiui, n cbHHAE Foci 

»f TBApk'CBOlO, nKE CbTBOfH CllUk, H npH3B 
CUnbHHblC, H BbCE SBtpbl H BCl VETBOpOHOrK 

,H Bce nTHiju napEoiTEE, b npHBCAG o n 

AUl, H Hlpeve HMEHl EbCCUb ABHXI{fllTHI 
Sork i\AAUU B(.GE CIJIHTCC Bb UbHkOlbCISO 
lOKHHOKllHie H HD ROCIIHHi;iHIC VKOBtKS BkCt 

K\ s^^c^e»^ Bkceuu gtckabim cbokuh ; < 

>H f}S\MH »HB«, Hb VnOBlVEH lEAHHOH, A Sfll 
iniftUb KAHBV MlETO KCTb H KOUiapb ICA>I< 

ti AHiDil »iHBflTHia, ioxe ckTBOftB FocnoA 

AltlUE <itKAEBtTiIIOTb VAOBKKl, BXE 7,\t HA 
CBOm ASUIS i npHBEAH TptEHH>Ib VHGTBI 
»HIB, H npHHOCCB XpbTBU 0>Tb VHETU?Cb HTI 
OV; A*^" RilBOCTU AttUIB VilOBtVH, mKOCI 
LI8 HCqini£Hli1 Bb BtliU, Bb pAH TIIOBtKA « 

ro Bb B'BKbi. Hbiim, VEAA uon, ^pnmiTe cc 
I Kroice BbSHEHABflAe FoGnoAb, Mve ke «i 
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^niH SRHSy^ KIK0!K6 n|»OCNTh VKOKIKb j^SUH CKOeN «ITb FocnOp, TAKO 
AA CikTBO|»HTb BhCAKOH AVOIN »HBeil; /^A N€ BK Btq-K BGAHIffiMh. MNOrAA 
;C|»ANHilHfflTA OVrOTOBA; X(»AUy StAO ^O^U H ^C^AMUHU 3Ay B63lk VHCAA. EaA- 

»6Nk nme Bb BAArue aomu lOT^OAHTb ; BAAaseNb HiR6 Bb ifibniNiH CBoeMb 
nf^mneceTb j^apb uptLjijk AHi|e rocnoj^Nie, uko OBptoiveTb <l»AANie rpifcjcoBb 

VAOBtKb, ler^A AACTb B|I«M6NA (»OKA 4dTb O^CTb CBOH;(b n|IHN6CTH ^ApU 

nf'u^k AHi|€ rocnoANie, tako cbTBopie to OBp'KniTeTb noKAANie id^AANiio ; 

AIUT6 AH »e UHN6Tb Bp«U6 NAp6Y€HH0e, Bb3Bf»ATNTb rAAfOAb CBOH, RO- 
KAAKI6 BKCn(klHU6Tb KF^A nOK(IH6Tb NArS H AAV^HOMV'AACTb ]CA1;Bby OB|k«- 

oiTCTb 0AANI6; AIUT6 AH nopbn'iBTeTb cpb/^i|e lero, to norvBAicHie cbTBO|»bi 

OAAH|W MHAOCTHNU ; AUlTe AH Kr^A HACHTHTb C6 H HpUSOf^'CTBHTb, TOF^A 
nOrVEHTH BbCe BAArO^'KAHie CBOe H H6 <»B|»«UITeTb, 3AHie M|lb:;ilTb Fo- 
CnOACBH BbCAKb M8SRb np1k30p'AHBb. 

H BucTb ler^A rAAroAAiue l€Ho;(b cuHOiib cBOHMb h KHestMb ania- 

CKUHMb; H CAUUlAUie BbCH AH)AI€ H Rt^CH BAH^KHUH KFO MKO I^OBCTb 

TocnoAk Korb I€hc»]ca. CbBtniTAuie Bbcn rAAroAMuiTe : H^tub, ii^ASHiih 
l€Hti>;eA. H cbHH^e ji^o veTupu THcvuiTe ms^ih, h opinAonije a^ mkcta 

Jl3VXAHA, H^ltiKe B'ftUie l€HCil]Cb H CUHOilBe ICrO. H CTApi|H AH>A€lflH l|«'- 

AOBAUie I€ho^a, rAAroAHiniTe : BAArocAOBeHb tu FocnoA^BH i)A|k8 nf^tB'KV^- 

■0M», H HUHIA RAarOCAOBH AHIAIH CBOe, H OpOCAABH NU H^lLAb AHq€Mb 
rOCnOAHUMb^ riko H3B(kA Te FoCHOAb; H nOCTABU CilTeT6AKI r|»«]COBb HA- 
niH^b^ H peYB l€Hli>,Vb Kb BGKMb AH>A6Mb : CAUUiHTe, Ve^A MOIA, Hp^SK^e 
AA!R€ H€ CTA BbCA TBAflb; FoCflO^b OOCTABH BUKb TBA|l'HOrO, 00 TOMh 
CbTBOpn BbC» TBApb CBOIO BHAHMVIO H HeKHj^HMKHI, H RO TOMb CbSJ^A 
VAOBIKA Kb 0R|>A3b CK06H, H BbAOHSH I6MS OYH BH^I&TH H O^HIH CAbl- 
niATH, H CpbAI|6 CbMUmAKITH, H O^Mb CbBiLTOBATH. Torp (kASAp'KniH Fo- 
CnOJ^b BUKb YAOK«KA (lA^H, H f»A3;!^1lAyH HHi\ Bp<KMeHA H AtTA H M«C€I|€ 
H YACy^ AA (kA3'llblUIAKIieTb TAOBliKb Bf^HMeHb n(klLM€HU H KOH^IfA, H HA- 
Y6A0 A«Tb H KOH'qa H J^bHbl H TACU, ^A Y'T6Tb CB06e XH3Hy CbMfkbTb. 
ICr^A »se CKON'TAeTb Ce TB^pb, H>Xe CbTKOf^n FocnO^b H BbCAKb TAOBUKb 
H^eTb HA COVAb BeAHKU rOCRO^Hb, TOrp KfkIlMeHA ROrUBHBTb, n AtTb 
Kb TOMK ne BVA^Tb, HH MfCeilA, HH AI^N") H TACU Kb TOlIV H6 BOVA^V^iPI^ 
HH ROV'TKTb Ce, Hb CTAHeTb B'fiKb KAlHb BeCKOHbv'HUH. H BbCH RfkA- 
BeAHHI|H RpHKOVRCTb CC BtLl|-fi BeAHIffiUb, H B1;Kb H BliKb RpHKOVRHTb Ce 
RpABeAHHI|e;fb, H BOVAOVTb B^TKUH HCTA'KHH'K^ H Kb TOMS Re EOVA^Tb 
TpKAA Bb HUH^b HH BOAtll^HUH HH CKpbBU, HH VAAHIA HKKSAA HR ROIHITR 
HR t'mU, Hb CBtTb BeARKb BeCKOHbTHbIH R HCpaSOpRMU, R pAR BCARKUR 
ROVA^Tb RUb ROKpCdBb R 2KR]|RIHTe KUVROe, A B63AK<0HR BUR^HIRJCb HA 
I^eilAH H6 ROHeCKTb ; HRI^'cnOVCTHTb FoCROAk ROrVBAieHie BeARKOe HA 
:;eMAH>; H ROrURHeTb BbCe CbCTABAI6Hie I^eMAbHHOe. BlMb 60 ASbf RIKO 
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:s H ■oruGieiii, hio h BftiTb uoh ch^fHiiTk 
. H iJOTb nseueiiUH kto u cAbaijE. II huhm, 

S 8IIII6 tori. BkCIKOC HEn^AKAU, KAHKS Bb^lie- 

ICll(05b NHIA^UI., nuCTH foCROAk UplKli Mi 
IpU EhC€ USX1H CTOEIOTE Cb IClIttJCnUb. 

Eb^bu'uiE KHUKil, H Bb^HECOHe KrO HI ■GBO 
ROCTUH nplAh DH^eUb CSOHUb lb B«Kbl. H 

H EhICTb CBtTb, II EHAtlUE BbCH iHOftlE, H MB 

t6N«Xb, H npocHaBHuc Boru; npiiiAOwe «i> 
riiRoitAii, Korv ■aiMeHii ckasa Bb mku AUHiib. 



ga Antihrista. 

A ČLANA StOJAKA NoVAKOVIĆA. 

^ko-hittoriilcoga ratreda jugotlavtntlce akademijt 
»mjelnoiH dne 26, »iefnja 1884. 

LS", Btr. 62 pod 2 opisan je rukopis Na- 
gradu br 273 i iz i^ega je tamo štampan 
na listovima 143 — 160 sadaSne pi^nacije 
i da u ovoj kiiizi „Starina" predamo jav- 
oga nikopif^a, i predavši na drugom mjestu 
ke članke istoga rukopisa, kazaćemo ovdje 
im|ivoga zbornika, Sto pri prvom pomenu 
I" nije bilo učineno. 

r pravoga početka nema) Katavasija, 
molitve. To traje na listu 1 — 78. Od toga 
B ovi članci: 

srrcHcivb (Štampano u mojoj kAizi'„IIpH- 
jeaHKa erapora h cpncKo - CJoneHCKora, 

SBD ce h%ms ueNse ; 

ytC6l|CXb KIKO flOAOGiIKTb npnaAMOlATH CBCTIK 

OUMCilh YiiOBCR«iib (Pouka monasima da ne 
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5. L. 92. KoncAA .i^.-MHMk Ai^neub (štampano u mojoj gore pome- 
nutoj knizi j^Primjeriraa", str. 519); 

6. L. 96a. rpOUORHUKh OTk CKOH'vANIA bi RlTOIkeMk OVrATAHIH OTk 
KHiriH OVrATANIC HMVTh H3B'KAtHIH (OTk H^AKAlil l|ApS H OTk SBIS^O- 

YkTki|k, KCTk BO TAKO 4»Tk An|ki]iiA ^0 Map-friA (pomeDuto i po dragom 
rukopisu štampano u gore pomenutoj mojoj knizi „Primjerima", 
str. 524); 

7. L. 112a. CnoBO & nocA^ji^nmuh K1i^% kako f^OAHTk C6 !lii'THX|kHCTk ; 

8. L. 137b. CKA3ANiie caobo & n|k'Kn|ii;Hi6 Ai^BOAk ck rocno^eMk 

NAlUHMk l€OYCk-X(kNCTOMk ; 

9. L. 143a, Hay6ao AUTonuckiik sk k|^at'i|€ (štampano u „Stari- 
nama IX", 77—82); 

10. L. 164a. H ce yhcaa KAaseik (Brojevi) ; 

11. L. 165b. il ce KOAHKO ICCTk A«Tk OTk Cka^AHlA B«KA AO CKOn- 
VAHIA ; • 

12. L. 168a. lloBftKAB' mn kako co^Tk vecTU leauKOUk: ^(^ovrk 
AkBk, itd. 

13. L. 171a. CKAi^ANie <OTk butia. TKAroAU X(kHCTOBU. Poznata pi- 
tana i odgovori. 

Tijem se na listu 195 svršuje ovaj članak i rukopis. 

Ovdje se najprije priopćuje priča o Antihristu, koja je pomenuta 
pod 7. U zbornicima gdje su do sad izdavane ovake stvari ja je 
nijesam našao, a ne sumnam da će i stil i sklop nen interesovati 
prijatele ovakih stvari u staroj našoj kniževnosti. Ona ide u dobro 
poznat i mnogim varijantima bogat literarni krug srednevjekovnih 
priča o poš|ednem vijeku, koje su toliko zanimale srednevjekovnu 
publiku. 



C/iOBO nocA'KANieiik kiii|il kako po^j^UTk ce2lN'- 

THX0HCTk. 

l|ApkCTBSH)Tk l|A|kie .6. A«Tk. 

IČAHNk l|ApkGTBVI6Tk .€. A«Tk. 

H J^pVrU l|ApkCTBVI6Tk .-O^. AtTk. 

H ipeTH l|ApkCTKVieTk .^l, AUTk. 

!l Y6TB(»kTU ,7^, A«Tk l|ApkCTB»ieTk. 

H neiH l|Apk€TBHI€Tk .<e<. A«Tk, H TAH l|A(»k »Mf^IlTIi. 

H l|A|kHI|A 6M» BK^^Tk HOCeUITH K% Yp«B'K. 

H TOr^A iipiHAHTk IICnOAHNH H HCRK^STk A'KTHUITA HC Yp1;BA MAT6|k6 
lerO, H 2RHB0 R»A€Tk, H HAY€Tk l|A(»kCTBOBATH :;€MAH .€. AI^Tk. 
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iHH maffl ne chiiopHib, hi. Tbviio kv'mhki.. H 
i|apCTi08iiiH .6. AiTb no ^cuHH. H TorAA mpn- 

(0 ■HVTOKC ESA^Tk KpaCHSHUe K US CHtTE CtUh. 
lUHUH IE3blKII, TMCn GKOIhCKUMII H VAOIKVIiCKUUH. 

tniia : HtCTh uh AOEpa vnestKii KHTfa hxc bm 

IflliCIIHKI, H^M EU;tL KU8 KeUHKb AS^b 

ItKb ChESaSHHTH HUaTk, H HG MOrHTh W S^BilTHTH. 

HTb UH BpaTn rpa^i , " HiivH'ETb niTii niciiH 

■ ■IH H3b OlfCTb KrO HTHVIljth. H fCVETk ftlBNIia : 
BTO. H MKSnilHMnUb ■tanUb, H HIVNSTb IfbB'TGTH 

■cceTe UH EAioAo shato, tfi (•Ebioanio i|eit'i{H 

inTb ce AeBHi)a ifeiiiiKiiTH nro , h AEie Biceanrb 
H HOCHTb icro .r. ntia u& mpOEt crokh. 

Il|a , H H3blAtTb H3 HK AlIbTHfff ICTb , H BHAGIIi 
i. 

■ tTb THOpHTH : UpbTBUC BhCKpSUaTH, npUEtAt- 
ITH, CHSniE npOCBtUTaTH, H UHOrnUH UUCHbUH 
, VAOBtVbCKUH. 

lOBb CbHHAtTb Cb ReECCb H peVEIL KUB: A'"- 
IGTk BAACIb MH ^CUflH /^IM'ma ffl EAS^'lIHniH pOA^ 

lb : TOH HECAMb AH EoTb, TON ■£ CbTBOpU ^H 

,so^v: imie cbTEopHuib aa biuebig »bbo esaeie, 

CbTBOfHTH. 

J\HbTH?CpHCTb : luailNt, a TUH UOili€Hlb UH CbTBO- 

HHIH, tOElVC a3b BKACK, nOHKKG TI K A*'"' Eorb 

I. 

UOm 13b CbTBOpHTHj Hb TASCb TOCHOAHb flpHSOIS, 

: FocnoAH lifcofce KpncTs, naniiH nncb rimcb 

■h HKO TU KCH Gorb KAHHb EbCCApl>"inTCAb. 

miUTb: cnaBa tge«, FocnoAN, h TorAi BauGHiG 

Tb HbCe KJIUCHIE. 

HTb CG rOpt HA HGGCCa , H EHA^Bb TOH TOPAS 

bCSKA^ KfO. 
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H peYe IfiiAN'Nh RorocnoBk Kh Bors : baaai'ko, kako mo»€iuh Tf^hnicTH^ 

IAKO XOIIITeTb A>AROAh Bk:;A«CTN K TeSH. 

H peve Cork: ne Bp«3H lero, aa Bks^A'Ki^eTk toknkoN; u haku ha 
H H^e jii;«}ih ji^iABOKOBk /^o BpATk ii6RecNUNXk. H c|^«iuT»Tk AFresu I, 

H CkB^krSTk lerO ha I^eUAlO, H CAHTHTk, H HA^N« n|ktlAk GAkNkVNUHMk 
rpA^OMk. Tf^Aj^k !Re TkH BkCk I^AATk , NilSe IGCTk FpA^k TkH HCnAkHI€llk 
BkCerO FAAA SMIHNA. H SMIN ICAHMk OBAt;RHTk BkCk rflAAk, H OHAOlk SK€ 
Al^kiKIITk Bk O^CTU^Ck 0!f Bf^ATU^k rpA^A. l€sR€ H SMIH TkH BkCTAAk TO 
TVH, N A'KffiHTk HfkOTHBk N3kB|»AA0 TH , A T^A^k TkH KCTk Bk UH|^HH8 
.^1. nknpHUlTk AKkaSHNU H UIH^HH« TOAHKO. 

Tor^A Iaia rficouk no^cTUTk ha Hk, h no|iA3HTk lero ha jh^kih haat'iia; 

leAHHk nAATkl|k OtfMf^tTk, A A|^<>Y>'I' iRNTk. ' 

H TOFAA KAHHk nAATAI|k €KOYHTk KTU HaIW. 

HaIA X6 nOrHBHflTk, n B'KaSHTk Bk ll6|kO€AAHMk, H HM«TH ISrO Bk Ik- 
|^0CAAHM6y H H^A'KTk ICrO^ r^e &AAMOBA TAABA nor|»6B€HA RUCTk^ H T8 
lerO SAKOA'KTk, KIKO K|lkBk lefO HCT6V6 HA I^CMAM. TaKO ^^eUAlA (kAS'ropNTk 
€6 HA Bk€e CTI^AH«; TOr^A H3k F^A^A <OrHk Bf^kl^O nf^lHA%Tk, H igtHSIC 
lOfkSHITeiC 0Y3p'ftTk Bk AAACV^ ^^^^ UNO HGTk Ji^hH^. Tor^A HOTCKO^Tk 
HCnf^tniTH BOAOBH; H T(OMk VACk n|^«A«THTk (OrHk , H H3rOpHTk SCA 
I^eMAlA H BCA TBAf^k. H rO|IHTk OrHk ^0 B6Y€|^A. H n|^0CTHH6Tk ^BUAVk BkCA. 

lllliHTH BO .VOUITeTk foCNOAk H C«CTH HA Hf^lCTOA« Bk llSpOCAAHU«. 

Tor^A ArreAk BkCTpVBHTk Bk fi(ork nsKe n|»iH !Ib|^am« loiAHHb. Tor^a 

»se BkCe CHAU H6B€€Hie HkCT^tneniTSTk, H BkCA TBAfIk »SRACHtTk €€ , N 
3B'fi3AH CHAAHVTk, H CAkH'l|€ HOMpkKH'KTk. 

lio TCdMk BkC6 KOCTH VAOBlVkCKIC HOTSKVTk (OTk T^BUAH. I€aHKO H^k 
leCTk OYM|»kAO; HAH UOpB HOTOHHAO, HAH 3B«pk H3klAAk, HAH KOrO^iAO KCTk 
CkUpkTk SAVVHAA, BkC€ HMATk CTATH UpiLji^h CSANUITeUk XpHCTOB«Mk. 

H p«KA CdFHkHA nOT6YeTk (OTk HOAHOSRIA, H HOSR^VTk BkC«;Ck Hf^KSk 

p«KS TOY, H noHAVTk np«Ak BorA. 

H OTB'KniTABk focnOAk HX6 «) A*CHOH> I6US Hf^ABIkAHMHHk p6V€Tk : 
n|klHA'KT6, BAArOCAOBCHHMH aiTI|A MOerO, HA€ACA^HT6 O^FOTOBAHnOe BAUk 
l|A(»CTBO HeB6CH0e; B'k3AA'KA;Ck BO C6, H Jf^UkCie MH HCTH, H n|^OYA. 

H OAKU niOVHMk <OTBf»ATHTk, p6Y€Tk : <OTk KO^^OV KCTe, H€ Bt^^^k 
BACb, npOKA«TH KCTe, H6 A^CTe MH HH lACTH HH HHTH, HH <OA«IACT€ M6^ 
HU KAHHOrO MH EAArA H6 CkTBO(kHCT€. 

(DhH SK6 (OTB'KUITAlOTk KMS I BAAAUKO FocnOAH , KOFAA T6 BCAl^^OMk 
H ne Ci>A€ei;S®Mk, HUHA RHTA^OMk, HUHA nOHJCOMk. 

H TorAA H3B'fiA'KTk cA«nie, x(kOMie, o^Borlfe h cTpAHHie h boa^hi€ r* 
npoKASKeHHie , h peTeik: necTe ah bha€ah: ce A3k tov i^com^ BHAk, . 



i&^ 
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BUTU. IM Aiiih lauii EAacTil Ha ^cuirn h Kbca »»e 

ISOAK CAKKHCie, U UCHE (dCTaitllCTC ? fii>TIIA6TC «Tk 

iotero lb »rab RtvHu, o^roTOEsiiHiH A<AB*'>0)r h 

fnit A« ■■''>' (0Tb rptHmiiKb, H TOrAK no»cnETb Aii^Eoi»> 
BtVHSio H Kor:> FocnoAb pismiBaiETb ce, hxc hh- 
isn, nOHiGKe HHAVib h^m cbOA^iia kuv k«jixi""> 

k Hb lUlHHV KpbCTHTlIIIO : YTO CTOHBIH , Ittllll'Ht, 
pOCHUlH npOUCHIl (OTb UCME, H A'IU>> TH KAKO ftA^h 
KOUb , a TU HE X(IIIITEIUh npOlUeHIll npOCHTH 0Tb 

IHORtNIE ItOlimi, pEYETb: FoCIlOAC , KrOlKE npOHIli 
fllES TROEUV. 
: Rh HCTHHS, KrOX€ llpOCHHH, XlUh T«. 

mcoub pevETb : rocaoAH, koht« s,*Mt ftURS tkokio 

se KCH AiAKoim flptA'>'»' rfnuiu^b. 

'ocnoAk lann'uv /^ noHUETb rptnie oib aiaroai. 

'OpOAH^A IWilll'll8 : pSAOVH CC> i(pi>CTHT6AI0 rOCIIOA>k, 

om. 

EorofoAHiia iioAb Rpnnu cROKMb tbKUO KpeTiirh h 

n|ttEURlK Rl. EH8At , HC ilOAUECTHTH HXb CRET;ia 

HKb FocnoAt. Rb CR«TE npaRtAKUHTcb , HAtxe ■€ 

UOn, H »nuli H CTafH, UOAHTE G8n H CBCTSrO 
AA HSRtA"^ "U «>Vk HanaCTH, AH MSBAKHIb NU 
b EHTH laUO BIIKOE nEVlIilU. 
kKTb CE 3ffi HU«KH .H. HKTb , fiOtfACTb M (dHOUb 

, EOlfACTb HKO anOCTOilb. 

HH CTApOCIb, EOlfAETh HKO llpilRtA>l><K>>- 
lOKAKTb CC, Hh CkCTSpERb CE 01fUp«TL Rb rp«C1Xb, 
; BIHHTH HUITb IHHpORblUH BpIlTH, 9 nOHanRUIHUb 
JH RpaTH Hk fiom SI pSAOCTb RtYII8KI, HUk »6 H 
pHCTE, IVCOVC« XpHCTK, TocnDAH HSUIGM'kj KUOlf »G 
lb, AUHHb. 



Apokrif prepiranja Isnsa Hrista sa đjavolom. 

OD DOPISNOGA ČLANA StOJANA NoVAKOVIĆA. 

Predano u tjednici filologUnco-hutorUncoga ra»reda jugoslavenske akademije 

znanosti i umjetnosti dne 26. sieSnja 188i. 

Iz rukopisa Narodne Biblioteke u Biogradu br. 273, o kom je 
u članku naprijed što treba naporaenutO: predajemo ovdje javnosti 
apokrif koji slijedi. U oba ruska zbornika, u Tihonravova „Ha- 
MflTHUKn OTpeneHHOH pjccKOH .^HTepaTjpBi, II. Ct. IIeTep6yprx 
1863" i u A. N. Pipina jj^oacHBia h OTpeHeHHbia khhfh pjecKOH 
CTapHHBi. Ct. neTep6ypnb 1862" izdani su tekstovi sačuvani u 
Rusiji. Tihonravov se poslužio jednim tekstom od 1602 i jednini 
rukopisom prošloga vijeka; A. N. Pipin po svoj prilici istim ruko- 
pisom od 1602 i drugim jednim iz XVII vijeka Imperatorske Pu- 
blične Biblioteke u St. Peterburgu. I ako je tekst isti, ima dosta 
razlika između našega i od ruskih naučnika priopćenoga teksta, 
te pošto su ruski tekstovi vi^e prerađeni , a naš je boje sačuvao 
tip starine, to ga mi ovdje predajemo javnosti. 



CK2l3ilNI€ CnOKO N H ^ t n p « N I 6 ^J^lARORik Ck rOCnOA^Mb 
NSOIHMb Iv. XpHCTOMk. EiiarOCllOBH (OThVe! 

Bik3binbAk rocnoAk ma ropv leneoNhCKSio, h peve ovveiiHKOMb CBOHUb : 
aVY6Mb .M. j^bNy N .u. NoniTH AA np'KnpHMO ce cb AiasoKOMb. H aii'kii 

■VCOVCb H 0YY6NHI|H I6r0 .M. fi^hHH H .M. HOIUTH. H VIOBb AlABOIlb KIKO 
aVkA IvCOVCb H »Y6HHI|H ICrO, H pASrNieBA C6 Beil'MH TN^BOMb CBOHMb. 
H (dUlIbVH ce, H CTAA ll^^Jl^h lcOYCOMb, H p6Y€ mUOy I SAKKHlIlillO T6 
EorOMb »HBUMb, J^A MH HOBtCH <OTb KOVA^V KCN TU. IcOVCb »€ p€Y6 

leMs: coTb BuiuNiaro cbgta lecoub a:;b. H peYe kmb A>ABOiib: p cuHb 

m I6CH np'KBHUlHieMH? IcO^Cb !K6 peVG KMV: KIK0SK6 TU p6Y6, AIAB0A6. 
H BOHHbCTBA H€B6CNaA 3p«TH 116 MOSKA?CB TMCIK BO»IA Bb HUJih. H peY6 
ICMB /^lABOilb: nOH^H; C«AH NA lieB€C«](b^ TBOIA BO CVTb NeseCA, A MOIA 
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KCTIi :;6M2IKI, nONie»€ 60 U6 <OTkl|h THOn CbEphaSC Cb N6B€€k NA SeUKIO. 

H |i€Y€ ieuy Ico^cb: cb ro|i€ Tee«, Alasone^ hsk6 Te lecTb <DTRpbriib, h 
Tbu Te NMATb norsENTH OTb ANi|e 3eu2iie. H i^eve leuv AiSBORb: hohah 

€«AH NA NeeeCK^b, N Clkj^H NA ni^KCTOSIk CROKMb, TBOa BO t»Tb NeBCCA, 
A MOn leCTb I^eUKU, K|^e AlUTe Te (OBflliniTVTb BOH MOH, Kl|ie»AHBH CVTb 

H norsBAKiiOTb Te IAKO VAORtKA. H p€Y€ Kus Ico^cb '. <o rof^e TeE«, 

AlASOAe, H ArreAOMb TBOHUb N CbBUTHHKOUb TBONMb ; n|kHIUbKb BO KCOMb 

nonsBNTH Te. H peve leuv A><>BORb: kto cvTb cibuthhiih uoh? H peve 
mujs: KTO TBopeuiTe a^aa tboia? H (^eve leuv A'ABOAb: yto cvTb a^aa 
Mon ? H (keve leu« l^co^cb : tboh cvTb a«aa bi^ca avkaba, TATie, |^a3boh- 

NHI|H, KA«B«THHI|H, BKO^ANU H^b B^Cb, TpA^b^ CAANA, N B<L€A I^eUAlA YA0- 

KtKOMb. H i^eTe KM8 AiABOAb: n|»ABO peve, to coifTb a^aa Mon, Nb nAve 
T€B« cvAieub, H ArreAb mon NAve ArreAb TBON?cb. H (^eve km« rocNO^b: 
o rofie TeB« , Ai^Bone, iako cTpAoiANb lecH , [nAve Bb€«xb vAOsiLKb , n 

npfLAbCTNNKA Te NIIAlOTb. H peve leUS A>ABOAb: Ty n|»tAbCTNNKb leCN, 

IAKO ciiTb mene i^o^NAb ce lecN. H pe^e leu« Ico^cb: n|iABO pacbah^I' 
lecN^ HKO <OTb aseNe (lO^HAb ce lecub, /^a CKONVAMTb ce hunia, noNease 

pSKA MOM CbTBOf^N YAOB«KA NO CdB|^A3S CBOICMS, H NC NMATb fidTCTSHHTN 
OTb NierO BI B«KU AMNNb. H |keYe ICMS A>ABOAb: ANITC TAOBI^Kb CilCTA- 
KHTb CAAKS TBOiO, A MOiO npiHM'KTb , YTO CbTBO|»NMb ICMH? H (^CTC 
TocnO^b : CAUHIH, A'^BOAC, AUITC YAOBeKb <OCTABNTb CAABS MOH> N SKHBCTb 
.U. A«Tb HAN .N., H NA KONbi|b nOKAICTb CC, TAK0K0M8 HO^AMb BAArO^K) 
CbMpbTb; AHITe AH SKNKCTb .M. A«Tb NAN .N. N NA KONbl|b <OCTABHTb 
CAAB8 MOW N YbCTb, Tb HONMlLTb BCCTbCTIC TBO€, TAKOBArO VMOpB AN>- 
TOMb CbMflTim; H AWTOMOY MfejLTS , iCMBNSe ANIfC fOpNTb IAKO HAAMN 
lOrNbNblH BtASTb TA Bb TM» K|»OM«niN»N> MBTNTH CC li C TOBOMb, ftlAKOAC, 

N Cb ArreAbi tbohmn H to rAAroAABb Icovcb, cubj^atn ce AiABOAb na 

rOpV l€Ae<ONbCKVIO, N T» AIAB<)A>> CbB|IA BCX CHAB CBON>y N fidpVaSH CC Cb 
NHMH na FocnO^A. H pCTC NMb j^lABOAb : j^«l|A MOIA; NANjIABNTe N NA- 
dipBSKHTe ce NA NU, H HA^TC BU nf^Ji^h MNOW A A^b NO BACb ; X|kNCTOCb 
BO BCAHKb CbnOCTATb Hf^HNibAb ICCTb NA NACb ; AUITC TA HOrVBNMO, NAHIA 
CAABA H VbCTb; HOHA^TC OpK^b MNOIO, A A3b NO BACb^ A^ N^CMO NA 

FocnoAA. II 6b3ABHase ce npA^b coTb CHAb AiAKOAN;cb, h BNAtNie aho- 
CTOAu rocnoANu, n nf^nnAAOHie ce, h ropu BbCTp«nftTAUie, h boau cbMV- 
TNHie ce. H p^Kouie Kb Borv: BH^it^oMb Tpo^cb aiaboah, n rAACb lero 

CAUUlA^OMb, N TptniTHH BNJCOMb. H OpOHAONIC .BI. NbnpHUlTb. H BH^^Bb 

xe llcT^b BitirAb <»Nb, H coTEtase OTb Focno^A nbnpNuiTC. u peve icmv 
Icovcb : IleTpe, no yto tako teo^huin ? lloKAiABb ase ce IleTpb, n Bb3BpATH 

C6 N CTA 3A IcO^COMb^ 3pe H3A pAMtNA ICrO. H BN^'K HJVb ToCNO^b, CHAbi 
AlABOAU^b, N peYe VYeNHKOMb CBONMb : KTO CbBpbase AIABOAA Cb NCBCCb. 
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stojUn novaković, 



H pftKOoie leus o^veuHiiH : tu, Focroj^h^ h OThi|k tboh n ckctuh ak;«^. 
H noBtR€ Focnoj^b cuBiiaKV, n Khc;vHTH aiakors, h idcecN rs CTpbiioriiASh 
a^A 1103«^ a CHRU Kro nocirome OTk iihi|2i rocnoANKi; uko ^nui OTb 
BikT^A, a BOH lero Bikasa^v Bb n«iiiTe|^e, mAronioniTe : nauo e«!rnmo ne- 
EOi^H, rocnoftHNb Hiiuib cdB^uieiib KCTb nm sbSAVc« lcovcb-X|»HCTOMb. H 

KTO BH^IkBb A>AB02lb, »KO CbB|»bUIH C€ ieSK6 pCVC IcO^Cb. H Bb38nH /^lABOHb 

rsncoub Bemeub: nouHiiSH ue, focnoAu, n ■€ norvBN uene, h cnvcfn 

M6 NA I^eUKIO, AS NSK€ HU€ TB06 n|IN30B«Tb H TBOpNTb nAKOCTN, ^^ BbCH 
OB(k2lT6Tb C€ Kb T€Btt. H TO ptKUIB A»BOKK, H CMHSOBA Ce IcO^Cb ftia- 

BOKS, H noBen« oehhkv |ia3ai^oyiuhth AiABOiiii. H chvctn ta ha :;6uaio, 
N cbK|»H ce Bb neiuTefi«, n MAnsbMH o^cta CBon )c|»AfiHRb, N noMycxbi 

P Bb3BpbSRe HA FoCHep, H nfUN^e Kb NI6MB IcOVCb, H |I6Y€ I6M9 : HAKbl 
AH TOSK^e CAOBO MUCAUUIH, ^lABOKe ? H fk6Ye leUS ^lABOAb^: RH HAIOH« 
NA le, NH AVHH HA T6 : AHITe BUjCb H nAH>HHAb, CKHHA MOM CB6TA l6CTb, 
N BbCb TpHCb MOH CB6Tb KCTb. H HAKU pCVC KMV A>AB<>^>» ' ^BITC He 
B0|»8 ce Cb TOROMb^ HC BS^V HOAOBAHb BUHIHieMS, HH HMAMb BbHHTH 
^OKOA« p Te n|^«pMb PA3B0HHHKV aSH^OBbCKOMV , p TC f^ACHHKTb , A 

AmAi6 A' '■'€ npOAACTb. H peve leuv Icovcb : llf^ABO iiAcv^HAb lecH, no- 

AOBAlCTb EO MH CC pACRCTH, H AP'<^R« ) »A HlCUb »C pACHHS A3b^ TOMS 
Ap^BOV nOKAANlAHITb CC AIOAIC, A TCE« T€pAIOTb. H pCVC ICMV A>ABOAb : 

A3b BbNHAO^b Bb c|^bAi|e H IjiOAO^ i|Ap» A^ Ioah'ha 3AK0AieTb. H (^cve 
i6M){ lcoYCb: loAHHb SKe Mene iccTb. H pe^e icmb A>ABOAb: anitc RH^b 

3HAAb; FAe ce leCTb I^OAHAb, mbAb RH^b, TOI^H M«CT0 pACKOHAAb EH^b. H 
CbMpbTH EH^b HOAOiKHAb, H TCE« EHJCb Hp^A^Ab. H (^CVe leMV lcOYCb : 
KTO MOSKCTb nHieNHI|» HA KAMCHIH) CkTBOf^HTH H HA TpbHIN) BHHO, T03H 
EH MOrAb TO CbTBOfkHTH. H HC (dTB«UITA KMS A>ABOHb HHYecb»e. H HO- 

BCAC Ico^cb :;eMAie s^hhsth .t. ceaiAHb Bb uinpHHH CT^AHe, h peve icmb 
Icovcb: BH»Ai>9 AiAROAe, bi^anka lecTb nponACTb, hacskc hmauih tu np«- 

EHBATH, H npH3HBAI0HITH HMC TBOIC. H TO BHA^Bb A>ABOAb, H OYEOIA CC 

^iL^&, H peve Ai^ROAb: koahka lecTb rAbEHHA cia, FocnoAH? H peve 

ICM« focnOAb: KOAHKO UOSKCTb H>H0UIA .r.-A«TbHb Blkl^eTH KAMCHb H 
M-KTRSTN Bb HpOHACTb CIKI, H rp^A^Tb .F. AtLTA, H HC MOSKCTb A^H^H A® 
AHA, TOAHKA ICCTb npOOACTb CIA, FAC HMAUIH TU HpfLBHBATH CBlSAHb B3AMH 

HeptHiHMHMH, H Hp-KRVA^uiH T» A® ckoh'vahia b«ka ccro. H pcvc leMV A>A- 
BOAb : A no TCdMb YTo EKA^Tb FocnoAH ? H pcTe icMs Eorb : noAosAicTb bo 

IfApCTBO TH .r. A«Te HA KOHblfb B«KA CCrO. H HAKU pCTC ICM« AI^BO^I^ ' ^ 
no TOHb YTO BVACTb FOCHOAU? FaAFOHA KMH IcOVCb: BI HpbBOie AIITO 



^ Po ruskom tekstu Tihonravova 11^ 284 ovo H peYe kmv Ai^BOAb 
treba da izpađne. Tako je i po tekstu koji je Pipin priobćio. 



TI 



atm KUBTSKOO BUKOPISA. 89 

tfi ne »EpmTETii ce ih KaESAh »hta, hh utpa 
GB« piiAH, aiikduc. H niKH th ckiBaps '.r. hitii 

H«CEI)H DKO .r. HEJ^GAH, il TpU HE^EiIH KIKO TpU 

r. vpkTHiiE, n Tpu v^bT'i|e hko .r. ukrHOBiHiH 

i>: a no Toub vio eufteTh, TocnoAii? H pcve 

|in»AOi ieuM» UKo omi., a csiio HeBeca nito 

cb^HCTh HKO RaMeHb. H Torjin nunk ci.rhth 

IHMk BOrOCnOBb H Ifllil H KmOU, HXe MCCSTli 
TAA CEtKSTh TEse tf^SUH npt«ARHUH, AIMOAC, 
BVKb, AUHIIh. 



kijevsk.oga rukopisa. 

OA ČLANA StOJAHA NoVAKOVIĆA. 

jitko-hiiloriikoga razreda jugotiavemke akademije 
i uny><>io»(i dae 26. »itčnja 1884. 

ajeaeca lb74 godine u Kijevu Da arheoložkoj 
,mo držana, nađoh u biblioteci kijevske Đu- 
n srpski rukopis XVI vijeka pod bijegom 
ledu ostalijem stvarima nađoSe i f'.etiri niže 

mi obratiSe pažnu svojom apokrifskom sa- 
,ki članci ne dođoše nibađ od to doba pod 
h je ko do sad štampao (osim po^^ednega), 
^m. Po^leđni, molitvu svetog apostola Favla 
„ripHMepHMa KHiiinceBHocTil h jesHKa 
■a* Eeorpafl 1877, cTp, 515, ali se 
toliko razlikuje, da ga itampam, koliko da 
loci ovakijek stvari malo se obzirali na tačno 
vijek gotovi bili stvar sk>bodno preraditi. U 
11 teme su, oko kojih se sad samo iz naSe 

već nakupiti priličan krug apokrifa. Take 
n oblicima vidi se da je kiptjela srednevje- 
ii članak pripada krugu pričft ili apokrit% o 
tkođe ne malome. 
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STOJAN NOVAKOVIĆ, 



a. 
CnoKo <o noNa3aiiH6 TocnoAA ■auiero Ic. K^ncta kako 

«ITKeiUTflTH HA CV^^) ^^^ B AA f C K B H ! 

Crj^A TCOUITeTk BOrk njIHTU ha 3€MAMI l|A|lb HCBeCKU, Ck CieTUMI 

ArreAH, cbNi^eTk vecTHiH Ki^kCTk na seuRM^ Torj^A peve na cofAHUTn 
cTpAUNiMk: Hi^iCTvnNTe KkSKA<^ CBONMH A^AH. H p6Y€ Tocno^b : 40 rop« 

CMfllOaiTHUk C€ Sb lll^bKBH HAN UlCnTCUlTNUb H AHKOflS ^pOJfTh Cb A^O^' 

rioMb! P€Y6 Focnoji^b: F^e co^ib cbh|ii|h han taoviiiih? Gtoh^ov snhah, 

HAAVIOHITH C6. H OBflATH l^b FocnOAb Kb IUrNb B6YNH. PeY€ OAKU : Tj^B 
CO^Tb nOTHKOVAAN CHfkOTH HAN CTA|^A, UKO TU CO^Tb CBeSANH 3A HeiS 
CTpbMOrAABb. P€Y€ FocnOAb : Fa6 CO^Tb, HaS€ C€ pO^rAJCOV CA6nHMb HAN 
AOBpO TAArOAeHITHMb HAH KfkHBO B6UITAAHy T«Ub OVFOTOBAHO l€CTb CMOAA 
BptLHITA. Fa6 CO^Tb AH>E0A6HI|Hy rj^6 AH HIIAHHqH; HSR6 OVHHBA^OV Ce, A 
CHp<OTH H »NHAHH H6 Bb3HpAX0Y ; fjke AH UAreCHHIfH, H»Se i;Cb Ce^MOBCTH 
KAAA€N6l|b t0aSHAA6Tb. P€Ye FoCRO^b *. F^C COVTb TATI6, TJ^e Al KA6B6T- 
HHI|H, Tll 6C0Y OrHH) B6YH0M0Y HO^OIBHH ; r^e CO^ np«AWB0A6HI|H H 
SISHTOBABI|H; T^e AH KpHB0aiB(kA3AHHIfH, T^e AH H»€ ^OMH HOHAA'KIOTb, HAH 
H€nOAABAWniTHUb qpbKBAMb H HOHOBejVb H€ CpAMA'KMUlTH^b €€ H p<OA"~ 
T6AeMb H6 rOB€WTb ; r^e ah C0Y MeTAAHHI|H HA BY6KI6 AI^B^AHNI rA6- 
AAroniTH H Bb 3Be3AA;Cb IAKO HA T6^b HAAe»SHTb CilEAAKb fi>rH6HH. H HAKH 

p6Y6 Focno^b : F^e co^Tb oinorAHemuiTH C6 /^OBUTKOUb h BorATeniin ce, 

r^e AH BAACTH VO^^A^H HM6HI6 H36A^AH)niTH E€Cb HpABAH, TH6 HO^OENH 

COVTb AAOv; r^e ah i|ApH6 H6uhaocthbh; r^c ah enHCKOHH 3aatoah)BI|h^ 
r^e AH KHesH, h»6 nocAOVNiAroTb KHHry cBCTne h haku k^hbo co^A^tl 

no MHT8 H3€AAN)NITH;Cb O^BOrU^b ; T«Mb O^rOTOBAHn CO^ 3Uie KpHAAT« 
H BCH TAAH H€YHCTH6, TH »S€ H^b <OYHMA EAMCTH. Peve FoCROAI^ : F^e 
COY KO^MOBe H nOBpATHUH, HSK6 C€ K^bCTO^ YeCTH(OMB 40B6HITABAXOY, H 
RAKU nOHHpAJVOV erO ; rA6 ah HSK6 H€ TCTO^Tb <0I9A H MATepb, rA6 AH 
H»i€ H€ KpbCTeTb Ce Bb Hll€ <OqA H CUHA H CB€TArO A^V^A , Nb B« 

pa>BAUi6 A>ABOA»; TAe KAAOvrepn bao^ani^h, ohoiacahh coy ka6TB0w; h 

npOYH AH)AI6, Bb CBGTOVH) H6AeAW BABA!" TBOpeNITl , TCMb M6CT0 O^rO- 
TOBAHO KCTb .B. CTAbHA <OrH€HA , H3b HHJVb HSe nAAM€Hb HCTCOAH AK^MA 
<dKONbi|€MA H nOnAA«l€ H^b. PeY6 RAKU FoCHOAb I Fa€ €0Y enHCKORH N 

KAAOvrepH H nonoB6 h ai^Mh H»i€ 0YYeTb ah)ah€, a camh ne TBOpeTb 
BOAH) BOSKiro; rA€ cv AroAHe^ h;k6 hjcb nonoBe 0YY6Tb a Tie HXb no 
nocAOYUiAH)Tb, TAe ah nme hgroaobhaia npcAb horobh rAAroAWTb h 

CTpA^CA BOSKH H6 BOH)Tb €€, TeUb OVrOTOBAHO KGTb ei^epo (OrHeHOe, H 

TOV ■€€'>'>' Bkceub :;AOAeHqAMb BbHHTH. pGYe FocROAb: Fag cofTb a6- 

HHBH, HX6 H€ BbCTAH)Tb HA OVTpbHM Bb CBeTBM HeA6AW H NA CBCTNe 
npA3HHKU H Bb Cp6A0Y H Bb n6TC»Kb, Hb AeH€;(OV C6 IAKO H MpbTBH, A 
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»f hHHi^k ueiie;coir sh Hefteiiio ; nouHmflBH coir ^^ 
UTE ce, H THe ae HuanTb npomTCiilii bi> biku. 
>^Th HK£ aMmemi xe ne hckoviihihe, hh i|pi>Kiiii 
: tfjteuo H RHCMO, A«"ACiiiG ac supEub h Evj^eMk 
h uist fnAo^ioTk ce a bi. A^bse uoifveTb c€ ci> 
»6 AiOTH SBepie caeAaiOTk hki>. Pev€ racnDAi>: 

H KIIMIItlllll|H n nOnOse BTOpOXEIII|H H npOCTK 
>T0, HAOVTb Bb UOITKOV BEVHOlflO , fl EXE A^^^Tb 
ICTHHIO H nOBSCTb C£ Cb CTpUKOUb GO»IEUb H Cb 
CMIE, TUE nSETb Hil CTpaUlHHUb COlfAOlf ttTb AEE- 

H fEV« FocuoAb Kb npiK£A<iiu>': lIpncroifnHTe h 

MEHe, H llpOCBtTHTL CE , nOHEKE OyrOAHil UHt 
Cb NaKpbUICTG, KC^ADirinTHKb HIHOHCTC , BSTUKb 
IfBOrun nOUHIOBSCTE, K TEUb OlfrOTOBMH KCTb 
■ HUTHjtb H OfEOrUJC aSEIIBE, i>IIYIOHITHKb H »EiKAOT' 
MEHANI HE UnpAEAlCTG, H EKpbEHSrO HE OlfTE- 
AEAOEUTH IjapbCTRO HEEECHOE, TU' »iE CbTEOpHUlE 
lb 50AII1IE Bb CBETOlfU TpOHIjOlf, BtpMBIlHie (dl|X H 

H HblHU H npUCIIO H Hb UtKH KtKMUb. 



Ct^b H6npvCTCRH?(h, OVC BAarOCAOHH! 

(Bukopiga list II a). 

CBETaH l!orOpOAHI|a, H HftK»OHH KOKCHE Hil SOHI« 

lOHcue cc: llounsoirii ue, FocnosN, npouTeHiA 
■iHHUb! H pcve Icovcb: Math iion, an UHorue 

13 TH UrnVCtETb C6 rptCH VItORtHttUb; Nb .3. 
lATnOlfUiTCHH : HXe CbTBOpUTb GilOITAk Bb NCfteilO 
■ITERia Bb B'KKbl. lOTUi CRCTAA RoropOANIfS «fH- 

\i Gon liilUEri) Icoirca Kpticra, uoii«mth ce, h 
rocnoAH, H noKiiiEH UH, KOH rptcH covTh iieiipo- 
VCb »EE pEVE : a. rpvjtb, eme Evrn uiueTHETi. ce, 
K« nptuk Soroub; b. rpc^b, »mt coifceAfitub ne 

IJtH H KHEKCTH, TO HE HpOKIlETb ; .T. TplKb, H<KE HE 

cENie H CBerouoif aovko^ h behh „heute eute 

TEUb, EOtie HUb BH CHHO HE ptdAHTI CE, H HAHD 

lUTo TAHo rnaroiiiue, hhh kuko esuke he o^kp^th 

3HH8 SEUHK H HO^pC CrO »HBI A- Tpt^b , HiSe 
l|pKBHIE. .E. rpSKb HXE CbrpXUIM Cb pUAHTCIlUH 
Ub GIOlfA^ CbTBOpHTH. .S. rp'Kitb «»1E Bb CBOHUb 
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BOrSTCTRe Bk COVE »HKCTh H HC tlMAUSC ■HHTHMk, RH 
lIHine, HH l|pbKIIH CbSAAUlE, HH CReTUUI. niUCTk MG CbTEO 

inErovEi|H THe ne nunioTb UTb Eora ukuoctl bl biku. .:;. i 

HEBOAH JCOAEH Kk l|(lkKB01f H HC nHaVGTb CC t^tfU CEOHKk I 

niHrn ijfihKBbHan, Hk iiii«aTH, poifKOio, h Nornua Kseniit h 

(IHTb Bb l|pKEH. Th HeCOV CEE3KHH BEftHritUH MriEIlIlUi. 

EoropaAHi|!t, sKUAHVHiia^ Himov, ripinsAE Kh Nornua Focn 
iHEro Ic. XpHCTa, h peie: IIoukiish ue, TocnoAii, n boki 
Koero ArrEim rpaA>> a^}^^e u hsehbjie sim vnOBtKOUk. 
CsMiuH, npivHCTiin, aut. vu noK6Uk : Wn jpTtuTTeM Mh^sh 

AIlETk, aUtTUe COlfTk 3111 VllOEtl|H, BI10VAHHI|II, H nOTEOpHHI 
HHlin, UnrUCTHII|ll, K(lbCTOIIEpkl|H, A0VHErOirEI|H, XHT0Bi1EI| 

naAAETk ciiaHii h tpifl\. H CBeiaii BoropoAHi|a peve: Focm 

UH, IHTO KCTb l|f hKBk ? H (ICVE IcOlfCk : J^OUb EO»H, (»EVE, 

HCGOiT H aeuHH — — — - — — — - 

Za tijem se aa listu 17 iati članak nastav|a ovako: 
Peve iGOifcb: Math uon, Tsuo KCTh MCAiiu Tfnncsi h cpe 

TCUk COVAC ThITE BOAOEHH, i) UIITe|te HKk CtOlOTb »6! 

ctnaKO H HorauHi h nocEib na niiEuiTii^k csOHKh EESkMGfi 

H HC CIlilAlieTk C HHjtb Bb EtKU. ^i UONHTE CE Kb ToGO 

(•ctuhgte CE noifTH HGnpaBeAHH^b u nfHHHin noifik eo»h7 

SRETk CG ElUk HETl iEIIBOTOir BAIUCMOV. HOSKHSailTE CG ■» E 
AGTC Kk nOKillttHIG (SlfO^ H ČUN« H CBGTOUOf Itfi^KO^- 

CnoEo Knpock u utvg Hnuib 

(Rukopisa liBt 17b). 
RbHGrAii :to&tiue TucnoAk Hnuh lcorci> XpHCTOCh cb o^vg 

HbSKEAE Hi(b HA TOpOlf HHCVK01|', H CE^E TOlf, H nftCTinG I 
atMk »i€ BbSEEAC Ovn CKUH HA Hb, H (OTEpbSE »CTA CROH I 

ritarone: BniiiiiGHH kcte npnAb uifEuh uOHUb HEEccHUUb h 
ero, SUITE cb^paHiis eahko aanoBijtAio Baub. Ce o^eo nOGH 

OBI)H no CpKj^t BAkKhl RpOnOE^A^HTE CAOEO EOIHK Eb I 
HSOlfVHTH ECAKUrO VAOBEKA EJIHKU SAnOElfti^lO BAUb KphIBTJII 
ttlfU H CblHa H CSETUrO .... RAHIE H MOAHTE CE, ftl "^ >« 

nacTb, H eiffi uorhte ce, chi|e maroiibiTE: uve Hnuik, hx 

BCCH. To »E CAUUinElUE HVEHHI)H EkllpOCHlUE AP*'Y<''' AP' 

rnaroiiioinTE ra uohhtes ceh h me uoroifik piaoifUETii BbH 

HHEAHHb HG CUta SnpOCHTH EFO. /^pbSHBRk llGTpk H npina 
Gro, rHArOHG: IloUHAOlfH UE, rOCnO^H, pil3p11IUH UH, HKI 
Hnuik, HXe KCH HA HGEEGH? PeVG TocnOAk: CsUMU, HETp 
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iiaovviiio euhko uh ii)Ti.i|t. saaoEtf,^, j^i bcaku 

Ih H HtpOlfKTk Bh nOCillSIUllrO UC I KfAHHTb 3AnO- 

. CE s ai|i) Moero Rb AbHb asiiiHa Mocero, FocnoAh 
ibTHsro, HKO AA pasOTiiemH emk, hko x^ BGccnHih 

eEEGHU; ilUTE UH 01)3 OIHEVilllHnM, TO aTbqh KC- 
» TEG«, nKOlKE KETb RHCIHO : VtM 0I|A H UlTEpb, 
HTEHH, f,H HE KUbRO^Tb B^Cb H JIHUHTb CE pm. 
BbSAHjIillllE flOAlITEA« H (OTbl|b HeGECNH ffiCOVAHTb 
laAH pEKO TH, IlETpE ; «YE HilUb, HIKE KCH HA HE- 

eve kuk: TocnoAN, vio Kctb hxe pEVE, j^n ce 
ocnoAb pevE: Ckmiuh, IleTpe, chTBopHicb CRETOifio 
BHiiAH^« H fioroif 3n rptiuNie laib .;. ah« » A*!^*, 

H>Tb CBETOIflO ■GAEHIO, HE HOTTOVTb CE Hb Hhftl. 
VHOUB llp1IA'>A<'^>' <^^- ll>> Epmn UOI BbSniOElieHlllH, 

(h cpkAbije Eoroif, ^ouitete ih^eth i|ApcTBo noiiiie. 

i|f Hi HE BkHHAETE Bb THOirsUHOir COHOlfH), NOIT EfAl 
U lIpKBHHK, BbCTJIITe Cb TkUTAKlEUb H ^OAHTC Kb 
CnOUHMAHTC Bon H UOSHTE CC KUOlf, T«Ub KC, 

[CNii, cbTROpHKb Eoniio cnuxcotr A" msroAeTE : Rimro 

FocnoAEBi H niTH HUEHH TBOEUK RblUIHEUH, HKO 

ToCODAb Bbl)IlpH ce H Bb iltnOTOV ce UEUtVC, HKO 

BO n CMti, marOltH . . . npHAHIE Bh3paA)"EM(l CE 

KUb EorOV CnflCOlf HAHIEUS, 3A to CbTKOpHJtb ^^H- 

npaRAOif, EAiKO pEVE, Hn SCU!)« cbTROpnKh Gyiireiiie, 

lUH^b tl>TBpb30yTb CE nO rltirOilOir EBllHkr£IIKCKOI.IOIf, 

tu, A^ BhnHMTb H rssroAiOTb: cshko oritanieHii npi- 

[IbKBH, ESHKO HE npH?COACTb HHH Bb 3AVfi»0 flHTOVpmH 
|lilXOUh f,0 KOHIJS, AA BbSUBTh CECTOITIO flHn^DpOf, 
>Bb. ]^0 TO p6?th TH, IlETpE, A" <^E CBETU HUE THOG. 
FocnOAH, VTO KCTh f,H npIHAETk l|apCTRO TEOE? 

IH, IleTpe, nsk Kcuk i|iipk Ectuk, ckSUAun ecs bv- 

1 IfApn HA 3EUAH, A> ^^^ ■l'>F>'> SEMUHOrO HE EOHTk 
HE EDHTb EE« 31 TO p«yk : A> llpHAE l)SpCTEO TBOE. 
|H, VTO KCTh, HXG pEVC : JI ^OVA^ '^9^* TEGU? 
IH llcifte, EOSt BOKlD KCTh HA HGEGCH H HA SCUKH, 

^n EOxiio Tbi HacAtAETb iinpcTEo eokik. Ilerpk xe 
niA«, rKnroKc: IlouHfloirH hu, TocnoAH, h noBtxA>> 
TBOn, A> TROpHUb? Pevg TocnDAb: Cauuih, IleTpE, 
Kom CBOcro BCtuh cp^iiEUb cRonuh h ecem f,oy- 
em HCK|ibitro, h ck^pUHH ce »ih EiiOYAit hko sa- 
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veno rf^tjco^ cb X€noio buctl, cero (tA^H iip^A^^OMb ce ckupkin, Pa- 
30YM'KH; IAKO ii3k SA rp«xu nOTOnHXk Go^ouk H roMOpk, noNe O^EO 
My o^MOVAl^HMk ce, a«^ n€ bo^A^uo (DCOvasA^NH. Peve o^bo npofOKk: 
npumoBOAiiH, iiuiTe np^iK^e ne noKseik ce, Ne ENH^CTk Bk i|apcTBO 
BOxie, YTO Nxe maroncTk ce baovahhks h n|»'K/iioBOA«io covAiTk Eork. 
Peve Rork, KiKOxe peve CoiiouoNk nf^tusAl^u, ne 3|ku na iiH(i|)a sKCNCKa^ 
Me(Ak) BO KAneTk usk »cTk ero. Yto CKOfto nc riinromo, Bf^iiTie, BcaKk 

fp%}Ch nfkOTIBk BHOVAI^; MH03H BO tOTk HKIO HMCNSIOTk CC, NO^ np^^^e 

coYAA nptAAAOVTk ce oirnio, peve bo npopoKk h ne OAi^iKAN ^^ to^easA^M) 

AOBpOlO; HICHAI Bk npurOfAMHKU H rO^CAU, KIKO TOf KCTk 3B0pHUiTe f^t^- 
BOAOUk. HACiRe BCANKO CkBpAHie, TOf CTOHTk NO Cp^A^^ H^^" AlABOIlk, TO^ 
P^AOCTk lOHOlUAMk H A^BHI|aMk H AlABOil« np2l3HHKk , 21 HACSKC nUNIC 

Neo^cinACMO cBeiuick, tov np^AcioiOTk arrenH, pnAO^ioniTe ce, tov Bkcn«- 

BAlOTk np^CTOAH BOaSH. €ilHI|H BorA AlOBCTk^ CKOpO npi^OACTk Bk qpkKBk, 

TO lecTk, IleTpe, boa« bosriia. IIaku IleTpk peve : PkifH NAMk, vto lecTk, 
Hxe peve NAMk, iako na ncbcch h na 3eMAH? Peve FocnoAk: Causin 

IleTpe, A3k CkTBOpHJCk NeBCCA H BCA NA 3eMAH , H l|pkKBH BOSKIC NSR6 
TORMH NCBCCCMk, A^ BCCk nptCTANIA EoFA CAABCTk, NOV HAVe, Bk3AWR- 
ACNA MOA BpATie, AHITC TBOpNTC HAMCTk CBCTVUk, ^OHITCTC NACA«A<)BATH 
l|ApCTBO BOXie. lloCAOV^k HMAHTC, MNOrO TAAANie NAKpkMHTC^ UN03H BO 
TBOp«Tk RAMCTk, NC CKpkBCTk rAaA""?^^ ^^ rAAfOAlOTk Bk CpAqH CBON^k : 
KTO NACk lipH3BA, A^ ■ ^^ TOrO npn30BeM0 ^ Ne NAp«l|lLTe Tt^k, IAKO 
TBOptTk NAMCTk CBCTUUk H OVCAOBCTk CC MHAOCTk TKOpiLNITC AP^^b 



ApVrOV, NA NCBCCA »SpkTBA H^k NC Bk3N0CITk CC. CcrO pAAN p«^k TN, 
IICTp«, IAKO NA NCBCCN H NA 3eMAH. IIaKU IleTpk pCVC CMV : ToCNOAN, 

VTO iccTk Hxe peve FocnoAk Gauuih IleTp«^ ^AHEk lecTk ncckovanu 

XpHCTHIANCDMk B«pA, CkaSkAH ;CA«Bk Ck NCBCCN, H »SHBOTk A^P^VK^ MlpOV 
CyNk CAOBO BOaSie, CAHKO CTpAjVk BONSH HMAlOTk Bk CpAi|H CN H Bk3N- 
rpAlOTk NA 3AnOB'KAHe ero, TUie HUAlOTk XA«Bk, COVUITH Bk CpAi|N CBOHMk. 

Cero pAAH p%M% ti, IleTp«; ^ai^bb nacb nachth A^^isAk NAUk a">><^>'- Haku 
llcTpk peve : f ochoah, vto lecTk H»:e peve : (octabh namb ji^hrn nauic ? 
focnoAk peve : cauuih, llcTp«, A3k (OCTABAiCNie rpnjcoMk Bk cbctvio ue- 
convcTk, AA ce nocTC .11. anh, a^ pA3ApovuieTk ce rp«;cy nauih BkcerAA. 

6aHI|H nc nOCTCTk AI^MNIC THC, to NAAMCNk 0»SHAAie HJCk. N'k CHI|e TAA- 
rOAlO BAMk, BlspVHTe H nOCTCTC CC Bk HCTOKk CBCTU; IAKO Bk TON A>»Nk 
NACAAH Eork pAH H CkTBOpH VAOBtKA NO a>BpA30V CBOCMS; Bk TON Ji^hHh 

noc«ve ce aP'^bo, na NCMk xe np'&vHCTiH ch povi|« npocTpt, h Bk ton 

AkNk ByCTk aiCtVCNie TAAB« HoIANA KphCTHTeAU. Bk ton ]i^hHh np«Tpk- 

nexk pAcncTie, h HonicMk pcEpA moia npoeoAOuie, kb ton A^^Nk ciah nc- 
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B6CNI6 BkCK02l'fiBaiU€ C€ &}i^L CTp^/tA BHAJ^UVNA, BHpiUT€ KrO (^ACnKNAKMA, 
Rb TOH JS^hHh N«CTk ^OCTOINO HHO 

Nedostaje neštO; list ili dva. U ostalom vidi se, kako je ovdje 
upleteno poznato apokrifno vjerovane o petcima. Čega nema, sve 
je tome. 

H36TH NO»h NA M6C0 pJlSElL Bej^H , HKH nAM6Th CBeTM^k rOCnO^CKI^k 
npAdNHKk BI., KIKO A3b BkCIA^k H3b UpkTBM^k BOUICIO a>Y€IO , IAKO A3k 

po^HTih ce ai^k A«By Ma^ic, a npovH ni e a>»nu nfioKAHTk TkH rpkTANk 

H 63yKk, lA^H M6C0 HAH CH|lk Bk HGTkKk HAH Bk Cp6A«, 3A TO (k'K.Vk TH, 
HeTl^t, filCTABH HAMk ^KkrH NAIU6. IIaKU IleT^k p€Y€ KMO^ : rOCflOAH, 
YTO KCTk, H»S€ (k6V€ IAKO H 1116 OCTABH^OIMk CBOHMk AKk»!NHK0Mk ? H 

peY6 rocnoAk : Cauuih, HeTfk'K, AuiTe coctabhiiii HCK^kneu« CBoeuv rpn^M 

H nOKpieiUH HSKe KCTk CkTBOpHAk, aiTkl|k BAUlk NeB€CHII COCTABHTk BAMk 
npiir|kCIU€NIA, S^A to niUI6Tk: (OCTABHTG H OICTABHTk €6 BAMk; A0IT6 110- 
IIIAOY€Te, nOUHAOBAHH BOVA^^e, 3A TO pll^k TI, IleTp«, 6AIK0 COCTABI^CCOMk 
pkXHIKCilUk HAUlHMk. HaKU IleT^k |keY6 : FocnOAH, YT0 leCTk HSKe fl6Y€ 
N6 BkB€AH HACk Bk NAHACTk, Nk H3BABH NACk <OTk N6n|IIIA3HI? FocnOAk 

peY6: Cavuih, IleTp«, hsk6 He bh^hioh yto, nikomv ne noB<fiAVH, n Bk 

HAIlACTk H6 BNHA6UIH. FocnO^k p€Y6: N6 (0CSSRAAIT6, p 116 OCVas^^HI B»- 
A€Te, IAK0SK6 C0YA>T6, C0YA>Tk ce BAMk, BCAKk HKe lAMS KOHAeTk, BkRA- 
AAeTk C€ Bk NIO, Hase MepV M^pITe, Bk3M1lplTk ce BAMk. H ce rSAfOAlO 
KAMk; CpATie, H^ease ^OAITC, CK^IBAITC CH pO^KO^ A^^^H^ <>^Tk AlbKSIO, 
HSBpATITC npOrONeNie BpASRne, A^^NOIO pVK0H> 3NAMeNAH BCe TIlAO CBoe 
Bk OBpASk KpkCTA, 0BpA3k BO KpkOTNH CIAA XpHCTOBA ICCTk, pAA0YH)Tk CC 

ArrcAH BkCAfiAk TCB«. Cero pAAH p«xk th: IleTpe, ne BkBCAH NACk Bk 

NAHACTk, MOf H3BABH NACk (DTk NenpilA3NI, EofO^ »iC NAUICMS CAABA, Bk 
B'KKH AMHHk. 

MOANTBA CBCTATO AHOCTOAA HaBAA <0 T k 3 M I C. 

(Rukopisa list 94.) 

Bk HMe €ill|A H CyHA H CBCTArO A^V^^^^ A3k llABAk pABk BOMSIH H»ie 
HNOrAA rONKTCAk CBCTMHMk l|pkKBAMk H KAMCNIC MCTA^k NA CBCTUIC 
ChCOVAU H HNA CkTBOpn^k NC B«AOY>UTOY ^^ CHACCNIA BOHilA, HAOBeHITCMk 
no MOp», npHUikAOieMk Bk OKTpOBk MCAeTlHCKU H CkBpA^k po»sA>A M»o- 

»kCTBO NA BkSFNiKniTeNie (orNio. 6;ciANA 2Ke H3kuikAuiH, CTk MH ce 3A 

A6CN0YiO p0YK0Y. fl3k »e AOY?E<>i^Mk CBCTUHMk H NCTHNNArO XpHCTA OTpC- 

coxk ciio NA BkcxoAeuiTiH RAAMCNk. H NHYTO»:e HOCTpAAA;ck; (OTk OYrpi- 

3eHIA ce NA CkNk (06pATHXk CC. H HpHHIkAk ApjVICTpATHrk BCAHKU Mn^AHAk, 
H Kk3rAACH Me, fAArOAie : GaBAC, IIaBAC, KkCTANH H BkCnpHIMH CIIO KNHrV, 
H fi»Bp«UIT€UiH CAOBO NAHHCANO Cll|e rAArOAH)HITH : 3AKAHNAI0 BACk BUB 
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BIIH^k qiip€ H nOKOBHIO^ pO^Olb 3BtpNI HAkSaiOUITttH^k flO 36MAN Bk 

Rora cbTBopoiaro n€bo h 3€uiiio, uope h bl HcnoKOA^BUMH npvcTOiik 

3Mia HAKOCTNArO; SAKUHHAIO T6 Bk (kllBO^ tOrNkNNOVIO, KISRe NCICOAVTh 

OTk noAHO»iA H NoroY rocnoANio, h Eoro^ h ciiacov hauicmb ly XpNCTOY 

H Bk N6rOB€Xk BecnilTNyN?Ck arreilk SMIA BACHilNICKM, 3Uia T€TfiaXAAUIia, 
3MIA A0A6KA;CA1IHNA , S^MIA AAFOAl^OMa , 3Uia e^lAHB^ ll»6 HMA Bk /^eCNOH 
€T|>ANe lti;^k^ lUTO illOBO AIUT6 OVMCTk; NeMOHITNO eCTk 6MS 0»HTH, 6UIT6 
ase .KA. |kOACTBA. NA6SK6 nOCTHirN6Tk B«pHarO H CB€TarO AnOCTOAA MO- 
ilHTBA H 3anp«UIT€NI6 Cie, Bk KOH ABie VACk B^AillBOIH , 3MIA VUfkUTk, 
YAOB«Bk 2B6 0YIA3BAI6NNUH ttTk N€l€ SRHBk BOVA^TI^- B>k CAABB ttlfS H CklHB 
H CBeTOM« AV;C» H HUNA H n|^yCNO H Bk buku BtKOBk AMHHk. 



Trebine, Tvrdoš i Savina. 

'anioniee manastira SaTine s neko 
primedbama. 

D0PI8HCKIA fiLAKA StojANA NoTAKOVIĆA. 

ie« filologilko-hiitoriUcoga rai»tda Jugotlavetuke akac 
•nanotH i wiyet»o*ti dne 26. tieSnja 1884. 



rOBOpUTH O OBHX HeKOAHKO n 

cser njniTau, HaBeiiiky i^tat ta ontica 
TspAoina, kojh nspSi^ apx. H. ^ynA., a 
coH Hujnpe HaniTaHnao r. A. XaA«ep;^HHr 

EocHia, Fepi^eroBnHa a Ct. Cepćia. 2 m 
73, crp. 469—481. 

yHC0 — »(BTaMO y tom ^niicj — noAoscaje 
« niyHe , KOJa je HSpacaa y Kpmy , casai 
ta Tpe6HH.a. Oko a^ra cy ca Tpn CTpane 
1 c BCTotca ee Bcnpe/^ H>era npyaca npeKpac 
la rycTOH Ay<ipaBoii. Oh HHJe oceoBan y 
ai^a, a.ui je SHaraa ao oaojoj CBesa c manac 
r ce Ha^aan o^ ^7^" ^^ aaoa,^ V4 caxaTa hi 
H cafl je y pasHa^^nHaHa. Ebo icaKo je T 
I. KaA je Ay»tA MAeTa^KH naarHao TypKe hi 
!e npeceje y Tpe6HH.e, h Ty nooTHMAy xj 
9Jtjt,e. Tom cy apa^HKOH o^ HHorHx iipna 

Ajib ManacnipoM TapAoineH Ha je^an njr 

je^Ho s6or H>eroBa ciuoH>eHora iiojio»caja, a 
je y ibCMj 6h.io BHme o^ 80 Ka^y))epa ochm 
. Ban Tora y H>eMy je Bas^^a CTaHosao Mirrpo 
TpeĆHHiipi Ha^HHe no^ caMHM MaHacmpoM 

ce y H>oj, GTaHy ^hhhth HaHacTiipy Heoj 
TH, e^a 6h ra KaKO pacTypHjtH. Ce;^iM ro;^! 
PAODiy TpnejH csaicojaKa HacH.i>a h Aoca^e, 
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Hx, Ha nocjieTKj, onajame ne HaTepa, Te aaje^Ho ca MHTponojiH- 
TOM CaBaTirjeM ocTRBe CTapn ManacTHp h jrenj j Hobh. Tamo 
HM BJia/\a MJieTaHKa ^onycTH, Te oĆHOBe i^pKBj h MaaacTHp Ca- 
BHHj ro^. 1695. HeKOJiHKo CTapan^a ne Mornj nokn c H»HMa, nero 
ro^ne 1708 npe^y hb Tap^oraa y ^jskr^ r^e cy acHsejin Kao 
HOĆaHH. Ka^ cy ce h ohh yKJLOHnjiH, Typi;H 8ay8My TBp^oin. 
Ajlh jom Te HCTe ro^HHe MjieniitH eTaHy Hana^TH TypKe Tpe- 
6iiH»i;e, H Tpe6HH>i^H; BH^etn ^a ce y TBp^oiiiy neke mo^h 
o^pacaTH, pacnpcHy i;pKBy npaxoM nyinHaHHM". 

C OBHM ^orai^aJHMa ;y Besu cy nncMa, Koja ^ajBe npnoiityjeM. 

y 6p. 1. H 2. eaHyBaHa cy cJioBeHCKHM jesHKOM nncaHa nncMa 
BAamKifi BOJBO^a^ KoJHMa cy MaHacTHpy Tpe6HH>y (o tom HMeHy 
roBopHfey nocjie) ^asaTii npnJiosH. 

Ep. 2. je 0KpyHeHHi^a oĆHOBjBeHora MaHacTHpa CaBHHe, o^Max 
nocjie ^ocewi>eH>a Tpe6ii£bai^a hs TBp^oma „no pji30|^6NH h nperHimiiT 

OTh n|kOK2l6TH7eh Vn^b HrApAlICKH^k H3b CTAparO MANilCTHfka TpeBNNCKaro, 
«IBpeTA6M0 C6 3^6 BK CHKI npHMOpCKUe T6CIIOT21 <dBIIOBA€IOIUT6 BHU16 pe- 
VeHH CB6TH MONACTHph H KeKH6 H3k NOB» n|>aB6UIT6, TAKOSKjl^e H CTfkANO- 
n|IH€MHMI|a H BOp H npOYH6 nOTp€BH M0NACTH|»CKH6^. Ha OBOM aKTy 

jLOTonHca HeMa, a no obhm penuMa ĆH^e^ ^a iihcmo na^a y ro- 
^B[Hy 1695, Kao ro^HHy iisjiacKa Kajiy^epa hs TBp^oma, hjih y 
HeKy ofl, ro/^HHa, na cHopo nocjie Te, noniTo je ^onymTeH>e sa 
o6HaBwi>aH>e ManacTHpa o/^ Mjie^nka HSBa^eHo. 

Bp. 3. je nHCMO; Koje lepi^eroBa^KOM MHTponoJiHTy HeKTapBrjy 
3oTOBHty ro^. 1701, na /^an 31 OKTo6pa, ^a^e naKpa^KH sjia^Ka 
CTe«i>aH •i>y6H6paTHfe y rpa/^y naKapny, h kojhm saMOJui npa- 
BocjiaBHe xpHnitaHe cBora no^pyHJa, /\a npHJia»cy y pyKe MHTpo- 
nojLHTa HeKTapHJa, kojh ćejame nomao ^a KynH npHJiore sa 06- 
HOB^eae ManacTHpa Tpe6HH>a. To noKa8yje, ^a je ro^Hne 1701 
Bek 6ho pasopeH Man. Tpe6HH>e. y TOMe nyTy je oh c xpHCo- 
By.i>eM MaHacTHpa Tpe6HH>a, kojh MaHacTHpy ^^e sjianiKH boj- 
Bo^a JoH MaTej Bacapa6 15 JyHa 1646, set 8 JaHyapa 1702 6ho 
y ByKypemTy ko^ BOJBo^e Jona KoHCTaHTHna Bacapaća, Te y8eo 
HOBi^e, KoJH cy MaHacTHpy no ctapnjeM xpHC0Byjby npnna^ajiH h 
npHMHO HOB xpHC0By^ H HOBC npHJiore o^ JoHa KoHCTaHTHHa 
Bacapaća. no ćejieninH r. apx. H. ^yHHka naK to 6h 6hjlo nos- 
HHJe. y ocTa.;LOM HHCMO B^a^HKe CTe*. •I>y6H6paTHta ne o^h- 
Kyje ce jacHonity, tc mohcc 6hth, ^a ce npomH>a HeKTapnjcBa, 8a 
Kojera oh ?aM HspeKOM rosopn ^Sk je „cdTb npepAk ^aKMATlfe h oiTk 
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iiSmifi EHernVKOra", THie oneT OasHHe, Koja ce 
omen) y ćpaTCTBj Hajiaanjia. 
THO nHCHO no TOMC, niTO je H8;\aTO o^ CTpane 
coBBHKa MmaH.ta Miuopa^iOBB^a. Ha aeiuj 
iBrr c rp6oM Tora snarBor XepqeroBi;a. Obo 
IO, mTO je cnomeHHK o/^ MHCHJe MuAopa^^o- 
I XepiteroBHHy, a ra je Hoc^'a ^anac asaTsa 
noina>e pycKa aKqErja ea ćaAKaHCKOM iio^y- 

aift IlaRAOBa HaHacTupa ks Csere Pope. Oaa 
lOM <Myiajy, Ham^a Me^y obhu nHCUHMa, ma 
^Hou xepi;ero&a<iKOM hb spHHopeicoM Mana- 
! Ty, ja caM h H.y npenuCHBao je^HO fl,& no- 
i OKpy»(HBnH Man. Casnae, Apyro ^a ee 6oAe 
)e^£beBeKOBHiix aacuBHM^ pa/^OBa Hamitz mo- 
Fop^cKor HHTepeca oho onmBpBO no6pajaH.e 
>;ia, Ha Koje cy ce Bajy^epH uopa^ suiao- 



TO ce y CBHiia obhm cabuhckiiu i 

io uaHacTHp n xpaM ycneHnja Eoropo^^niuiia. 

fa je TBpA<^™' ca^mKa pa3Ba..iHBa, 6ao 

iBHHu yicpaj HoBora h /t^mnusi majo ^a^e 

rapoH pyKOBHCBOM 86opBHKy, aa kojh r. apx. 

z. 470) HSpeKOH TBp^H, ^a je y 4y^^ ape- 

He aoBe ce raj HaaacTHp TBp^omeu sero 

Kao niTO ce lara y 8anHcy kojh je aa Tora 

. ^yHHfe y rope iioueHyTou cbom >)JiaHKy y 

y HCTOHe pyKonHcy UHa cuHcaK MHTpono- 

;oJH cy npo;^y»ceH>e CTOHcice jen^cKonpije Kojy 

', H Bpx g>era je HaTnnc : !^j[« MHTpononHTH 

JcTO TaKO Ma A^ c^ BpAO Ao6po 8Ha, A^ J6 

^ uoBaxa H8 TBpflomai y cnoMeHHi;HMa 

e ne Moace 6htii cyMH>e, fla cy npeHeceHn y 

Taj ce MauacTup He soBe ca^amHiHH HueBOM, 

a HHaie ce n y obhm caBHHCKHM nHCMHMa 

loHHEbe HCTO OHaKO He caMO xpaM i(pKBe, HCro n BpHia o iiapy 

»0CTaHTiiBy Kao ocHOBaoqy, sa Kojy a hcouc r. apx. H. ^y<iiita 

18 GTapora TBpAomKor pyKoiiHca sHa. TBp^ooi je, ž^aKJie, HOBnje 

[ue, HacTajio hab sa speMe 6op6e oko Man. Tpe6Bi{>a npe^ m'ro 

.B oujtfreva, bjoi itj noc^e, y TeHajy BpeMeHa noBo^OM ycnoHeHa 
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Ha Tj 6op6j ^aTO — nomTO ra hh y cnoMeHHMa CTapHJHM hh y 
OHHMa H8 noHCTKa upomaora seKa qe bh/^hmo, h nomTO ce y 
CBHMa noMHH>e caMo MaH. T p e 6 h h> e , HHane j jaobh h Ha mcctj 
ca^aH>er MaHacTHpa Tpe6HH>a TaKo 6ncM0 j OBome ^o6hab[ h 
je/^an npHJior sa HCTopirjj npoMeHe HMCHa HainHx necTa. 

IIIto ce THHe jeamca^ y eBHMa je obhm cnoMeHH^HMa, na h y 
MnjLopaAOBnkeBy imcMy kojhm ce noHnH>e pycKa aKi^HJa MeHy 
JyrocAOBeHHMa, hhct cpncKo-CAOBencKn jesHK , c hckojihico caMo 
peHH H8 pycKo-CAOBeHCKor yMeTHyTHx, dito HHJe Temico o6jac- 
HHTH^ nomTO ce y to ^o6a no i^pKBaiua naniHM najiasHAo sek 
^ocTa KH>Hra hs pycKiix mTasmapnja. CneToropcKo nncMO o/^h- 
Kjje ce npaBH^Honiliy h ocoćennM yHeHHM npasoniicoM^ y komc 
ce najiasH jom h y, neniTO noBO^OM TCHC&e^ ^a ce npanonnc, ko- 
jiHKO je MorytHO, cpycKiiM je^^nann, eeniTO naK n npema cra- 
piTJHM Tpa^ni^Erjama 4ns XV BCKa hb Bpemena KoHCTanTHna <i>hao- 
co4>a; KOJH je y nac npsn CTapao ce, ^a h "l, ^asno npe Tora 
HCTHCHyTO, na hobo y CAyac6y nonpaTH. 



1. 

HsBOAH M3 ABa nNCMa o A&poBHMa yrpo-BMuiKMX BOJBOAa - 

MaHacTMpy Tpe6Miby. 

a. 

IIpBo je opHFHHaa nnćMa Jona MaTeja Eacapaća, rocno^apa 
BCMJBe yrpoBJiaxHJCKe, ^ana y TproBHniTy mecei^a JyHa 15 ^an, 
Kh nisTO fT^pnj^ (7154 — 1646) kojhm oh ^aje MOHacTHpy riiaroKNUN 
TpesHNe TcpAMh VcneHie np«cTiiH B]iaj!^HYHi|e NaueH Eorof^oANife, a|iHciio- 
ji,%KH MapiA & cpB^CKOio i^eMRe, csaKe ro^nae no tucai|IA očuh cm 
iicnpH H n|kH;KOj^ei|iH b|»ati6h cncHSC ab'K ct« acnpH, 

Ha nHCMy ce jom bh^h BHcy^ nenaT, a^H je CBa HSJioiiUbeHa. 

6. 

4pyro je HHCMO Ha nepraMeHy, cbcjlhkhm BHcy^M nenaTOM 
y KtpBCHOM Bo*cKy saoKBHpeaoM KyTHJ0M BocKa acyTora. Oho je o^^ 
yrpo-BJiaxHJCKor BoJBo^e Jona KocTan^nna Bacapa6a^ ^ano je 
ByKypemTy 8 JaHyapa 1702, h y H>eMy se nnme KaKo je k Joi 
KocTaH^HHy EacapaĆH ^omao xepi;eroBaHKH MHTponojiHT HeKi 
pnje^ ^oHecasmH xpHCOBy«^ /\aT MaHacTHpy hmchhcms T|^6ehiiid 

CefkBCKHA S^CUHH NACSKC 6CTI1 JCp^Uh OVCnCNIC nf^CCBATUli sua^hvil 
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I nfHCHOAiBu Uspii. 3a tubi ce Kaace, KaKo je 
^nncaHa MaiiacTiipy HnjiocTnB>a, Kojy maHacrap 

HiTJe uorao pe^oBHo /^iisaTB, Te Joh KoCTaH^ini 

xpiicDByA H Hape^yje, ^a ce HaHacTHpy CBaice 
ye no ^s neHeaa hjm no .ue. Ta^Hpa sa Ay™y 

po^HTe^a, a o^pe^H HOHacHiua, uojn cy thh 
i ntic3a vtAa..Ti. Taanpa. 

KOJeMj cy (MOBA veh Ksć^e^e^a, »Ha u je;\aH 
M nponuor Beica nncan npenHC aa lapTirJH. 

2. 
IH. CaBHHB sa o6HaBA>aH>e Tora maHacTHpa. 

(1695 roflHHe.) 
iurox6TH npecR6Tiro »,ttyxi OG|icTaioBiTHU ce bacemi 
mnioiik. Bace CKeiGHiuHUh h Eiia»EiieKBiiiub niTpn-- 

ITCHCHUHUk UHTflOnOKHTOUb H EnHCKUnOUb , np€- 

[■A^HTOUti, npoTOCHvrEnouh h cjnpOHh, npGnoAOEi- 
nfiOH muci Olib k ASMsUHKOUb, vAciHemiHuii Kpo- 
ib, BnsroroBeii€HuiHMb ii|>OTonpe3BHi(cfi)ouh, npes- 

(OlOUb H SaCCUH VHHS l|pK0KH0U8 ; UHpCKarO ine 

GHtiHROMb, rpnjtourcsnHKOUb b cvjtHnub, npecBei- 
HUk rocnoAiub reaepnsouh, GiiaropoAiiHub rocHO- 
epoub MBCpc'T'saHTuaroMb, unHopoub, KaRHTimoMb, 

.HHROUb, CTpnKUANCTOpOUb, ACCGTHHKOMb, aEepbKNC- 
KMCTOBOUb, BOSapOMb, BOUROUb , tprOBIfCUb , ;S- 

ii|eub H encAKHUb psKOftciiiieub h vacTiittub aouo- 

nOSAliUb »CHAUb. H BACeMb OEMTe llpaBOCfiaBHHUb 

lorn HCTA piAOBiTH ce ba titcanue Bo3t Baiuiiuh 

KHCM me H UAKHUb, lUHHb. 

EHTeiiHS sKHSb rpiffi £pi|£r-ll0Bora uDHacTBp:i ceethc 

H CB«TOKGneHCKHG flpCCBETHe BAHAH^HI)" HIUIEA Bo- 
tBH MilpBe, T0r0!K6 CBCTHrO IIOMaCTHpe CUBpEKHHl 

paiHnuH cuepeHoe noKitomcHHE GaTBOpaeub Biiunub 
iRHUb FocnoAA Eora h npevHctHm ero uatgp, gbethc 

iH, KVflHO «e ■ BllCe;i(b CBCTH^b (* BIlIlEUb UHOrO- 

[VHOUb SApAKM n AVHieBHoub cnaceHH. Kh touk xc, 

<b UHAOCtHBH pOje KfHCTHIAHCKH, H3EECTB8EM0 BS- 
BilBO no pASOpenil H npcrMHHl Ulb llpOKIIETHKb 1Af,h 
UTO UOHSCTHfC TpefillHCKArO ffiBpCTiIGMO C6 S^E BS 
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CHGI npHMO|ICKH T6€II0TA^ CilBNOKlieiOIUT6 KHlUe |ieY6IIH CK6TH MOIiSCTN|^b 
H KeXH6 H3 HOBV n|kSB€UT6 , TAKOSRA^ H CT|IAN0nflN6MHlil|A H BO^A N 

npovne noTpesH MONACTHpcKHe, homouth »e mh <OTk kv^h Kpoue uh- 

ilOCTHBArO Eora H BACB npaBOCKSBNM^k ;KpHCTHBIIIb HMAMO. 

Toro pnji^n noipnji^H&ub^ /^o BAiuero ;vpHCTOiiiOBHKi i^cevacTNAro ba 

X|kHCT€ BpATA NAUierO npOTOCHHmilA N6KTA|^HGI UNROCTHNN pik]^H H CHO- 
MOSKeHHKI NAUieUb M0IIACTH|>8 SMH2II6NO H MHAOCTHBHO n|^6A BAMN HfO- 
2IHBAIOUT6 HAUe MOAieilHe, ^^ CTpAH0npH6MN0 H MHAOCTHBO 6rO OblkN- 
MHT6 XpH€TA (kA^N H <OTb BAUierO EOrO^ANArO BAMb HMeNHtA MHSOCTHHIO 
nO^ApVHTe, eUHKO BACb Ji^STCh CB6TH HACTABHTb H npeBAArH BnA^HKA X|kH- 
CTOGb »YHTb, CAMb BO BA CBCTOMb eVArreAlH peY€ : CaASK6NH UHAOCTHBH; 
IAKO TH nOMHAOBANH EV^^Tb, H: MhAOCTHHIAMH rp€CH <OYHIUTAIOTb Ce 
YA0B6K0iyib, MHAOCTHNie MNOrASKA" ^"^^ CMpTN H3bBABA6'KTb H BpATA N6- 
B6CNAIA <dTBp3A6Tb H k' BorH npHBO^HTb H 0Y HpCCTOAA BOKHIA CA ^pSMO- 
B6HHeMb nOCTABAIA6Tb, nONexe UHKOCTHBN YAOB<KKb Al^Vrb EOaSH NA|IH- 
l|A6Th C6. Pa^H TOrO BV^HTe HAUI6rO CB6TArO UONACTHpA THTOpH. H l|pKOBHH 
KpACHTeAH, p H BAIUH AVIUH SKpACei €€ HO peYeHOMB (0Tb AHOCTOHA I 

KpAcen qpKOBb eoskhio cboio abuv KpAceTb. 

TeUb SR6 AUIT6 KTO EAArOBOSHTb nHCATH C6 BA nA^VCNIO HAH CAKAM- 
ppb HAH (0EIIITH KHCT HKH npOCKVMHAHIO H npOYA, HAH AIOBO KOM) BeiUTb 
nOCAATH 3A 8KpAUI6IIN6 l||kKBH, A C6E6 b' npHA03e B6YH0e nOMHHAHH6 H 
P0AHT6A6H CBOH, BAC6 CH6 Ji^^ HOUlAeTe HO EpATV CTApH6IUHIIH NAHI6Mb 
BHine p€Y6H0Mb, MH me BACe HCnpABHTH OUTeMb no YHNV l|pK0Bn0M9 H 
no OVCTABV CBeTH^b AnOCTOAb H npeAANHH CB6TH;Cb H BOrOHOCHHjVb aiTbl|b. 
npOY6l€ MHAOCTb BO^HIA H HOKpOBb npeYHCTH6 BOrOMATepe H CBCTH^b 
CpBCKHJCb npOCBeTHTeneH CnueidNA H CBeTHTeAC CaBBH H ApC€IIHfil h oo- 
MOUITb BACe^Cb CBeTH^b ^A npCEV^eTb CA BAC6MH BAMH H J^OMH H VA/^H 
BAIUHMH npABOCAABNHMH BCSr^A, AMHHb. 

IIoTnnc i^pBeHnM HcnpenjieTaHHM 0*051 m. bhcokhm CAOBHMa 
CuepeNH HrvMeN' ApceNH co e^atiami. 

JlenaT Me^y ^pyroM h TpetoM peHJy noTnnca 0*041 m. j npen- 

HHKJ C nOTHHCOM KOJIHKO Ce ^a npOIHTaTH: n6YATb MONACTHpA 

TpeBHNiA .... xpAMb scnsNiA npftCB6TH6 EoropoAHi|e. 



^ M. sa CHiaxB npHMopcKHeit TecHOTaxB. 

* Be8 ?j Kao H rope hhcto no napo^HOM roBopj. 
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ir BMAHKB CTe«aHa Ay6H6paTHt>a oa 31 0KTo6pa 

inojiHTy xepueroBaHKOM HeKTapHjy 3oTOBHtiy, f^a 

ipocHTH sa o6HOB;beH>e MaH. Tpe6HH>a. 

I Ha^asn KpcT, a ibeaij je y yr^OBiiM& HanncaHO 

ie je TO ćojoH ppBeHOM. lio tom no'iiiHie npaBO 

^eAj^'e.- 

iHHEMh H HenOEtAlIUHU H EMrOpOAHHUb H BASfOVIl- 
SaBHEHHIHUk OEHSA^TCHHUL KflHCTOHUGHHTarO Hi^O/fi 

sa npflcii6H lepE KpicGUTHMi. ce, rpiiAOH'ive'tiiUMk 

SUOiliHUUk KIE30H0UI1 H CIpSTIIAATOUb, flpeSHCOKHMli 
iMNaVeUHUKOUb H llflKBHHUMI. ApaKIITeilKUh, CR«TeM- 
b, nfiaCEEUITEHHUUk UlTflOliailHTOUb, EHll»«IIEIIUiyUh 

oromoEiaiiiJiii. iGnncKonouh, i|(iKBHHiiro HcnniMKiiiii 

■ ■■aro H UHpCKAfO UEOIlUh, THCKIUTOHaVEIHHROUh H 
neACCCTOHaVEHIIHKOUb ti AGCGTOHitVCIlIHKOMb H C8AlltHt> 
VpHCTOIlUEBHTIl MOf,«^ nftVACTHGHnHUh l^TEHUilH'^tpl- 

cHnHUb iroifUEiouk h vacmnuk npoiononauii, no- 

EUB YHHHB l|phKBIIIiailb H UGOHUli KBnHO. ReJ^OUO 
HUh nOKHSKHUUh H »UHiaiHUh nHCUOUk, KSKO npiHA£ 
[Ei'hU MlTpOnOilHTk XG(ll|GrOBSYKkl HVp NgRTS^IG ^0- 

k j^mniiTiE H (j)T BnaAGH'iiii HCHGHHGrn ^mn EMe- 

»MHiieiiieub H ifiHAOUk h nnciiHiGUk, kiiko cb n 

I i*BUiTCXHTeiiHiiro uoHacTHpa h npGcrona ehmg pc- 

Ha Hue TpGBHHK, Kpauk BkCGTk CHiiHiiiro KcnGBia 

ICTIGG EHIAHVHIIG HIUIG BorOpOJ^H^G H npHCNOAKBIH 
IHW A" G tiENTEKt. BiOABHrilO npkBH Ek KpHCTUIIG EG- 
ITHHk, KIDTe CBUITH CUV Bk PnUG , HklHH »G rpGXk 
intGKIGUk EOXIGUk (DVkBlAH'HH HGnplATGAk KpkCTlS 

:uk EoroEopaHiro CBSTiiak SluGiii aBiiii»GHas k niie- 
inBMTeHiG npGAiTa, loro ^aa" Pgygii'hu rocnoAHHk 
I »Tk iMCk KUKO oik npkBG KpiHG '. KpanGCTBii um- 

a llllCTk CKOHGUb EH MOflld* flpGHTH H nOUOUTH npO- 

fHNU cnAB'HHUU ciuoAP»i|GEk. H rocnoAO havghiku 

K CSeTCKkIH H ne TSKUG ^9 (»GNa»GtllG CSetlG OEH- 
»CKUA^Hie n BUHIKHie Bkc'unil EOmCCTURIIbl KHHrk H 

i;tkhu lOAC^Ak H ca aP^i'ob^""'^*'^ aoctohhko ud- 
io ckiHjt hh aEkiH KpAHHHii MU« H aAVHKU H «e»A»ou 
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■G eiBHUl. IHeHMHUk ■AG»A"'H URU MCEOUb HMH IIHH'HOUh 

nero KSuKSi) cbctu^^ h EOashCTBiiNU Mnrii. Toro ^nxit f8i|e ■> 
Hamio HA Uf hCH h koikic n^flHanMUio h AHifciih Biauk ^eu'nio 

lUEHHUMb eflliXI|€Uh 8UIIAKIH0 MOAIO , TA« rOft BH C« BfHRii: 
rOCnOAKKb MITpOnOAKTk COSIHUb HUBIHUh BEOrHUb HHCTOUk, 
BhUe UHHOCTHBE H nOftlTIIIIBe pHKE H flpHUHTC li TOCttOJfi fAAII 

cKiiTKoriiiiroiiiiBa HCia npenopsvHTE do EorojiiiiEB bhibeh srsctu 

UmOCp'AHHIBUB OYHUa Bli3fHTe NJl CTfaMHiirO TV»A0)€U'||II H I 
Sh Blpfi, MAI BH Ce SBUIBUU nftUHlOCTUBUUH chuoiiouos 
EKHHKHUB UHSOCfbAlEMb H «s'bII ilMS SBOm CTfAH'M MOVUJIp 

Hocm Bi)weH acniiTii , s uy iiejioctoiiBNU g«a*uo uoMiiiB'i| 
Siim'iimu ■ cHBrE no imke, ckoihub nomi^BOUb uoihub 

MCTSEUk V TfiS}s llaBapi|» V Apsasi rpaaebctbi UIjisborI< 
»KTOupin .im. x«TO pox. KpHETOBi rafi-ro. 

CutpeHHbH n|tiiBocsaB'Hu lEnHCKOnb aohk UliiaBOHic h Cpieii. 

USBApliTI. EMErpOA^^KU rfVACRarO ■pABOCnOBIH CTE^IHb Amehe) 

Ha cpe^HH neiaT jthchjt iipHKacTBH bockom, y kom 
B.ia;^n^aHCKe »HTpe BaaasK rp6. IIoAe rp6a nonojbeh 
ropH>y H At»^7 noAOBiiH^. y ropH.oj je e ^eoHa opao c np 
niErpeaHM Kp^Jtiuia, a c ^esa BSKa jcapasAeiia kbbothb 
H>HHa j» KpCT. y flfijboj je Me^y ^bc saes^e y ropaeu 
y ^0H>eH A^cHOH yrAy nonpeiKe ecKa anaK, kojh ce 
ca/^ sefa ue ^a pacnosBaTH. Fp6 je iioKpaj caHor norono 
a r^STj^a je Ha a^choj Tpekasoa Taćaica. IIhcmo je qb 
npeiKe no lapriJH. 

4. 

riKCMO MHxaHJia MKAOpaAOsHlia oa 1711 roA- Kao HsacMHi 
pycHor nerpa BeMKor, kojhm nosHsa hb 6op6y c Ty 

EoKieiO MHIOGIIIO EliarOVnCIHBCHUArO, ClUOApbRUIBRCHHArO 

rocnoj^pa KauEro i|apa h npbESHHAFO spNCiiaiCBaro HM'nepnr« 

HAp^fl EbCfipOCCIH{KlirO H npOVHU H npOVHU nOBCAHTeKU H BtAHI 
HCTpil (\lieKC«EBHVIi. 

(IpscBETNAro Ero i|itpcNAro BiftHvact'Bia ucHvroBAnsHR nou 
Mhxahai> MrniopAAOBHVb , biahkr ■sbkobhhkii OTh ero i|iip( 

CBETAAro BCAHVaCTSlil XpHCIIAHCKHX>> EOHCKb 

IloilEiKE El 3HIIHI6 f'BOfS BA ■HHHMHAa H nOSAElUHA BpEI 
KOUB GAArOVaCTKBOUlt TOCBOAilpS H UBHIKATSAIO r BfOVHUb II 



' y Kpajy; npoctpiiTE. 
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I rocnOACTEOBiiTH Kl 3CII1III c^kBbtqeii h EOcai^cioii a ,š 

CT^aiiii^k , KIKO »TL npecKCTMro ero qapcKiirfl eirh- .■ 

aHH CCUH m 3AEn'HIG CT(l!l|K SKAUHCKIC H BI BUCB " 

k^EilHIIO K\ ElSrOVaCTHEHUli KpHCTISIlOUb CiKC pEHTH V 

iHHvacTKn RimroHSEOHKHie ■ HiiucpeHie h tKt embs- ■] 

[kVGKIIO npOTHBk Epir« Kpcn XpllCTOIII. TfiM KC avT« 3 

f,i tficrh, H noEEAHuo iparH Mae h BfloCTaiE h bi ''^ 

nneiieni xpHcriiiHCKiia u cb EacaMHUh sTB(ik»AEKiEUh n ^ 

evsTHHuk noAnHcoui. naxiiA8W n ai^hkud npeucBEn- .1 

i^n ailtHUHCKOUS KOIOpH KCTb 61Tb UOHaCTHpa Tpe- J, 

isnro Rvp CaBaiim h c:iiE thiihhks h nBETHHKa lESEspRu 

iaX8, TaKOSKAC nOCTpHSKHKS H »HTEHIO UOmiCTHpS MH .^ 

Hise ccTk VcncHiE n^ecEeiiE BoropoAHi)E ehaieuo h ' '-^H 

, HKO lIpKOHKHUh lAGVIlpEUb BI IfHAS B TpEEHHIO KVtiC ,:^ 

I MscTifare liTOiHhA tanoIie h bi cess DpHABopiiiiua ■!) 

RarO TspVHM tlTORHtin H UAHHE H EIHITIIIIE H KHHO- J 

IftE H CER Ero AOEpi HTO E HUSta H AfkSSO B TfG- '-^ 

;b CTpaaiiKb bics aieuo umpanaiiHrs i ero ic!!Ap?!8 - 1^ 

\TtS, KOTOpH KCTIi AOCTOHKb H EOAHirO nOUKlOESHia ^ 

iH H CAUSEK Kb CFO l|apCKOUH n^ECEETilOUB KUHU npH- ^ 

H »e maroHKUb, sbte uqB umponoiiHTif CKOpo cbuprt. ^: 

rO BbCEFO ero lEJElpjtb XltXH CTE^lHb iepOM0Hii;ib f^H '^ 

Kmte xe leuv cKopo aohagtii ciupbTb, peveic ns^g ,' 

I BSJtKTI. nOAk UOHlCTHpb ScneHCKH , HIpHI|«eUH Tpe- jj 

i|» apKnuanApHTV- Teuh xe hokio h rnaromo, bko ai ^'^ 

b ■peKOCROSHTH CHXh ■AOIHICb rpKUKTAM KH Hl Cie MH 

le. Dnciikuo ciio rpnuiiT« k\ BcaRoe nB^bs^eHie ■ | 

B lepouoNiiKS AnBHG^ATHv« itTii KfHCTS Com Mmero 7 
mi i\ .f. 

IM pyKoniicoM, no cboj npH^im^H cauora MoAopa- 

CjiBm ero i|apcKsro seliHVjiHCTia h MHKiHSb Mfliiofa- -S 

RORHHKb. nOTIIHC je Taj KpjnHHH CAOBIUUa J TpU 

> H>eMy je nomiic i^pHHM jthch^t b& kom cy ea 
lOBa M H — M A. Hnaie je npoCTOp nemara hc- 
rp6a, HSBecHo cTapora rp6a nopo;\Hne Ma^opa- 

fleo rp6a nonejbeK je npeKpmTeiraM ^i^iijaroHaAaua ■, 

rr^aoHa no.x.a; u, kojhko ce no Aocra HejacHOM •? 

m Aa, Ha ropH.eM je Jiaa ^cnpaBAen; na Af>H>eM ,| 

rsABrHjTHH KpH^tnHa y npo*HAy , na a&boj cy ^ 

\e, a Ha ^eoBOJ Heim nepasroBeTaH shak. Ha Bpxy | 
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ce HcnoA TpH jKpmTeHa i^eTa, kojh HajiHHe Ha KpjHj, Hajiase 
HeKH HepasroseTHH 8Ha^H. 

5. 

OKpvHfHHiia riaBiioBa maHacTHpa y CeeToJ TopH sa MHiiocTHiby 

paAH OAVmeiba AyroBa. 

(XVn BeK.) 

Hase no k<lcoyas bi BSiiro NUMk ^c^hctiamou , iicecBe- 

TiHUieus a|^xf€nHCKons KicevbCTNUHMk x|k;ciuANAfiHT«>uii, n|»«- 

noftOENUMb HroYU0 ceeuiTeii'NOHNOKoouik h hnok^oml, Borono- 

YT6NNUMb ni^OTononAUb, nonoBoub rocno^AUb r6iiii|k2iftiiiMb, 

Oep'bUITepOM'E, KOYMeil'EAAT<OMb, THCO^UITNHKCdUb, KAnCTAHIdUb, BHII^I|HKA- 

neTimiiiMb, xKANa1ia»Mb, Bap'EiiiN'TApfiiMb, KaniiiipiOMb^ Tnae^vnuMb, KATAHAUb, 

XaHj^KKa»Ub', CTpASKAMb, KNCSOBOIMb H KMCTOBliIMb , H KMCT'CKUMb CUMO- 
B4dMb, fil|IAY6Mb H K0nAY6Mb^ Tl^irpBlieUb, ABA^IAMb, T6|l3IAMb H KIOp'VlAUb, 
TAKie^lAUb, '32IATapiilMb, HAnSVlAMb, A^NIkrCpOIMb^ MAHCTOpOIMb, KKJKAICMb 
»e H VOBANOMb H KOBAVCMb H HNUUb 3€MAKA«Abl|«Ub H |k0YK0/^«A'l|6Ub, 
BlCKMb XpNCTONy€NHTUMb RIOA€Mb, BeAHKMMb SK6 H MAAMMb FOCnO^H 
pAAOBATH ce. 

HSK6 B<L CB6T«H FOp« H^^ONA l|ApCKA, CBCTA H CB6niT6NAA OBHT«Xb MO- 
NACTUpb CB6Ty llABAb, . ^CflAUb CB€TArO N CAABNArO B6nHK0M0YY6NHKa H 
IIOB«AONOCI|A TeopniA, T06 9BA€ 0BHT«SN CM«p6HIIU HrO^Ueilb MH](AHXb 
lepOMONAJCb H B'bCA XpHCT« B^ATIA MNOrO BI CU«p6NIN j^O AHIfA I^eMAH 
M6TAIII6 ClTBApAeMb BAUieMS BAArOVbCTIlO H npNAeSKHO MOAHUb N»6 B'L 
TpOHI|H CAABHMArO EorA H OplLVHCTSIO EorOpOAHqS H CBCTArO B6SHK0- 
yOYY6NHKA fetOpriA H BlbClLlVb CB6TyH?Sb MNOrOA«TN4dMb BAUeUb »H- 
BOT« H SAPABIIO H CnAC€HIIO. 

lio CHJCh AA SNATe, BAArOCAOB6Ny JcpKCTIANG , KAKO NOVSRAHO H S«SO 
npHCKp*bB'MO nplLBUBAHie HUAMU OlTb MN4dryH;Cb H NAnACT6H N K%Ji^h 
<DTb BICOVA^ VeCTO npHJCOAeiUTIHJKb <OTb MOpA SK6 H HO CVJCO NA CBeTBNI 

ropK H j^AHy TeasKy h ne ovaobi Nocnuie no Bice anh na NACb naaa- 

rAKITl, H KTO M0»6Tb CAOBIdMb H3p6IHTH, TIYIH> KANNb BOFb B«CTb. H 
YbCTNy NAUI'E MOHACTypb 3AAA'bSKH Ce ^A^. rpOUlA , H BI T6CN0Tt 86- 
AHq6H <0BplLTA6Mb C6 , nOMOUITIH SKe NG HMAyy NN (DTb KOf^B, TLYiU^ 
NA^eSKj^V ■>A>U« H OVnOBANie NA np«MHAOCTHBArO EorA Bb^AAFAeUb N NS 
BAHie ;iepHCTOAH>Bie , B«My EO BAUI6 B*b MHAOCTH N UlTe/^pOTA^Cb BOrOHO- 
ApAiRAT6AN06 H UHA0CTyB'N06 NO^OBie , eSK6 ByTy BAM'b MHSOCTHByMb 
MKONSe H Orbll^ NAHIb N6B6CNy. €6rO pAAH ROCKAjCfilMb Kb BANieH SWBBN 
XpHCT« BpATIIO NAUIV, HcAlIO l6pOMONA?CA C*b AP^SKNHOIO MHA0CTyN6 pA/(H 
Kik nOMp»6NIIO CB6T0U« MONACTyp«. By »6, Cd JcpHCTOAlOBHBU H MHSO- 
CTNBIH pO^e CB6Ty N l|ApCK06 H3BpANI6, KpHCTOBO NAp6Y6N'N0€ CTA^O, 
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Cl moEoilH) H ovcp&Aieui> KfHcm pnjtH, uonHMb su, h tiiTk 

BAUl HU6III!I nOAS;^HTe UflflOCTHHM npOTHBB CHK« H T9- 

ovcpiAii>i KHKKO Eicb Haoifviiih npiiEiiaru EniiAiiKa XpHG- 
I ficve BI cECTtub evarreiiiH: EnuneHii uhuoctheui, hko 
■n soifAVTb, MHnocThiKa go ovnuitigu rptitu h »ti> 

ntKA« HSESBHliCTb ■ OVSOBl HA HEEO Bl3E0AttTb H IfllTa 

iiSACTb H Kl Bor« npHBOj^HTb H o^ np«cTOiia Bosin ci 

noCTnEAUETb , UHKOCTHBbl GO VAOBtKG A^Krb EO«IH Ha- 

ro pn^H, mhhocthbih KpHCtiaHE, BOTiniHTe ce mhhoctu- 
rOAHTH Aa mcniAveTe itnpciso HeGCCbHoe ci bicguh cb«- 

I^HTE HaUb El Cia TEiEKa nOCHS^Ra EptUCIm, HG UOiCEMb 
CBCTbl UOHaCTUpb HH OTKOIfnHTH UTb TElKKirO f^M^Ti BESI 

rK npiiEociiaBHUH^, h eu ffl hmute CAnrocnOBEKic h uo- 

in nOUlHh Cl n|llBIIUU H EHa^fieil'HHUH KIHTOpH, A0HA6«« 

an YioAiia h npiKpnc'iia oEHTtni. Ttub xe, aiure itto 
HHGaTH ce BI napocim hah bi oe'utih nncTi hhh bi 

IKH BI nOMMHRl, HilH AKIi CBGTUC EOKkCTlBIlIE AlTO^pne 

lOAOiTiBie, IO sfl nocHKTb no GpiiTiUb liiuiiKb ciH^cb suh« 

lU iK6 AA HCnpSBHMb BO VHHB l|plK0B'll0U8 H BO VCTM8 

roitb B no np^A^HiH) cEGTU](b GOrOHocHUH^b »Ti>i|b. fl npovee 
n noKpoEi npKcseiuc GoropcAHije h nOMOnii csETaro 
Ka B noEtA<»>OGi|!i Feupna h uohhteu npinOAOEHiiro MTbi|a 
i\«OBCKaro, npiBAro KTHTOpa cbetouh uoHacTupK Hineus 

iOlfa'lIO CSGTlJBKb UOSHTBU H EHarOCKOBEHlE A" nptBbi- 
1Kb BACk BlinrOCIlOEGH'lIbIHKb B UplIBOCIIB'HbljIb XpHGTIilKe?Cb 
ICH'HUBKb AfilM^M- H IfCAl EaUHKb ElCGrAK, AUHflb. 

iHH 0052 M. BHCĐKHM HcnpenABTaHHM i^psenoM 60- 

CutpCBBU BrSUEHl MhICSIIa' lepOUOHJISb. 

^re a TpeKe peie noTnnca upHifM je na c^e/ifiBa 

ts. j npeiHHKj neiaT HaHacTUpa c HarnacoM j 
Hi;e, y KpaJH.eM, mupeu pefly, rpiKH, a y VHjTpani- 

H.era c^oBeHCKn Fp^KH HaTiiHc rAacH: Bs^a tb 
xai Tou a.-ff,ou ila.'^'Kou sii arjuav opo(, et&k fK^^. affo 
Ai). CjoBescKH : Chd nevaib cnro rcttprHH, MOHaciip 

Hse sb CTOB ropH Atomi. y epe/t,aaB je Ha neiarj- 

1 'BjpJ^ Ha KOH.y, rfle w>njbe safta^a y jcTa a»t^acH ; 
p-Hite, a npeA aat^aioM h cseiteM bh^h ce y Majiom 
KO aofi, KpjHOM, Koje, 6e8 cyM&e, ope^CTan^a na- 
jja je no Jiereiya, Kao acpTBa ope^ aa;^xy bbbb- 
CBeTH '£yp^ OA CHprB aB6aB.ba. 



^^Carostavnik^^ Narodne Biblioteke u Biogradu i 
Camblakov život Stefana Dečanskoga. 

OD DOPISNOGA ČLANA StOJANA NoVAKOVIĆA. 

Predano u sjednici jUologi^kO'hiatoriSkoga razreda jugoslavenske akademije 

znanosti i umjetnosti dne 26, sieSnja 1884, 

y nocjLe^H>e speMe ^o6%BjbeB. je sćupi^ii pjKonHca Hap. Eh6aho- 
Tene pyKonnc Ha xapTHJH kojh je ^omao Ha mecTO no^ 6p. 264^ 
H KoJH cy CTapH HHTaoI^I caMH o6eAe»cHJLH HMeHOM „i^apocTas- 
HHKa" y saniiCHMa^ kojh ce na pjKonHcj na-iase. 

TaKO Ha npsoM jihctj ^o KopHi^e, kojh y csi^ajiiH>j ^ mojom 
pyKOM H8BpnieHy narHHai;HJy , hh y8eT HHJe , ctojh na Apjroj 

CTpaHH nOBHHM ĆpSOIIHCOM HaHHCaHH BaHHC, KOJH FJLaCH *. ChA KHNrA 

i|apocTABNHKb lefiO'O'Ha HTA. (npesHMe h jom je^Ha pen ne ^a^y ce 
npoHHTaTn). — Ha npsoj CTpann npBora jiHCTa nHme : l|a|iocTSKNHMb 
MOiia€TN|»a K13KA (h jom HeKOJimca Hepa8yM^HBa CAOBa). — Ha npBoj 
CTpaHH JI. 34 HMa onaKH sanHc: npu^o^b a3h r|^«niiiy Bb moiia€th|m^ 

Vi^JkKh RtTil 1735 C»BAY6 N6 80X610. Ha npBOJ CTpaHH JLHCTa 241 

HMa oBaKaB sannc: Chh KNHra fieKOUH i|ApocTXBiiHKb lefiGAHAKOiiA kh^- 

BNlieNTH6 Kll^VANKNA, CAVSRABHHKA CBeTAfO H BeKUKAFO UOVVeilHKA H»€ KA 
l|Ap6?Ck Sl^OlUA^ H3AA C6 U-KCCIfA IVNHA .61. /J^AHIi. JLeTOHHC je 6hO, aJLH 

ra je hcko (Mo»ee 6hth pa;\H npo^aje y nanie a^hc) no6pwi>ao, to 
HsroHHo f^% (7006 — 1498). Me]^y thm ^ BHme ah^^lh na 3E, a hcho^ 
s MajL* Te HHJe 6hao 6. H pyKonHC sanHca, h noMHH»aH>e i^apa 
ypoma y JačKy h Me^y cnei^iMa^ CTaBjba nsnaH cyMH>e; fl^a, je 
sanHC HHcan y nponiJiOM BeKy, na CBy npHJLHKy 1765 (.3^6.) ro- 
^HHe. Pa8yMe^ ce, ^a je pyKonHC CTapnjn^ ajiH My to hhjc ro^nna 
nocTa&a. Ha ^nj aPJ^^ CTpane JincTa 248 ctojh i^pbohhm pyKOM 



^ TpoHomai^, r^acnHK V, 76, 6eAe»ui, ^b, je ypoin y JasaK ^o- 
Hecen tok 1716. 
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mcaHo : H uscthro oruso?!^ n uh ^(^K^, mh ■« sm 

Ha A^ Apyr* crpane noc^e^aera 390 JiHCra 
louk H HOAiHroub vicNCHanro npOHrirueifi Mp-AiUNS 
Ra pe^} . . . itn rocnoAKu ^t* (l'^OS). — nira 
nBMUt Kao AHTepapHH hashe j erapOHe HameM 
CTjMa'iHo je^HiiM ijaH^nteM y r^seiiHKj XLV, 

ey H ose ćejieniKe cawo Hosa norsp^a. 
>mH.eM noBeaj HMa cBera 390 ^HCTa Ha.aora *op- 
^etti no CTapoj naciiBaqHJti , cacras^eH us fise 
Dj iiojiOBBHH Hema HHnrra Apyro nero »iiOT cbe- 
ifiCBJa no ^'^^^'B'^^i'J npepa^eHH. y H>y h^ 
HBai^JB 243 .iHCra. y Ta 242 jiHcra othiiuo je 
eaiBiV^A, o6e.teaceHiiz no cTapoH o6n<iajy crapo- 
BHH& Kao ipi<i>paBia Ha ^y np^e crpaHe npsora 
STpane ocHora ^Hcra. Caiuo Ba.s>a sanaMTHTH, ^a 

Hema gbhz ocaM, seli HHa como ce;^aH JHCTa^H 
iJbfl^ je jom npenHcajai;, norpenraBmii y ieiiiy, 
CT na Tora KsaTepHifOHit. rtoc^e^Hiii je .na. KBft- 
je 6iuo MeTsyTO caHO i&rapis oflcra. IIiicaHHM 

npBH juicT (240) i^eo, ti nojiosHHa npBe crp^e 
rl) ; TpefeH je ocTao ca cbhm npassH (242), re cy 
)ieniTa nacajis; a neTBpTOra c&n u aeiua. HacAOB 

rjacB j OBOHe pyKoiuicy obako : itiiTie H nOABH- 
Hiu ch cBOnuh OThijCuh H ocOEh 7co»AGiiiii II OTh vecm 

H»E Bi> CEeTUKh OThija ■mero Ciiu, nphKaro apTctie- 
n cfibE'cKaro, ckssar'io nptnoAOE'iiuHUh J^oucH'Tia' 

13BUTEpaUli UOHaCTHpa XhSHH'a1IPIi llApH^IlKUarD, CbBH- 
b UIHSOUk TOrOSA« UOHSCTHpil, OTkVe EHarOCHOBII ! 

a ce nosHaje uo TOMe, mTO HHa aace6HTy CTapy 
Be»CH>HtHMa] n niTO HHa MemosHTj, apasj 86op- 

Ta flpyra no^OBHHa aayaHHa no ca^aniAoj na- 
; 243 — 390, a crapn 6pojeBH no CBe»CH>HbiTOa 
\o .KT. Me^y THH ca^ Heua BHJe^or ^ncTa o;^ 
I. .Cl., a o;^ CBeacKH^a .si. Ty je jom cauo no- 
e Te JHCTOBe, 31 na <^pojy, hbko je ns Kntire 
: noBesana 6kji^. nocJie;\H>H .Kr. cseacHiHt nua 

He BH^^H ce, fl,A je jom dito amne y kh>h8U 6h.ao. 
pyre nojioBHHe osa: 
»AO cseiiro Nhkoah , kjiko npOAACtb icmoy hikt« 

ojhie BiiJirocilOBii ; 
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6. JL. 249. a.: M«C€qA NoI6MB|»IK .AI. »HTIIC H 9KHT€21'€TB0 CK6TArO 
K€/lllNOUOYYeilHNA K'E qS|^«;Ch Ct6I^AIA CphB'CKSrO) HSRe Bk ^€YAN«;Kk, 
CknHCAN'NO rpirO^IKMb MBNJCOMk H ap«:;BNT6|IOMk, HrO^UeiOMk BUB'lUINMIk 
TOieSK^e OBMTtllH; 

B. JL. 255 6: VuNk napaKSHCA ntsaieuKAro A CBeTOMOf b6khkomoy- 

Y6NHK0Y HiKe Bb ^^H]ih GTe^AHA .r.-fO, KTHTO|IS .A.-rO CB6TArO ?E|IAUA, 

lero NSB6 Bk ^«YA;(k; 

• r. A. 303 a: MtceiiA Hionia .ei. AkNk o EKASKeii^NiMk n n|iyciioiio- 

MHNAKUeMh KN«:;« ilA3Ap«, » HX6 Ck NHMk HSBUICH'NMHJCk npABOGSAS'- 
NMHjCk OTk N6YkCTUBHHXk ilrA|l«Hk, H OTk Y6CTH SKNTIA KrO BkCnOU6- 
IIYTIie H €T|»AAAHIH ICrO N UOUITeH np«N6C6NIH CAOBO, EAArOCSOBH OTkYe! 

A. Ji* 314 6 : M«c6i|A Hnf^HAKi .a. ji^kNH sbhtiic cb6tik Maphnu ICrfn'- 

T«N'liy, OTkYe BAArOCAOBu! 

^. A. 339 a: Vio^o o cBeTOUk Nnkoau 3a cmha &r|ii^OBA kako H3- 

BABH N3k I^OfKM CT|kAI|HH'ci|IN, OYe BSArOCAOBH ! 

* e. JL. 344. 6. KpaTKa npiiHHi^a ćes HacjLOsa o MHHxy^ kojh je 
Hmao K Bpanapj. 

SK. JL. 345 6 : SRhtIk h »H3Mk h noBecik u yn>a€ca h cka:(aiik np«- 

nOAOBNArO OTkl|A NAlUerO BaCNAIA NOBArO, CMIICAM^HO fpirOpIKMk MNH- 
;COMk H 0YY6NNK0Mk KrO. 

8. JL 373 6: M«€€I|A 0kT6b'pIA .KB. ^kHk SKHTIK H fl^OnOB^AANIK N 
O^CntNIK OTpOKk, N»6 Bk l€^€C6. 

HcTOpHJCKH HJLaHipi OBe APJ^^ nOAOBHHe, L^aMĆAaKOB »CHBOT 

GTe4». ^enaHCKOTH KpaTaK ^hbot KHeaa Jlasapa mTaM- 
naHH cy y FjLacHHKj XI. O^ ocTajLe ca^p»cHHe ja caM Hsaćpao h 
npenncao H,^ABKe no^ a, ^, n ae. IIpBH cy HHTepecHe Aerea^apHe 
npnne, a Tpetn je anoKpH^. Ob/^c ty caMo join /\a A^A^^ Bapn- 
jaHTe, Koje OBaj pyKonHC noKa8yje sa onaj tckct I^aMĆJLaKosa 
„^HBOTa CTe<i>aHa ^^HancKora", kojh je y rjiacHHKy XI na- 
mTaMnaH. y noKa8HBaH»y BapnjanaTa aP^^^J ^^ 6pojaH>a BpcTa 
osro. PasjLHKe, Koje ey iiocrajLe norpemKOM, HHcaM 6ejLe»cno. 

CTp. 43. Bp. 15 M. cknHCANH : nncANHH^k. 

CTp. 44. Bp. 4 M. cA0YSRHT6Aie : cA0YXHT6Hy, a Bp. 21. M. a»N«Mk: 

OBtMk. 

CTp. 45 Bp. 12 M. TAKOBOY : TAKOBOMOY ; Bp. 17 M. H64dByYllk : 
H60BAHY6Nk ; Bp. 22 M. N6B«/^«Ani6 : BftA'KAnie; Bp. 24 M. TAHNO 0Y- 
YHMk: TAH NAOYYHMk. 

CTp. 46 Bp. 3 M. YSOB«KOAN>Bie : YAOB«KOSIOEieMk ; Bp. 19 M. Bkcno- 

AftBittiH: BknocAABinin. 
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4 u. HtKiiKOKb: ■iKiKo; Bp. 10 M. Hse: N»e; sp. 
> : Ts^bAOCTb ; a m. oifrace : oirmcH ce ; sp. 18 u, le 

Bp. 19 M. HC : ce ; 

9 H. H »Ro e: tmobih; sp. 35 m. HpHirpHKnoir : no- 

6 M. n e»e: hh!ke; sp. 15 m. nftKiepiip^oir : apKispoio ; 
STii : EUEh ; Bp. 27 hko nsocTas^eHo ; 

2 HCBia pcve; ap. 3 m. uHpmiiHKUHCKUHKh : vnpiHiiH- 
Hema tako ; Bp. 9 u. uiAj^HkCTsaif : unoAiiibvcTKOif ; 
TOra h; 

17 nocje BectAOBSTH Baj>a ^OA^i'^: H Cb iiiub oeb- 
HeMa H«e; sp. 27 nocJte BeskMiCTHViijVk luia jom: 
(k; 

5 Heoia CBoeio ; sp. 28 u. oiri">^v> ■ o^^va. 

7. M. cnoir»i>uiiiui> : cADifsiieaTiHuk; sp. 16 m, buih: 

14 M. rpAA^ : ctsa*. 

7 Bh Heua; Bp. 8 m. obl: ohi.. 

8 M. mroAioTH: rAnronarii; Bp. 15 h. nfneiuro : 

26 M. IO : loro ; Bp. 27 m. cAOBCce : chobcca ; Bp. 28 
m. 

29 M. cktBApJiiine ce : chnopBiE. 

21 M. nOADBAiiHE : noB«x'>i>i^ i Bp. 26 u. obi> : ou. 

27 M. EAiiiiiEiiHiiiiro : EosbCTBHnaro ; 

22 u. i|iif cTKifioiiiToif : i|apcTB«iouiTiH ; Bp. 26 u. noR- 
^h. 

8 M. otrr«ioRiii> : oifroTQBaBb ; Bp. 11 u. OEkcusnue: 

21 u. OfTtHCHla: OlfTlUNTClIillA. 

3 M. TBOpAME OHtUE ; IBOpaUE OMOMh ; Bp. 5 M. 

(OBIO : Bp. 7 M. KOTtAiie : Koituc. 

4 M. HciiiiKO : HeKOAHKO ; Bp. 8 M. DiTAOENh : oifroAiit- ; 
11 : ne Bce: Bp. 17 u. ckrobiiiii : cihdbhhiiii. 

4 H. uHc: ueiie; Bp. 7 m. npoBidiTiiio : npoBtuTa- 
Ne BOH ce: ■ebohi« cc; Bp. 9 m. ciBvnTocTE; nst- 

10 M. KOifniio H ^JinvRO : KOf nico h ^havho ; Bp. 27 m. 

HHKk. 

12 M. upnuopoHaia . . . : upauopouk h3B . . . j sp. 24 
sHvim: Bp. 28 m. cmucOBaTii ; ciniiciiTii. 
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CTp. 71 Bp. 1 M. arrenhHNoaro : nrreniiCKAAro ; sp. 7 m. ic^o^cobo- 
A^Mb: ;cpHC0K0Si6Mb ; Bp. 16 M. A^Hk »e APOfruN: ai»nI' ^^ A^ovr^; 

Bp. 18 M, 2I6YY6NMN I 110YYNNMH ; Bp. 21 M. MIIO»AHUie SK€ : MNOSKAHUieie 

SK€ lecTk ; Bp. 22 m. onom : ob oHk. 

CTp. 74 Bp. 3 M. HA^HpHMk: ceiiA^epHMik ; Bp. 6 M. .po€. : |iH€. ; 
Bp. 24 HeMa C6. 

CTp. 75 Bp. 14 M. OYYiiiUTeHiio : ofveniTeHiio. 

CTp. 76 Bp. 2 M. KAiovHMAa: KiiioviieMaa. 

CTp. 77 Bp. 12 M. iip«A>»Bi'CnoM6HOYTiiaro : nfi«SRA6 BkcnoMGHo^TAAro; 
Bp. 24 Eioc^e pe^H i|a|kkCTBa Ba^ba ^o^aTH joni je^o ji. 

CTp. 78 Bp. 15 M.* CBONCTBHOC : B0HllbCTBN06. 

CTp. 81 Bp. 10 nocjie pe^n eK2ivci2ip;(ov ^o^aTH: bto|io6; ep. 26 
nocjie fiOH^cauH HMa jom Hi^HOCHTk ce. 
CTp. 82 Bp. 7 M. npocHT6iik: npocNT6AbNk; Bp. 11 M. HfkHBftAviiMO : 

n|kHB]l2IYAI6M0. 

CTp. 83 Bp. 14 M. BAarOVbCTHB« : BMrOYbCTHB«Ub ; Bp. 19 M. Y€- 
CTHMH : YHCTHMH ; Bp. 21 M. CbBbNHTH : BbNHTH. 

CTp. 84 Bp. 12 M. cbcovAi«: Bico^Ai^; Bp. 14 M. nocpauKieiib ; npo- 

CilABAieNb. 

CTp. 85 Bp. 5 M. Bbc;coA« : n|»'KBbc;coA'B ; sp. 8 m. B«c«ub : sbciLMb ; 
Bp. 28 M. kiko: rir«. 
CTp. 87 Bp. 8 M. nsRe: »e; Bp. 11 m. H»e: lesKe; Bp. 13 u. 

AlOBbSJ^NH: AlOBbl^llH. 

CTp. 90 Bp. 4 M. Hift auiTe: auitc ah »e He OTAOYYHTb ce, Hb; Bp. 

19 M. BNSKjl^b: BH»Ab, BNiKAl"« 

CTp. 92 Bp. 20 M. noBOA^Nia: noBOA^ma. 

CTp. 93 Bp. 9 nocjie ce /^o/\aTH jom : h ^aa^ CH)(b bofobh nf^HCBATH 
ce ; Bp. 18 M, HCJ'L : hcth. 

CTp. 94 Bp. 6 M. NCAACTb: Ne A^KTb^ ^ ^' KAI0YHMIii: KAIOVHM«; 

Bp. 8 H80CTaB.>!beHa peHi;a js^m, a npe^ j^AACve Hjua OTb; Bp. 11 npe^ 
BitAViiiTHMb Tpeća ^o^aTH jom tboki ; sp. 12 m. AioBesNO : AioBbi^iio ; 

Bp 13 — 14 M BOSBbCTBeNIH : BOSRbCTBbNUH ; Bp. 15 Ba^a HSOCTaSHTH 

NAiUH^b; Bp. 15 — 16 M. SBpAUiTAA: ®B|^auiTaie ; Bp. 17 m. AroNn: 
®roNe; Bp 19 M 0K|>ecTb: OKpbcib; a m tboca: tbokk; Bp. 23 m 
np^CBCTUMb: nf^tcBCTAUMb ; Bp 24 m KONei|b: KONbqb, a peHH se- 
KCOMb HeMa. 
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A grbovnica (litterae annales). 

DK. Ivan BojhiAiA Emimsei. 

'.Iko-hUtoriikoga r^a-eda jugotlaveagke <Aademij« 
\aryeinotli dne 14. veljaie 1884.) 

I samo poznavati pojedine grbove, već je 
lih heraldika opažati promjene tieraldičkih 
stil tečajem raznih vjekova. Poznavanje 
uuno važno za diplomatičku kritiku, nego 
logu i u poviesti umjetnosti, 
dolazeći izvori za označivanje heraldičkoga 
atL Nu ovi oskndjevaju b jedne strane, baš 
bi heraldike, na oznad boj& (Schrafflrnng), 
jih sastavina grbova ; a b druge strane ne- 
alenog prostora, niti sve vanjske oznake 

dužbene grbovne knjige (Wappenbiicher, 
[a, a osobito kraljevce darovnice grbova 
nbriefe, grbovnice) od mnogo veće važnosti, 
toga, što su bile njihove slike grbova sgo- 
sređnim nadzorom državnog herolda, nfSa- 

njihovom podpunom nakitu, 
doduše kraljevi već u najstarije doba, ali 

nije sačinjavalo j(^ nikakva predmeta za 

(codices diplomatici) dokazuju nam, da su 
.IH. vieku podjeljivali grbovi. Tako naJa- 
istinu kralja Emerika od god. 1197, kojom 

potvrdjuje tobože od Bele HI. podieljeni 
ivnicu Bele IV. od godine 1263. za Filipa 
i' ; ali obe ove listine jesu patvorene. 
a Ugarskoj polaze iz dobe laraljeva iz kuće 
1 podieljenih listina najstarije do sada po- 

Karla Roberta od godine 1326. za Nikolu 

1. n. pag. 504—508. 
V. 3. pag. 130. 
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sina Emerikova^, i ona od godine 1327. za Đanča, velikoga župana 
od Zoljoma*. Pak niti ove dvie grbovnice nisu podpune, buduć da 
ona od godine 1326. govori samo o zlatnoj boji grba, a ona od 
god. 1327. samo o nakitu kacige (Helmkleinod, cimier). Nu da je 
ipak ugarsko - hrvatski kralj Ljudevit I. podieljivao već i podpune 
grbovnice, dokazuje nam grbovnica grada Košići (Easchau) od 
godine 1369. 

Ove najstarije grbovnice sadržaju doduše točan opis podieljeiiih 
grbova, ali nepredočuju jošte risanu ili slikanu sliku istib ; one su 
dakle bez vriednosti za oznaku heraldičkoga stila kao i za poviest 
umjetnosti. 

Kada i kod kojega naroda upotriebljavale su se najprije ilustro- 
vane grbovnice? neda se točno označiti po dosadanjih iztraživanjih 
heral£ka. Mnogi misle, da najstarije ilustrovane grbovnice potiču iz 
posliednjih godina XIV. vieka. 

Najstarije ilustrovane grbovnice u Njemačkoj pripisuju se kralju 
Euprechtu (1401 — 1410). Ali da su u istinu grbovnice iz prve če- 
tvrti XV. vieka u Njemačkoj veoma velike riedkosti, dokazuju nam 
to ponajbolje epokalne heraldičke izložbe u Beču (1878.) i u Ber- 
linu (1882.). Izmedju onih 141 na bečkoj heraldičkoj izložbi izlo- 
ženih Uustrovanih plemičkih grbovnica bilo jih je samo devet iz 
XV. stoleća, a najstarija od svijuh bila je grbovnica kralja Sigis- 
munda od god. 1434.; a za ovom dolazi kao najstarija grbovnica 
ugarsko-hrvatskoga kralja Ladislava V. od godine 1456.' — Izmedju 
160 ilustrovanih grbovnica na berlinskoj heraldičkoj izložbi bila je 
najstarija ugarsko-hrvatskoga loralja Ladislava V. od godine 14o6. 
za obitelj Zenthei.* 

U arkivu grofova Eeglevića Bužimskih, koji se sada u knjižnici 
jugoslavenske akademije čuva, imade jedna grbovnica, izdana god. 
1434. po kralju Sigismundu u Eatisboni (Regensburg), kojom on 
podieljuje Hrvatu Pavlu, sinu Mikčeca od Crkvene i njego- 
vomu bratu Nikoli plemstvo i grb. 

Tekst listine, koja je na pergameni pisana i veoma dobro saču- 
vana, jest sliedeći: 

Commissio propria domini Imperatoris. Sigismundus dei gratia 
Romanorum Lnperator semper Augustus ac Hungarie, Bohemie, 
Dahnacie, Croacie etc. Rex. Tibi fideli nostro Paulo filio Mykchecz 
de Czjrkuena, Salutem graciamque nostram et omne bonum. A 
claro lumine throni Cesaree et Regie maiestatis velut e sole rađii 
Nobilitates legittimo lure procedunt, et omnium Nobilitatum in- 

1 Fejćr, Cođ. dipl. VIII. 3. pag. 63. 

^ ADJoukori Okmš,nytdr. Eiađja u m. tuđ. akadćmia. Buđapest 1881. 
II. sv. str. 337. 

' Jahrbuch đes heralđisch - genealogisehen Vereines Ađler. VI — VII. 
Jahrgang. Wien 1881. str. 118—122. 

* »Der Deutsche Herold*. Organ đes Vereines „Herold" in Berlin. 
1882. str. 48. 
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signia ab Imperatoria seu Re^a sic đepenđent Serenitate, ut non 
sit dare alicuius generositatis insigne, quod a gremio non proueniat 
Cesaree et Regie claritatis. Sane attentis tuis fidelitatibus et fide- 
liorum seruiciorum meritis, quibus tu in nonnuJlis et Regni nostri 
agendis, iuxta tue possibilitatis exigenciam maiestati nostre studuisti, 
eoque feruencius et diligencius inantea studebis complacere, quo te 
et tuos singularibus honorum graciis a nostra maiestate conspexeris 
fore insignitos, tibi et per te Nicolao fratri tuo carnali, vestrisque 
heredibus et posteritatibus vniuersis hec arma seu Nobilitatis in- 
signia, que in principio seu capite presencium literarum nostrorum 
suis apropriatis coloribus arte pictoria figurata sunt, depictaque et 
distinccius expressata, animo deliberato et 1bx certa nostre maiestatis 
sciencia dedimus, donauimus et contulimus, ymo ex habundanciori 
plenitudine nostre specialis gracie concedimus et presentibus elargi- 
mur, ut vos vestrique heredes et posteritates vniuerse predicta Arma 
seu Nobilitatis insignia, more aliorum Armis utencium, a modo 
inantea vbique in preliis, hastiludiis, duellis, tomeamentis et aliis 
omnibus exerciciis, Nobilibus scilicet et Militaribus, necnon Sigillis, 
Anulis, velis, papilionibus et generaliter in quorumlibet rerum et 
expedicionum generibus sub mere et sincere nobilitatis titulo, quali 
vos ab vniuersis et singulis cuiuscumque condicionis preeminencie 
status, gradus vel dignitatis existant, harum noticiam euo habituris, 
insignitos dići, nominari et teneri volumus, ac etiam reputari, ge- 
stare, ac omnibus et singulis graciis, honoribus et libertatibus, quibus 
ceteri proceres, Nobilesque et Clientes Regni nostri, Armis utentes, 
quomodolibet consuetudine vel de lure freti sunt et gauisi, frui et 
gaudere possitis et valeatis, de talique singularis et specialis gracie 
antidoto merito exultetis, ac tanto ampliori studio ad honorem Ce- 
saree et Regie maiestatis vestra inantea solidetur intencio, quanto 
vos largiori fauore Cesareo aut Regio preuentos conspicitis et mu- 
nere graciarum. In cuius rei memoriam perpetuam presentes literas 
nostras Sigillo nostro secreto, quo ut Rex Hungarie utimur in pen- 
denti comunitas vobis duximus concedendas. Datum Ratispone, nostra 
Imperiali Ciuitate, secundo die fešti decoUacionis beati Johannis 
Baptiste, Anno domini Millesimo quadringentesimo tricesimo quarto. 
Regnorum nostrorum Anno Hungarie etc. quadragesimo octauo, Ro- 
manorum vigesimoquarto, Bohemie quintodecimo, Imperii vero se- 
cundo. 

Na listini visio je na crveno-plavoj svilenoj vrpci pečat, koji sada 
manjka. 

Na desnoj strani listine nalazi se na zelenoj ploči slika grba^ 
Na lievo (t. j. prama textu listine) okrenuti ozd6 zaokruženi štit 
razdieljen je u dva polja. U gornjem crvenom polju vide se dva 
uzpinjuća se (wachsend) zlatna lava, jedan drugom okrenuta, iz- 
medju njih cviet naravne boje. U dolnjem plavom polju vidi se 
srebreni polumjesec i zlatna zviezda. Na isto tako na flevo okre- 

^ Vidi snimku na priloženoj tabli. 
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irntoj fcac^ vidi se kao nakit (dmier) zatvoren krelji 
sener Flug) ga slikom grba. Gotički nazabljeni plaSt 
je crven i plav. 

Visina cieloga grba od dna Štita do lugvide točke ul 
je 9.2 centimetra, od kojih 3.7 eentim. na Štit. 1.9 cei 
dgn i 3.6 eentim. na uloraB kacige odpadaju. Širina šti 

Eao Što vidimo iz oblika i razmjera opisanog grba, 
kasniju gotičku prelaznu dobu stila, koji karakteriže 
risane grbove za vrieme Sigismunda, dočim pečati on( 
zastupaju jo5 staro-gotički stil. 

Na slik^ grbova spomenutoga kasno - gotičkoga prel 
nalazimo mi doduše jo5 uviek jednostavne, kriepke po 
uettno bojadisanje starogotskoga stila ; ali s druge stran 
su Šiljasti štitovi sa ozdd podpuno okrugUmi, a čabi 
(Kiibelhelm) sa nizkinu kljunastimi kacigami (St«chhel)] 
ures kacige uzdiže, a plašt dobiva omameutaljii karakt 

Tko nije heraldik, nametnut će mu se možebit pi 
ovilje ne resi kacigu kruna. U srednjem vieku podle 
od kraljeva kruna na kadgi kao osobita milost, a ne 
mieniti sa današnjom krunom, kao oznakom stališa 
Titelkronen). Tako je podielio a. pr. francezki kralj 
ugarskomu palatinu Nikoli Gorjanskomu krunu na kaci 
je t^arsko-hrvatski kralj Sigismund I4I6. potvrdio s i 
maiorem eminentioris nobilitatis gloriam". 

Promatramo li sve sastavine grba Pavla MikČeca od 
to nam on predstavlja tako pravilan primjerak beraldiČ 
gotičkoga prelaznoga stila, koji može u graditeljstvu 
dužiti kao savršen uzorak one dobe. 

Ovaj je grb ne samo svojim stilom, nego i svojo 
veoma važan, jer, kao što spomenusmo, i iste epokala 
izložbe u Beču i Berlinu mogle su samo jednu jedinu 
grbovmcu pokazati. 



lOTJest zagrebačkih sinoda n 
XV. i IVI. viel£D. 

IĆIO FRAVI ČLAN IVAB TkALČIĆ. 

logiSko'hialorilkoga razreda jugoilaveruke akademije 
H i vimjetnoati dne 15. oStijka 1884. 

ianskim sinodam omjeren djelokrug a vjerskih 
'am cielokupne crkve, u tofiko im je opet do- 
u onih pit;a,Djih, koja se tiču ustroja same 

podi^uću i razdiobi župa, o školstvu, o na- 
Jenjenju sujevjerstva itd., a tim zavriede one, 
inike za povjest kulture. Iz toga indi glediSta 
I trik sinodah zagrebačkih iz XV. i XVI. vieka. 

sinoda bilo u bisliupiji mnogo starijih, bez 
biskupa Kazota bar (1303—1322) veli suvre- 
i držao sinodu u Zagreba „seguentes autem 
it precepte in synodo per felicem et beatum 
gustinom quondam zagrabiensem, noviasimis 
ipiscopum" ; ali zaključci ove sinode propali su. 
r^e poznata bi nam bila ona sinoda, koju je 
71, sazvao biskup zagrebački Osvaldo, i o kojoj 
1 prlobćujem. Već je g. 1467 pozvao taj biskup 
inodu. no prepriečen, kako veli: „pluribus et 

occurreDtibuB disponendis apud mai^tatem 
>kon sazvao g. 1471 na nedjela poslie svetko- 

nisu se sačuvali, ali nam ti spisi predočuju 
voljnom stanju nalazila biskupija zagrebačka 
jedu stvorenom na toj sinodi i upravljenom 
se sakupljeno svećenstvo i na svoga biskupa, 
trisustvovati ovoj sinodi, a osobito pako gorko 
I ljude i to na Petra Gudavca, upravitelja bi- 
lodbana Ladislava Grebenskoga, koji su za 
svećenike plienjali, dk treći dan, kada se je 
lili su buzdovani i oružjem a stolna crkvu, 
do smrti izranili. 
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Viesti ob ovoj sinodi, koje su upisane u latinskom glossariju, 
koj se nekoć nalazio u arkivu prebendarskom, a sada nalazi se u 
arkivu jugoslavenske akademije, prvi put sada iznose se na sjetio, 
a služiti će kao prilog k ra^ašnjenju onodobne povjesti. 

Drugi prinos, koj se nalazi u kaptolskom arkivu, sadržava samo 
red, kakovim se na 19 i sljedećih dana mjeseca veljače g. 1570, 
za biskupovanja Đraškovićeva, držala sinoda u Zagrebu. U tom redu 
to je važno za nas, da se je po odredbi biskupovoj za vremena 
same sinode morala pjevati u stolnoj crkvi misa hrvatskim jezikom. 

Napokon treći prinos, koj se nalazi u nadbiskupskom arMvu, do- 
nosi imenik onih osoba i župnika, koji su mjeseca ožujka g. 1574 
prisustvovali sinodi, koju je sazvao opet biskup Đrašković. 

I ovaj imenik osoba i župa važan je za domaću povjest, jer tu 
se spondnju i popi glagoljaši, kao domaći svećenici ; a drugo, kada 
bi se taj imenik župa prispodobio s onim od god. 1501 (Starine IV) 
razabralo bi se u koliko su turskom provalom u našu domovinu 
postradale župe ove dioeceze. 



I. 

Insinuacio synodalis. 

(18 martii 1467). 

Osvaldus dei et apostolice sedis gracia episcopus ecclesie zagra- 
biensis. Universis et singulis religiosis, venerabilibus, honorabilibus 
ac discretis et circumspectis viriš, dominis abbatibus, prioribus, 
prepositis tam regularibus quam secularibus, lectoribus, cantoribus, 
custodibus, necnon archidiaconis ceterisque canonicis, tam dicte ka- 
thedralis zagrabiensis quam coUegiate chasmensis ecclesiarum no- 
strarum, vicearchidiaconis, aliisque beneficiatis sed et presbiteris, 
gracianis quibuscumque in et sub diocesi nostra zagrabiensi ubilibet 
constitutis et commorantibus presencium noticiam habituris salutem 
in domino benedicdone cum patema. Quum sanctorum patrum ca- 
nonica sanxit auctoritas antistites synodalem clero sue djocesis 
celebrare congregacionem, ut per salubres exhortaciones, constitu- 
ciones synodaIes et canonicas moniciones vicia extirpentur, virtutes 
inserantur, reprimantur actus noxii et discipline equitatis norma 
dirigatur, status ecclesiasticus et persone ecclesiastice reformentur. 
Ne igitur de manibus nostris, qui in partem sollicitudinis divina 
miseracione vocati sumus, subditorum nostrorum sanguis in districti 
iudicii examine requiratur, habita superinde unacum venerabilibus 
et circumspectis viriš dominis de capitulo prefate ecclesie zagra- 
biensis, que a multo tempore legitimo fidt orbata pastore, salubri 
et matura deliberacione induximus et tenore presencium inducimus 
promulgandi sanctam synodalem congregacionem anno in presenti 
in ipsa ecclesia nostra zagrabiensi die dominico proximo post festum 
beati Georgii martiris proxime venturo videUcet vicesima sexta die 
mensis aprilis et aliis diebus ad id aptis et sufficientibus annuente 
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, aut si arduis tegni Maiestatis fnerimus prepedifi 
)neos viros quos illae deputare et transmlttere cnra- 
am. Universitatem itaque vestram requiriiQiiB, horta- 

scripta monemua primo, secimdo, tercio, perhem- 
lonice, nichilominiigque vobis et cuilibet Testnim ia 
ute salutaris obediencie et eub penis et censune 
siDodo, more alias golito, in dicta nostra ecdesia 
ibrata in absentes et contumaces infligi et promul- 
districte precipiendo manđamus, qaateima ad veni- 
presentandum vos personaliter ađ eandam Hanctam 
■etis et in prefato die dominico post festum beati 

et aliis diebus ad id aptis et sufficientibus et im- 
lis ; quemquidem terminum vobis omnibus et singulis 
ecclesiastids et Testmm cuilibet cuiu8cumque gradus, 
inis, dignitatis et preeminencie esistant pro primo, 
Bt peremptorie tercio canonicaque monicione in hiis 
lus celebraeionem eiusdem sancte einodis interesse 
ionis vos representare studeatis, statuta synodalia 

esbortaciones salutiferas ibidem proponenđas audi- 
er attenturos, et tandem domino cooperante et ser- 
nte effectualiter adimpleturos ; et ne aliquis vestrum 
premissis quoquo modo all^are valeat, presentea 

valvis dicte ecclesie nostre zagrabiensis publice 
lus, ut ad cunctorum notidam contenta in eisdem 
ervenire. Preterea manđamus, ut boram et singula 
,e ecclesie nostre per se vel per alios vicearehidia- 
idiens fuerit plebanorum suorum et aliorum, quoram 
aticiam pervenire. Datum Bude decima octava die 
Lnno domini MCCGCLXYn. Albertus de NagTvath, 



ogado sinodalis ex causis racionabilihus. 

Universis et singulis dominis abbatibus, prepositis, 
diaconis, canonicis kathedralium et collegiatarum 
jque plebanis et ecclesiarum parochialium rectoribus 
foce&i nostra zagrabiensi ubivis conatitutis et exi- 
n et paternam in domino benediccionem, Quamyis 
licitudine officii pastoralis moti ad laudem et divini 
i ac status eccleaie nostre zagrabiensis, pariterque 
^gis ex altu nobis crediti reformacionem, celebra- 
inodi in dicta nostra ecclesia zagrabiensi fiende 
im ad hoc et determinatum tempus, scilicet doml- 

post festum beati Georgii martiris deputaverimus, 
um cui]ibet devocioni in virtute salutaris obediencie 
nicacionis pena, premissa canonica monicione, man- 
sris nostris patentibus in valvis pretacte ecclesie 
tfisis mandaverimas, et die et loco supradicte sancte. 
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smođi et cuius eelebracioni interesse đeberetis et personaliter tene* 
remini; tamen phiribus et arđuifi n^odis nunc occurrentibus dis- 
panendis apud mayestatem regiam de sao mandate longieri qaam 
sp^abamus tempere necesse habuimu& occupari, ut per hoc tam 
rebus regni pubUeis, qiiam sue Maiestatis honeri ad beneplacita 
obsequeremur , ae postremo ecclesie nostre pariter et nostrorom 
subđitorum comodo consulere et statum pacificum parare possemus. 
Hiis et aliis iustis et radonalibus causis, nos hk detinentibus cnm 
in termine supradictaram litterarum nostramm ex^e8sato predicte 
sinode et eius eelebracioni personaliter interesse negueriinns, ad 
fereium diem ascensionis Đomini proxime venturom, qm erit nonus 
dies mensis Maii deliberavimus di£Perendum et đefferimus per pre- 
sentes, quo die et termine favente Domino, dictam e^lH*adonem 
sanete sinodi đisposuimus perficiendi. Vobis igitor dominis supra- 
đietis in virtute sancte obediencie et sub excommiimcaci<»ds pena, 
mcmicione canomea premissa, finniter preeipiendo mandamos qiiate- 
nus ipso die tercio predicti fešti Ascenstonis dominiee in ecclesa 
nostra zagrabiensi in huiusmodi sancte sinode et eii» eelebracioni 
ittxta continenciam alianim litterarum nostramm, vobis, ut preno- 
simus, publicatarcmi, comparere et interesse debeatis. Vos vere đo- 
mini areMdiaconi supratacti hane nostram prorogacionen omnibus 
plebanis in vestris archidiaconatibus coiistitutis dtissime publicare 
et notificare teneamini, aliud non facturi. Datum Bude, feria se* 
cunda proxima ante festum beatorum Tiburcii et VaIe(riaBi) ; ete. 

Alia insjnuacio erat faeta per dominum episoopum Oswsddum' 
ad celebrajadam synodum, viđelicet post festum hesJi Stephani r^is, 
die dominico; sed ipse dominue episcopus eatenus occu^us ne- 
gociis regis etc. fuit ista prorogacio facta, ut supra, anno domiM 
MCCCGLXXI ; sed intimacio fuit &eta circa fe^m Oeorgii mar- 
tiris, eodem anno. 

Item. 3a insynuacio synođalis facta est in die Mathie apostoli, 
anno domini MCCCCLXXin ad celebrandum sanctam synodum do- 
minica qua canitur in ecclesia »Misericordias domini", eodem anno. 

Appdlacio pro parte universitatis plebanorum dyocesis zagrabiensis, 

Cnm appelladonis remedium in relevamen oppressorum vel veri- 
similiter opprimi formiđancium a sanctis patribus et utriusque ioris 
doct(^bus, sumpmonun pontifieum auctoritate Mcitum et sduis 
canonice sit institutum, ut ea, que commune ius fierent, ip^os 
auajlio reformentur et in statum debitum instituantur. Proinde co- 
ram vobis venerabilibus et honorabilibus et discretis viriš hic pre- 
sentibus et astantibus et tam notario publico, tamquam autentica 
persona legali et fideli, nos universi et singuli vicearehidiac(mi, 
plebani, hospitalium et altarium rectores per totam dyocesim zagra- 
biensem ubiMbet esistentes et constituti, animo et intemone provo- 
eandi et appellandi amiuimus et apponimus et ali^amus, appeUar 
mus et appelando deđucimus et Mb qQibu& iseterest et interesse 
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faturum, gravi proponimus cnm qaeTela : qnod, 
in Cbristo pater et dominas, dominus Oswaldas, 
s gracia epiacopus zagrabiensis, prelatoB noster, 
mm instituta hiis diebus sanctam iiidixent toti 
fiignanter nobis plebanis, sinodum celebrandam, 
re cupitinteg, tamquani domino et prelato nostro 
rioni interfuiBsemus et ut teneamur cum ganđio 
nciam ipsius prelati nostri, nondum congregati 
tcet buiuBmodi sinodali celebracioni personaiiter 
le nostroB attendtsset et ipsis, ati pater noster, 

vel saltem aliquo8 gpeciales viros doctores et 
oacione et reformacione toeius status clericalis 
^et. Tamen ipse rcTerendus pater, dominue et 
Ictus, assumpta quadam occasione ee a pre&ta 
itanđi, per ipsnm modo predicto instuta, non 
res, nou tirones sed tyrano8 in viUipendium ac 
deri in medium nostri destinarit, egregios -vi- 
ros, »i dići merentnr, Petrum de Gwdowcz, vi- 

Ladislaum de Greben, Ticebanum ; Gregorium 
onium Eopyncz, Petrum de Bykzhad, Janko de 
n Briga, Hennannum de Chawa et Georgium 
complieibus, familiaribus videlicet suis. Gumqae 
nter plebani et alii beneficiati predicti pro audi- 

aiiis enidicionibua salubribus accipiendia, iu 
ancti regia Stephani redusi fuiasemus, ne laj- 
atemptum cleri nos modo premisso congregatos 
a satellites nepbarii familiares videlicet predic- 
umque conserri iussu atque mandato ad bospicia 
itate imiissent, et ibidem in domibus hospitum 
fractis, res et bona noatra recepissent et rece- 
im pemiciose voluutati placuisset convertissent 
preiudiciom et dampnum nostrom et deđecus 
lotes propterea, qui ee ab huiusmodl sinodali 
lassent quereQtes, et cum non inveniasent, duoB 
jsie parocliialis zagrabiensis cappellanum pro 
ibus ad infirmum communieandum cum sacra- 
ini saEramenti irreveriti, sacerdotalisgue digni- 
Mum ad Tillissimam tunicam, libro breviarii, 
UB circa ipsum repertis spoliarunt; secundum 
li tune magnam missam celebravit, dum pro 
peracta miasa eiimset, similiter captivavenint 
I ab eia ablatas retinent adlmc de preaenti. Et 
inem diucius in huiusmodi celebracione sinodali 
ationem t«stium ainođalium sacerdotes et alii 
oerita, ut repremiarentur, et demerita nt corri- 
entur, iam fati laici cnm suis complieibus, qui 
m ac iurisdiccione crimina clericalia ipsis pat«- 
it interesse eciom c^uitra prohibicionem reve* 
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renđi in Christo patris et domini Stephani đei et apostolice sedis 
gracia episcopi geurensis et gubernatoris abbacie in Kaporaak, pre- 
fati domini Osualdi episcopi in pontificalibus vicarii generalis, ac 
in persona ipsius domini Osvaldi episcopi eiusdem sacre sjnodalis 
congregacionis residentis, tociusque venerabilis capituli zagrabiensis 
prohibicione de mandato doctorum, clericorum et plebanorum con- 
gregacionis videlicet nostre exire nolentes, videntesque et audientes 
certorum sacerdotum propter crimina detentatos, risus et caphinos 
elevantes, sacerdotes omnes et singulos deridebant, dumque nos 
plebani prescripti ultra conmiunem diuturnam et approbatam cons- 
vetudinem in ipsa sacra sinodali diucius tenemur, yolentesque in 
eo mandatis prefati domini Stephani episcopi presidentis, ut finem 
videremus obtemperare, dum ultimo đie videlicet die Martis post 
diem Ascensionis domini proxima, ad locum ecclesie prenotate so 

litum, ad sonum magne campane quod erat nobis mandatum, 

statim facto psandio convenissemas, foresque ecclesie, ne dicti sa- 
cerdotum inimici, laici videlicet et persecutores intrarent, claudere 
voluissemus, ac quosdam certi ex nobis racione premissorum spo- 
liorum ipsos laicos arguissent ut res huiusmodi ab ipsis ablatas 
benevole restitui requisissent, prefati laici cum complicibus suis 
prenotatis, gladiis evaginatis^ balistis apprehensis, clavis ferreis 
arreptis, alii vero lapides in manu tenentes tamquam insensati cursu 
veloci nos pauperes et oppressos plebanos ymmo et dominos capi- 
tulares in dicta ecclesia inclusos, nullis nostris nec ipsorum demeritis 
exigentibus, sed pocius animo inimicandi et malignandi invaserunt 
et cum supradictis ingeniis dire percusserunt et verberaverunt sic, 
quod quibusdam manus, quibus pedes, quibus latera, quibusdam 
dorsa immanissime verberaverunt eciam fere usque ad mortem; 
aUos autem wlneraverunt , quosdam in facie, quosdam in platiš, 
quosdam in brachiis, sanguinem Christi sacerdotum crudelissime 
per totam effimdentes ecclesiam, de quorum numero unus mortuus 
est, multi vero languentes mortem de die in diem prestolantur. Et 
dum hec reverendus pater, prefatus videlicet dominus Stephanus 
episcopus et presidens, pontificalibus indutus apparamentis, premissa 
sedare voluisset et ipsi sinodo finem cum benediccione imponere, 
sepefati satellites non solum ipsi domino ipiscopo neque altero 
clero dignissimo sed et corporis dominici in ipsorum aspectu exi- 
stentis irreveriti, alios insultus peiores prioribus facere non erubu- 
erunt ; et nisi ipse dominus Stephanus episcopus presidens in locum 
sacristie unacum certis dominis capitularibus reversus fuisset, non 
absque periculo sue dignitatis exivisset. Ex quibus omnibus sic 
nequiter patratis infinita scandala in clero exorta sunt et ecclesie 
sancte iniuria gravissima. Hiisque maleficiis prescriptis non contenti 
prefati Petrus de Gudowcz, vicarius temporaUs, Ladislaus de Greben, 
vicebanus, Gregorius de Fodorowcz et Petrus de Byksaad in Christi 
sacerdotes et eorum sanguinem sevientes quodam caritativum sub- 
sidium quod pocius odiosissimum subsidium et proprie spolium dići 
debet, invenientes, quosdam ad decem florenos, qui vix duos ; quosdam 
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ađ viginti, qiii Tix ses ; quosđam triginta, qui yix decem ; guosđam ad 
qnadraguita, qui yix quindecim duintaxat sine lesione caritatis censeri 
debetur, dlcaverunt, huiusmodi Bubsidium mandatum ciun minis et 
macliinacionibus per, nos pauperes solvere constituerunt ; et cum 
ipsam suTnmam essoIverimuB, minas careeris et mortis imponere non 
cessaverunt. Decimas insuper colonorum et inquiliiiorum nostrorum 
nobis de iure et approbate consvetudine provenientes, abstrahentes, 
mense ipsius domini OBwaIdi episcopi occupantes appropriaTerunt, 
alla8que novitates, proprie tamen abusiones, invenientes, nos et uni- 
versos clericos gravant et turbant, et in aecepcionibus teloniorum, 
qaod nnnquam alias auditum fuerat in eunđo et ređenndo molestant, 
tjnibus si non obviabitur, timendum est, ne secte beresiuiu latitantea 
in đestruccionem status clericalis et vilipendiom eanete et iinlver- 
Balis matris ecclede orientur. Unde nos plebani totaqiie universitas 

clericalis prefati et oppreasi exinde fore gravatos, 

timenteBque in poštenim plus posse generari cum ex preteritis veri- 
fiiiniliter presumitur de futuris, ad sanctiasimum in Christo patrem 
et dominom, dominum Faulum, divina providencla papam secundum, 
eiu8que sacrosanctam sedem apostolicam in hiis scriptis provocamus 
et appellamus, appellanteBque primo instanter, secundo instancios 
et tercio instantiasime nobis dare petimus, si quis sit eas nobis 
dare velit et possit, vel saltem a te notario publico, litteras testi- 
moniales sew publica instrumenta, subicientes nos et omnia bona 
nostra mobilia et inmobilia unacum nobis adherere volentibus, tui- 
cioni, protecdoni et obediencie Banete sedis apostolice antedicte ; 
proteBtamiirque quod hane appellacionem nostram et gravamina in 
ipsa constituta prosegui volumus et prosequemur in termino nobis 
a inre cooeesso et limitato, quodque eam luis et huic intimaTimus, 
notificavimus, interponimus et publicabimus si et in quantum nobis 
pnblicus patebit aecessus, alia que de iure faeienda fcerlnt faeiemuB 
et protestamur eciam prout est emanatum iuris, ordinis atqae stilt, 
salvo iure addendi, minuendi, ijnitandi, corrigendi, alia qne huic 
Ineumbunt et de iure sunt neceasaria facienđi. — Stephanus de Mar- 
clius notarius in premissis. 

n. 

Ordo servanđus in aynodo, quae đominica Seminiscere proxima in 
hac alma ecclesia habebitur, on. 1570. 
Sabbato ante dictam Dominicam drca horam completorii, sin- 
gnli archidiaconi vicearchidiaconos et plebanos suos, qui tane con- 
venerint, eos vero, qai ipso sabbato non venerint, sequenti die, 
'^erenđisšmo domino praesentare debebunt. Ibi reverendissimua 
iominue eos de qmbusdam necessariis monebit 

Primo die agenđa. 
Die dominico Reminisc«re in ipsa aurora ad matutinam missam 
inisabitur, qua finita, croaHca lingita ađ summum altare de sanc- 
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tissiiin Trinitate niissa đecantabitur. Qaai finlta, Btafi 
missa de die cantabitur ; post ctiins finem (nam horae cs 
đie et seqaentib(n đnobus in sacrario per praebendarioj 
ad »anctam sjTiodum pulBalMtur et caeremoniae sjuodali 
toario scamniB et tapetiB ađomato peragentur. Reverendi 
ndouB sataa faldintonam habebit ante somnum attare, 
dominos electus guingueelcsiensis seđebit, a emfetris domi 
situs Gatgocemis. Post bos procorstor abbatis Toplicensi 
mini capitulares a dcstris et a siniBtrls lasta suma ( 
seninm sedebunt. Post capitulum sedebnnt Ticearchidiacon: 
ordinem ac praeeedena atujnim srchidlaconormn ita, Et 
điaconi domini praepositi primum locum teneant, domini < 
secDndum; et Bic deinceps. Postea sedebunt plebani secti 
<»*dh)em, quein a suis Ticearchidlaconis servari viderint. 

Tandem sedebunt Praebeadarii et alii sacellani, q< 
Regularibus autcm eeparatus locos dabitur. 

Praeterea enmt afisietentes more soiito, et duo, qui le 
ouitabunt, sniTereo elero respondeate. 

OmnibiiB jgitur sic rite dispofotis, incipient 8ynoda1e3 G 
pront in pontificali contimetur. 

OuibuB finitis, ssblectm oratronem latinam habebit; 
reTerendisshnus dominus praecipna illa capita in sinoda 
blicanđa, latine, sclavonice et croatke ecripta distribuet 
gesto in ipso sanctuario sito, explicare iacipiet 

Quibu8 pro a]iqua parte finitis et benedictione data, [ 
actUB absolvetar. 

Secnnđo đie. 

Sumino mane, ut die preceđenti, ad matntinam mlssam 
qna finita, missa de patrono huins ecclesiae croaHca Un 
bitur. Postea summum sacrum cantabitur, qno tinito, oi 
bunt ut priori die et caeremoniae similiter peragentii 
finitis reverendissimus dominus dictorum eapitum explicat 
ianuabit lingua vemacida; quaequidem capita sive artieu 
a miis vicearchidiaconis sdavonica et croatica lingua de 
perpetuo prae oculis habere tenebmitur. 

His absiđutis et benediction« đata, eecundae diei auct 

Tertio đie. 

Id templum convemetar, sacra celebrabuntur ut prioB, 
Unmta croatica missa non cantabitur. Sedebunt ut prior 
qani$ eapttum reMdui fnerit, reverendissimus dominus 
postea fiet processio ad aIiquođ vicinum temptnm. 

Ac ubi processio reversa fuerit, caeremoniae indpient. 

Quibu8 finitis, per dominum lectorem huius eeciesia« 
regestro vocabuntur, et singuli u:chidiacom suos vlcear 
«t plebauos in mediom addacere teneboator. 
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)us secularibus, ađ reformacionem monim neces- 

jonetur. 

ifl data in paee dimittentur. 

edicto populus in catherali templo sacra, con- 

uterio stuicti Francisci andire poterit. 

uod jadices syoodales singuliB illis tribiis diebus 

lient, si quae causae emerserint, eaa revidebirnt 

Jadic«8 Binođales. 

lominus QiiinqueecclesieQsis, doroiaus Ticarios 

oinus lector; arehidiacoiii : cathedralis, Bexin, 

). 

:zy vicarius ecdesiae zi^rabiensis de mandato 

li episcopi et bani (m. p-)- 



m. 

^^leri dioece^s Zagrabiensis 8. MartU 1574. 

le Topuzka. Đominus Abbaa de Bela, vacat. 
Galgocensis. Dominus Praepositus Vaska, vaCAt. 

a zagrabiense secnndam đignitates. 

tus zagrabeosis. Dominus Lector. Dominus Can- 
ksmensis. Archidiaconus Cathedralis. Archidiaco- 
chidiaconus Camarcensis. Archidiaconus Gori- 
s Kemlek. Archidiaconus Vaska.' Archidiaconus 
iaconus Bexin. Archidiaconus Varasdinensis. 
rez. Dominus Custoe. 

Moffistri: 

ig. GhiistophoruB Grania. Paulus Eralioczi. Đo- 
lathianus Varasdinensis. Caspar Ztankouachky. 
Georgius Frulia est in studio. Ambrosius Pup- 
iuich. Michael Grabantich. Joannes Dombrensis. 
Btudet. Michael Jagussich. 

Praebendarii: 

is. Paulus de Kudowcz. Nicolaus Rudnaj. Bla- 
artholomaeufi Huostarich. Geoigius Fianchicb. 
Vincentius Persich. Geoi^us Janseehich. Ge- 
oi^us Hoziak. 
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. Nomina plebanomm 

sab archidiaconatu D. Praepositi maioris. 

Gora : 

Plebanatus eccl. s. Crucis in Hwtyna, vicearchidiaconus, vacat. 
Plebanus Hraztovicensis. Plebanus in Zizek. Plebanus in Martonffalva. 

Flebani abbatiae de Topozka: 

Ecclesia parochialis in Topozka, vacat. Plebanus in Bovych. Ple- 
banus in Pokupia. Plebanus in Dobrava pokupzki. Plebanatus in 
Berkussevina, vacat. Plebanus in Oztrosyn. 

Flebani in prioratu Auranae in eodem arch. Gora eanstentes : 

Plebanus in Gora. Plebanatus in Sasyn, vacat. Plebanus in Mi- 
holya. 

Visitatio archidiaconattis Z(xgoria: 

Plebanus ecclesiae s. Nicolai episc. in Krapina. Plebanus ecclesiae 
SS. Trinitatis in Rađoboya. Plebanus in Bednya. Plebanus in Ka- 
menicza. Plebanus ecclesiae sub Lobor. Plebanus sub Oztercz. Ple- 
banus ecclesiae sub Belecz. Ecclesia parochialis in Zaiezda vacat. 
Plebanus ecclesiae in Konzka. Plebanus ecclesiae in Macchye. Ple- 
banus ecclesiae sub Komor. Plebanus ecclesiae in Zachretya. Ple- 
banus ecclesiae in termis Crapinensibus. Plebanus ecclesiae in 
Đesinych. Plebanus ecclesiae in Pregrada. Plebanus ecclesiae sub 
Eoztel. Plebanus ecclesiae in Konoba. 



Eeeleslae parochiales in et sab archidiaeonatii ZagraMensi exi- 
stentes visitatae per Georginm Petrovinal Arch. et Can. Zagrab. 

Domini plebani citrazavani et ecclesiae ipsorum parochiales: 

Ecclesia B. Virginis in area capitulari zagrabiensi, plebanus R. 
D. Nicolaus Đon, suffraganeus eius. Ecclesia b. Marci evangelistae 
in monte graecensi, plebanus D. Antonius archidiaconus Varasdi- 
nensis. Ecclesia s. Johannis baptistae in Nova villa, plebanus Bar- 
tholomaeus. Plebanus ecclesiae s. Emerici sub Medvewar, Lucas 
presbyter. Plebanus ecclesiae s. Crucis in Wrapcha Joannes pres- 
byter. Plebanatus in Ztanocz vacat. Plebanus in Berdowcz. Ple- 
banus ecclesiae in Puschia, Johannes presbiter. Plebanus ecclesiae 
s. Nicholai in Jablanowcz, Stephanus Atynai. Plebanus s. Trini- 
tatis in also Ztubicza, Johannes presbiter. Plebanus s. Georgii in 
felse Ztubicza Michael presbyter. Plebanus ecclesiae s. Petri in 
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I Bjztricza Antonius presbyter. Plebanus in Marochia Stephanus 

I presbjter. Plebanus ecclesiae in Željna Vinczek glagolita. Ple- 

I banus in Cassina Marcus presbyter. Plebanus Vgrensis Petrus vice- 

{ archiđiaconus. Plebanus in GhywcheF. Plebanus ecclesiae s. Simonis 

et Judae sub montibus Michael Jagodich. Plebanus in Granosina 
Joannes glagolita. Plebanus ecclesiae omnium sanctorum Petrus 
presbjter. Plebanus in Cerye Thomas presbyter. Plebanus ecclesiae 
Omnium sanctorum in Oborovo Joannes Lectorych Capellae b. vir- 
ginis in Nart administrator Joannes glagolita. Plebanus in Reznik 
Blasius presbyter. Administrator ecclesiae S. Petri in vico latino 
Blasius Gyurak. 

Vltra Zavini, 

Plebanns in Odra Gregorius presbjter. Plebanus ecclesiae s. 
Petri in Petrovy(na) Mathias presbyter glagolita. Plebanus 
ecclesiae s. Marci in spinis Mathias dalmata. Plebanus in Schi- 
tarie Marcus presbyter. Plebanus in Goricza Joannes glagolita. 
Plebanus in nova Chyche Mathias presbjter. Plebanus in veteri 
Chyche Vincentius dalmata. Plebanus in Vokovina Georgius dal- 
mata. Plebanus in Peschenycza Georgius Ziziensis. Plebanus in 
Eravarzka Nicolaus Radinovich. Plebanus in Dobravacz Georgius 
presbyter. Plebanus in Iwanich Nicolaus presbyter. Plebanus in 
Kupchyna Lucas presbyter. Plebanus in Kupinacz Marcus presbjter. 
Plebanus sub Okich Joannes dalmata Plebanus ecclesiae sancti 
Martini sub Okich Marcus presbyter. Plebanus in Zamobor Nicolaus 
presbjter. Plebanus in zent-nedelya Gregorius presbyter. Plebanus 
ecclesiae s. Georgii in Thuropolya Georgius presbyter. Plebanus in 
Brezouicza Michael Zegedinus. Plebanus s. Clarae ad Zavum Gre- 
gorius glagolita. 

Suh prioratu Auranae, 
Plebanus in Bosyak Gregorius presbyter. 

Visitatio archidiaconcUm Kemlek per Thomam Vereczei. 

Plebanus ecclesiae s. Georgii in Bokonak Marcus vicearchidiaconus. 
Plebanus ad s. Joannem in Morawcha Bartholomaeus. Plebanus in 
Bizagh Mathias Plebanus ad omnes sanctos na Bednicha Martinus. 
Plebanus s. Nicolai in Hraschina Gazparus Fodoroczy. Plebanus in 
Vizoka Gregorius. Plebanus sub kis Kenalek Georgius. Plebanus sub 
nagy Eemlek Georgius. Plebanus in Miholcz Joannes. Plebanus Cri- 
siensis Lucas. Plebanus in Dobowcz Paulus. Plebanus in Prezeka 
Michael. Ad sanctum Petrum vacat. Ad Kuscherowcz vacat. Ad 
Rawen vacat. Ad Ealiez vacat. Ad sanctum Lerincz vacat. Ad 
sanctum Đionisium vacat. Ad novo mezto vacat. 
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Nomina plebanonun in arehiđiaeonata Bexm exfisrt;entiiuL 

Inter Dravam et Muram plebani: 

Miehael Bychich. Plebanus s. Michaelis archangeli prope Ghak- 
tomia Paulus Zekel. Plebanus ecclesiae s. Georgii in Lopaticza 
Anđreas Banycb. Plebanus s. Magdalenae in Strigo Joannes Kua.kaa. 
Plebanus ecclesiae s. Martini conf. Nicolaus Vamus. Plebanus s. 
Marci in Zelnycza Marcus MaiuTich. Plebanus s. Martini in Zerdahel, 
Georgius presbjter. Plebanatus in Turnischae vacat. Plebanus s. 
Georgii in spinis Miehael Voehjch. Plebanus s. Viti mart. Fran- 
dscus Czikonia. Plebanus ecclesiae s. Jacobi ap. in Prilok Ge(»:giaB 
Brumanus. Plebanus ecclesiae b. virginis in Zlobotica Georgius 
Polczki aliter sutor. Plebanatus in Belicza vacat Plebanus in oppido 
Nedelz Jacobus Hais. 

ds Muram plebani: 

Plebanus in also Ljndva Caspar Dragachych. Plebanus in Zum- 
batel Benedictus presbyter. Plebanus s. Michaelis archangeli Joannes 
presbyter. Plebanus apud s. Georgium in Zentgerwolghi Benedictus. 
Plebanus in Kereztwr Blasius. Plebanatus de Eabalazentmartoa 
vacat. Plebanatus s. Ladislai de zent Lazlo vacat Plebanus in Ba- 
gonia. Plebanatus de Turnischa, vacat Plebanus apud ecclesiam 
I)obrownik Ambrosius. Plebanus ecclei^ae s. Nicolai de zent Miklos 
Frandscus presbyter. Plebanatus s. Joannis bapt. de Tormafelse 
vacat. Plebanatus s. Martini de Totfalu vacat. Plebanatus s. Marci 
evangelistae in montibus vacat. Plebanatus s. Georgii de Paka vacat. 
Plebanatus s. Nicolai de Gwterfelde vacat. Ecclesia s. Georgii in 
Zentgerg non habet plebanum. Ecclesia s. Venceslai non habet ple- 
banum. Ecclesia s. Martini in Zerdahel vacat. Plebanatus s. Gecnrgii 
in Oltarcz vacat. Ecclesia s. Joannis bapt. in Greche vacat. Ecclesia 
s. Martini de zent Marton vacat. Ecclesia onmium sanctorum in 
Pola vacat. Ecclesia s. Georgii de Letenie vacat. Plebanatus s. 
Petri in Tholmach vacat Ecclesia omnium sanctorum in Zaik vacat. 
Ecclesia s. Martini de Magariat vacat. Ecclesia s. Martini de Pre- 
zencze vacat. Plebanatus s. Emerici de Gozthela vacat. Plebanus s- 
Georgii de Nemethi Stephanus Keczkes vicearchidiaconus. 

Nomina plebanorom in arcUđiaeonata Varasdiensi existeiitiaiii. 

Plebanus Varasdiensis Mathias Supanich vicearchidiaconus. Ple- 
banus s. Marci evangelistae in Vinnica Georgius. Plebanus s. Grucis 
in Krisowlan Joannes. Plebanus s. Georgii in Marusowz glagolita 
Plebanus in Vidowcz s. Viti Gregorius. Plebanus s. Eliae in Obres 
Franciscus. Plebanus ecclesiae s. Martini in Biskupowcz, Mathias. 
Plebanus s. Bartholomaei Laurentius. Plebanus in Sonowcz Petrus. 
Plebanus in Toplicza Thomas. Plebanus ecclesiae s. Margarethae 
sub Bela Vincentius. Plebanus s. Georgii in spinis Petrus Haiduch. 
Plebanus in Lwdbregh Georgius. Plebanus in Iwancz. 
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tio archiđiacoĐatas &oriczensls. 

Nomina 



U in Jazka Bemardinus. Plebanus ecclesiae s. 
Vitus. Plebanus s. Annae in Podjiorie Joanaes. 
. Petri in Petrovina Petrus. Plebanus a. Georgii 
Plebanus eccleaiae Omniiim sanctorum Mathias. 
< Ozaly Petrus. Plebanus ecclesiae s. Crucis in 
i'lebanus s. Heliae in Ribnik Nicolaus. Plebanus 
1. Plebanus Radich in Bozilievo. Georgius ple- 
ebanus in Lescbe Antonius. Plebanus s. Petri 
Plebanus s. Martini in Gorieza Nicolaus. Ple- 
Velemerjeh Joannes. Plebanus in Tribinia. Ple- 
'lebanus trium ecclesianim Mathias. Plebanus 
aulus. Plebanus ecclesiae s. Nicolai in Lwka 
Dwbowcz vacat. Plebanus de Kerztinia Joannes. 
kovich Petrus. Plebanus de Koranicza Michael. 
ki. Plebanus de Ztoimerich. Plebanus de Klo- 
adonia. Plebanus de Hwtyna Martinus. Plebanus 
8 de Verchkovich. Plebanus de CzetjTi. Plebanus 
anus de Turan. Plebanus de Zkrad. Plebanos 

Archidiaconatus Vrbotvcz. 

hidiaconus plebanus a. Mariae in Tuhel. Tbomas 
n Jezero. Mathias plebanus s. Annae in Ruzko. 
Gatherinae sub nagj Thabor. Georgius plebanus 



inorum &ib archidioconafu Kamarcensi: 

Kapronczensis. Plebanus in Zentgeni;wara. Ple- 
nsula prope Drawum. Plebanus in Czerovicza 



ae sub archidutcortatu Ckasmemi: 

insis. Plebanus s. Petri in Gradeez, S. Marga- 



Izvodi za jugoslavensku poriest iz dne^ 
Marina ml. Sanuđa za g. 1526 — 151 



Ukkdio dr. Fr. KaCki. 



(Nut&TBk. Vidi Starine XT, 180—240). 



A dl 6 Agosto 1529. Da Ciuidal di Friul đi S. Grej 
zamaao, proveditore, vene lettere di 3 Auosto. Scriue, dm 
che neiigono di Polana, acompagnati poi a Buda con uno altn 
stato con uho merchadante im Buda, referisseno, cfae pa 
Buda a li 18 di Luio, ove stauasi con gran spanento d€ 
et che quelli signori et persone dt conditiom si ređuceuai 
castelli, peneando maior securta ; che iii Buda vi sono 1 2 
nech, pagati dalli cittadini, et che ogiii giomo di quelli m 
et vano a Belgrado a tor soldo da Turchi ; che molte fiate 
mesai bolettini per la terra, che dicono et esortano I 
deuotion del S. vayvoda, da chi serauo charezati, et b( 
altrimenti šarano fitraziati et malmenati dalo esercito del S. 
che 1 antiguardia del S. Turcho era gionta a Belgrado, et e 
che era di 40 milia caualli ; che essi relatori veneno poi a ' 
dove partirono ali 22 di Luio, et li stauaei con grandisBimo 
di le eose turchesche, et non vi e pur un homo da guem 
principe Ferdinando, gia sono giorni 32, era in Boemia a 
tire in una terra chiamata Belz, lontana da Viena duo lo 
nate, doue moriee 1 imperador Maximiano, apresso a Lintz ^ 
che il re di Polana non fa moto alcuno per la guerra, ma ji 
Btar^ a uedere quello fara 1 Ongaria; chel signor vayvoi 
Transylvaiiia ad uno luoco chiamato Lippa alU confini d' 

Da Udene di S. Marco Antonio Contarini, luogotenente di 
di 3 auosto: come per rektion di alcuni venuti di Boprs 
Nicolo dala Torre, capitano di Gradischa, era asediato in 
ouero in Xagabria da Turchi. Lib. li, pag. 164. 

A dl 10 A^ost« 1529. Da Ciuidal de Friul di S. Gregc 
mano, proveditor, di 7. manda questo auiso ; Uno nostro c 
perBona experta, mandato a questi contomi per intender 
menti di quelle gente, riporta, che eBsendo alla Trevisa mei 
t«rito 4 dello instante intese da persone diuerse, che p8 
Lubiana alli 2, siccome il uescovo di Xagabria alli 30 
eBsendosi domino Nicolo dala Torre con Ic gente alai^ato 



r 



IZVODI IZ DNEVNIKA M. SANUĐA. 131 

bria, entro a socorso dil castello con 2500 fanti et alquanti caualli 1529. 
đel paese, et 300 fanti ušati, et hauea tesati ben 1000 del paese 
alla guisa turschescha, per fa credere che fussero Turchi; et leuo 
đi esso castello tutto il suo, che ui hauea, et tutti li canonici; et 
meseui vituaria al bisogno et presidio, et se ne era ussito; il che 
presentito da domino NicoUo dalla Torre, con tutte le sue gente lo 
ando ad asaltar, et combatteme; assai in fine essendo morti di 1 
una e 1 altra parte, il uescovo hebbe il peggio, e de soi morirno 
piti đi 600, delli inimici da 300 in zercha; dimostraua et cussi 
juđicauasi, che con il resto sen andava verso Belgrad a ritrouar 
lo exercito turchesco, che dicono 1 antiguarda di 40 m. caualli era 
in quel luoco, et aspectauasi il resto dello exercito. II principe 
Ferđinando era a Belz insino alli xx di Lulo, et con poca gente. 
Sua moier erra a Linz, lontana dal Principe una picola giornata, 
che a Viena stauasi con grandissima tunidit^ del Turcho, che li 
castellani del stato della Carintia haueno ordine de star preparati 
si che ad ogni voler dil Principe posino cavalchar oue piu gli bi- 
sognera, qual]i se haueano offerto; pero insino a mo non ue 
altro motto, ma che molto si teme đel venire de' Turchi, et li co- 
mesarij del Principe atendeno a scodere li resti di certa impositione, 
gik imposta dal Principe, li, 181. 

A di 12 detto. Copia di vna lettera de Udene di S. Marco 
Antonio Contarini, luogotenente, di XI Auosto 1529. 

In questa hora e gionto imo de li exploratori, mandati per 
auanti in Ungaria, qual parte da Cinque Ghiesie alli 2 del pre- 
sente, et che riporta, ,che al partir suo, quanto si affirmava, il 
Signor Turcho erra zonto a Belgrado xv zorni avanti con zercha 
40 mille cavalli, bona parte de quali era passata la Sava, et alozati 
nella .Sermia," et che la persona del Signor erra aflfermata a Bel- 
grado, aspettando il resto di lo exercito, qual era numerosissimo 
et andaseva zonzendo di man in mano. Si diceva aspettar il Vayvoda 
in quel luogo, qual erra pur ancora a Lippay, et che la intention 
dil S. Turcha erra lassar esso Vayvoda con parte dile sue zente 
a Buda, qual erra come abbandonata, et andar di longo a la imi- 
presa di Viena. Et afferma, che dal giomo, si partise de qui, che 
fu alli 18 di Luio, fino al suo ritomo quasi sempre havea piovuto 
tal che quelli fiumi, che molti ne ha passati, sono tutti grossissimi, 
et per tutti quelli luochi dicono il Danubio innonđar pit di do 
mia di largežza^ et il simile la Sava, et il Dravo, le qual innon- 
datione sono state causa a la tarditš. dr esso exercito, qual per 
quanto si diceva de' li havea patito grandissimamente per ćal inun- 
datiom. In Cinque Ghiesie non vi era altro presidio salvo cavalli 
150, delli quali e capo uno Ongaro, et 200 fanti Todeschi et Boemi 
eon il forzo de' paesani fugiti per paura de' Turchi. Et che al primo 
li de Agosto fti un gran tumulto in ditta citii, essendo venuta 
^ose, che Turchi erano non molto lontani. Et il seguente zorno si 
partite impressa, penso per paura. Nel ritomo suo et pasato per 
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1529. Petovia et Marpurch, nei qual luochi ha inteso, come U uescovo 
đi Xagabria bauea auto certo sinistro sotto Xagabria, et che si erra 
retirato ad uno suo loco paluđoso et molto forte ditto Juanich, 
lontano tre miglia di Xagabria. Ben afferma, cbe 1 castello si teniua 
ancora per il vescovo ; questo istesso si ha per diuerse vie, da Gorizia 
et Gradischa. Et beri pass6 de qui uno capitano Spagnolo, qual 
tomava da Linz per andar a Gorizia, et disn6 qui in Udene, . dal 
qual per via de alcuni Boemi suo conosc^nti si ha inteso, il Principe 
esser tornato di Boemia a Linz, dove le gente promesse dal regno 
di Boeniia comenzavano^a zonzer; et che le tere Franche li danno 
fanti X milia; ma questo non si vedeva ancora; ma ben al suo 
partir erra zonto zercha 6000 persone, qual se imbarchavano nel 
Đanubio, et andavano giuso verso Viena ; aspectava etiam le gente 
comandate di V Austria, Stiria, et altri sui terrtorij a la summa 
de fanti xv m. qualli tutta via caminano verso Viena, et per .quello 
hanno potuto sotrazer pare chel Principe non se curi de diffender 
se non V Austria, che 6 suo patrimonio, per esser cussi mente delli 
principi Alemani, u, 192. 

Copia di una lettera di S. Gregorio Pizamano prov. di Oividal di 
Friul data adi X, Auosto 1529. Uno di questa terra, stato al soldo 
dil Principe giš, sono mesi 8 in Ungaria, e gionto bozi reflferisse, 
che essendo giš, passati mesi x, che le zente dil Principe in quel 
regno non hanno hauto danari ala giornata s' erano rissolute in fine, 
restano 2000 persone in circba; et s' erano cossi mal contente 
redute a Terenzino, luoco distante da Viena per tre giomate de ca- 
mino ; oue senza danari se ne morivano da fame ; et per disperatiom 
si levomo in arme, et volsero amazar il loro Governator, eh '6 il 
cap. Cocianer, che con parole gli havea menati insino alhora ; et a 
gran faticha se ne era fugito; costui ^ grande homo nella guerra, 
onde tutte le gente predette s' erano sbandate ; che- lui, relator, 
vene a Viena, di onde parti ali' ultimo di Luio, et ivi si expectava 
il Principe, dicessi alli 8. dell' instante; ,et che in quella cittš. 
non v' era alcuna provvisione ne pur uno homo da guerra, ma fa- 
cevasi provisione di molte barche ; et erra fama, che sarebbono in nro 
di 500, tra le quali x le magiori porterebbero 100 huomini per ca- 
dauna, qual dicevasi li metterebbeno nel Danubio con gente etc 
per divedar, che Turchi non possino passar quel fiume; che erano 
in Viena venute diverse persone, che erano state prese da Turchi, 
et affirmavano, che a Belgrado erano piii di 100 mille Turchi, 
onde che stavano in Viena con gran paura ; che lui' relator ha par- 
lato con uno di Goritia, che 6 persona riputata et consier in 
Viena, et allo sentito ragiojiar di voler mandar la moier et famiglia 
a Goritia, dubitando di gran male dilla guerra; dimandato, se nel 
camino di Viena insino a questi confini ha veduto alcuna provisione, 
altra cossa per la guerra, diče, non vi esser alcuna cosa. i, 192. 

Dle X đieto. Per aviso di Gradišća di beri, che auanti beri 
ariuaron in quel luoco xvi Todeschi, homeni da guerra, et hanno 
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leni deli territorij di Cremone, Goritia, Gradiecha 1529. 
leaiio leuaFsi per caminar verso Sagabrla, non 
ino preparati ; et come sentiilo an eolpo đ' artel- 
'radiaca, si mettino insieme, et aldito il secondo 
ne vadiuo a Gradišća et Goritia ; questo perche 
icevano, che venirano duo gran bande di Turcbi, 
Sagabria, 1 altra per corer in Friul a đaniii 
i, gia sono 3 notte, stanno in vigilie, et buone 
i Todesclii anteditti ogni notte ne vaiio aei aJ 
3. 

1529. Uno, qual ozi e venuto da Clanfurth citi ^ 

b) adi 2 de Avosto, reporta, che Ferandino si Z 

ler andar verso 1 Ongaria, et aspetava xx m. ^ 

ie dile terre Franche, et inviava 2000 cavalli a 

i Xagabria et el c»nte Piero, et che la niazor _-% 

haveva rebellato a esso arziducha, et perbo man> -"'i 

[tem ehel vescovo de Zagabria insieme con il -^ 

ino da X in XII m. persone al servitio đil vay- J 

Vdene di S. Marco Ant. Contarini, laogotenente, J 

vuto lettere bozi di xi, che debba far ta monstra :^ 

jri, e far la rasegna, et elezeme de essi 1500 -š 

liori, vnda subito ha expedito li cavalari con ^ 

a villa per villa, sicbe dominica adi 15 siino -i, 
dito, doue'andara, et exequira; et poi a di 17. si- 
ra, la qual ordinanza per il longo tempo par ^' % 
3V0 si ha inteso per certo: il Principe esser "? 

a Lintz, dove le zente promesse per ditto regno '4' 

ar, et aneoreliž li fanti x mille promessi per le .?■ 

pparassero, tamen molti zentilhomeni Alemani, J^ 

te venivano alla espeditione contra Turchi, , co- "4 

r, et gii ne erano zonti alla summa di 1500, ^.^ 

tato soccorso esso Principe havea preso gran J 

ome mezo resuscitato. Hozi per uno merchadante ■ ';i 

questa terra, zonto di qui parti 8 zorni fa da .| 

ma, ebe fortificavano a tutto suo forzo !a terra, .'4 

iu pniđenti di li altri, che non pensano quello ;| 

r vno altro, etiam venuto dale bande qui vicine, --^ 

^uelle zente, che doueano andar ala expugnation ig 

sta reuocate, et se leuauano per andar ala volta -^ 

eegno certissimo, le cose turehesche comenzava ^ 

lo faceuano per auanti. li, 206. ^ 

campo dil Turcbo da Marouich fo lettere di " t 

i, fiol del Serenissimo, venute per la via de A 

i zonzer li di dno Zorzi Gritti con le lettere, ,i 

i con li avisi che li ha mandato di le pratiche di i 
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1529. la pače etc. et come ha parlato con il meo Ibraiiii bassa, qual 
ringratia et prega, si perseveri in auisarsli il tutto. Scriue, come 
banno auto assaissime aque per aver inondate le fiumare, ne hau- 
eano potuto passar piu presto. Lo exercito dil gran Signor e po- 
tentissimo, zoe 4 sanzachi auanti con xy m. corradori per depredar 
il paese, pol Imbraim bylarbei dila Grecia e governator dil campo 
con 40 m. cauali, poi 11 Signor con altri 40 m. et il bilarbei di la 
Natolia con 80 m. cavali, in tutto 175 m. Et come haueano passa 
Belgrado, e vna terra in vno paludo, si teniua per 1 Archiducha, 
si mando a render al re Zuanne, et il Signor Turcho la acetada. 
Etiam 4 provintie in la Croatia, nominate at in litteris, hanno 
mandato a rendersi, et il Signor ha vestiti li nonc\j, et aceptati. 
Scriue, che douea il Gran Signor essere a parlamento con il re 
Zuanne, et poi terminar quello si habbi a far. Et la terra presa 
chiamasi Marouich. Scriue, che il Vayuoda erra in Transylvania, 
hauia dato vna rota di piu di x m. đi quelli dil Archiducha etc. 
Scriue colloquij auti con Imbraim bassa. u, 207. 

A di 18 Avosto. Da Sibenico di S. Nicolo Marzello, conte et 
capitano, di 12 Avosto: come havendo mandato in Bossina uno suo 
explorator per intender qual cossa, riporta, che a di 7 11 Signor era 
di qua da Buda (Belgrado), e andava verso Ongaria ; et che Amarath 
bassa dila Bossina havia d^ certa rotta contro Ungari, che teniva 
con archiducha, diče, xviii m. persone, et altre particularitii, come 
in le letera si contiene, la copia potenđola aver scrivero qui 
avanti . . ia, 213. 

Đa Sibinico di S. Nicolo Marzello, conte e capitano, di 19 di 
questo vene letere a Nona (a nina), qual manda sJcune letere aute 
dl Maximo Leopardi, secretario, va in campo dil Turcho, et etiam 
lui scrive la nova dila rota auta per Amorat sanzacho alle zente 
dil archiduca, sicome Maximo scrive, ale qual letere mi riporto . . 
Di Maximo di Leopardi, secretario di Sibenico et di Scardona, 
scrive 11 suo viazo, et come fo poi a Cliua dl 1 7 di questo. Scrive, 
come emin li dete una guida, stento aver cavalli, pur 11 trovo; et 
avisa de 11, si diče, che Amorat sanzacho havia da una rota ale 
zente dil archiduca, et preso uno capitano chiamato . . . el qual con 
300 altri . . Iho aveano a presenta al Signor Turcho, el quid signor 
lo hauia acharezado e datoli presente. u, 240.^ 

A di 27 detto. Da Vdene di S. Marco Antonio Contarini, luo- 
gotenente, di 25: come a Gorizia et Gradischa si diceua, Turchi 



^ Snb 19 Augusti (pag. 216) adsnnt litterae Joannis Zapolja dđto 
quarto die post festum s. Joannis B. eđitae in civitate Lippa, directae 
nobilibus, universitati et comiti Castri ferrei, quibus notum facit, se 
„cum potentissimo caesare Tnrcorum pacem perpetaam, ut hoc regnnm 
nostmm Ungariae cnm partibus šibi sabiectis ab eo periculo, in qiiod 
praecipitatnm erat, preservare possimns, absqae nostro gravamine (et) 
omniam subđitornm nostrorum, pepigisse et firmasse.^ 
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hauer hauto Buda, '^t che 1 Archiducha ^ contento si meni animali su 1^29. 
quel di la Signoria pagando di capo il doppio che si pagava. li, 265. 

A di 29 detto. Da Ciuidal di Friul di Gregorio Pizamano, pro- 
veditor, di 26, come e venuti in guesta terra doi preti dil terri- 
torio di Goritia, persone assai accomodate di faculta, et secreta- 
mente cerehano hauer case ad affitto per condurvi le robbe et sue 
fameglie, dubitando, come dicono, di Turchi; et cussi ha zerchato 
un cittadino di Cremons con animo anchor lui di tenir cum la sua 
fameia e star qui, et venirano di altri, per6 scrive ali Cai di x li 
ordeni quanto habbia a far. li, 276. 

A di 30 đetto. Da Udene dil locotenente di 28: come risona 
de li intomo, che Turchi sono di quš, da Buda, siche quelle parte 
sono in gran paura. li, 276. 

A di 2 Settembre 1529. Da Ciuidal di Austria di S. Gregorio 
Pizamano di 30 Auosto. Manda questo auiso : Reflferisse vno, sicome 
e stato nel Cragno ad vna terra dimandata Loch, distante da Lu- 
biana miglia 15, donde parti alli 27 dil instante, et ha inteso, 
sicome Nicolo dala Torre pur continuava la obsidiom alla forteza 
di Sagabria, et era con persone 6 in 7000, et tuttavia gli andauano 
gente dil paese ; che la forteza era ben munita di gente et vitaria, 
et era vno capitanio Boemo, che si ritrovo in Rodi al tempo che si 
perse quella čita, homo famoso nella guerra. Che il uescouo di 
Sagabria era lontano miglia x con 5 in 6000 persone, tra quale 
erano 2000 e piu caualli, et expectaua, come si affirmaua, socorso 
de Turchi; che era corso nel paese dil archiducha et hauea abru- 
sato molte villfe et fatto danni assai: vnde Nicolo dala Torre per 
vendeta hauea fatto brusar alcune ville del uescouo. Che in tutto 
il territorio del Cragno in gran diligentia si atende a bater le 
biaue, et cosi le cauano della paglia, cosi le conducono alle forteze, 
et e cosa insolita, perch^ differiscono sempre il bater insino a 
presso a Nadal; ma dicono dubitar dil uenire de Turchi, e dicono 
assai di cio. Che quelli dela forteza de Sagabria hanno ferito con 
vno archibuso Bistemoch, capitano delle zemede, et passatoli ambe 
le cose, e dubitauasi della sua vita molto. u, 290. 

A dl 5 Settembre. Copia de vna lettera di S. Marco Antonio 
Contarini, luogotenente dila patria di Friul, data in Udene a di 
2. Septembrio 1529. 

E ritornato vno delli messi, mandati li preteriti giorni alle parte 
superiore. Parti da Viena alli 17 del passato, e stato longamente 
in camino per hauersi acompagnato per sua segurta con alcune 
gentUdone, veniuano de li, fra le quale e una moglie d vno conse- 
gUer regio, gentUdona de Goritia. Riporta: al partir suo Turchi erano 
gro8sissimi per tutta 1 Ongaria, et erano corsi fino a Prespurch, 
dta distante circha miglia 40 italiane da Viena, nel qual loco era 
retirato il capitano Coccianer con le artellarie et tutte le zente 
da guerra, quale se diče esser da 8 in 9000 persone fra piedi et :| 
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1529. cauallo, tutta gente allemana et boema, perch% il Principe puocho 
si fida di Ongari, anzi gli ba per inimici, perch^ dicti Ongari 
quasi piu desiderano la signoria de Turchi che di esso Signor, 
parendoli esser piti sicuri sotto il dicto Signor Turcbo. Si afifermava 
da li ditti, lo exercito del Signor aver preso Cinque Chiesie, et 
Alba regal, nć esser andato a Buda, perch6 in quella non era pre- 
sidio, come scrissi. In Viena al partir suo non era rimaso soldate 
alcuno, ne a pie ne a eaualo, perche tutti, puochi di auanti, erano 
andati verso Prfespurg; ben e vero, che in 1 arsenal de Viena se 
lauoraua con diligentia, et haueano facto da 23 nauilij longi in 
forma de fuste, sule qual meterano da 100 persone per vna, et poi 
barche alla todescba da far ponti, portar monition et altre cose da 
gu^ra, le altre erano ben per compite, ma non in aqua; et cbe 
i, capitani de Trieste et Fiume doueuano menar marinareza dai 
suoi lochi per armarle; che in Viena non li erra alcun altro che 
il populo, ma e terra populosissima, et chi ha paura dil Turcho, et 
chi no, come ^ usanza di populi; ma molti primarij occultamente 
mandano via le sue donne. II re se ritrouaua a Linz, et si aspetaua 
di giorno in giomo a Viena con grande exercito, per quaiito si 
diceua; et che quel istesso giomo, che lui parti da Viena, il capi- 
tanio Cocianer era passato de li, lassato altri capi con le gente a 
Prespurg, et andaua im posta a Linz, per conferrir col principe, 
quid agendum. Questo e quanto si ha da questo nostro exploratore, 
qual 6 persona fide digna, et li avisi suoi sono conformi a molti 
altri, che si hanno da diverse altre vie. Hozi etiam ^ ritornato un 
nostro Gentilhomo de qui, qual beri fu a Goritia, et e persona molto 
intima de li commessarij regii, refferisse in conformitš, lo exercito 
Turchesco potentissimo esser per tutta Y Ongaria, ancorche parti- 
cularmente non habbia inteso cosa alcuna, solum quello che per 
avanti loro capitanij sempre hanno tenuto occulto, t che fin hora 
tengono, talch^ li populi pocho o nulla intendono, li hanno comu- 
nicato in segreto: tutta Y Ongaria esser abbandonata, et chel 
Principe non havea animo de deflfendere se non T Austria, et il 
suo patrimonio. Di piu riporta, et č persona veridica, et della qual 
molto si puo fidare, che essi commissarij hanno hauto lettere dal 
re, che li mandino la nota di tuti li luoghi nominati nella capitulatiom 
di Varmatia, et se di quelli gli ^ difficultš, aicuna con la loro opini- 
ione circa questo, et il tutto in scrittura, et che in esse lettere 
regie gli era una parola, qual dicea cosi, come sel dovesse esser 
pače con noi, ma p.r esser scripta in todescho lui non la scia pre- 
cise, se non quanto loro gel hanno reflferita. li, 305. 

A di 6 ditto. Sumario di vno reporto, mandato per S. Gregorio 
Pizamano, proveditor di Ciuidal di Friul, di 2. Settembrio hore 24. 

Vna dona, moier di persona di gran condition, gionta in questa 
terra referisse: prima che e partita da Viena a 17 del passato, et 
che anche fugiuano tutte le altre donne da Viena, et per simel gli 
altri tutti, che haueano il modo con tutte le robe che poteano, et 
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si riduceuano alli monti, et aleuni anđauano a Neustot (Neustadt) 1529 
loco di qužt da Viena circha miglia 20 ; che in Viena non v' era 
gente da guerra, n6 si faceva alcuna provisione di repararla, di 
sorte che si teniva per perduta da tutti; et che diceasi expectarsi 
in quella cit^ il Signor Archiducha, et che venirebbe in breve; 
et gli commissarij faceano butare nel Danubio molte barche coa 
fama, che venuto il Principe imbarcherebbero fanti per diflfenderse ; 
che il Principe era a Linz insino al suo partire con puocha gente, 
et puochissimi danari; che gli commessarij preditti de ordine del 
Principe faceano tuor tutti gli cavalli, erano in Vienna de fatiom, 
con malissima contentezia di tutta la citk, et dicevasi che venireb- 
beno gente da Alemania. Che il giorno, che essa relatrice parti da 
Viena, era gionto in časa sua il Cozzianer, capitanio general dila 
fantaria dil Principe, che era fugito con il uicere cum le puoche 
gente, che haiieano, verso Buda, qual erano alogiate ivi fuori di 
Viena ; che il capitanio antedito diceua, creder insino al hora esser 
perduta Buda; che lo exercito del Signor Turcho era fato in tre 
parte, et nella prima eraui il Signor Vayuoda con tutti gli fora 
ussiti, inimici al Principe, et che poteva esser lontano da Viena 
puocho piti di due giornate. Dimandata in che numero erano TurcM, 
rispose h cosa senza conto, et che tutto quel paese e in extrema 
fuga et disperatione, et che suo marito Mr. Raymondo stava in 
procinto di levarse per fugire a Goritia. 

Nota: la moier preditta ^ di domino Raymundo Thodumberg, 
consier dil Principe in Viena, et ^ fugita da Viena cum una fiola, 
che ha sola, con una careta snodata, et ha seco tre servitori a 
cavallo; ha una sua sorella maritata qui.in uno cittadino di questa 
terra, qual ha facto examinar da suo cognato, persona accorta 
et da bene, et halli ditto tutte le cose soprascritte. li, 308- 

A di 8 ditto. Da Udene di S. M. A. Contarini, luogotenente, di 
5. Da nouo per vno exploratore, tornato hozi dale bande di sopra,' 
parti a 26 dil passato vna giornata apresso Viena, che piu ultra 
non ha potuto andar, perche non lassano andar forestiere alcuno 
atorno, se non hanno la sua fede dal luoco a luoco con li contra- 
segni, come si usa a tempi di peste, riporta haver certamente Turchi 
occup^ tutta r Ongaria, et Buda, et esser cossi fin vicino 40 miglia 
a Viena, e fatto danni grandissimi, et in certo luoco, dil quale lui 
non sa il nome, verso Prespurch ; et che per tutti quelli paesi stanno 
con grandissima paura, et haueano mandate a Trieste il suo capi- 
tanio per leuar zente de armar le fuste fate in Viena; et anche 
mandato a. tuor zente, come sono in Xagabria con Nicolo dala Torre ; 
ma che li Spagnoli, sono in quel campo, non si uoUeuano leuar 
senza danari. II Principe era ancora a Linz in gran travaio, perche 
le terre franche non gli attendeno la X-ma parte de quello gli 
taueano promesso. Questo istesso si ha da piu bande, il paese tutto 
esser in gran fuga, et quelli ponno mandar via le donne et robbe 
fanno, ma non lassano partir alcuno fuori di Vieuna. u, 317, 
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1 529. A di 8 Settembre. Da Ciuidal đi Friul di S. Gregorio Pizamano, 
proveditor, di 4 Setembrio 1529. Come mando vno suo messo a 
Lubiana, qual ariuo alli primo da matina a Sagabria, et parti alli 
2 da sera, et manda la sua depositione. Scrive, quelli di Goritia 
ha mandato uho suo con lettere a far V exatione preditta, perhd 
Uspetta risposta de quanto ha da far (et questa š la depositione). 
Referisce, che era nova certa in Lubiana per diverse lettere venute 
da molti luochi, chel Turcho havea auta Buda, che glera resa, et adi 
ultimo di questo 60 mille di soi cavalli passomo la Sava (che di- 
cono quello exercito esser tutto di 260 mille persone, et alcuni di 
300/m), che volesseno andar alla expeditione d' una terra chiamata 
Duna. Che Nicolo dala Torre et il uescouo di Lubiana erano leuati 
di Sagabria con tutte quelle gente, et diceasi, andarano a ritrouar 
lo exercito dil Principe, et haueano lassate a quella guarda 1000 
persone. Che 1 uescouo di Sagabria era in vna terra xx mia lontano 
da Sagabria, molto forte, chiamata Castrouich, con 4000 persone, 
et ha fato vestir alla turchescha. Che haueano leuato di Lubiana 
dui canoni grossi da bater, da Gorizia et Gradišća tre altri pezi 
de artellaria de campo, et erano in camino per condurle a Sagabria ; 
et inteso il passar de Turchi la Saua haueano fatti ritornar adrieto. 
Che in Lubiana et tutte le altre terre del Principe et lochi si 
fanno processioni et temesi molto di Turchi. Che nel Vipao, terri- 
torio dl Gorizia, battono in diligentia le biade et le conducono alle 
forteze. li^ 319—320. 

A di 10 Septembris. Da Sibenicho di Maximo Leopardi, secretario, 
andava al campo dil Turcho di 2 . . . . come hessendo andato fin 
al Seraio di la Bossina per passar, e trouo lo emin dil locho, qual 
he homo da ben, e li disse, non passeria mai tutte le stradi e rotte 
tutti e fuora non andaria uno oxelIo, e lo consegio a tomar indriedo. 
Etiam trouo Piero da Liesna con letere, qual etiam lui a convenuto 
tornar; et ancora li a Sibinico a troua do altri con letere de la 
Signoria nostra, siche non potendo passar sicuro niun, era tomato 

li a Sibinico et vedera di andar per via di sil potra. Scrive 

e noua: il Signor feua do campi. u, 332. 

A dl 10 septembre. Summario di una letera da Sibinico di 2 
Septembre 1529, scritta per pre Piero . . . primocierio de li, a S. 
Hieronimo Querini da S. Marina. Magnifice domine mi honorande, 
salutem. In zorni 8 zonsi qul a Sibinico. £1 secretario Mr. Maximo 
jera partido de qui alla volta de Ungaria per trovar el magnifico 
messer Aluise Gritti in campo del S. Turcho. Par, chel ^ sta fin 
Verbosana. Disš, che non ha podesto passar a tanto, chel paese 
non č siguro per li Morlachi del Signor. Et che quando il Signor 
pass6 Drava cum tutto il suo campo, che f o a di 8 Augusto, di- 
seno, che buto el ponte via et ando alla volta di Vienna. Siche 
ditto Meser Maximo le tornado cum uuo Piero da Lešina, eh' e pur 
corier dilla illustrissima Signoria, et sta qui questa sera. L' š ben 
vero, che questa sera hanno mandato meser pre Zorzi fin a Obrouaz, 
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fradelo de Murath aga a quel suo logo . . . dete le letere, che lo 1529. 
mandasse in campo. Atento, che ozi vene la nuova da quel logo . . 
del Murat, come el Signor Turcho habuto Vienna, che impossibele 
a nui a creder, et che a lasa li in Vienna. el magnifico meser 
Aluise Gritti per governador. Siche meser Maximo stara aspettar 
qui, finche meser pre Zorzi vegnera da Obrovaz a veder si lavera 
potuto mandar sušo le letere in campo. Etiam el Piero Bonaza, 
che parti avanti el secretario, non ne tomato; e poi drio de lui 
sono andate due man de letere, siche fati che meser pre Zorzi sia 
remunera (per) le sue fatige e diseti a qualche Signor di colegio. 
El nostro magnifico conte se porta da cesare in queste ocorentie; 
non reposa ne di ne note, finche non spaza le cose, che val in ve- 
ritli meser Nicolo Marzello sopra tutto solicito. li, 334. 

A di 10 Settembre. Da Vdene di S. Marco Antonio Contarini, 
Luogotenente, di 8. Da noua per diuerse persone, che vengono de 
la volta di Viena, ditta da tutti conformamente : il campo grosso 
del Signor Turcho andarsi tirando in sušo verso Viena, ma esser 
cosi numeroso, et caminar cusl sempre in forteza, che fanno puocho 
camino, ne si lassano da poi le spalle terr^ ne' castello alcuno ; 
perh6 non ponno andare se non tardi et lenti; et chel Vayvoda 
ovvero re Zuanne era a Pest per mezo Buda, et che una parte dei 
Turchi, zo6 lo exercito grosso, andava verso Viena, et una altra 
parte vegniva verso il Cragno et Carentano. II Principe era pure a 
Linz, et havea mandato il Salamancbo in Augusta a sollicitar le 
terre franche per li ajuti promessi, hora che erano certificate le 
cose andar da seno, et che il Turcho se indrizzava a' danni delP 
Alemagna; quello che prima non haveano mai voluto credere. Et 
adesso ditte terre franche dicevano voler far il debito suo, et che 
haverebbono tempo, perchš avanti che i Turchi zonzano a Viena 
se haverebbe qualche zorno, et questa era la sua speranza. In 
Vienna si fortificavano, et buttavano zoso i borgi, et haveano rui- 
nato una bella giesia de fuora de san Teobaldo di frati di zocoli. 
Ben 6 vero, che puochi soldati li erano drento, perchč, come scrisse, 
lo exercito dil Re Ferdinando era a Prespurgh con tutte le artellarie 
et zente da guerra, qual zente non arrivano a fanti 1 2/m et manco 
de cavalli 2000 per quello se intende ; le nove, porta d. Antonio di 
Zuanne dalla Seda, per esser vecchie, non scrive la conclusion vera ; 
et che tutto il paese d in fuga; et fin hora in questa terra sono 
sta tolte qualche case in affitto per homeni da ben da Villacho, 
quali non si tengono seguri in queste bande. Sono ritomati doi 
exploratori mandati li giomi passati verso Viena, et non hanno 
possuto andar avanti per non haver la lingua ; riportanp lo medemo ; 
ne ho expediti doi altri, quali spero andarano fino a la corte dil 
re Ferdinando sotto pretesto di negotiar per questa patria ; et non si 
mancherd, in conto alcum per intender tutti li andamenti de ditti 
exerciti, anchor che sia cosa dificillima, et le strade sono rotte, et 
talmente che non ^e puol senza evidentissimo periculo della vita 
andar attomo. u, 338. 
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1529. Da Ciuiđal đi Friul dil proueditor Pizamano di 8. E uenuto vno 
mercante di guesta terra, gual e stato a li confini de AUemagna 
per comprar caualli, et li conduce a Sazil al Monte di Navere, et 
manda la sua relatione. Befferisse, esser stato a Cil, luocho di la 
de Lubiana, donde parti gia sono 6 giorni, et che in camino parl5 
cum imo corrier, cbe era mandato da Vienna con lettere in (Hli- 
gentia a Ooritia, qual li disse: esser partito di quella eittk ali 26 
dil passato, et che ognuno se ne era fugito con le donne et robe, 
perch^ lo exercito dil S. Turcho ander^ a quella expeditione; et 
gik era levato da Buda et caminava ver Ih, Che a Cil ha inteso, 
il Signor archiduca hauea mandati diuersi messi a domino Nicolo 
dala Torre con ordine et grande instantia, douesse subito andar 
a congiongersi con lo exercito suo con le gente se atrouaua a 
Sagabria, et cussi soera leuato et caminaua, ma che credenasi, non 
potrebbe conjongersi, imperhoche x m. caualli de Turchi erano uenuti 
a Gozeuia, il che ha messo tutti questi coniini in extremo timor; 
et diče esso relator, che venendo per il territorio del Cragno ha 
veduti tutti fugire le robbe con quanto hano a le tere ; che si affir- 
maua, lo exervito del Archiducha non esser piu di persone xx m. 

Dil ditto di 9 sono capitati de qui dui, uno m. e V altro soldato, 
vengono mandati da Vienna, V uno partl ali 30. V altro a ultimo 
dil passato, quali referiscono in conformit^, come adi 28 dil passato 
una banda di gente del S. Vayvoda, mescolata con Turchi, potevano 
insieme esser persone 60, havea hauto a patti Alba regal, citži 
come dicono fortissima, ove erano 500 fanti dil principe. Dimandati, 
doue era il Principe al suo partir, dissero, era con pocha gente a 
Linz, et che molto si tendia, che si perderebbe Viena, non essen- 
dosi alcuna provisione. 

Del ditto alli x. son auisato heri da Gorizia, che sono ritomate 
tutte le cemide de questi territorij, che furono mandate neli zorni 
passati a domino Nicolo da la Torre a Sagabria, e lui con le gente 
pagate, che dicono da 5 m. in 6 m. persone esser, se n anđaua 
per conjongersi con il Principe, qual erra pure a Linz con pocha 
gente. u, 339— B40 

Copia di lettere di Vdene di S. Marco Antonio Contarini, luogo- 
tenente, date a di x Septembrio 1529. Per alguni partiti dal campo 
di re Ferdinande, qual erra soto Xagabria, se ha inteso, il ditto 
campo alli doi dil presente esser leuato per comandamento del 
Principe in gram pressa, lassando Y impresa đella forteza imperfetta, 
qual hanno batutto longamente, et vi e morto sotto molta gente, 
et ferrito 11 Rauber, capitanio de Trieste, "^t vno altro capitanio, 
del qual non sciano il nome. Et tutti van no alla volta di Viena, 
et Nicolo dalla Torre, capitanio generale, era partito auanti in 
posta con x cavalli, et il resto dil campo li andaua driedo. Alla 
custodia de Xagabria hauea lassato 300 lanzinech et 200 cernede 
dil contado de Goritia et Gradischa. Et in Lubiana si faceuano 
fanti a cinque raynes per paga per andar a Viena ; a Trieste etiam 
et Dojno haueano fatto fanti et pagati, et anche mandauano ho- 
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meni per le fuste; e đitto campo e di numero di 6000 persone in 1529 

circha. li, 351. i 

A di 15 Settembrio 1529. Da Vdene di S. Marco Antonio Con- 
tarini, luogotenente dila patria, di 12. Aucor che per altre mie 
habbi scritto il leuarsi dil campo dil re Ferdinando di Xagabria, -^ 

non restero pero di scriuer quello che riferiscono alguni fanti, erano 
in quel campo, bozi gionti in questa terra, qualli dicono et aflfer- '^ 

mano certamente, il detto campo essersi leuatx) di Kagabria alli 2 '.i 

del presente in grandissima pressa per lettere dil suo re, et andati ^ 

alla volta de Viena per guardia et diflfensione di essa terra, li ^ 

qualli fanti sono andati con ditto campo fino apresso Lubiana, et V;! 

poi voltate alle nostre bande, non li piacendo quelle guerre, perche * = 

dicono, le factioni esser extreme, il pericolo grandissimo, et li paga- '^ 

menti strettissimi ; dicono, il ditto campo esser da 6000 persone di I 

bona gente, fra Alemani et Spagnoli, et che caminauano cum gran 
presteza, perche se diceva per certo, Turchi avicinarsi molto a Viena ; ' ; 

la qual terra tortificauano in gran pressa; et da ogni parte il re 
gli mandaua pressidio di ogni sorte di gente et soldati et comandati 
ad uno per časa delF Austria et Carantano, et la persona dil re 4^ 

erra a Linz, et faceva tutte le provvision possibile per diflfender y; 

quella citš. ; et dicono ancora questi fanti, che m. Nicolo da la Torre i: 

hauea lasato in Kagabria fanti 400 Todeschi a quella custodia, li 
quaUi, per qaello haueano inteso, erano fugiti per la magior parte, i 

perche se diceua, il uescouo di essa terra veniua a quella volta i 

con grandissimo exercito, si delli soi, come de Turchi. li, 356. 

A dl 16 detto. Di Ciuidal di Friul di S. Gregorio Pizamano, 
proueditor, di xi. scriue, come duo, che vengono da Viena, refife- 
riscono in conformita: si come ali 18 dil passato una banda di ^1 

gente del 1' Vajvoda mescolata con Turchi, potevano essere insieme 
persone 60 m. havea auto a patti la citži de Alba regal, come di- f; 

cono fortissima, dove erano 500 fanti dil Principe. Dimandati dove ^^ 

era il Principe al loro partire, dicono, era con poca gente a Linz; ■/<. 

et che molto si temea, che si perderebbe Viena, non vi essendo 
alcuna provisione. Item scriue: e auisato da Gorizia, che tutte le 
zente delli teritorij, che furono mandati a Xagabria a domino Ni- 
colo da la Torre, sono ritomate a časa, et lui con le gente pagate, 
che sono 5. in 6000 persone, sono andate per conjungersi con il 
Principe, qual era a Linz con pocha gente. Questi confini tremono 
tutti. LI, 358. 

A di 20 Septembris. Di Sibinicho fo letere di Maximo de Leom- 
pardi, secretario nostro, andava al Turcho, di 6. come š li con 6 
iian di letere, non sa che far ; 1 andar suo non e segurp, le strade 
d rote, et per la via di Segna non li par. Dimanda non essendo 
le letere in zifra, siche non sa come govemarsi. li, 370. 

A di 26 Settembre 1529. Da Vdene dil lochotenente di 23. Come 
d parti per andar in la patria alla zerciia, et montando a cauallo 
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1529. mi sono zonte que8te noue, venute da Goritia: đicono msr. Nicolo 
da la Torre esser sta roto et malmenato da Turehi con tutte le 
sue zente, qual erra vna bella banda de fanti piu de 6000 et 
qualche numero de caualli; et il conflito dicono esser stato nel 
contado di Cil sopra le riue del Drauo, et danno color a que8to 
fatto, dicendo cbel ditto mr. Nicolo štete intertenuto tre giomi per 
camino, sperando a zonzer ala improuisa il uescouo di Xagabria, 
qual ueniua per recuperar la sua terra, ma per il conto, fammo 
noi dil tempo, quando ditto m. Nicolo si parti de Xagabria, et 
atrouarsi sopra Lubiana ali 3. ouer 4 dil presente, come certamente 
fu, non par possi esser uero, tuttauia li homeni si mutano di oppi- 
nione spesse fiate nel camino et accadeno infiniti impedimenti in 
le cose di la guerra, come e notissimo, perho non si đia tenir dil 
tutto imposibile. lo li apresento quanto io ho. li, 390. 

A di 6 Ottobre. Da Vdene di S. Marco Antonio Contarini, luo- 
gotenente di la patria di Friul, di 3 Octubrio 1529; qaanda reporto 
de vno explorator, persona de intelletto, parte da Neustoth alli 22 
Setembrio. Refferisse, che in ditto luogo de Neustoth ouer Čita nuoua, 
qual e distante da Viena miglia 40 taUane, se attrouaua oltra la 
guardia ordinaria, qual e. de fanti 700 bon numero de zente da 
guera, capitata li per ueder de andar in Viena ; et si erano firmati 
in quel luogo, non li parendo sicuro lo andar auanti, perche pocho 
lontano la notte si vedeano fuogi grandissimi, e tutto il paese aban- 
donato, et ognun in fuga, perche si affirmaua, lo exercito del Signor 
Turcho esser a Pruchanderleita ; e per tal causa lui non hebbe 
ardir de procieder piu auanti, uedendo il manifestissimo periculo, 
štete li firmado zorni doi, nel qual tempo, zoe il di de san Mathio, 
hauendossi vista xle cauali da lontano tutta la terra detta al arme, 
e si corse alle mure ogni uno, furono desserate artellarie alla volta 
de dicte zente, e fu morto il Banderal et doi aJtri ; poi conoscetero 
esser gente amicha, zoe Grouati, quali a suo judicio erano circha 
500, anchor che si dicesse da quelli della terra che fusseno 800. 
Qual Crouati diceuano, hauer scharamuzato con Turehi e presso 4 
ouer 5 de loro, ne si fermorono altramente in ditta terra, ma an- 
dorono de longo alla volta di Viena. II qual nostro, visto non poter 
andar piti avanti, se accompagn6 con doi homini e una donna 
mogier di uno di loro partidi da Viena giorni doi avanti, et con 
quelli venne fino alla Trevisa, nel qual loco se separ5, et e gionto 
qui una giomata avanti, nš li volendo io dar piena fede son so- 
prastato fin bozi, et tenuto tante spie fuori, che sono sta condutti 
qui da me, vno de li quali e Borgognone solđato da Marano, V altro 
6 Venetiano nominato Domenego Gusto SqueraruoL . . . In camino 
hano scontrato da 500 tolti a queste marine de Trieste et Fiume, 
de quali era capo vn Hironimo da Žara, banditto da Venetia. lii, 26. 

Da Sibinico fo letere di Maximo Leopardi, secretario di . . . ve- 
nuta per una barcha a posta, e zorni tre mancha di Sibinico. Scrive, 
che Amorat Vayvoda ha mandato una letera. ui, 29. 
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di pre Piero . . primociMio de li, vidi letere, dri- ' 
mimo Qaeriiii quondam S. Piero da Santa Marina, 
Scriue, come e venuta noua, che el Turcho a preso 
ia et Viena et Xagabna ; e diseno, che 1 vayvoda 

a fatto Turcho, e chel Signor ha lassato lui san- 

Oaeste sono male nove per la GnstianiUi, e dubite, 
i el diuino aiuto, che tutti »aremo Tarchi . . . Par, 
na sono sta ale man lo esercito dil archiducha cum li 
;ta cooflitti. £ diseno, chel Signor toma a Belgrado ; 
hanno fato fešta et per tutta Turchia. II secretario 
e sta sempre qai, et luni partira per Ungaria. Se 
1 bella Todescha se podeva hauer per aepri diiquaiita. 
ene una barcna con letere di Constantinopoli di S. 
tor et vice-baylo di 2 septembrio. Come erra letere 

dil campo du Signor Turcho, che hauia passato la 
omandamenti obtenati de li, nulla da conto. ui, 36. 

bre 1529. Da Vdene di S. Marco Antonio Conta- 
te, di 16; manda il reporto de luan Comato, quale 
mi fu mandato alla volta de Viena; faozi ritomato 

dil presente esser gionto a Pruch, loco de qua da 
late, dove ivi dimord dui giorni, et intese lo exercito 
er da ogni banda circonđa Viena, che non puft in- 
i parte alcuna, et cUe fanno bastioni grandissimi de 

per soperchiar la cit^ et fin aihora si diceva haver 
;lie, et haverti tolto tutte le barche, che dicti de 

1 Danubio dentro. Se afferma, attrovassi da 40 m. 
i, et Boldati, et della terra, li quali hanno niandato 
onne et persone inutile, quale sono state prese da 
ati a pezi ; hanno corso šino a Linz da quella banda, 

a Neustot, abnisando tutto il paese et amazanđo 

2 in sušo, et de anni 12 in zoso li conducono al 
)er eerto, lo archiducha esser andato in Boemia, a 
il cap. lUnber de Trieste, el qual ali passati giorni 
ti Btretti sentieri intrar in Viena con certi man- 
dati, quali havea da diversi assunati, fu assalkto 

appena con alcuni pochi si salv6. Et in Pruch ha 
le qaando Turchi eorsero ala volta de Linz, se in- 
*cha 8000 fanti et cavalli Todeschi mandati dalle 
3t de quelli ne tagliorono a pezi da 6000. In quelle 
no come persi con paura grande, et confusione. Li 
tano et altri loci vicini adunano il suo haver per 
le locbo, che parfi a loro securo. lu, 61. 

>. Di Buda vene lettere de S. Aluise Griti, fiol del 

29 Septembrio, portate vno messo nominato 

i X fo mandato con lettere et parti de qui a di 

iue, come a dl 17 parti suo frađello de qui, dal qual 



1529. si banevalnteso ogni successo. El campo e soto Belgrac 
Bona dil Signor; et cfae li e rtmasto il re Zuanne et 1 

A dl 26 detto. Et e da saper, cbe in qiie3ta note | 
Griti, fiol natural dil Serenissimo, viene da Buda, pa 
Settembrio, e zonto a Raguei, e de li e uenuto in qi 
Fo in collegio queBta matina con U cai di x. Referse e 
se intese, come uenendo la carauana da Constantinof 
Bolito con 4 noatri zenthiloment merchadanti , et et 
caualli, zornate 4 sopra RagusBi fo asaltada da 150 m 
fo morto S, Zuam di S. Polio, feritto S. Polio Capello 
dal Bancho, S. Zuam Mocenigo e S. Thom^ do S. Lu 
Zuam Zaue di S. Hironimo, morti alcuni altri, in la qu 
erano mercliadanti Fiorentini, Zenoest et altri, et cbe qu< 
poi il 8U0 zonzer a Ragusi, cbe vene vna lettera di S. 
cenigo sopraditto, dicendo, che li restati feriti et mal 

erano a sotto il sanzacba di Carzego ; et vori 

Ragusi li mandaseno vno cero)Xbo a medicarU ; et nota, 
come inteae fu di notte, asaltati in vna caxa, doue li prii 

reduti, li qua]li feno testo alla porta, e lora 

voleano cauar per ruinarla, et parte andono sul tetto, i 
Beno et sualisono, noa si sa ben ta quantita. lu, 82. 

A dl 26 Ottobre 1529. Item fo leto vna lettera, } 
Ferdinande con gran titoli, cbe si da al Signor Turcho, 
a Imbraim basa, per le qual scriue come hauto una 
et non la saputa lezer etc. . . . 

Item fo letto vna savia lettera iatina dil re Zuaue 
scritta ala Signoria nostra, data in Buda a di 15 Settem 
qnal ringratia la Signoria di quello 1 ba fatto per lu 
hauer recnperato i! suo reguo mediante il Signor Turcb 
parole, et si offerisae come bon amico, et lauda grai 
operatiom di M. Aluise Gritti. Lti, 90, 

A dl detto. Da poi disnar fo Pregadi, et leto le letti 
per 11 Sanij vna lettera a Buda a Aluise Griti In rispol 
si eongratuli col serenissimo re Zuane di aver aquif 
pera il regno; et come sia aperti 11 passi li scriuerem 
Signor Turcbo et magnifico Imbraim, che hauemo intee 
Bologna, essersi leuato dU Impresa di Viena. Nui de 
mantenuto la guerra, inimici e sul Brexan, 1 imperator vi 
doue e zonto il Papa. m, 111. 

A dl 8 NoT. Di ^binico vene letere di S. Nicolo Ma: 
e capitano, di 27 (ottobre). Manda ietere di Maximo L 
cretmo, va al Signor Turcho. 

Đi Mašimo Leopardi, secretario, zornate 6 apresso B 
14 octubrio, come cavalcbando scontro uno, che li po 
260 et braza 24 raso et scarlato per do veste, con il q 
pagnoe et tolee li danari, et va seguendo il suo via2 
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A đi 9 Nov. Da Vđene di S. Marco Antonio Contarini, luogo- 1529, 
tenente đi la patria đi Friul, di 7: come scrisse đel ritirar đi lo 
exercito Turchescho đa Viena ; đapoi etiam per điverse vie 6 rifres- 
cata tal nova, ma per non esser st^ con fonđamento non ho altra- 
mente replicato; heri zonsero lettere a Gorizia đi Mr. Raimondo 
Dorimbergo, consiliario regio in Viena, lete per vn nostro đe qui, 
che allora si trovava in Goritia, per le quale il đito, che in Viena 
aferma, Turchi esser levati dali' asseđio et anđati alla volta đe On- 
garia, et che il Signor con le fantarie, artellarie, et altri impedimenti 
parti doi zorni avant\ la cavalleria, non d restato presidio alcuno, 
salvo che si diče haver posto cavalli l m. in Prespurg. Scriue ditto 
Raymonđo, che la salute đi Viena e stata; Nicolo da la Torre in- 
trato valorosamente ali xxi đi Septembrio, a tempo, che tutto in- 
tomo a Vienna ardea, qual hauea con se fra li altri che conđusse 
đa Sagabria fanti 2500 tra Spagnoli et Italiani, qualli contramina- 
uano alle mine et faceano tutte le fazioni, đi modo che messeno 
tanto animo a quelli erano đenntro, che paria che piu non temessero 
niente, et che in Viena se trovava 20 m. soldati, e da 16 m. đa 
fatti di qaelli đi la terra, et che non haueano monition che li fosse 
appena per un mese: la causa đi partir di lo exercito diče esser 
stata per il soccorso grande veniva đalla Boemia, Moravia, Slesia, 
et altri diversi lochi ; affirma etiam in đitte lettere, esser sta brusato 
piu đi XX miglia todesche intorno a Viena di paese, che sono 100 
italiane, et fato danni extremissimi ; et questo ^ quanto in esse 
lettere si contien, đi le qual non sa dir il giorno che le furon 
date. Lii, 147. 

Lo asedio dela čita de Vienna del 1529, fatto per lo Signor 
Tur eho. Adi 21 Setembre scorseno una grande quantitk đi Turchi 
atomo Viena per veđerla, et messeno certi bollettini in uno loco 
chiamato S. Marco. 

A dl 22 ditto forono abbanđonati li borgi, et brusati. 

Adi 23 ditto veneno đa 400 barche sul Danubio e tolseno lo 
talier del ponte longo, et quello brusorno, e butorono zoso el 
ponte, et destruseno tutti gli ornam^^nti pertinenti al ponte. 

Adi 24 ditto azonseno nel borgo carneo apresso la porta fin al 
mnre đa 10 m. lanizari tutti schiopettieri, li quali đa questo zorno 
fin adi 15 Octubrio mai hanno cessato, n6 zorno n6 nocte, de cavar 
et trazer con falconeti et artellaria grossa et anchora con martelli 
et romper el muro; per la qual cosa se stima chadauno de loro 
esser rivato a tre botte per homo a trazer per zorno ; hanno anchora 
in assai logi lo muro dela citk et la torre Carneo sottocavato, et 
impito đi polvere, et quello buttato a terra. 

Adi 26 ditto. Comenzč il Tur eho circondar la cit^ de santo 
Marco via per longeza per fino a uno locho chiamato cecha, per tanto 
veder se han posuto, et per largeza attomo da 16 campi de zente 
armata de santo Marco fino al ponte đe Viena, et da li a santo 

STABINB XVI. 10 
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1529. Oderico, et da santo Oderico fino al Đannbio; et li naviganti se 
hano acampato a uno loco chiamato Numstrorsf (Nussdorf) sotto 
sotto el CaUemperg, ita che per modo era tutta la dtš. obsidiata, 
et cinta e per aqua et per terra; et secondo el dieto de li captivi 
Turchi era la potentia dil Turcho a piedi et cavallo al sno soldo 
139 m. persone senza quelli, che sono stati sforzati, et quelli che 
sono andati voluntariamente. 

Adi 27 ditto. Preseno li Turchi 4 soldati di la dta, et quelli 
menorono nel campo loro, quali furno per loro liberati et mandati 
ne la cit^, detteno a cadauno đi loro ducati 3. Ongari et commission 
de reflferir alli capitanei, che render se dovesseno, perchd ben veder 
possono la gran potentia, alla qual resister non potrano, et per 
caso che lor non vorano, lui li fa intender voler el zorno di santo 
Michiel disnar in la čita; et cussi il Turcho fin adi 9 Octubrio 
cum grande impeto et senza dimora zorno e notte concavato rotto, 
e tratto ne la citš, vexata. 

Adi X Octubrio fece el Turcho el muro de la citži difora di la 
torre camea verso santa Chiara in do logi con polvere buttar a 
terra, ita che in ordinanza 24 homeni in schiera entrar potevano; 
et ivi hanno dato la battaglia, tameu cum lo adiuto de Dio sono 
stati ogni volta rebattuti ; alla custodia di quel loco era conte Nicolo 
di Solm et il nostro Zuane Cocioner, et assai altri homeni valorosi 
con 4 bandiere di lancinechi, et erano ancora a cavallo quelli della 
Stiria et Carintia ; dur5 la battaglia circha un hora, tamen sono stati 
sempre in ordinanza dl et notte fin a di xi. hanno habuto poco riposo. 

Adi XI. ditto la mattina el Turcho la seconda volta al muro sotto 
la porta camea in uno altro locho buttato a terra, et ivi fatta una 
grande intrata, et per tre volte data la battaglia, in qual loco, 
tamen per la gratia di Dio sempre e stato rebuttato, ne la qual 
battaglia sono remasti alcuni Spagnuoli et uno conte zovene de 
Ethong, el qual morise per sua causa per voler butar foco; a la 
qual custodia de questo loco era dno Guglielmo de Rogandorf, et 
dno Nech de Rais et alcuni de la nobilt^ cum 4 bandiere de lan- 
zinechi, et alcuni homeni d' arme. 

Adi 12 ditto el Turcho a la mattina infra le 13 e 14 hore a 
usanza Taliana el muro sotto lo porta Carnea nela custodia de 
Mr. Nec de Rais buttato a terra cosi un poco appresso al primo, 
dapoi un altra volta data la battaglia, tamen nuUa obtene, tuttavia 
sempre sono stati in ordenanza fin la sera. Un altra volta et Turco 
fece infra quelle do buše in quel medemo loco butar el muro a 
terra, ita che pensorono li capetanij et coherenti pur^ assai di loro 
per tal ruina del muro esser morti, como in eflfetto morti sono al- 
cuni, tra li altri 4 fanti cascharono cum el muro, deli qualli morite 
uno, li tre ritornorono; in quel loco fo comenzata la battaglia cum 
grande impeto, et retomo de grande artellaria in la citži. Tamen 
Dio ha voltata la opinion dell' inimico, et per forza rebattuto, et cusi 
sono tutti li capitanei et stipendiarij rimasi in ordinanza su la piaza. 
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Adi 13 ditto. El Turcho fece con sabli et mazole con g 
impeto de botte el suo popolo andar a la battaglia, đove era 
loro colonelli neli borgi bnis«ti drieđo li muri, li tirorono di | 
botte de artillaria, ita ebe ogni homo pensava assai muri an 
casehar doveage, per la qaal cosa per grande dubitatione ste 
in orđinanza, et li nemici forono rebattud, et si partirono zoe 
battaglia. 

Adi 14 ditto come fo zorno, atoino a la atA da cbadanna I 
8' ha visto assai zente del Turco, zent« uscir de la eua, aprozit 
et ae accampomo nel boi^o et se preparomo a la battaglii 
^e ognuno pensava dovesse proseguir una battaglia grandissinu 
la qual cosa stessimo no! dentro provisti et per la gratia d 
aspettar volevimo, tuttavia Idio non ha voluto cusi, U inim 
partirono ; verso sera un' altra parte del muro appresso de la 
cai-neo nel quartier de Mr. Nech de Rais 6 Btato buttato a 
et ivi dato la battaglia, tamen sono sta rebuttati; in quefita 
avanti mezza notte li lanizeri meseno foco nelle lor stantie, 
partirono. 

Adi 16 ditto. El campo del Grran Turcho insieme cum A 
Bas8& cum tutti li altri levato et paitito; deinde brneate tu 
loro stanzie hanno menato cum loro grande numero de Crii 
li quali a Dio si hanno raccomandato, e de loro habbia miseric 
al qual sia gloria et honore in sempiterno. 

Ancora cosa miracolosa de dir, - chel trazer tanto securo 
mira, come fatto hanno i gianizeri, ita cbe nessuno ha osi 
mostrarse sul muro, et per tal causa habbiamo perso zente 

Adi 17 ditto veneno tre fanti de li nostri, li qnali furono 
da Turchi, quelli manđo Abraim Bass^ in la citii, et a loi 
danari, et commission in pit loehi focbo metter dovesseno, 
promesseno de far; et quando el foco fosse da lui veduto, ' 
lui venir a dar un' altra volta la battaglia, li qua]i per v( 
de Dio immediate furono presi sul fatto, et ozi tutti tre Bqii 
in pezi. lii, 158. 

Data in Viena alli 18 (28) Octubrio 1529. Et per mi Euanf 
Cala da Gemona, fata translatar da Tođesco in Taliam 
Nouembrio 1529 a hore 4. di notte in Gemona. Anchori 
habbia da V. S. probibitione, et credo piu preaso 1 habia i 
tamen non reataro de scriuer quegta criBtianissima noua. II : 
magnifico capitano bozi per sue lettere de 28 del present 
vno sao ragazo a posta ha acritto, cbel Turcho a 25 ditto a 
del asaedio de Viena, et continuo tal sao lenar ziomi 5 ; et 
tntto lo sncceato principio, mezo, et fine de la obsidione di 
la gnal eontinne di e notte ha durato giomi 24, che m 
cessato di trazer far mine, et dar asalti. Lo campo dil Tui 
giomi 22 de Settembrio ando Botto Viena et e stato fina 
de Octobrio. Lo nostro capitanio el giomo ananti che il i 
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1529. venisse, intro in Viena con quelle gente haueva a la impresa 
đe Xagabria. In Viena se hano ritrovato solum 22 millia fanti 
soldati a p^ et cavallo; et tra li attri capitanej 6 stato lo conte 
Nicol6 đe Solm generale, et đomente 6 stata la obsidione mai hanno 
possuto mandar fora avviso alcuno, et manco hanno havuto de fora 
dentro. Hanno fatte molto mine, ma tutte le hanno fallate, perche 
ne fevano ali' incontro. Gente assaie morta de fora, alcuni otiam 
dentro, e lo paese tutto ruinato et brusato. Scrive, lo campo del 
Turcho passar 250 millia persone. Hanno presi molti Turchi da 
conto; hanno lassati molti cariazi, cavalli, et gambelli molto gran- 
dissimo numero sotto Viena. La fame et lo gran fredo ha fatto 
leuar el Turcho, aliter era grandissimo periculo per tanta multi- 
tuđine che era, che quando davano la battaglia, scurivano V aere 
de freze, et per la schiopetteria sonava ruinasse il mondo ; li cavalli 
legieri li vanno seguitando a longe. Iddio sia laudato. ui, 160. 

Date Gradišća a di 30 Octobrio 1529. Adi 15 ditto. De Viena 
si aue auiso per vno todescho venuto, parti adi 4 dil istante da 
Viena: diče, esser leuato il Turcho da Viena per il gran fredo 
a di 25, et ^ venuto a Buda con 1 artellarie, e fato tirar 1 armata 
in terra, siche vol inuemar in Hongaria, et altre particularit^, ut 
in relatiom. lii, 162. 

Da Ciuidal di Friul di S. Gregorio Pizamano, proueditor, di . . . 
come vno auviso dile cose di Viena per vno parti adi 27. La copia 
sara qui auanti. lii, 163. 

A di 16 ditto. L asedio del Gran Turco posto alla čita de Viena 
in Austria. Che fu alU xxi. Septembrio, il qual Turcho fece fare 
in quello giorno le corrarie per tutto el paese cum grandi fuogi et 
jacture de tutte le zente, che attrovono per li viagi, posto al fil de 
spada, et tutti li villaggi brusorno, et in quel giorno piantorono 
li paviglioni soi in uno locho chiamato san Marcho. 

Alli 22 del ditto le gente, che erano in Viena, abbandonorono li 
borgi, et quelli brusadi se retiroreno nella terra. 

Adi 23 ditto venne su per el Danubio 400 barche chiamata Na- 
ssađe, et questa assaltorono el gran ponte et quelIo brusorono, et 
in tutto ruinorono. 

Adi 24 ditto li gianizeri da 10 m. tutti schiopettieri s'accampo- 
rono dentro del borgo, et appresso il fosso, et la torre nominata 
Charveturn, li quali cum fuogo artificiali cum schiopetti et falco- 
netti et altri instrumenti da fuogo, cum artellaria grossa mai hanno 
cessato di e notte di batter la terra dal sopraditto giorno fin aUi 
quindese Octubrio, et in piu loci facte le ruine a la sopraditta torre 
et mure, et quelle impite di polvere spaventosamente accese. 

Adi 26 ditto principi6 ditto Turcho ad fare li suoi stechati, et 
metter il campo in forteza, principiando a s. Marco, et per longo 
fino a uno loco chiamato Sorcha tanto longo, quanto se poteva 
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■gheza . . . de fatd da 16 ^ssi Bquadroni da 8. Marcho 1529. 
i la terra lustitia, et de li šino a s. Dorigo, et de li 
et la torre chianaata Sotentrum (Schottenthurm), et 
per la banda de sopra šino al Danubio li homeni 
delle nasade se acamparono a Nusdor sotto il monte 
ira vna colina. Et eon que6to modo fo eireondata la 
ina et per terra, et havendo quelli della terra preso 
i dinotorono, ehel Turebo ba genti pagate et soldate a 
Uo 120 m. persone, (000 gianizeri cum schiopetti, 400 
le, Bopra le qualle souo da 1 2 m. persone senza altre 
erano eum ditto Tureho a Bue spese, et per com- 
oreho erano venuti. 

Itto, havendo il Tureho preso 4 auspaniger, homeni 
al regimento come corrieri del regimento, quali li- 
ischun 3. ducati ongari, alli qualli comandfi, che tor- 
i terra, et che dicesseno alli capitanei che sono dentro, 
jeno la terra, vedeado le gran moltitudine de gente, 
ala qual niuno po resister, et se non, che lui voleva 
} nela terra el di de s. Michiel, et cussi el Tureho 
ra fino ai 9 di Octubrio cum fulmine artellaria, fochi 
^omo et notte, che mai cessorono, 

nbrio. Fece el Tureho sopra la torre del Gamer verso 
đe S. Ghiara doe grosse mine, et impite di polvere 
rovinft talmente, che 24. fanti hariano potuto intrar in 
' ditti busi, et h eomenzarono la battaglia fortissima- 
đo che li nostri li ribateno in drieto eum 1' aiuto di Dio, 
erra in ordenanza el conte Nicolo de Saalmo supremo 
lel Austria, et cum epso m. Joanne Cocianer, et altri 
onđitione, cum 4 bandiere đe fanti in ordinanza, et 
Eavalli austriani et đe Carintia, qual battaglia dur6 
)ra, et strettamente 1' ordinanza sopraseritta (et stretr 
inanza) cum la battaglia dil Tureho de dl et notte 
ctubrio, che mai ebbeno possa alcuna. 

to fec« il Tureho un altra mina alle mure della terra 
del Carner, e li attaecd il foeo, et feee mio grwi 
quello apizzb la terza battaglia et furono rebattuti, 
ttaglia furono morti alquanti Spagnoli et uuo giovine 
iges fu da certi fuogi ferito et malmenato ; avanti il 
Gulielmo de Rogumdorf et m. Crieh de Ray8 et aJcuni 
bandiere de fanti et eavalli armati insieme eum li 

tto. Fra le 8. et 9 hore assaltd il Tureho lo muro sotto 
luartier de quelle de Rays cum una asprissima bat- 
r il međessimo fo rebattuto, et essendo quelli de la 
nuo stati in ordenanza fino la sera tarda, il Tureho 
ruina sopra la tone del Carner fra le due prime ruine 
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1529. sopranominate, et quelle cum polvere accese per modo che tutti li 
capitanei et regenti, che erano a la custodia di ditto locho, crede- 
teno d'esser affocati et sammersi; furono alcuni fanti feriti et 4. 
insieme cum le mure cascorono , uno de' quali morite , li altri tor- 
norono nella terra ; alhora in questo loco cominci6 un' asprissima 
battaglia, et li Turchi furono rebattuti et cazati, n6 pur restarono 
de tirar grandissima arteUaria in la terra , con V aiuto de Dio fo 
rebattuto e caziato el Turcho; et cussi li capitanei et stipendiati 
stetteno in ordinanza tutta quella notte, come havevano fatto le 
altre. 

A di 13 ditto. n Turcho fece cazar tutta la sua zente cum le 
scimitare et bosdocani alla battaglia, quali stavano in squadroni 
drieto le mure delle case brusade in li borgi, longamente tirando 
r arteUaria grossa, et schiopettaria in la terra, per modo che ogni 
homo credeva, che pid muri dovesse caschar, et quelli de la terra 
dentro via havevano le ordinanze loro preparate aspectando Tini- 
mico a faccia a faccia ; infine se retirorono senza altro strepito. 

Ali 14 del ditto nel far del di se vedea, che tutto el campo del 
Turcho se mosse verso la terra, e fra lo giomo ne borgi, et se 
misse in ordinanza a la battaglia de modo che ogni homo stimava, 
chel volesse far un' extrema battaglia, et havendone noi della terra 
posti in ordinanza expectandoli loro non veneno ; aUa sera seguente 
fo facto un'altra ruina nel quartier di quel di Rays et data ona 
battaglia forono rebattuti in quella notte, era hora avanti meza 
notte, li gianižeri, li quali alloggiavano li borghi, cominciorono a 
romper li loro alloggiamenti , et portorono via le cose sue, et lo 
resto brusorono et se partirono. 

Alli 15 ditto li Turchi feceno gran cavalchata attorno la terra, 
et tutti li Ihoro allogiamenti , quali erano verso il monte, cum 
impeto ruinarono le barche nassade, et se partirono. 

Alli 16 ditto el campo del Turcho assieme cum Abraim bassa 
et tutto lo resto se parti, et brusomo tutti li Ihoro allogiamenti, et 
gran numero de gente Christiana menorono via cum Ihoro. Li lanizeri 
hanno fatto terribilissima destrutione cum la lor schioppettaria, che 
niuno poteva apparer šora le mura, che de subito non fosse levato, 
per il qual son morti assai. 

Alli 17 ditto. Fo preso tre fanti et menati avanti Abraim bassa, 
qual li liber6, et donolli assai danari con questa conditione, che 
come fosseno nella terra dovesseno accendet il fopho in piti lochi 
della terra, et che lui subito fomeria in drio cum tutto el campo, 
et quelli subito forono presi, et squartati da essi della terra. 
Ln, 165. 

A di 21 ditto. Đi Maximo Leopardi, va secretario al Turcho, 
fo lettere, date al ponte de la Saua di vltimo Octobrio et primo 
Nouembrio, portate per vno Turcho. Scriue il zonzer suo li, ha- 



nendo paasato granđiseimo pericolo di la vita, et eome era 
del leuar del campo di Viena, et il Signor era col campo per 
a Fetrovaradin , doue lui anderia ad aspetarlo. Et scriue : 
ponte trouo vno aanzacho eoii 1000 caualli in guarđia dil ] 
qijal li disse, apetaua il di aequeiite Imbraim bassa li eon 
caualli; et perho el feua riconzar il ponte, azio poteBse pasfu 
curamente; et par il Signor Bia per tornar a Constanttnopol 
lasaar prosso preasidio in Hongaria. Srnve longamente il suo 
ehe 6 di d6 ^og^ dl carta, e di pericoli ha acapolato, et i 
solum iiaanto tio scritto di sopra. La, 197. 

A dl 29 Nonembre. Đi Civiđal di Friol di Oregorio Piza 
proueditor, di 27. Son auisato hoggi da Gorizia da peraoni 
digna, eome se intendea per lettere di Viena đe 13. che per đ: 
vie haueano noua, et poi acertati da alcuni prigioni fugiti da T 
che a Belgrado si facea proviaioni di un gran numero di t 
da metter nel Danubio, et altre cose al bisogno de la guen 
che ogoi giomo soragiungeano molte uictuaUe; che tra tutt 
fama, ehe a tempo nuovo el Signor Turelio ritomeri a dan 
Alemagna; che il re Ferdinando mandaua tutti quelli fanti 
gnoli, auti neh mesi pasati a Boi stipendij a Sagabria, per 
gnar quel castello, che si mantiene per il uescouo suo signor, 
e fama esser ben munito al bisogno; che U agenti di Sna M 
hanno gnesti giomi ehiamati due fiate gli deputati di gueste 
et territoqj a Goritia al parlamente, et gli hanno dimandats 
x-ina. đi tntte le intrate, si elerici eome laici, per le eose turcht 
et par che tutti se ressentano molto et sono risoluti uoler mi 
ioro oratori al re per đolersi. ui, 218. 

Ad 12 Dicembre. Noto: Questa note morise S. Andrea Ci 
quondam Domenego, eleeto proveditor zeneral in Đalmazia, et ai 
sovention et dovea andar; ma vene ydropieo et e morto et ifc 
lente fato. Etiam S. Zuam Bat. da Molini, erra proueditor ze 
in Đalmatia, a Žara morise, siche do proueditori mortl : uno 
erra, 1 altro che andaua. lu, 236. 

Ad 15 Dicembre. Đi Sibinico di S. Nicolo Marzello, cente < 
pitamo, di 26 (Nov.): eome era venuto li quel pre Zorzi, fra 
đe Amorat vajvoda, per comprar alcune cose ; diče : il Turcho 
8 octubrio parti di Belgrado, et ha lassato pocho presidio in 
garia etc. im, 245. 

Ad 17 dltto. Đi Mašimo Leopardi, secretario, data a Bel( 
a đi XI nov. Scrive, le ultime sue fo dal ponte dela Saua d( 
Da poi anđo a Belgrado, et li zonse il campo dil Signor per U 
a Constantinopoli ; et parte di sanzachi andar a Ioro sanzac 
Et arivo il Signor et magnlfico Imbraim bassa, aloiato soto pav 
et li fece intenđer, eome erra uno messo dila Signoria nostra z 
qual desideraua far riuerentia esso magn. Imbraim. Et li fo ( 
uenisae la mattina. Uađe lui hauanđo molti brieui dila Sigi 
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1529. drizati a dno Aluise Griti, veđenđo non erra li, li aperse et tolse 
li sumarij di tutte le lettere scriuendo dil tempo, et ando la mat- 
tina đi . . . al pauion. Ussito esso Imbraim fuora, li baso la man, 
facendoli reuerentia, et presentatoli la lettera credential ; qual posto 
esso bassa a sentar, prima vene molti sanzachi a farli reverentia, 
li qualli erano vestiti di vna vesta, el alcuni abrazati da esso bassa, 
et datoli licentia, che con le sue zente tornaseno ali Ihoro sanza- 
chadi. Dopo esso secretario aue audientia, al qual narr6 il suo 
viazo e il tempo del partir di Scardona, e li pericoli grandi auti, 
demum le lettere, che di tempo in tempo la illustrissima Signoria 
auisaua di progressi; le qual le haueua in man, e non erano ue- 
nute piu presto, narando 1 acordo fato a Cambrai dil imperator e 
re de Franza senza la Signoria nostra, et questo perche la non 
hauia voluto esser contra la Maestžt dil Gran Signor; al che Im- 
braim disse: 6 vno ambasator dil re di Franza qui, che aporta 
ducati 40 m. al re Zuane ; item poi esso Signor disse dil partir dil 
imperator di Spagna per Italia, poi del suo zonzer a Zenoa, et 
venir a Piasenza, dil calar di lanzinech xm. sul nostro stado im Bre- 
xana danizando etc. dicendo, la Signoria hessendo desiderosa di 
saper li progressi del Gran Signor, etiam tenir auisato esso Signor 
dile cose de Italia lo hauea distinato, etc. poi richiese socorso di 
caualli o altro, dicendo . . . al che Imbraim non rispose, et disse, 
come il Signor e lui si partiria il zorno driedo per Constantinopoli, 
et hauia termina far 26 alozamenti. Item a inteso, lasaua 2000 
cauaUi in Hongaria, et con ordine, che li sanzachi drcumvicini, 
che sariano da 25 m. caualli in ogni bisogno di esso re douesseno 
caualchar in suo ajuto. Scriue, esser sta ruina la caualeria del Signor, 
maxime li aganzi che cauali coradori, et come haueano brusa e 
depreda 100 mia in Alemagna, et fato preda grandissima de anime, 
le qual tutti erano pieni, oltre altre anime mandate la via ; et come 
non hauia mai da battaja a Viena, et che erano sta morti da 80 m. 
persone di esso Signor in questa impresa, et morti da fredo et 
neue assa gabelli et caualli; e questa e sta la causa di hauersi 
leuato dil impresa, et lassa xx pezi . de artellaria .... Scriue, che 
essendo sotto Viena prese do capi todeschi, volendo saper si 1 archi- 
ducha erra dentro, perche si 1 fosse sta, al tutto 1 aria voluto aver 
nele man; i qual disseno, le a Linz, et non hessendo uero questo, 
feno morir, si che inteso il Signor questa verita li vestiteno et li 
licentiono. Scriue, Imbraim auerli ditto, che il gran Signor expe- 
dira vno ambasator a la Signoria ad alegrarsi dil aquisto di 1 regno 
di Hongaria, et auer messo il re in sedia, et sano tornaua a Con- 
stantinopoli. Item scriue, come hauia ditto al magnifico Imbraim, 
che la causa di la pače fata per il re di Franza e sta per reauer 
so fioli, et che la Signoria mai in niun caxo e per romper la bona 
paxe, ha con il gran Signor. Item come il Signor uol far corer . . . 
Turchi in lh, 247. 
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153d. Di Ltesna di S. Marcho Manoliseo conte ' 
lil instante: anisa il zonzer li di do brigan- 
10 orator dil serenissimo Signor Turcho, Tien 
1 ha honorato et a^barezato ete. ete. ui, 247. 
ta đila lettera dil Signoi Turcho ala Signoria 
. . . . in mlgar. Suleyman8acli fiolo de Selim 
ipre victorioso. Suleymaiisacb , per gratia đe 
\ Conatantinopoli, et imperador de le de terre 
ropa, d6 Perai et Arabbi , de la Siria, Mecha, 
tta la region di Egypto, et de tutta la region 
lerador ete alla illusbissima et honoranda Sigao- 
ino Andrea Gritti duee la degna et condecente 
Y. S. illustrissime, cbe con lo aiuto de lo 
v6 la mia grande Maestk con tutti 11 exereiti 
mtro il re d' Ongaria , et incontratisi cum il 
batteseiuo et cum 1' aiuto đe Dio lo superaa- 
emo , et prendeasemo tutto el suo paese. Poi 
se de Erđel, et sent6 nel loco del prefato re 
adori alla porta de la mia molto grande Ma- 
egno; et mia molto grande Maest^ con£rm6 
dinando, fratello del re di Spagna, qual era 
iduća in Alemagna, s'd eletto con alquante 
pra el prefato re Zuanne, e li tolse Buda sua 
i, đe la quale incoron6 la sua testa, e li tolse 
:aria sotto II suo potere. Poi havendo iateso 
^e cose subito comaadato a Ibraym bass& mio 
valente, che andasse una giornata avanti con 
iomania et alquanti pedoni et a cavallo schiavi 
e; et mia grande Maest^ andava subseguen- 
Lgios basa et Cassim bassk miei Visiri, et con 
et driedo veniva Behram bassa, begliarbei 
tto lo exerdto đella Anatolia. E venuti a Bel- 
ponte sopra la fiume della Sava ; et passato 
in la tierimia ; et tutte le terre , che erano 
I ; et fatto el ponte passassimo portade le chi- 
ul fiume de Drava, et da quel loco venissemo 
i, dove combattesemo con il re, đove dltto re 
a de mia grande MaesUi, da la qual li con- 
evati da li el ditto re ve' and6 una giornata 
ercito, et alli 29. đella luna de Zachise, che 6 
ressimo a Buda ; et li etiam gionse tutta la mia 
i\ Danubio. Et ci6 inteso el prefato Ferdinando 
in Allemagna; dentro in Buda lascid quattro 
fanti in eustodia et defension de la citi, quali 
cum el mio esercito ; la mia grande Maestii 
tiik fusse circumsesa et le mie artellarie dal 
comenzorno a expugnarIo, et tre giomi fa 
ro giomo prendessemo la terra đe Faci|, et li 
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1529 homeni fugiteno, et anđomo in la forteza, dove cum li schioppi et 
arteUarie li circamdessemo ; et vedendo che i non potevano scapolar, 
dimandorno misericordia, prendesemo la fortezza, e tutto il resto de 
Ongaria, et tutte le sue terre, et ho donato el regno de Ongaria 
al prefato Joanni secondo il costume de mia grande Maestš,, cum 
tutti li logi e terre sue, azi6 el daga corazo a la porta de la 
Majestk mia ; havemo habuto etiam con lo aiuto de Dio la co- 
rona vecchia de Ongaria, che niuno poteva esser re senza ha- 
ver messo in capo ditta corona. Ma el proposito veramente mio 
era de non zerchar queste cose, ma de trovar el re Ferdinande, 
quale venne ad occupar per forza el regno de Ongaria ; et levatosi 
de ditto loco se ne and6 in Allemagna Et mia Maest^ molto grando 
levatosi di li cum tuto el mio exercito ando seguitandolo, et per el 
camino trov5 alcune terre, videlicet Strigouia, Comara, et Fatavor, 
et Obar, et molte altre terre, de le qual alcune si resero, fomo 
derelicte da li soi habitatori, che fugitero ; qual prefatte tutte terre 
prendessemo con tutti li confini de Ongaria; et de li levatone 
intrasemo ne li confini di la Allemagna; e sopra i confini una 
terra, che si chiama Pruch, et un' altra, che la chiamano Gitarosa ; 
et molte altre terre vennero a rendersi ala mia molto grande 
Maestš,. Et levatone de quelli lochi a li xxii della luna di Micha- 
rea, zoe xxv di Septembrio, venissemo a la citš. detta Viena ; et ci6 
inteso el prefato re si lev6, et fugendo sene and6 al regno de Bo- 
hemia, et in la citk nominata Praga; et li se ascose, del qual pid 
non intendessemo se erra morto, o vivo. Et custi per comandamento 
della mia molto grande Maestš furono mandate alcune gente a 
brusar et distruger tutto il suo paese ; et la mia armata etiam and6 
per il Đanubio destpigendo molti lochi, la qual armata et la mia 
Mae^tk etiam stette li sotto ditta Vienna xx giorni. Voltossi de li 
mia Maestk molto grande venne a Buda, et il prefato re Joanne 
venne, e bas6 la man de mia Maestš, quale comand5, che fusse 
data la antedetta corona ne le man di esso re. Et da quel loco cum 
r ajuto de Dio me inviai verso la mia sedia in Gostantinopoli ; per 
tanto sia noto a Vostra Illustreza, che per la bona pače et ami- 
citia, interciede fra nui, mandemo il nostro schiavo Jonas interprete 
della mia porta del molto grande mia Maestš per ambassator, azi5 
vi porta le bone nove et congratulationi. Sappiate vostra Illustreza, 
che havemo commesso al prefato schiavo nostro, che habbia a đirvi 
alcune parole, et li darete fede a qu8nto vi dirii. Non altro per 
hora. Data a Belgrado 13. Novembrio 1529. lh, 255. 

A di 23 xmbre 1529. Di Ciuidal di Friul di S. Gregorio Pizamano, 
proueditor, di 19, scrive: Noi de qui habbiamo, sicome scrissi per 
le altre , gli agenti dil re Ferdinande chiamati li deputatti deli 
comuni di questi territerij per il giomo di santa Lucia al parla- 
mente a Goritia. Gli hanno domandati per nome di lore re certa 
quantita de danari et cemede per le cese turchesche, come dissere 
ne per quel giomo hauendo fatta alcuna resolutione non fu fattc 
altro, et 1 hanno differita al giorno de oggi. Tuttavia essendc 
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grandissima fortuna de aqua et venti istimo non se ridurano, ere- 1529. 
desi queste prouisioni slano per andar a Sagabria, doue ancora 
si tiene la forteza per il uescouo di quel Ipco. Đil seguito auisero. 
LH, 263. 

Ad 29 Decembris. Vene 1 orator dil Signor Turcho, qual fo man- 
dato a levar da 5 zentilhomini, tra li qual S. Toma Contarini et 
S. Piero Bragadin, stati Bayli a Constantinopoli, et tre altri in 
scarlato; et venuto in colegio fo manda tutti Aiora; et erra li cai 
di X. et li fo ditto di la paxe conciusa, e bisogna publichar e far 
fešta. Tamen per questo non semo per manchar di la bona paxe, 
hauemo con il suo Signor, et li manderemo vno orator al suo Signor 
con altre parole, el qual orator resto satisfato etc. ui, 271. 

L aseđio dela citta de Viena, se^to sotto brenita del anno 1529. 

A di 2 Settembrio el gran Turcho fece fare gran scorrarie in- 
terno la citta de Viena con molta gente, et apresso san Marcho 
ano messo alguni pauioni. 

A di 22 ditto quelli di Viena ano abbandonato i borgi et bru- 
sati et retirati nela citta. 

A dl 23 ditto zonse 400. nauilij de nazareni con molta zente 
in nel Đanubio, quali hanno brusato el Teber al ponte longo, et 
ruinato ditto ponte longo con tutti li soi albergi ruinati e brusati. 

A dl 24 ditto drca 10.000 lanizari tutti schioppettieri se hanno 
aecampato in lo borgo appresso la porta de Chamer sotto le mure, 
li quali dal ditto zorno fino a dl 15 de Octobrio mai hanno fatto 
altro ne di dl, ne di nocte, che trar con falconadi, archibusi et 
artellarie grosse, talmente che noi cumcludemo, che non sia stado 
homo de loro, che non abia tratto per lo manco 3 colpi al ;zomo 
per vno, et hanno fatto mine sotto terra a la dita porta de Gharner, 
et a muraie in diversi luogi per ruinar ditto locho. 

A di 26 ditto el Turco ha assediato la terra intorno intomo, 
principiando da san Marcho con 16 campi, da sau Marcho fino al 
monte de Viena, de la fino a s. Arigo in fora el ponte šatore de 
Satten, et da s. Arigo fino al Đanubio, et li naseren se hanno ae- 
campato sotto lo monte de Ghalen, et cussi la dtta era assidiata 
per terra et per aqua, et li Turchi, che noi auemo pialto ghanno 
ditto, nel eampo del Turcho erano 120 m. caualli pagati, et 400 
navalij, sopra li quali erano 12000 nasereni et lOOOO gianizari, et 
assaissime zente, che erano a soe spese. 

A dl 27 ditto el Turcho mando 4 Spagnoli in la terra, li quali 
per avanti erano stati presi, et dito a quelli de la terra, chel Turcho 
voleva dar a chadauno tre ducati ungari et che se rendesseno, et 
che loro dovesse dire ali capetanij, che se douessero render, perche 
i vede ben davanti li ochi el grandenissimo exercito, contro el qual 
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1529. no se pol contrastare; et si no, i lo vol far, chel di de s. Michel 
vol disnare in la terra, et cossi anno fino a dl 9 Octobrio mai fatto 
altro che trar et far mine de di et de nocte. 

« 

A di 10 Octobrio el Turcho ha ruinato le mure della porta de 
Chamer verso santa Chiara in doi luogi con le ditte mine, et fatto 
due busi de sorte, che 24 homeni anderiano dentro a par a par in 
cadauno di detti basi, et cussi detteno vna crudelissima battaja, 
ma con lo aiuto de Dio sono stati rebattudi, in el qual locho eranno 
in ordenanza el conte Nicolo de Salben, come capetanio de la terra 
principa! per nome della bassa Austria, et signor Joanne Zanzioa 
(Cacianer), et assai degni capetanij con le soe bandiere de fanti et 
quelli del conta de Tirol, et diero ditta battaja circha an hora, et 
cussi sempre stagar de dl et notte in ordinanza et mai aver riposso. 

A dl 11 ditto. La mattina a bonora a la porta de Chamer ruino 
vn altro pezo de muro, et fatto vno gran buco, et dagandoge vna 
altra crudelissima battaja ma per la Dio gratia sempre rebattudi 
in drio, et ne la ditta battaja ^ morto alcuni Spagnoli, et vno 
conte Decting iovene vi ando butar fogo fora se ha danizato molto, 
et per mezo de ditto bušo ge era in ordenanza el signor Vielmo 
da Rogendorf, et signor el c. da Rais et alcuni zentilhomeni con 
4 bandiere de fanti, et alguni caualli et Spagniolli. 

A di 12 ditto el Turcho in fra le otto ore ovver 9 ha ruinato 
vn pezzo de muro a la porta de Chamer in la guarda del signor 
co. da Raiss, et vna altra volta datoge battaia crudelissima, ma 
niente pote fare, et stagando in ordenanza de Rechao ruino uno 
pezo de muro, in quale era infra li busi ruinati pur a la porta de 
Chamer, che veramente li capetani et gouemadori, che li se trovo- 
rono, non credeano altramente che d esser circondadi da muri rui- 
nati, et insieme caschare neli fossi vno mori e 3 altri ge erano 
caschati corseno dentro sopra li ruinati, et da nouo datoge vn cm- 
delissimo assalto et specialmente li Turchi, li quali erano caschati 
a la battaja per forza et assai copli de arteUaria tirato nella terra, 
ma Dio a reparato, che con la possanza li hauemo rebattuti in 
drio, et cussi la notte stetteno li capetani e fanti in piaza, come 
havevano fatto le altre notte. 

A dl 13 Octobrio el Turcho cazaua la sua zente a la battaja 
con mazoche et bastoni, et sono uenuti in li borgi brusađi et ste- 
teno assai, et cmdelissimamente tratto le artellarie, che ueramente 
niuno chredea altramente che douesse minare sdtri pezi de muro, 
et noi stevamo suspesi sempre in ordenanza, et spettavemo li ir^ 
miči; senza dar battaja sono levati, et andete via. 

A dl 15 ditto. Molti squađroni di Turchi sono venuti appresf 
alla terra caualchando in qua in la, et sgombrado li lozamenti 
erano verso la montagna da Chalemperg et li nasereni sono sps 
titti via. 
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la zente Turchescha in compagnia con Abraim isaa. 
titeno et bnidarono li lor lozamenti et menatl 
•0 đe christiani. Dio li abia in govemo, et abia 
I, ueramente cossa compassionevole era a ve- 
er con le loro boehe de fogo, che niuno de noi 
le mare, che subito erano. mortl, et avemo 
con ditte boche da fogo. 

fanti, che per avanti erano stati presi, erano 
i quali erano stati mandati da Abraim bassa, 
lari, a db che loro fichasseno fogo nella terra 
lal cossa loro se hanno obligati da fare, et si 
iti, voieva đe Rechao tomare in driedo et darci 
foreno presi, et in questo a dl 17 Octobrio a 
stati squartadi, e li quarti loro sono sta posti 
ner; queIlo che seguirfi, ve daro presto aviso. 

A. 1530. 

529 (1530). Copia đi vna lettera di Ciuidal ^^^ 

iregorio Pizamano, proueditor, đata a di vltimo 

abbiaino per avvisi da Viena di xt dil istante, 

ie e poi eramo acertati da alcuni prigioni fu- 

a Belgrado si facevano di molte barche per 

et che tutta via giongeva grossa provigione 

in tatti era fama che a tempo nouo il signor 

ime forze verrft a danni de Alemagna. II re 

tutti quelli fonti Spagnoli, che ha avuti tutti 

pendij, come e &ma, per expugnar i] castello 

ncor si mantiene per il uescouo suo signor; et 

mito di gente et vitualie al bisogno. Questi 

lando a questi confini banno ehiamato li de- 

■e, e di tutte le ville di territorij per dne fiate 

rizta, e gli hanno adimandato vna decima di 

si de ecelesiastici come de laici per le cose 

Tnrchesche, dil che par che tutti molto si rissenteno, e sono ris- 

Bolnti di mandar loro oratori per veđer si potesseno fugir qaesto 

carieo. ui, 312. 

A ^ 6 Oennaio 1529. Gionseno etiam vn orator del re Znane 

di Vngaria, qual el dotor Stefano episcopo sermiense gran 

canzelier del regno, con persone et caualli ; item insieme vrio am- 
^■ iador del re di Franza, nominat« Antonio Rico', qual e statto a 
( to re Znane a portarli ducati 30 m. per nome del suo re et 
] . toma in driedo. Questi montono in vn . . . . a . . . . , et zonti 
( ozi ariuono in caxa đi Francesco Cherea per mezo il palazo in 
( Dnodo. LI!, 317. 
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1530. A dl 10 la matina vene in collegio I orator del vajnođa re di 
HoDgaria, qual nome Stefano . . . doctor, episcopo Serimiense, ve- 
stito damaschin uegro, acompagnato da x zentilhomeni, tra li qual 
S. Santo Moro el dotor, et altri dotori e di Pregadi. Qual intrato 
et presentato la lettera di cređenza fo mandato tutti faora, et Ini 
fece vna oration patina, dicendo, il suo serenissimo re Znane lo 
banea mandato qui, hauendo recnpera il suo regno con lo ajato et 
fauor del serenissimo signor Turch(i, qual Ferdinando re di Bohemia 
lo hania ocnpato, et per la bona amicitia, 1 ha con questo illostris- 
simo dominio, 1 a mandato de qui a star, con altre parole etc. U 
serenissimo li rispose verba pro verbis, et štete assa in collegio. 
Ln, 327. 

A di 21 ditto. Da Gioidal di Friul di signor Gasparo Pi^amano, 
proueditor, di 17 fenrer 1529 hora prima noctis. Sono alcuni gioroi, 
che in Goritia et altri luochi qui nostri uicini dil re Ferdinando 
stassi in gran sospetto, essendo anisati quelli commessarij che Tnrchi 
faceano gran massa di gente per venir a danni loro. Et questa 
mattina nell aprir del giomo tirorno in Goritia alcuni colpi di ar- 
tellarie, per aduertir li contadini soi delli territorij che si saluassero 
con le robbe et animali aUe forteze, vnde per intender quel era, 
spazai vno messo a Cremons, qual e ritornato. Hora riferisse, bauer 
inteso con certeza, iui trouar, che Turčhi grossissimi erano nella 
campagna di Gromnicb, et che si doueano partir in tre paiie per 
correr nelli territorij dil Cragno, dilla Piucha et qui in Friul; et 
perdo tutti questi confini sono in extrema faga, et fugono aUe for- 
teze e hassi anche questa sera uditi molti colpi d artellaria pur in 
Goritia, et stimasi, habbiano hauuta ancho pit certa la nova. Ho 
spazato vn altro messo a Goritia et il riporto auisero. m, 343. 

A di 27 Zener. Di domino Aluixe Griti, episcopo di Agria, fiol 
natural dil Serenissimo, date sulla campagna di Xagabria a di 27 
'nouembrio, drizate al conseio di x, riceuute a dl 3 dil instante. 
Gome a riceuuto a man di letere dila Signoria nostra, et inteso 
tutto quanto al socorso zonto sard, el Siguor e il magnifico bassa 
Imbraiffl a Gonstantinopoli, et Iui spera ne dara quel socorso si 
uora e da terra e da mar. Scrive, Iui haver dil suo vescovado fa- 
cendo residentia ducati 36 m d iutrada al anno, et 6000 li da il 
re Zuane di Hongaria, et a il governo dile sue intrade. Scrive, il 
re Ferando di Boemia farra una dieta a . . . dove si seguiranno 
tutti li signori, et quelli dile terre franche, per tratar, sil dia tratar 
paxe col Signor Turcho, overo far guera et invader 1 Ongaria. 
Scrive, che in 1 Austria Turchi hanno tanto penetra, che non vi 
canta ni gallo ni gallina, ni coxa integra, ne piu uno arbero si 
trova. Item scrive, come hauendoge dona Segna il serenissimo 
Zuane di Hongaria ad auer il dominio, voria aiuto dila Signoi 
per esser quela in man di Ferandim, per tanto scrive, che 1 voi 
1 aiuto nostro. lii, 348. 
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BT 1529. Đft Giuiđal đi Friul di signor Grego 
editor, di 20 fenrer 1529 : vno merchađante đi rai 
a terra, e uenuto di Lubiana, đoue si parti alli 
itte, eh e persona đi fede, referisse, lo esercito 

Cozeuia et Lubiana, al sao partire mia xz lonti 
et che fd afirmaua, esser đi persone 40 m., fra qii 
.ndiere da fanti a jiiedi đil uescouo di Sagabria, 

pezi đe artellaria; et credeasi, come se liauea 
:plonitori, che uenirebono alla expugnatione di qm 

Bi staua con grandiBsiino timore et faceuasi (^ 
Toptificarsi; che li commessarij haneano comand 
:0T^, mandaesero nela terra vn homo per caxa, t 
&giuaiio; et che e^o esercito, come se aeerta 
Dnger di la persona dil uescouo preditto, qual as 
ra, et gionto si acostarebbe a Lubiana. lo ho m 
ote passata vno mio messo, che arivara potei 
suo ritomo spero intender il tutto con verita, 
3. 

24: hore 19 e ritomato in queata hora 11 met 
ana, et manda il riporto. Mathia đe Cladrezis, m 
i a eopraueđer đi le cose turchesche, ritomato ho 
gionse a Lubiana a 22 đi questo auanti mezo zoi 
medesimo da sera, et hauer inteso, che Turchi 
lutti li territorij đi Gozeuia et Khibniza, et abrugi 
Eitto grandissime pređe de animali et prigioni I3i 
tto condutto ad Vduin, locho et dition loro, oue 
ittauia per ritomar, come se diceua, a Lubiana. 
iagabria hauea manđato a dire a quel capetaaio, 
. far cameual con lui. Et con esao uescouo er 
!>ietro Orđei, famosi capitani de Crouati, et che 
mero di gente. Che a Lubiana faceauo le spiar 
,, et Bi forti£cauano quanto piu pouo, introduce: 

numero pono piu dil gente et đeli territorij, et ha 
uiimali et le robe di contadini alle forteze et sta 

timor; et tutti ad vna voće dicono, Turchi far ti 
)n della Signoria nostra. ui, 353. 

Jantaru. Fu fato capitanio a Žara S. Vicenzo 2 
avi . . , 

r li ditti et li savii ai ordeni atento si soleva t< 
a 400 cauali đi stratioti, una parte đi qual e 
una in Puia, per tanto sia preso, che siano mani 
ilmatia al numero de zircha 180, li pagamenti 
li pagavano ale camere di terra ferma, cusi si paj 
il proveditor zeneral di Dahnatia li fazi le mone 
leni dil paese ma solum Levantini. Item perche 
uustodJa di Sibinicho e il aign. Julio đa Parma 
>alato Michiel da Venetia con altri fanti 40, qu 
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1530. do siano pagati di danari dila limitation; item in Gataro sono do 
compagnie đi . fanti, 40 una, perho siano cambiate et preso che 
Gasparo đa Frezo fazi al presente una compagnia di fanti 50, et 
sia manda a Gataro, e quell do, sonno li con le Ihoro compagnie, 
siano licentiati. lh, 356. 359. 

A di 17 Febrajo. Da Ciuidal d^ Friul di S. Gregorio Pizamano, 
proueditor, di 13 vidi lettere particnlar. Scriue, habbiamo qui, che 
vna granda banda de Turchi, alcuni dicono 8000, altri affinnano 
che furno 14 m. caualli sotto tre sanzachi, veneno a Uduin, loco 
et dition turchescha, et sono corsi šino alle porte jSd Gozeuia, terra 
dil re Ferdinando; et hanno sualisato quelli territorij tutti, fatti 
piu che 2000 prigioni, et rubborono vn gran numero de animali, 
vnde che tutti questi territorij a questi confini sono in grandissimo 
spauento, et li commessarij del re hanno fatto proclamar nel terri- 
torio del Gragno, che ciascun si riducha con gli animali et biaue 
alle forteze, et dubitano non vengino a Lubiana. Sono cose spia- 
ceuole, essendo il male de Gristiani, quantunque questa canaglia 
todescha sia puocho cristiana, anzi tengono se non il nome con 
queste lor pazie e maleditioni lutherane, et dubito, che 1 ira de 
Iddio venga sopra loro, eh io odo et intendo di lor certe cose molto 
istrane. lh, 395. 

A di 20 Febrajo 1529. Copia di vna lettera da Monfalcone di 
Vicenzo de Nouara, scritta al luogotenente di la patria di Friul. 
Magnifico et clarissimo Signor mio! Auiso a vostra Signoria, come 
heri sera tratte artellarie a Goricia colpi tre, dinotando al suo ter- 
ritorio de saluatione. Nui pensamo, douesse seguir altri colpi in 
segno de dimostration di la pače, ma e stato per conto de Turchi 
Pur in questa mattina ancor hanno tratto a Goritia colpi tre, et 
similiter a Doiii. Io voleua mandar intender e veder, ma in quel 
zonze vno messo di vna villa qui propinqua, nominata de Brodo, 
a rechiederme luoco de saluation per tutti; il qual disse, lori me- 
demo esser stato Marti a Senouch, luoco luntan de qui miglia trenta 
numeri; affirma per lettere venute U in quel luoco, Turchi in qael 
zorno erano in campagna di Grobenich, et che mol te lettere forono 
inviade a molti lochi, loro dando tali auisi. Poi diče, heri erano 
in Piucha, el numero de ditti Turchi, diče, le lettere affirmauano 
essere tra a piedi et a cauallo 14 m. Altro sin hora non so di- 
notar a vostra Signoria ; accadendo che procedesseno auanti, quella 
sara auisata di subito, ne altro per hora; a vostra Signoria per 
sempre nad raccomando. In Monfalcom a4i 17 Febr. 1530. lu, 398. 

A di 23 ditto. Đi Giuidal di Friul di S. Gregorio Pizamano, 
proueditor, di 18, venute eri sera. Scriue: cussi hassi de Aranzan 
loco distante da Goritia miglia 6 verso Lubiana, si come vna part 
delo exercito turchesco erra corsa nelli territorij della Piuca, c 
fatto grandissimi butini et danni, et sera ritornato al resto del 
exercito, qual erra firmato ad vn loco distante da Pustonia migL 
X, dimandato Gorchinza, distante da Lubiana miglia 30, Io exercit 
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m. et piu, et eBsenti il uescouo di Xagabria icsa 
t molti guastadori, et diceasi, veniuano a 1 im- 
a, 406. 

li Cinidal di Friul di S. Gregorio Pizamano, 
issi da persona Me degna, venuta da Lubiana, 

17. đel instante di note, sicome 1o exercito de 
uia et Lubiana al suo partire miglia xx lontano 
lie BI affirmava, esser da persone 40 m., tra 
andiere de fantaria a piedi del uescovo di Xa- 

alcuni pezi di artelleria ; et credeei, come si 
OTo esploratori, che venirebbe alla expugnatioQe 
6 si stava con grandissimo terrore, et facevano 
irtificarsi; che li commessarij liaveano coman- 
itorij, che venissero nella terra un bomo per 
đtti erano fuggiti, et che esso exercito, come si 

il gionger dilla persona đel uescovo preditto, 

ogni liora, et gionto che fusse, si acc^starebbe 
\a,. 

Sono capitati qui alcuni mercadanti di điverse 
ono da Viena et riferiscono il Bign. vayvoda 
er seco bon numero di zente non manco Turdbi 
i levato lo assedio da Vienna piti volte haver 
[' Austria et baverli fatto molti d&raa ; in Vienna 

&nti 1000 a quella guardia et che quattro 
ignoli e Italiani insieme, per non haver danari, 
idati a Buda, et il sr vayvoda gli ha ben rice- 
, che il re Ferandino al presente si ritrova in 
la seconda settimana di quadragesima a Linz, 
na dieta; che Norimberg citt& potente fra le 
si fortificava in grandissima điligenza, perchč 
9 molto la venuta di la cesarea Maestfi nella 
Eiir beresia lotheriana, et che insino ad bora 
gnu presidio di gente per questa causa. Scrive, 
ifisi a Lubiana, dal ritomo de chi spera haver 

et avvisera. lii, 407. 

10. Da Ciuidal di Friul di S. Gregorio Piza- 
li 24. avi lettere con queato auiso. Hassi da 
: r instante, sicome Turebi haueuano ruinati 
uia e Ribaniza, et brusate tutte case de quelli, 
! prede de animali et prigioni 1300; et hanno 
Jduuin, loco et ditione loro, oue si riforzauano 
; come si diceua, a Lubiana; et il uescouo di 
ndato a dir a quel capitanio, che lo aspettasse 
>n esso erano Carlo ban et Pietro Frondei, fa- 
iTuati, et che haueano gran numero di gente : 

spianate attorno la terra, et fortificano quanto 
ado, qaanto major numero ponno, de le gente 
11 
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1530. delli tenittorij, et hanno fatto fiigir gli animali e le robbe de con- 
tadini alle foiteze; e stanno in grandissimo timore. Lni, 1. 

Ad 3. Martii 1530. Da GonstantiDopoIi di S. Piero Zen orator 
e vice-baylo di 28. et 29. zener et di domino Aluise Griti, fiol natural 
dl! serenissimo, epiiscopo Agriense, orator dil re di Hongaria, di 
phmo et 2. feurer. Scriveno in conclusiom, come il Signor feva 
conzar la sua armada e vol auer 140 galie; e come erano stati 
do volte dal magnifico Imbraim bassa, il qaal prima intese la paxe 
fata col 1 imperator per via di Ragusi; e che li havia ditto, che 
si guesto fusse, era seguito per il suo ]euarsi di Buda, e la fede 
de dbristiani era scrita in neue, quella del signor in marmoro; et 
bisogna sia uno solo monarcha d mondo, o 1 Imperator ol suo 
signor Item scrivono, avera 400 m. homini da terra e di piu 
200 m. et condudeno, non sara altro questo anno ma ben del 
1531. Lin, 2. 

Ad 17. Martii. Da Žara di S. Marco Antonio Contarini, conte, 
et S. Zuam Aluise Venier, capitanio, di . . . con avisi di adunation 
di Turchi, tre sanzachi, si diče per venir a tuor Segna. 

Di Sibinico di S. Nicolo Marzello, conte e capitanio, di . . . Scrive, 
aver esser ritomato quel Amorath vayvoda, qual corse su quel di 
Todeschi con gran preda de anime et animali. lhi, 26. 

Ad 17. detto. Di Vdine di S. Marco Ant. Contarini, luogotenente 
di la patria, di 1 6. come hauto lettere dil proveditor di Monfalcon, 
qual manda, ut supra, et lettere da Duin di 13 et 16 in conso- 
nantia zercha Turchi, che venuti a corer e danizar. un, 26. 

Ad 18. detto. Copia di vna lettera da Ciuidal di Friul de S. 
Gregorio Pizamano proveditor, di 15. Maržo 1530. Sono auisato 
da Goritia, sicome per loro exploratori, et in conformitš da alcuni, 
che erano stati allo exercito turchesco a riscoder prigioni, presi 
nel ultime corrarie de questi giomi, intendeano per certo, čhe a 
Uduin loco et dition turchesca insino a loro partite erano adunati 
insieme cavalli 6000 et pedoni 6000 di Turchi con alcuni pezi di 
artigliaria per venir a danno dil re Ferdinando a queste parte, et 
che tuttauia si rinforzauano. A Lubiana si facea fanti, et davasi 
vn raynes per ciaschaduno et al govemo di auella cittš. andava el 
capitano Grassaner mandate dal re, homo famoso nella guerra. 
Dno Nicolč de la Torre capitano di Gradischa ha commissione di 
far 1000 fanti taliani; et per ben intender il progresso di qne8te 
gente turchesche avanti heri mandai uno savio mesšo tusBk accorto 
et pratico a Lubiana, del ritomo del quale spero haver molte par- 
ticularitii et avviserd. £) venuto a Goritia questi giomi con đui 
altri conunissarij regij D. Nicol6 de la Torre predetto, et hanno 
ivi convocato la dieta, ove intervennero tutti li cittadini et mer- 
chanti di le terre qui vicine et degani di tutte le vile, sono stati 
insieme tutto il zorno de luni primo Maržo et heri, a quelli esso 
Dno. Nicol6 havendo prima fatto leggere alcune lettere del re 
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narr6 le insuportabili spese, havea fatte S. Maest^, et conveniano 1^30. 
far di presenti per la guerra contra Turchi, et essere impossibile 
prevalerli, se non erra gagliardamente azutato da soi subditi, et 
perci6 voleva da ciascuuo de ogni conditione dovesse darli la mitk 
đelle intrate sue di uno anno, et li merchadanti dovessero etiam 
loro subito exborsar quella portione de danari, che li era imposta 
per li deputati sopra ci6 ; vnde tutti indiferenter sono di mala anzi 
malissima voglia. Lm, 28. 

A di 19 detto. Di Ciuidal di Friul di Gregorio Pizamano, pro- 
veditor, di 16. Scrive, hassi da Goritia per exploratori venuti dalli 
confini de Turchi, sicome al suo partir erano insieme a Uduim 
6000 cavaUi et 6000 pedoni de Turchi con alcuni pezi de artil- 
leria, et tuttavia si riforzavano per venir a danni dU re Ferdinaiido 
a queste parte, per il che tutti delli territorij se ne fugano alle for- 
teze ... A Lubiana se fa fanti, e dassi vn raynes per vno ; et e 
andato a quel govemo, mandato dal re Ferdinande, il capitano Cias- 
saner, homo famoso nella guerra, con cavalli 200. liii, 30. 

Ad 23 Martu. Da Sibinicho di S. Nieolo MarzeUo, conte e ca- 
pitanio, dato a di 12 di questo. Scrive, come a inteso, che a Do- 
brouaz si preparava legnami per far galie et navilii per 1 impresa 
di Segna, et che Amorat vayvoda di^ vegnir a quella impresa 
iucognito. 

Da Trau di S. (Aluise Calbo) conte di 8, come Turchi voleno venir 
a far una forteza sula fiumara per auer Clissa, et dila preparation, 
si fa per F impresa di Segna etc. 

Da Spalato di S. Alvixe Calbo (Andrea Marzollo), conte, di . . . 
Scrive^ come 1 emi de . . . li ha mandato a dir, voler mandar uno 
suo li a scođer certi datii di soi subditi, il che e cosa nova et in- 
ussitada. Unde li ha seritto, che questa e cosa nova. ne vol adme- 
terlo senza ordine dila Signoria. liii, 37. 

A di 25 detto. Da Ciuidal de Friul di S. Gregorio Pizamano, 
proveditor, di 22. Hassi da Lubiana de 18. de Tinstante, sicome per 
quelli commissarij regii furono comandati tutti quelli territorij, che 
mandassero un omo per časa; .t cosi erano redutti in quella 
citš, cernede xv m. per juditio del felator, tra quali erano 7000 
schioppettieri, perh6 la maggior parte era trista gente. Erano da 
castellani secondo il loro obbligo cavalli 300 in zercha. De questa gente 
tutta e capitano Federico Fedraiser de Trinsiz castellano del Cragno, 
con il quale erano doi frati, che haveano seguito da questa gente, 
r uno deir ordine Eremitano, 1' altro di S. Domenigo ; et che vide 
esso relator partir tutta questa gente insieme ali 17 de Finstante 
đapo disnare, qual andava a Cerchniza (Cirknica), loco distante da 
Postoina miglia 15, con fama di voler andar afifrontarse con le 
gente turchesche, che su la eampagua de Grunich erano 12 mille 
fanti Turchi; et ivi si faceva la massa, et che aspetavasi, come 
era fama pubblica, cavalli zx mille, che a Uduin, loco loro^ era 
agionti alcuni pezi de artelleria, tra quali erano doi grossi cannoni, 
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1530. ciascuno đi loro era eoudotto da 30 para di buoi. £t per 
che havevano li commissar^ regij, gueste gente turchesdie 
parte andar ali' impresa di Segna, il resto venir verso 
Che se intendeva, che il re Ferdinando era in Boemia 
dtii principale, et doveva partirse ali 10 dell' istante per 
Inspruch a incontrar la MaestA Cesarea. un, 46. 



li avviai, 
dovevano 
Lubiana. 
a Praga, 
andar a 



Ad 26 Martu. Di Trau di S. Aluise Calbo, conte e capitano, 
fo lettere di 12 Maržo. Come hauia ricevute letere zercha feu: La 
monstra al capo di stratioti e de li nominato . . . e cassar li paesani. 
Scrive, ditto capo non esser dali et aver pochi altri cavaUi in la 
soa compagnia die paesani. Item scrive di quel Turcho, vol man- 
dar 1 emi de . . . a scoder li dacii in la terra, cosa inositada, et 
aspeta ordine. Item si diče, il Turcho arma cento galie per 1 im- 
presa de Segna et Fiume ; et che ha mandato 4 some de aspri per 
far una forteza sul fiume di Salona, la qual e fra questa dtji et 
Spalato. Et questo 1 ha di bon loco. un, 41. 

A di 29 detto. Di MonMcon di S. Francesco Salamon prove- 

ditor di Scrive zercha ditti Turchi, dieno correr nel Cragno, 

et il capitan di Doin li ha scritto rechiedendo poter assicurarsi su 
quel di Monfalcon ; perho la Signoria comandi quanto rhabbia a 
far. Lin, 47. 

Ad 6 Aprilis 1530. Da Udene di S. Antonio Gontarini luogo- 
tenente di . . . . come domino Nicolo de la Torre et . . . . capitani 
dil archiducha e stati partiti per Goricia, li ha mandati a visitar 
et oferirsi, hanno di nouo: Turchi correr da tre bande a danni dil 
archiduca: una di Segna, 1 altra di Cragno, et 1 altra di Pexim; 
et sono in ordine et altre particularita, sicome in ditte lettere si 
contien. uii, 70. 

Ad 10 Aprilis 1530. Da Constantinopoli aduncha (lettere) di Domino 
Alvise Griti, episcopo di Agria et orator di serenissimo re di Hon- 
garia, di 7. maržo, drizate a li cal di z. scrive: come vene noua 
per via di Ragusi de la paxe fata con V Imperator, et questi Bassa 
1 ave a mal, ma inteso poi non erra contra questo signor, si aqui- 
etono; et za si feva Tarmadaet Imbraim erra sta do volte al ar- 
senal a veder conzar li galie; mai e sta sopressa, pur si va con- 
zando; et che per questo anno non fara armada ma ben un idtro 
anno. Imbraim li ha dito voler per mar et per terra morzar la 
superbia a questo* Imperador, et vol la Signoria li đagi li porti 
per la sua armada. Et come hanno fatto comandamento ali san- 
zachi, confina con Todeschi, debbano corer et ruinar le vituarie, 
azio non possano accorer. Scriue di la rota, dete il re vajuoda di 
Ungaria a 35 barche dil archiducha re Ferando nel Danubio, e 
zente per terra, chel voleva venir a tuor Buda, di le qual l)U*che 
8 solo fuzite. Scriue, quel re li ha scritto, vadi in Hongaria ; Imbraim 
non li ha voluto dar licentia, si parta. Scriue, come aspettanc 
1 orator nostro et hanno inteso la sua eletion. Et come il Signo] 
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fa circonddere tre suoi fioli qaesto mazo, che si fara fešte gran- 1530. 
đissime. Item come lui pagara dueati .... milia per tre tributi 
di Cypri al Signor et si prepari de darli de qui a Zorzi suo fra- 
tello. Item scrive zercha Signor et . . . che il Signor li ha deto, 
potria esser, mandasse qualche galie in Golfo per tuor ditti lochi, 
et voria aver la mente di la Signoria, qa lio el debbi far etc. 
un, 75. 

Ad 22 Aprilis 1530. Di Raspo di S. Zuam Erizo capitano, date a 
Pinguente adi 16 di questo. Scrive, come hauendo mandiito uno suo 
dal Signor . . . (Bemardin) Frangipani a . . . qud e suo amico, per 
saper di Turchi. Li scrive, farsi adunation et il bassa di Bossina 
voler corer; ma che martelosi coreno da 60 in 70 cavalli al trato 
et fanno danni. Item come auisera dU tutto, et essendo sta ri- 
cfaiesto a poter taiar di certo boscho alcuni legni da remi per la 
Signoria nostra risponde: e contento per esser bon servitor di la 
Signoria. un, 85. 

Ad 26 Aprilis. Di Pago di S. Julio Marin, conte, di . . . Come 
guesti subđiti dil Turcho tagliano legnami a furia a Dobrouazo, et 
sono venuti calafadi, marongoni et boscadori; et dicono, coler 4 
fdste contra inimici dil Signor, zoe Segna et quelli lochi. Et ha 
mandate a esso conte quel capo a dir, non e per far danno alcun 
a subditi ni lochi dila Signoria, imo voler mantegnir la paxe con 
aitre parole. Lm, 93. 

Ad 18 Haii. Da Trau di S. Aluise Calbo, conte e capitano, di 
28 april. Come de li si divulgava, che Turchi, quali haveano fato 
adunanza in guerra setimana santa et erano reduti ad vicino locho, 
lontani di questa terra mia 20, et voleuano far una forteza sopra 
il fiume di Salona. Hora si ha, che ad uno locho ditto Plane si 
feva grande poste di gente da pd et da cavallo; e che il bassa 
della Bossina caualchava in persona per andar al impresa di Segna, 
a Obrovazo f a f ar 12 fuste. 

Dil ditto di 3 Maržo. Scrive, come le zente turchesche, scritto 
per le altre, erano auiate alla volta dil stato dil conte Bemardin 
Frangipani; et sono in tutto numero 8000, zoe cavalli 4000 et 
fanti 4000, et il bassa di Bossina in persona. Et scrive, e fama de 
qui, che al suo ritorno sono per andar al assedio di Clissa, locho 
dil regno di Hongaria; et.par siano venute 3 barche mandate al 
conte Piero Crussichi, et che haueano messo in terra a Salona da 
fanti 40, li quali montati sono intrati in Clissa ; et il capo ha con- 
fortato Clisani, dicendo, stiano di buon animo; perche venendo lo 
3xercito al assedio, ditto conte Piero vol venir a darli aiuto; et 
Clisani atendono a metter vituarie nel castello. Scrive, venendo 
questi tali, come lui si habbi a portar ; et desidera, li sia da qual- 
ehe luee. un, US. 
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1530. Ađ 23 Maggio 1530. Qui si diče, chel gionto un bassa in Buda 
con cavalli 25 m. , et vn altro con altrettanti cavalli per la via viene 
della Croazia. liu, 138. 

Ad 31 Maii. Da Trau di S. Alvise Calbo, conte e capitanio, đi 
24 del instante. Come ha spazato una bardia aposta per avisar, 
come Turchi vengono al assedio di Clissa ; e gia parte dUo exercito 
e propinguo a ditto castello, cosa che gia piu mesi risona. Et ha 
inteso, che un Sibinzano renegato, el qual e omnipotente, col bassa 
dela Bosina, nominato Murath chiecagia, ha levato di Scardona tutti 
li schiopetieri, et li ha condutti a Obrovaz, nel qual luogo fd fabri- 
cato li mesi passati algune fuste; et si crede, che su ditte fuste 
šarano messi prefati schiopetieri per venir nel fiume Salona, azio 
che per via de mar non possi esser soccorso Clissa, come una 
altra volta fu fatto. Scrive: qui a Trau non e cavalli, ni fanti, et 
quelli, li tirano il soldo, sono terrori et gente inutile, per non 
haver se no 3 paghe al anno; et sono messi 14, che non hano 
auto danari, per tanto vora, se li provedesse di qual custodia; et 
fusse ordinado al capitano dU colfo, venisse de li rlspetto ale fuste 
turchesche. Lin, 136. 

Ad 2 Jnnii. Da Sibinico di S. Nicolo Marzello, conte e ca- 
pitano, di . . . mazo. Come Turchi hanno auto uno castello, chia- 
mato . . . un, 145. 

Ad 3 Janii 1530. Vene poi V orator dil Signor Turcho, qua 
dismonto a la riua di palazo, perche el pioveva, vestito doro di.. 
£ bel homo, grando e persona monstra degna, con do soi, con la 
letera dil Signor in uno sacheto di . . . . et altro portaua ...... 

. hauea con lui 12 Turchi con sessa. Erra da 14 zentilhomeni in 
scarlato vene in mezo di S. Toma Contarini et S. Piero Bragadin, 
stati bayli a Constantinopoli. Et intrato in colegio il serenissimo 
si leuo, e li vene contra al pe dil mastabe, qual sentato interprete 
Hieronymo Ziuram secretario disse : come il gran Signor e li Bassa 
mandaua a saludar il Principe e questa Signoria, e il Signor di 
sua bocha 1 havia expedito et datoli la litera, qual apresentoe ; et 
lo ha mandato de qui per invidar il Doxe ad andar a Constantino- 
poli per esser a queste fešte di la circoncision di 4 soi fioli, che 
si fara questo Zugno, zoe Mustafa, Mahumeth, Selim et Baiasit ; et 
per la bona amicitia, porta al Doxe e questa Signoria, lo manda a 
notifichar et invidar, sicome lo manda in molti altri luoghi con 
altre parole. II Serenissimo li usoe grata ciera dicendo: Dio vo- 
lesse, che possemo venir, ma non pođemo caminar et semo tropo 
vechij, ridendo si che etiam 1 ambassator rise ; sara il nostro orator 
per nostro nome. Et lui prego, fosse expedito presto. Et Serenis- 
simo li disse: si faria. Lm, 146. 

Ad 6 Jnnii. Da Pago di S. Jacomo Dolfin, conte . . . Come 
quell] di Obrouazo hano butado tre fuste in aqua, et un altra si 
lavorava. Et che quel Amorath vayvoda ha mandato a lui conte 



IZTODt rZ DNBVNIKA H. BANUDA. 167 



r copi, vol far uno coverto a ditte fuste, aieome uno 1530. 

ri ha risposto, non ne esser deli etc. uii, 148. 

mli 1530. L' orator dil Sig. Turcho queRta matina fo 

zoje di San Marcho, qual ge le monstroe S. Antonio 
ocorator, et li pjaque molto. uii, 152. 
mli 1530. Vene 1 orator dil Sig. Turcho, vestito di la 
doFO di . . . . solita, acompagnato da quelli zentilhomini 
, erri chiamati a conseio, el qual disse, come il BaBsa 

si hauea doleeto, erano alcuni corsari in colfo, et si 
oueder dic«ndo, il Bassa, zoe Imbraim, vol ben a guesta 
B prouision. -Item che voleua esser espedito presto per 
ir a Constantinopoli, et sia mandato sicuro. lio, 152. 

rnnli. Fti posto per li eonsieri cai de xl c. savii, cbe 
irovaro, datiaro di Veia, li aia concesso di pagar zorni 
ito averi duc. i. a cento di due. CCCCLXXX, over qnello 
11 restante pagi duc. iv al anno; et con questo li piezi 
camera, ut imparte. Fu presa. 

disnar fo pregadi ; et leto le letere soprascrite, et di piu 
li S. Andrea Marzello, conte di Spalat«, come 300 ca- 
irchi con alcuni pedoni andono sotto Glissa; nulla feno 
dacordo, di non li dar fastidio possendo passar de li 
erive : e venuti l cavalli di Tnrchi li a Spalato a Uior 
enti. Li ha fato bona ciera et datoli ogni comodita. Et 
qmi avuti insieme. 

} per li diti et etiam li savii lu ordeni: bessendo morto 
igo S. Jacomo Dolfin, fo di S. Galeazo, da poi intrato 
. nel rezimento, et lassato x fioli, perho sia preso, che 
. detti fioli il Balario di uno anno, metendo a conto queIlo 
o, et si paga đove si pagava il salario, zoe di quelli istesBi 

< per li savii del conseio terra ferma et ordeni constit. 
leesco et zovene Tievopolo, quonđain S- Hieronymi, hah- 
far una nave a Curzola, et perche voleua trazer alcu le 
teta terra per compir la ditta nave, per tanto li sia con- 
se poBsino trasser le ditte senza pE^ar datio. uu, 156. 

Oingao. Copta di vna lettera di Ciuidal di Friul di S. 
Izamano, proveditor, di 2i di Zugno 1530. Son anisato 

sicome per lettere da Lubiana, drizate a quelli com- 
: intendera, che haueano da loro esploratori noua, alli 
[!7rouatia Turclii faceano massa grossa, et che sarebeno 
1 meno li caualli sx m., di quaUi parte doueaiio andar 
tioiie di certo castello, et il resto, che non sarebbe meno 

10 m., doueano venir a danni di queste parte; onde 
no con grandissimo sospetto, et hannn fatto le proclame 
\, che ogni ono debba subito condur le hiave in la terra 
fp*andisBime. Etiam volelio eesi commessarij far provi- 
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1530. sione alli passi, se potranno, con quelle gente đelli territorij, et đi- 
mandano al Cragno la mitii di tutti gU homeni, che pomio portar 
arme; et quelli che non vorranno andar alla fazione pagino ogni 
giorno 5 carantani per ciascuno. Del contado di Gorizia dimandano 
500 cemede, et non volendo darli pagino pur 5 carantani ut supra ; 
qaesti ai escusano con la impotentia et povert^, offerendoli 100 
fanti, ma non potranno fugir di darli almeno ovvero il danaro, come 
e preditto, si come si crede. un, 175. 

Ad 3 JollL Dapoi disnar fo gran conseio, non fa il serenis- 
simo. Fatto conte e capitano di Sibinico S. Bemardo Balbi, fo pro- 
veditor e capitano a Feltre, qaondam S. Beneto, qual a procnrato 
assai soto S. Bemardin Venier. 

Da Žara di S. Marco A. Contarini, conte, e S. Zuam Aluise 
Venier, capitano, de 29 zugno. Come qaelli di Segna e Fiume con 
12 barche erano andati a Obronaz, loco dil Turcho alla marina, 
et brusato 4 fuste et il borgo ; et quelli dil castello ussirono fuora, 
et ne amazono da numero . . . . et l si anego; i qual capi presi 
li tagliorono la testa. Et questo e il soccesso, ut in litteris. 

Fu posto per li ditti, che trouandosi creditrice Samaritana re- 
licta Bertoldo di Medula di S. Vicenzo suo fratello olim conte- 
stabile alla tera ferma di Žara, di duc. dzviii, et per S. Zacaria 
Vallaresso olim capitano di Žara fu fata certa sententia contra di 
lei . . . Lin, 193. 

A di 7 Ln^Uo 1530. Di Ciuidal di Friul di S. Oregorio Piza- 
mano, proveditor, di 3 luio. Scriue in conformit^ questo auiso di 
Obrouaz, videiicet hassi per riporto de vno mercante, habita qui, 
partito da Fiume ali 27 del passato a hora di vespero, si come 
quel giorno era venute lettere a quel capitano dil capitano di Segna, 
che li naraua, neli giorni passati hauer mandato 300 homeni eletti 
da Fiume, Segna, Pesim et quelli altri lochi vicini con vna fusta, 
fatta nouamente a Segna, et alcune altre barche ad asaltar il loco 
di Obrouazo, qual asaltorono di notte, et intrati in quel borgo, li 
Turchi, che errano a quella guarda dubitando, questi fussero in 
magior numero che non erano, se ne fagirono in castello et essi 
senza contrasto abrusorono le fuste, che erano iui fatte ^ nouamente 
da Turchi, et sachegiorono et mahnenorono il borgo, et ritor- 
nando con la vitoria se incontrarono in esso capitano di Segna, 
qual li fece ritomar et di nouo andar in terra, hauando lassata certa 
pocha guarda alla fusta et barche. Turchi presero animo et usimo 
dil castello, et combatendo li mesero in fuga et ne amazarono ben 
130, li altri a gran faticha si soluaron a la fusta et barche, et se 
ne erano ritomati a Segna. Et quel capitanio haueua spazato sue let- 
tere a Fiume dimandando ajuto di gente, dubitandose esser asaltade 
dali Turchi, perche tra li morti ad Obrouazo vi erano 80 di quelli 
in Segna, et li miglior che hauesse a quella guarda et a Fiume 
si facea quelle poche prouisione, che si potea per mandarli ajuti. 
Lin, 195. 
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Ađ 2 Angasti. Da Trau di S. Aluise Calbo, conte e capitano, 1530. 
di X Luio. Come essendo sta brusato per quelli di Segna le fuste 
dil S. Turcho a Obrouaz, et alli confini di Turcbi erra ragionato, 
a questo effetto essersi trovati molti subditi dila Signoria nostra. 
Et e vero, che quelli di Segna retenivano tutte le barche, capita- 
vano de li avanti facesino lo effetto, per servirse di quelle per tal 
impresa. Di che tatto a scritto per una barcha a Bagusi con lettere 
ali oratori nostri a Gonstantinopoli e al baylO; azio essendone fatto 
guereUa alla Porta, possi excu8ar la cosa, per esser li nostri sub- 
diti sforzati et banditi etc. Item avisa uno caso seguito su questo 
territorio : za 6 giomi per via dil territorio di Spalato diseseno in 
que8to territorio sei Turchi, sottoposti al sanzacho del ducato, per 
menar via anime, et preseno una dona, la qual cridando la feriteno 
sopra la testa adeo, in poche hore la morise. Del che etiam scritto 
a GonstantinopoU doy di questo. Scrive: con solicitudine hazercato 
scuoder el sexto dele biave; et li Murlachi turcheschi, che hanno 
semenato alli confini dil territorio sopra le ville dila Signoria no- 
stra, pur con gran fatticha ha scosso parte; e sara un principio 
che per lo avenir sara di augmento a questa camera. Scrive: la 
Signoria termina far un presente al bassa, vien a metter i confini, 
di duc. 80, qual e molto tenue e saria di augmentar, perche potrla 
molto zovar. un, 236. 

Ad 12 Augusti. Da Spalato di S. Andrea Marzello, conte e 
capitano, di . . . Scrive, come li e sta porta uno mandato dil S. 
Turcho, che si contien, come atento si fa molti contrabandi de 
sali et lui non pol aver la sua parte di dacii; perho vol meter 
uno emin a star li a Spalato et veder . . . perho aspeta ordine, 
quanto abbia a far. liu, 262. 

Ađ 19 Augusti. Da Trau di S. Aluise Calbo, conte, di 13. 
Avosto : come spazava una barcha a posta per avisar, come Turchi 
sono venuti sotto Glissa ; et e piu zorni, che risonava, come scrisse, 
che Turchi si preparavano per venir sotto Glissa; ma fin heri non 
si credeva i dovesseno venir; et era fama i volesseno andar in Po- 
liza, perche li Polizani non li hanno dato il suo tributo, solito a 
dar, gia fa tre anni. Ma ben al presente ditti Turchi sono passadi 
per quel di Poliza et non hanno fato danno alcuno, per quanto in- 
tendo; et sono venuti su quel di Glissa et corsi fin a Salona. Ozi 
sono sta tratte molte artellerie a Glissa. Aspeto qualche aviso, et 
subito spazera la barcha. Son etiam avisato, che eri essendo in 
Salona alquanti nostri stratiotti in compagnia de Glissani, e li so- 
pragionse Turchi, et scaramazano li, et li Glissani fugiteno in Glissa, 
et fii amazato uno Turcho. Gosa pericolosa di far seguir qualche 
incomodo a questi luogi nostri. II proveditor zeneral Diedo fu el 
ii s. Lorenzo in questa terra; et eri il se parti per Sibinico, 
et con lui e andato li capi de stratiotti cosi di Spalato come 
di Trati. 
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Đa Sitnnico di S. Nicolo Marzello, confe, di 13. Cc 
peđoni 6000 et cavalli 4000, capo il sanzacho dil đaca 
nati sotto CUssa, et si aspetava il sanzacho di . . . el 
tjcolaiit^ 

Đa Spalato di S. Andrea Marzello, conte di . . Scri\ 
nantia, e come voleno far una forteza a Salona, et I 
conđur le piere; et chel sanzacho dil đucato li ha scril 
tera đicendo, come non e per far danno ai coniini de 
perho si maudi uno a monstrar li con&ni, perche il tit 
bon amico detla Signoria, con altre parole; et mand 
Item scrive : la ecaramuza htta con li nostri et Cliss: 
dona, et esser sta morti 3 di nostri et ano Turcho, ut 
Lm, 289. 

Ad 25 Aa^sti. Đa Spalato di S. Andrea Marzell< 
da Trau di S. Aluise Calho, conte, et poi đisnar vene 
di S. Nicolo Marzello conte, di . . . Avosto. In conform 
U snccessi di Turchi, qaali hanno depreda Poliza etc. 

Di S. Znam Diedo, proveditor zeneral in Dalmatia, i 
di esser vennto li con li stratioti, et altre ocorentie 
Liu, 292. 

Ad 26 Angosti. Fu posto per ti savii tutti a £ 
Bernardo, baylo a Constantinopoli, con avisarli dil suct 
inazia e dile lettere scritte per il sanzacho dil dut 
Btello di Clissa, che in le terre dila Sisnoiia si da r 
{lizani e altri rebelli dil Signor, et chel scrivera ala 
tanto li dicemo, di aver scritto con instantia a đitti i 
i acetti etc un, 306. 

Ad 31 Anglisti. Da Traa di S. Aluise Calbo, conte, 
lettere: Come spaza il portador dila presente a Porta, 
come lo exercito turcbesco e levato guesta matina et 
ala volta di Poliza, diced, per disarmar il paese. Et in 
tina ha retenuto ilOO Polizani, che erano venuti con 
bassa dil ducato capitano di ditta oste; et dicesi, chel 
e per ruinar Poliza, la Craina, che gli e contigua, et 
et come havera ruinato ditti lochi, ritornera da novo c 
Lui, 316. 

Ad 1 Sept«mblis. Di Trau di S. Aluise Galbo, c 
Aaosto : come le gente turchescfae hanno ruinato dil tut 
Radobiglia, et con grandissiifla preda si de anime come 
et roba si tornano a časa, minazando asai Spalatini et 
iiicolpandoli di haver dato recapito a Polizani, rechiedc 
Iboro suhdid li siano restituiti. 

Đa Spalato di S. Andrea Marzello, conte, di . . . Auc 
in consonantia ut supra, e come Turchi erano 14 m. 
tutto, et uno Turcho hessendo venuto sul nostro a tuor 
zacho dil ducato 1 a fato apichar, perche non vol sia 
alcuno alfi subditi e lochi dila Signoria nostra. 
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per li safii dil coneeio e terra ferma, che esf 
sta terra li Pastrovichii a đolersi di una senten 
ronimo Celsi, proveditor di Budua, a di I. ee 
banno veiiduto vin foreBtier im PaBtrovichii, det 
} senza pena, e de cetero non poBsi alcum di Paj 
a forestier ; dila qnal seotentia si apellono al ret 
oi e sta remesi alla Signoiia et al dito in contradi 

Per tanto sli preso, che non obstante la dita t 
intendi nnlla, li ditti Pastrovichii possino coi 
I Pa^trovichio per uso suo eenza pagar dazio, 
t li vini vender ad alcuni, che Ji babbino ad et 
rte. . . . Lm, 317. 

eptembris. Da Spalato di S. Andrea Marzello, ( 
SI : Tm'cbi e toma ali soi alozamenti e il bassa 
ino mina Poliza, bnuadfl caxe 200, et a Badol 
epOBition di uno Polizan, vennto li, ut in ea. I 
ina di Poliza. 

di S. Aluise Calbo, conte. Scrive in conformita 
i de qaelli onfini, ne siegue altro di la forteza, 
0. 

eptembriB.) Da Spalato di S. Andrea Marzello, { 
et 'i. eome erano venud aleuni Polizani, stati 
et li hanno detto, haver stenta ad haver aodie 
este fate ; pur hano parlato con li hassa, U quali 
1 dar al Signor la 7 parte di beni et tanto pe 
tardi, perche Turchi ha ruina Poliza. Dicono e 
!ongaro li a tuor salvi condutti per do orab 
, 1 altro dil re Ferando di Boenua, che vol 
lor, alli qiiali subito e stati fati et expediti in 

ettembre 1530. Da Giuidal diFriul di S. Gregot 
ditor, di 3 : come si ba noua in Lubiana pr 
re Ferandim per andar alla espugnatiou de la i 
qual ancora si tiem per il uescovo, et che aspeta 
Spagnoli. uii, 326. 

ietto. Da Ciuidal di Friul di S. Gregorio Pii 
li 20 Auosto. Heri sera vene in queBta terra ^ 
X), qual pratica in questa patria con sne merc 
persona degna di fede, et hammi referito, esser 
one alli 9 dil instante- em ariuato vno orator 
Bsare et re Ferdinande con cavalli 40 benisaimc 
laasi domino Joseph Lamberger, va a Constar 
ircbo; et parti il giomo di san Lorenzo, che fi 
1 acompagnato fuori de la terra per vn buonc 
»uo con molti altti caualli per bonorarlo, apre 
ra ancbo passato d. Sigismundo Dietry8chchayn< 
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1530. tor đi le Maestii pređitte, va al re di Polana, ove si đicea sarebbe 
vno orator dil Signor yayyoda, per tratar pače et acordo con il re 
Ferdinando. uii, 343. 

Ad 6. octobris. Noto: morisse il vescovo Poli di Vegia; et li 
rmi. car. Grimani et Gomer per vigor dile soe expetative tolseno 
in Ihoro ditto vescovado, qual val dac. Da E il papa 1 a coafir- 
mato, uno avera il poBesso con la mita; et 1 altro la mita del in- 
trada; ma bisogna đarlo per il conseio di Pregadi. liv, 5. 

Ad 7. oetobris 1530- Adi 7. pur piouete la mattina assai. 
Vene in colegio 1 orator dil re di Polana, Domino Lodonico Alysio 
dotor da Bari, acompagnato da solum 6. zentihomini in scarlato, 
S. Marco Antonio Venier el dotor, S. Gasparo Bembo el dotor et 
4 altri et con nna bella fameia, il qual apresento do letere, una dil 
re di 29. auosto, et 1 altra di la reina: la prima era di credenza, 
la seconda pregava la Signoria, che mandando il prefato nuntio al 
gouemo di Bari, in quello, questo stado lo potesse zouar, lo zonass^ 
offerrendosi etc, poi disse di la bona amicitia dil suo serenissimo 
re con questo stado, et come erano venuti 4. oratori dil re Feran- 
dim di Boemia et 4. dil re Zuane vayaoda di Hongaria in una dta 
chiamata doue il suo serenissimo re hauia mandato 8 ora- 
tori, 4 eclesiastici et 4 layci, per veder di pacificharli insieme, et 
haueano liberta di leuar le armi, ma crede che nulla sara zoe per 
40 zorni, et questo perche il re Zuane a solum caualli 4000 Turcbi, 
li qual U paga ogni 29. zorni, et 200 fanti; e il re Ferandim a 

caualli et 6000 fanti, li qualli e intrati in Hongaria et fanno 

danno assai. Disse, come nel suo venir erra passato per Vienna, 
doue ha visto grandissimi incendij et crudelta fatto per li Turchi, 
siche e gran comiseration a veder quel paese. Poi disse, chil suo 
re el reina lo mandava al govemo đi la sua terra di Bari. 
uv, 6. 

Ad 13. oetobris. Di Sibinico fo lettere di pre Zorzi . . . Scrive 
alla Signoria, come suo fradello dil paese di Charzego era andato 
contra oratori dil imperador e di re Ferando, che vanno al Signor 
Turcho, quali erano con 60 cavaUi et li hanno donato do poli d oro, 
et li accompagna šino in Verbosa (Verhbosna). Si diče, vanno per 
dimandar al Turcho la restitutiom dil reame di Hongaria, et tutti 
- li parlamenti fati et ogni cosa li sera avisato, et avisera etc. Scrive 
poi de benefici, li dette la Signoria, non ha auto niente, et si dilata 
su questa materia. liv, 20. 

Dil sanzacho di . . . fo leto uha letera, scritta al doxe, dil qual 
vol esser so minor fiol, et avisa, come la paxe e fatta fra Polizani 
et quelli soi subditi per mezenita di messer Zuam B. Donado di 
messer Vetor, zentilhomo grande, et come vol esser fiol, volendo 
cussi il doxe, il qual si ha maridato in una soreUa dil Signor; et 
vuol andar a Constantinopol a tuorla. Perho prega il doxe, si 
manđi . . . cavezi di pani, broehadello, seda et altro ut in Poliza, 



suniDA. 173 

idar honoratamente ; et mandera uno homo per questo a 
&cenđo se li &ra cosa gratissima. liv, 10. 
1«bre. Đi Cividal dl Friul di S. Gregorio Pizanmno, 
. . Vidi l«ttere, come heri eera ave da pereona fide 
ta da Viena ali 2. dil intrante, riporta, come de 11 si 
Ito sospetto di le cose tarcbeBche essendo a la fin ar- 
la X in XV nulle canalli de' Turchi con alcuni pezi de 
it nel passato mese di Septembre haveano in diveree 
elli territoiij d' Austria, e fatto gran danno ; et diče, 
, che erano con domino Nicolb da la Torre in numero 
e persone, non potendo piti usare alla campagna, erano 
ibandate, et la sna persona veniva alla guarda di Gra- 
ar che sna moglier, che qaesti giomi era avviata assai 
andar a ritrovar el marito, in camino havea havuta nova 
đitto Buo marito di ritornar a caza; et che si judica al 

KnuĐvo, se non avanti, in quelle parte haver molta 
pače, che si sperava, đovesse seguire, quantunque il 
i in qaesto si Eaticasse moito, et questo si tiem per 
i glomo di S. Micbel si dovea in tutto dar fine a 
^a. Item scrive: heri sera a hora 3. aponto qiu fu 
jsai grande, cose tutte prodigiose pid che naturale. 



tobrls. Fu pofito per tutto coUegio: ha servito la Si- 
i Hieronimo Bagna (Begna) da Žara con frađelli 4 in 
tL et in Đalmatiia et hessendo in campo per S Thoma 
ilador zeneral, li fo cresuto duc. 1 provisio per paga, 
dac 8 ; per tanto aia preso, habbi duc. 5 ala camera 
ige 8 al anno. Fu presa. 

un Điedo, provedador zeneral in Dahnatia, đata a . . . 
Polizani con le Bue barche fanno asaa danni a qu9lle 
hi, et e capitanio uno chiamato Versaicho Đalmatui . . . 
nco Manolesso, conte e proveđitor a Liesna, di danni, 
i snbditi dil Torcho. uv, 29. 
TCmbrio. De Augusta de 24. Ottobrio 1 530. al Signor 

itoa Đi verso Hongaria non si intende ^tro, 

luTCho faccia grandissimi preparamenti. Questi di 6 
i in la corte d^ re uno, che si chiama 11 Sbardelato, 
Dciava le cose di alcuni Signori Corvati; non si diče 
i per essere stato altre volte alli servitii dil arcivescovo 
il quale nemico di la Maestk dil re Ferdinanđo, si du- 
be suspicione per queBta causa. ut, 57. 
»eeiBbre. Fo letto vne deposition di vno Domenego 
rien da Buda, mandato da domino Aluise Griti, parti 
mbrio. Scrive dil zonzer dil ditto Griti li con molti 
urdio, di vituaile e altro, e iai preparation per la Boa 
esto altro aono; et come il re Zuanne havia con lui 
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>' 1000 cavalli in ordene, et cbe venendo per Serim ha tu 
TorcheBcbft si mette^o sull' arme per diu' iyato contra il 
randim. ur, 82. 

A dl S Decembre. Đa Civida) di Friul di S. Gregorio F 
provedador, di ultimo NoTembrio. Ho questa mattina da G 
cbe erano venute lettere de Alemagna a qael capetanio 
Nicolft da la Tone, che riportano, siccome il capitanio 
Botindulf con 1e gente del S. re Ferdinando, che ponno ess« 
dicono, da 8000 persone, era intrato in Bada senza alcun c< 
e che il re Znanne era ridotto nel eastello; et essendo et 
tanio con le gente preditte nela terra per expugnar el 
erano sopravenuti da Belgrado ben 40 m. Turebi, come d 
tiaveano circondato la terra di sorte, cbe non poteva intrai 
alcuno; il medeaimo se intende etiamdio da persone, venj 
Charso, do ho mandato in diversi luocbi a que8ti confini pi 
đer la veiita et avisero. II tempo č molto alla pic^gia gi 
giomi, et impeđiase lo andar per il crescer dele aque, cb 
sonu grandiasime. liv, 83. 

A di 12 ditt«. Đa Cividal di Friul dil Pizamano, pro 
di 7. Come mando iino fidelissimo a Villaco, dove e atato 
giomi, e ritomato a Venzom, e lo tengo a questo effetto 
scritto tre man di lettere, le qual le mando induse, et 
uno fedel in Possonia et ne lo exercito a Buda, sono ven 
alconi di que8ta terra, fumo nel Cragno, dicono baver ud 
artellarie a Lubiana, diceasi per all^ezza della captura i 
uv, 184. 

Ad 22 ĐeeeHbrls 1530. ba Gonstantinopoli di S. F 
Bcrnarđo baylo di 8. Novembrio, venute per via di Bagusi. 
come adi . . . octubrio zonseiio li do oratori dil re Feranđo 
mia con 26 caualli et introno vestiti doro con gran pom] 
measi in una caxa iusta il solito con guardie. et steteno 
ananti andaseno dal magniflcu Imbraim, al qual apresento 
darzento dorade et x alto un brazo, porta al Signor; et re( 
chel Signor li faceBse dar il regno de Hongaria a lui, al q 
ueniua, ofTerendoIi dar ogni anno de tributo, quello li deua 
voda; al qual Imbraim ripose: bisognava parlar prima al 
poi li risponderia; et chel Signor non e manchador di fe< 
el suo re. Con altre parole, ut in literis. lit, 94. 

A dl 31 Decembre. Dapoi conseio resto Fregadi et 
lettere de Liom di oratori vanno in Franza, et di Žara di S 
Antonio Contarini, conte, et S. Vicenzo Zantani, capitanio, d 
cembrio, come beasendo zonto de li vno, parti que8ta mat 
Fiume, auisa de 11 esser sta Eatto fešte con tcar de arteUai 
dicea per eseer sta preso il castello (;i Buda. lit, 100. 
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A 1531. 

A dl 6 đltt«. (0ennaro). Da Cioid&l di Friul di S. Gregoi 
Pizamano, proueđitor, di 2 et 3 Zener. DU dito, drizat« alli e 
di z di 3 ditto hora 6. Questa sera e ritomato 11 measo mio, cl 
mandai verso 1 Ongaria, qiial non ha passato Viena ; perche ritrova 
ini, come diče con certeza, lo exercito alemano esaer lenato đ 
obsidione di £uda alli 3 di Ctenaro . . . Le caiise đil leuar 
eBBi exerciti si judicha foasero molte : primo per la paura de Turi 
anteditti, clie gli erano cobI vidni, poi gli manchauano in tutto 
danari, apresso che le geiite di Buda, che ussirono di la cittii 
notte, li haueano leuate tutte le poluere, che haueano per le mii 
et per li fređi estremi; et tandem per le gente, che morimo ne 
battaglie sopraditte, che fu il fior di lo exercito. Et che per que! 
noua tutta Viena atava di malavogUa, dubltando de sinistri proces 
che si judicha, che esso exercito savia levato tanto plu presto, quaii 
non fussero stati li Ungari foraussiti nemici al re Zuanne, capi 
qaal e Faulo Bochiza, capitano di cavalli leggieri, Bathui' Andre. 
fratello del quondain conte palatino, Ignati Ferenz, Bochiani Ferei 
Mori Lascho, le gente di Alexio Turso ma non la sua persona, 
TuTcho Valeute, che fu castellano in Belgrado et lo rese al Sigi 
Turcho, quali faceano ogni proua de interteuirlo ; che in Buda e 
Signcr Zuanne, il domino Aluise Griti, qiial par che Todeschi n 
haveseno minor desiderio di hauer nelle mane, che esso Signor 
proprio, come a sentito dir in ogni canto. uv, !10. 

A dl 10 Aennar« 1531. Da Constantinopoli fo lettere di Sigi 
Francesco Bemardo, bajlo, di 1 8 Nouembrio, come li oratori di 
Feranđo fomo vesti d oro et donatoli 40 m. aspri, i quali pori 
vna lettera al magnifico Imbnum, scrita di man di esso re Fen 
dim, per la qaal Bcrinea, si uoleua remeter in lui di le cose 
Hongaria, purche li restaase Buda come terra capo dil regno. 1 
gionse lettere da Buda di 13 Xbrio, per le anal auisava, le zei 
ii đitto re, fanti 12 m., mqua1 numero caualli 1000, erano inti 
in Strigonia et haueva rimesso il uescouo primo dentro, et co; 
Toleuano venir a tuor Buda, et il re Zuanne scriveua, non dubita 
etc. Vnde el Sign. hauia scritto, li m&ndasse soccorso, et il Sigi 
bauia soito a vno bassa li vidno, li đesse ogni iguto. Item coi 
li oratori di] ditto re Ferandim, qua1i erano za quasi licenzii 
e fita sospeso la soa licentia, et fati restar con guardia. Scrii 
per questa anno , che vien , non si fara ni armada ni exerci 
UT, 174. 

Ad 3 Fehrnarli 1531. Da ConstantJnopoli di S. Francesco B< 
nardo, bajlo, vene letere di 23 decembrio. Scriue, come era nasi 
rni fiol al gran Signor đa una faluorita et adi . . . si hauia fi 
fešta con fiiogi per la terra et tenir serate le botege. Li orat 
dil re Ferdinando sono partiti et fati accompf^nar fina a li conl 



iMt. GOD dirli, Tolendo il suo re li pati, che per le altre ecrii 
altri oratori, che si conclađera I acordo. uv, 110. 

Fo leto ona letera di Morat vajroda dil Sanzacbo 
fradello di pre Zorzi. Scrive al dose, come aepeta ordi 
cliar e correr tra la Sara e la Drava a đanni di Tođl 
Imbraim baaea dia vegnir con eiercito in Hoi^aria. £ 
questa Signoria, e manda presenti alcuni e sao frađelli 
li dia fede. uv, 146. 

A di 14 đitto. Sumario di vna lettera di S. Crregori 
prouedador di Ciuidal di Friul, di 7 Feurer 1530. Coi 
da ogni canto, il Signor Turco venir in Hongaria con 
potentisaimo esercito, et sara, come al fermo se stai 
confini a la £ne di Maržo, vnde Viena e tutta I Anstri 
quella tnagior trepidatiom, che si puo considerare. ( 
^dni sono advertiti, che al fermo vna grossa bandi 
vera a danni loro ; io dubito, qnesto habbi a eaaere vnc 
di molte tribulazioni. tiv. 153. 

Lettera đel ditto dl n feurer. Ho guesta sera da 
digna, pfu±ita di Lubiana alli 9, qualmente in quello if 
erano iui gionti li corieri deG oratori del re Ferdinani 
stati a Constantinopoli et faceano preparatione ai aloj 
essi oratori, quaU a^tauano ,qaella medesima sera a 
diceua di aJcuna operaUone loro altrimente. uv, 153. 

Ad 20 febnuuii. Fo parlato in coleio di mandar i 
dor in Đalmazia con dncati 100 al me^e, a meter li e 
Signor Turcfao. Altri vona mandar S. Polio Justinia 
S. Piero, qual ba la lingua turcha, et e praticho. Et i 
lato assai sopra questa materia. liv, 159. 

A di 21 dltto. Copia di vna lettera da Bada di 25 
per il reverendo domino Broderico, eletto sirmiense, o 
gio, a dommo Francesco di Nobili ditto Cherea. M^ 
et amice bononuide salutem et seruiciorum comendal 
pofit meum a Vestra dominatioiie disceseum, licet fa&n 
ei điversis difficultatabus et periculis in mari et in tei 
tamen Deo duce superatis perueni tandem hnc ad Mi 
giam, dominnm meum clementisfiimum, quem reperi hic 
sannm et incolumem. Đe statu vero sue Mi^tatis id 
strae domiuationi scribere, Majestati sue, Dei optimi 
prospera succedunt, Dominationem Vestram intelleo 
quanto8 et qaam forti mann, tum terra quain Danu 
hemie Ferdinandus fuerit superioribus diebus agressui 
jestatate; atque id eo tempore, cum ex altera parte [ 
nobiecum ineanda ageret, et pro boe tam apuđ Serm 
lonie regem, quam apud invictum ac potontis^mum 
Tuicomm oratores suos haberet; et qu&mvis M^estas : 
hogtium vires et apparatnm esse prepotentem, nec civ 
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igium es8e tale, quaii 
oppugnationem sustiti 
imnipotente et in vin 
sidionem ipsam exfie( 
jnnanere statuerat. i 
iiisset sua Majestas 
is et dirutis magna e 
quot sub terra actis, 
i, noeere potuerunt, 
ioiiem re]inqaere aun 
ad suam Majestatem 
millia hominum in 
pauci primarij viri; i 
3x noBtris pauci adn: 
bantur cum Majestati 
ni Hungarie, tam vi 
ssiiDi principis Vestri 
estas regia, sed omne 
ajitur, pro salutis < 

predictum dominum i 
ttorem regni, deinde 

beneficiis ecclesiastii 

Majestate habuerut; 
ijestate regia Constan 
tis negotiis regni et i 
nter nostroB et Gert 
no viđelicet Rogendoi 
inandi, sed et intim 
rat dus et caput exer 
itiam ea causa volui 
ireniBsimo Principi et 
stro gratioso, Vestra 
meis observandissin: 
inationem vestram fe 
irij anno Domini 153 

S. Brođericus, electut 
,1 nobiie ms. Francesi 
t come &atello honon 
to, che S. Zuam Lol 
na, verso Pyram dals 

fioli; tamen non fn -> 
M)1eio, easendo venuto 
i cavalchar a meter 
lise Bon, va conte a 2 
. Bemardo Balbi, coi 

conte a Trau, et cl 
poner li dltti eonfini 
tor taabbi per spexe 
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- porti presenti per dueati 1000 con lui, intenđando essend 
U Balbi Calbo il proveditor di Stratioti intri al goveriio ■ 
dta fin il 8U0 ritorno; ave 180/.12/.2 rimase S. Vicenzo 
c^itanlo a Žara, il sefiretario fo mandato Daniel đi Lot 
interprete Hieronimo Ziuram. uv, 172. 

A dl 2$ đltto. Đi Ciuidal di Friul di S. Gregorio f 
proveditor, di 21 Maržo 1531, date in Portogruer. Come 
giooto 11 č Bopragiunto il mio noncio, stato verso l'Ongar 
a Viena non hauendo possuto piu oltra, hessendo le strai 
di oue si parti ali 13 et manda la sna depositione. RefFei 
gionse a Viena alli 8 dello instante et iui e stato in sina 
Ha vedttto, ehe quella cittA si fortifieha di giomo et n 
ogni poBsibile điligentia con gran numero de guastadori, 
nuano in cauar le fosse, et fanno un cavalier di terra al 
dil castello con le cannoniere, che batteranno per fianco 
parte delle fosse, et 6 đi forte grande, che vi potranno sta 
da tntti e giudieato, homeni 1500; et perche vi sono ne 
molte caneve et altri luochi snbterranei vicinl alle mura, i 
stati compiuti di terra et pietre per obstar alle mine, ehe ! 
esser fatte dalli nemid ; che in Viena non sono soldati, et 
Hi spettano, ma solo vi sono 300 cavalli de diversi capi 
Signor re Ferdinando, qnali andomo alla eorte, et sono 
alle hoBtarie, et mangiano a tessera ; cbe domino Gujelmo 1 
dulpher, capitanio generale, insieme con tutti li altri eapii 
mani, cbe erano in Vienna, Posaonia et Strigonia, sono ar 
corte, et Hieronimo de Žara, capitanio dil armata nel Danu 
doppo el leuar đillo exercitD dalla obsidiom di Buda restc 
gonia con essa armata, era venuto con la mitft a Vienna 
ha lassiato in Possonia con tutta Y artellaria, et se ne an 
li altri capitanii alla corte a dimanđar danari ; n6 in Po 
fe altra gente, che quella restata con la ditta armata; in 
vi 6 Bolum la guardia solita, et aimilment« in Strigonia « 
sona di quel vescovo ; in Neustadt sono circa cavaJli 30( 
li capitani pređitti; che li reggenti di Viena banno chlama 
nimo Đecio da Trieste et Zorzi da Maran inzegneri, che 
Viena a conseiare quelle riparatiom, cbe si fanno, e il 
ritomato a Neuatoth, ove dišegna aleuni repari, et mina 
borgo; et esso relator ha veduto prineipiar la ruina . . . i 
Bochizca, capitanio delli leggieri, in sieme con tutti li a 
tani Ongari mandavano un lor commisso alla corte al S 
đinando a domandargli danari, et molto si lamentavano 
Maest^, cbe li trattasse cod male nelli pagamenti. Che 
si ha per eosa certa, cbe Turchi potentissimi venggono coi 
et armata nel Danubio alla impresa di quella dttk, il c: 
era stato confirmato dalU oratori del Signor re, che furo 
stantinopoli, qual sono stati per aleuni giorni in Viena; 
cetera diceano, che li fu monstrato in Costantinopoli un gra 
et incredibil nnmaro de artellarie sopra le ruote destinatf 



fu afRnnato, et si havea per nuova i 
ino Aluize Gritti venir Governator dil 
e del Sigiior Turcho con lo esereito, et 
inopoli, come da alcuni si dicea, alli 14 d 
ii lochi di Alemagiia, et in Vienna pre 
maxime videndo non si faccia provisi 
ma ehe 6 fama, Cesare ritomar a Co 
;orendo venirk in persona a soccorer, 
iittavia si cređea da pochi dil vulgo; cl: 
iody), firatello che fu dil reverendissima 
un 8U0 castello dimandato Heberan, qu: 
) al re Zuanne, et fu in Buda al tempo 
jsersi accordato con il re Ferdinande, e 
ria erano in molta confusione, non sapen 
o Infedele; che il re Zuanne, che si ] 
e Buda, et finse andar in Sermia, se nt 
it era in una terra, che ^ la prima dt 
;a Colisvar, et si giudica questo haver 
* lo exercito Turcheaco, non havendo toI 
siccome ne' med superiori fu richiegto 
Ije que8to era creduto da tutti; che i 
rbez, il Ster^mbergher della Moravia, et 
Bamphianus, con eirea 2000 peraone a 
1 re Zuanne; che il duca di Moldavia ( 
on il re di Polana, a chi bavea tolto, 
d lui rektor, tre buone terre; che il 
»to et vuole che tutto el stato de la C 
per !a guerra presente contro Turcbi i 
;ti li mecbanici si paesani come forestii 
,; alcbe par pure che quelli Signor 
i non vorrebbono, che li artesani et 
ido che sarebbe cagione di fare che li 
rebbe. Et questo 6 quanto ba veduto, 

Fu posto per tutto il coleio, atento 
dil incendlo seguito in quella dtt^ in i 
et voleno refarle, Toreano traper legni 
, li ah concesso, ut supra. uv, 191. 
;utti li Savij, Sign Vicenzo Zantani, ca 
li eonfini, possi procurar ducati 400 di 
:avallo et duc. 20 per coperte, 

u posto per li Savij dil conseio terra 
le di S. Vicenzo Zantani, capitanio di Za 
B confini al S. Turcho, dove vien il sa 
i fii mandi Daniel di Lodovici, secret 
, e ala canzellaria per interprete. 
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Se pai'ti in que&ta note per Dalmatia Daniel de Loilu 
tario noBtro, eon Hieronimo Ziuram, nodaro dila canzell; 
lingua turcba, per interprete, vanno a trovar S. Vicenz 
capitanio đi Žara, et con lui et cavalli 17 dieno andar 
di Sibinico per le cose di Scardona a meter li cenlini i 
cbo. dove dia venir il sanzacho di Bossina, al qual Đai 
dovici e sta đonna per parte di Pregadi duc. 50 et a 
Ziuram 25 per vestu^. 

Ad 25 Haii. Copia di lettei'e di S. Francesco Pasqua1ig 
dor dil armada, data apresso Liesna a di 16. Maržo 1 53 1 
matina ritrovandomi in mar alla vella, potea eseer sopra 
discoperBi uno brigantino armato sopra vento, el qual 8 
mi. lo lo fezi aapetar, et acostatoei li dimandai, dove i 
rispose, come per la đepositione qiii inclusa. Et havei 
come a Ragusi armavano le galie et nave, ho deliberato 
la quanto pio presto mi sara possibile. Et ho fatto voga 
Bora vento, per esBer sirocco fresco, per venir di qui a '. 
expedir a posta ana barcba al magnifico capitanio dile fu 
A1exandro Bondier, el qual se atrova a Žara, che subi 
presente el se lieva con la galia di dom. Piero Capeli 
con dom Ambruoio Contarini et li sui brigantini, potei 
ma per guesto non dimorar puiito, et vegnir debano a 
Ragusi, dove i me troverauno, overo mio urdine. E 
fatto per oponermi alle ditte fuste, et uniro me con \e, t 
guši, et ogni altro favor potro aver per oponei-si et runi 
Aiste. Mi doglio, non mi trovai con un poco di piu f 
manda uno capitulo di lettere dil conte đi Curzola, uv, 

Ad 25 Mftll 1531. 1531 adi IG Maržo apresso I ixolj 
in galia alla vella. Constituto de maiidato del clarissii 
Francesco Pasqualigo, per la illustrissinia Signoria di Vi 
veditor dil armada, Biaxio di Ragusi, patron dil brigantj 
e dimandato, dove el vielie lispose : heri matina auanti 
expedito da Ragusi a posta per andar in Ancona. Đimj 
eosa vi hasi di nouo, respose : andamo in Ancona, per f 
le naue nostre, cbe de li si atrouano, che non si đebban 
imperhoche zobia prosima preterita, che fu alli xi di 
12 fuste di Barbaria vi sono venute fin sopra Malen 
fuste hanno posto in terra a Lustiza, et hanno combatuto 
dil locbo con ocision dil una et altra parte; ulterius 
fuste banno preso in colfo nauilij 16 in 17 et una naue 
Dimandato, sel sapeua, chel se hauese auta altra noti! 
sorte e đe cU fussero ditti nauilij presi, rispose: non e 
mente; et di altro di nouo rispose v. magnificentia sai 
qualiter ditte fuste hauea conserua de 12 altre fuste < 
al cauo de Santa Maria; dicendo poi, v. magn. sapia 
nute le sopraditte 12 fuste fino a Malonta e voleano v« 
ixola đe Mezo, nostro tenitorio, ma il tempo di nn 
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et forzo li fu ritomar ancora a Ms 
eua a Ragusi hauendo hauuta qui 
10 et preparauano di annar naue i 

"a đil maji^niGco conte di Curzola 
isna di 16 dil instante, ut infra. . . 
laliter per lettere hozi havute dali 

mi sigDifica de vera scientia, essei 
ro 18 morescbe . . . 
letera dil anteditto proveđador dil 
. . Mando que8ta deposition. Cons 
lino Francesco PaBqualigo, per la ili 
jvedador dil armada, a di 17 marz 
u, patron de scbierazo, dimandato 
!omi, che io ho partito da Corphu 
a di nuovo, nspose : se partiBsemo i 
Qe galie, videlizet Zacaria Barbara 
lomiti, cbil mf^n. proveđador nost 
) fino aopra Ragusi; dapoi diče: ei 
lerassemo due fuste, che seco cond 
leseno andarli la caza; et le fuste 
issorno la preda sua ali scogli di 

accompagnorono fino sopra Ragu 
ffuato a cerehar le fuste, et altro 



di una lettera di S. Francesco F 
, date a Ragusi a di 21 Mazo 15 
A di 17 serLssi da Liesna; dapoi 
to el sirocbo me levai et havenđo 
i torchola mi sopragionse letera di 
i, il giomo avanti due fuste erano 
•uso et preso alcuni bomeni, et quel 
i alla terra con grandissimo Iboro d 
ua pescasone, pregandomi, volesi r 
itornar. E nel ritorna da prima ser 
)m. Petre Capelo, et con lui me indi 
) gionto apresso Camissa, loco vicii 
ngito di esse fuste, come a di 16 I 
I, et robato bomeni 24, che tiravanm 
:usi, quale diše esser fuste moreschi 
t stetero al ditto scoglio tutto qi 
.rtirono ala volta di Puglia, Hozi ( 
qui a Ragusi, dove non bo sentito 
ia que8ti Raguaei vien fato alcuna i 
e fuste. Lassero di qui ordine al 
zonto ritorni ala sua custodia, et n 
le interzarmi ; poi andaro a Corfu 



1531. gionto dom. AIexandro Bondinier, capitatiio dile fuete, et si 
mostrato prontissimo alla fazion, et Ibo licentiato, ritomi al 
guardia. liv, 232. 

A di 30 Gingno 1531. Da Praga alli 17 di zngno 15 
Li Ungari si eraao levati per far il consueto suo un racoa, 
un adunarsi insieme in compagnla, dove soleno determinar I 
importantissime del regno ; et queUo cbe đetenninano li, si ( 
senza intervenirgli la voluntk del re ; et ci6 voleano far per 
un re, non gli parendo di Btar con que8ti tr&vagli di guei 
cio era suscitato da quelli, che erano fuorussiti per causa del 
vedendosi đisperati per la tregua conclusa; deBsigaaao int 
easa o per accettar per re el vayvoda et senza guerra, o pei 
d' arme elegendosi an altro re, che tengbi insieme con \or(f 
di điffendergli et aiutarli; ma a questo pare, che que8ta 
babbia proviso di maniera, che tal racos non si fark al pri 
et qua si aspettano alcuni de li primi de Ongaria. Per quai 
tendo non si st^ senza suspicione, cbe Franza non tengbi m 
questi disturbi, percb^ mal volentieri vede la quiete, et desii 
travagfio verso qaeste parte. lit, 252. 

A di 6 Lnglio. Da Spalato di S. Andrea Marzello, conte t 
tanio, come Turchi hanno compito il castello fatto in 22 
apresso Clissa. Item di Daniel ifi Lodovici, secretario, e S. ^ 
Zantani, capitanio di Žara, come erano stati sul loco con il sa 
di (Bossina) per li confini, et monstra le raxoni nostre, il qi 
sia ben cbiaro vol andar alla Porta et referir alli bassa il 
LIV, 254. 

Ad 15 Jnlii. Da poi disnar fo coleio. Fo alditto Dai 
Lodovici, secretario, et Hieronimo Ziuram, statti in Dalmat 
metter li confini, et uno messo di quel bassa di Bossina, q 
manda di qui con alcuni presenti; et si scusa voler referir 
ali bassa alla Porta, alli quali ha scrito. liv, 260. 

Ad 15 Jolii 1531. Copia di una lettera. di 30 Zugno da 
selles scripta per Mario Sovergnano al Signor Costantin B 
telio . . . Voi saperete ancora, cbe essendo stata inditta uns 
di Ongari per il giomo della Ascensione in Vesprimio, la 
dil re di Romani interdisse et prohibise alli aoi lo andarvi, 
ehć vedeva, il primo intento di essi Hongari esser di revo 
tregua annuale, reputandola I' ultima mina sua, dicendo d 
tregua longa o nnlla; si perchć intendeva pur certo bare 
minato Piero Perini, et reputato di la fattione dil ditto re 
mani, cbe poi 6 comparso nella Dieta molto ben ad hordir 
farsi 1500 cavalli, per tendere, mediante il favore dil fav 
Tureo in essa Dieta, di farsi re di Ongaria, essendo, come 
il Vayvoda escluso, et penitus fuor di speranza; et per al 
anehe intendeva, il Gritti pensare di far tai tratto, in easo 
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congregava la Đieta universale: et per questi respetti adunque non 1531. 
essenđosi redutti quelli del re di Romani alla Đieta, ma solo li 
seguaci del Vajvoda, da questi fu deliberato di differir alquaiito 
tal Bieta, et si credeva, che faciano una proclama, che ognano vi 
dovesse venire, altramente perdesse i beni suoi posti in Hongaria 
et fus&e reputato rebelle della patria. Di quello succedera, sarete 
avvisato. n serenissimo re di Romani leva U Spagnoli de Hongaria, 
che pei non esser stadi a modo suo pagati non si -hanno portato 
molto bene, n6 sa quello che di loro si voglia fare. Sua Maestd, 
anderš, hora in Austria per far provisione de danari. uv, 257. 

Ad 22 Jnlii. Fu posto per tutto il colleio, che dil 1480 per li 
meriti soi fusse concesso al quondam Zuanne di Grisogoni da Žara 
un feudo sd Aurana in vita, et poi la morte so fioli per anni 12, e 
tutti e morti perho sia preso, chel dito feudo sia concesso a Ber- 
nardin da l!^ona, solo fiol di Lugrecia, olim fiola dil prefato Zuanne, 
in vita, con questo, tegni do cavalli. liv, 261. 

Ad 29 Julii. Da Constantinopoli di S. Francesco Bernardo, baylo, 
do letere di . . . Zugno et primo Luio, scriue : come voleano far 
discargar 4 nostre naue di mercantie, erano de li per mandarle in 
Alexandria; pario al magnifico Imbraim et fo licentiate. II Signor 
manda 170 naue con legnami et altre cose in Alexandria per far 
I armada contra Portogalo per lo cosse de India. Scriue, esser 
venuto un orator di Dazia de li, qual li ha dito noue di la guerra, 
vol far Franza al imperator etc. unde Ibraim desidera saper da 
la Signoria nostra la verita. Scrive essero stato da domino Aluize, 
Griti a ringratiarlo di le operation, fa a beneficio di la republica 
nostra, il qual disse, sempre faria ogni ben e come il Signor il 
mandaua in Hongaria per tratar acordo, perche le trieue erano 
sta acetade et aspetaua un zaus di Hongaria, qual zonto par- 
tiria. II Signor con Ibraim andauano verso Andemopoli a la caza. 
LIV, 265. 

Ad 4 Augusti. Fo leto una letera di S. Vicenzo Zantani capi- 
tanio di Žara e di Daniel di Lodovici secretario nostro dila gran 
spesa, r a fato per andar a meter li confini con il sanzacho di 
Bossina, el qual sanzacho li donoe uno cavallo con la sella a 
brena, do tapedi usadi, uno buzdogam, una somacha di cuolp da 
tener aqua . . . liv, 271. 

Fu posto per li consieri cai di 40 et savij tutti, che havendo il 
sanzacho di Bossina, stato a meter li confini in Dalmatia, donato 
a S. Vicenzo Zantani, capitanio di Žara, uno cavalo, una brena, 
uno archo e freze, et uno tapedo etc. et havendo il dito S. Vi- 
cenzo speso assai piu di quello poteva spender, perho ditto pre- 
sente, qual ha mandato in questa terra, li sia donato . . . 
Lr7, 272. 

Ad 5 Augusti. Fu messo per il serenissimo S. Nicolo Trevizam, 
S. Demenigo Capello, consieri, S. Piero Arimando, cao di xl, chel 
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eoprođitto Faulo de Ruberti sia derelegado, et confinado in 1 
di Cberm et Oseero per anni z, et babbi termine uno me 
apresentarse de presoni nostre, et andar debbi al suo bani 
andando sil rompara el bando, habbi chi lo prendera duc 
deli 8oi beni, se non di boni dila Signoria nostra; et stii uno 
ala prexom forte serado, et torni al suo bando, et hoc totiet 
ties, qaal comensi alhora . . . lit, 272. 

Ad 8 Augnsti. Item tajono certa sententia fata per S. 1 
conte di Curzok, contra alcuni Curzolani, qual li bandite di 
haver fato monopolio et mal di caxa di esso conte ; bor ft 
ta sentenlia et rimessa al conte e provedador di Liesm 
processo, et spazi come si convien alla iustitia. i.iy, 272. 

Fu posto per i consieri cai di n. et savij iterum la pai 
donar a 8. Vicenzo Zantani, capitanio di Žara, U presente, li 
il basaa di Ducato, che un altra volta non have il nmnerc 
balote, et balota do volte non fu preso. 

Fu posto per li ditti, che S. Đona ĐoMn, electo podesta a £ 
et 9000 mozeti di sali si mandava a Budua per pagar il rei 
li fanti sia preso, che de cetero mandl 3000 možete per rec 
quali non si vendi a subditi del Signor Turcho, e dil resto 
pagati a Gatara 

Ad 19 AngistJ. Da Sibinico di S. Bernarda BaTbi, conte 
pitanio, di . . . Avisa, come Turchi e martelosi, poehi perho, 
corsi su quel territorio, et fatto preda di animali, et mena 2 
via di preti. 

Da Trau vene letere di S. Alvise Calbo, conte e capitanio, 
di certo caso, seguito de li, che venendo in uno . . . alcuni 1 
con merchađantie, partiti di Ragusi con cordovani, fo da 
Schiavoni presi et morti, toltoli danari et loga balle di con 
90 in uno monaster a una ixola di frati di S. Stefano. Fu 
per li consieri una taia a chi acusera li malefatori. 

Fu posto per li consieri: attento !e letere di S. Aluise ( 
conte a Trau, come e sta trova fra Narenta e la ponta di I 
da 6 fo morto uno Raguseo fradello di uno Vicenzo Momal 
bita neli lochi dil Signor Turcho, et esser sta nienado via le b 
sulla qual r era, et toltoli danari e robe per valuta di duc. 
per tanto esso conte debhi chiamare Barichio da Vergodol e li 
e tjuelli bandir di terre e lochi con taia 1. 2000 ; item fazi 
a fra Paulo e fra Cristoforo converso dil monastero di S. Zor 
isola di Budua, che subito venga, 

Ad 20 August 1531. A di xx domenega la matina vene 
legio S. Anđrea Marzello quon. S. Zuane, stato per dauanzi c( 
capitano a Spalato, vestito di damaschin cremesin, in loel 
qual ando S. Lunardo Bolani, et referito di quelle ocorentie 
il solito et fo laudato dal serenissimo. 

Da Žara di S. Alvise Bon conte et S. Vicenzo Zantani, 
tano di . . . . come le fuste 3 di Turchi armate a Obrouaz< 
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fette erano anđate verso Ancona e quella riviera et preso na« 
LIT, 287. 

Da Bocha di Gataro di S. Piero Zen, Ya orator al 8. Tnrcho 
8, dil zonzer li, et a di 5 di Ragusi scrisBO. 

Da Dulcigno di S. Alvise Cicogna, conte e capitanio di . 
Luio, come era venuto mandato didla Porta al šanzaeho di Seal 
et do altri nominati in le lettere, che dovessero'far la đeacriti 
di tutti li Iiomeni, che potessero portar arme. 

Ad 30 An^rnati. Di Pago di S. Julio Marini, conte, di 8: o 
srano queBte tre fuste turchesche venute in uno porto, chiamato 
li vicino, et aveno lingua coo queUi di Pago, li qual li dimai 
ae a Pago si potera vender le robe, hanno vađagnato, che tra ■ 
dovani balle et altre cose per valuta điceano ducati 70 m. et a 
presoni di taia. uv, 290. 

Settembre. Da poi disnar fo Pregadi, et lete le lettere vei 
in questi zorni; e di piu una lettera di S, Beneto Valier, rect( 
provedador di Gataro: Scrive, come il suo canzelier auto una 
tera dil canzelier di Dulcigno, li scrive, aver nova, esser zonti 
valli con polvere alla Valona, e di 4 fuste ete. 

Ad 9 Sept«mbri8. Da Žara di rector : Gome le fuste di Obrc 
erano tomate con gran buttini, fatto noto a Žara, ehi voleva e 
prar robe, anđasse li aposto ; 3 presoni di taia nel castello 
viter fabricato, uno di qual si ha tolto taia duc- 1200; et et 
8ono altri presoni, et voleno tomar a depredar una altra vo 
LIT, 297. 

Ad 13. Septembris. Dapoi disnar fo Pregadi ; et lete le tet 
notade di sopra, et di piu da Spalato di S. Luuardo Bollani, E 
nico di S. Beneto Balbi, Trau di S. Aloise Calbo, rector. Scriv 
in cosonantia, come quelli Turcbi e nel castello di Salona et n 
tolossi ogai giomo fanno danni sui nostri territorij, menor via ani 
tuor nve ed fige et altri danni, ut in litteris. Item le fuste, er 
a Obrouazo, par di nuovo siano armate per tornar un altra v 
in corso verso le Puia et Marcba, et voleno far altre 4; et e 
veno aver inteso, voleno venir a Scardona alogarai questo invei 
UT, 302. 

Noto: Fo leta etiam letera di S. Znam Diedo, proveditor zenf 
in Dalmatia, date a . . . Scrive zercha li danni, fauno Turchi 
quelli territorij, et lui non ha stratioti. 

Ad 23 Sept Dapo) dianar fo Pregadi, et leto letere . . . di S 
lato di S. Lunardo Solani e S. Zuam Diedo, provedador žene 
li 7 : come quelli e nel castello fato di novo a Salona escono fu 
fasmo danni grandi su quel territorio adeo II popoli e in ar 
icenđo esaer ruinati ; stratioti non e bastanti, et altre particulai 
jv, 308. 
Da Žara di S. Aluise Bon, conte, e S. Vicenzo Zantani, capita 
»ive le fuste 3 di Obrovaz et nno brigantino erano ussite 
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, passar soto vento ale kole di Žara, aspetanđo tempo. Sci 
zonzer a Obrovaz di Morath vayvoda, fratello di pre Zorzi 
binico, qual li ha scrito, voler 3 ville, che la Signoria tien 
raxom di Obrovaz ; et essi rectori li banno risposto : questo 
alla Porta, et esser sta scritto, et si aspettera risposta t 
Signor ; siche si acontentando etc. liv, 308. 

Fu posto per i Savij tutti, che a Marco Antonio da 
castellam di Đulcigno, qiial havia 60 duc. di salarij al anr 
ditor di đanni, che siano pagati ala camera đe Cataro, et ( 
Bi p&gi ala camera di Vicenza. 

Ad 9 Octohris. Da Žara fo letere di S. Aluise Bon, c 
S. Vicenzo Zantani, capitanio di 3. Scrive il venir dil ditt 
et come Morat vay7oda erra a Dobrouaz, e voleva far i 
fortezza li appresso, per poter tenir seeure le fust«. Et st 
loquij avuti cou uno nostro subdito, lo conforto, Don la 
el qual đisse, scriveria a la Porta per saper U voter dii 
LV, 14. 

Ad 10 OctobriB. Vene in coleio il nontio dil sanzacho di 
con do altri Turchi, e con lui Hieronimo Ziuram, secretarj 
prete, el qual havea fato andar in corte dil palačo il cara! 
senza sella; perho el sentato apresso il serenissimo apres 
lettera; disse, era venuto per comprar 70 peze di carisee. 
Morat vayvoda mandato a donar questo cavalo al ser 
i,v, 14. 

Vene in coleio il nontio dil sanzacho di Bossina, vestito 
lato, et tolse licentia, ritorna al suo Signor, al qual fo seri 
pro verbis et voler ben eonvicinar insieme. 

Ad 24 Oetobris. Da Žara di S. Aluise Bon, conte, e S 
Zantani, capitanio, di 15 dil istante. Si ave ozi lettere, c 
zano aver dal castellam di Novegradi et de Zuam Vlami 
stratioti a queUa castodia, che le 3 fuste di Obrovazo li 
vazo sono sta tirat« in terra, ne per questo inuerno sono ] 
piu fuora. mcome per publica voće risona, percbe Miurat 
si partite da Obrouaz a di primo, sicome scrisseno per 
pab'on S. AmbruoBo Contarini, et e auđato in Bosina, dil 
veno una letera zercha que1 suo amico bandito da Sibin 
qual mandano la copia, che diče cuesi: Al magnitico et 
capitanio di Žara carisBimo salutatiom come fratello et amJC( 
azio sapia la M, V. che il Signor bassa di Bosina prega p 
stro Antonio Jurgoevich da Sibinico; e adesso io prego 1 
che mi voglia scriver tutto quello, che puol esser perci 
l^ego, che li vogli far ben e anehe per amor mio, et dal 
posta a dom pre Zorzi, mio fradello, abbate đi Sibinic( 
a di 8 oetubris. Sottoseritta; Murat chiechaja di Cliuno ( 
vostro fradello. lv, 35. 
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Da R^pid dil areivescovo vidi letere di 12 octobrio, aerit' 
Piero Caroldo portuchese coasolo dila natiom. Đe novo hora noi : 
babbiamo altro, salvo de nna c«rta apparitione, che gtata in 
manđria de uno homo desesso de una nebuHa tutto peloso; 
subifo ebe fu in terra visto a desender a infinite persone de f 
mai volse mangiar ne mancho responder a quelli, che lo intera 
rono de modo, che lo sanzacho de Samandra mando per lui, man 
li volse andar. Eseo sanzacho ando con gran numero di gente 
Ini e comenzo a interogarlo de diverse cose, maxime donde ven 
et a che veneva; mai li volse responder. Facendo ditto sanza 
impeto in lui per pigliarlo, spiravit Da diversi mercanti e si 
scritto, qaesto esser vero come lo evangelio. Et nota: ditto a 
episcopo e chiamato domino Filippo Triulzi, nepote dil S. Thali 
homo degno. 

Novemhre. Fu posto per li consieri et cai di sl una parte, 

atento S. Zuam Diedo, proveditor zeneral in Dalmatia, e passa 
anni si trova deli per tanto sia preso, chel primo conseio di I 
gadi elezer si debba per serutinio un proveditor zeneral in I 
matia, qual habbi due. i. da L. 6 per 4 per ducato al meze 
speze, et debbi partir quando et con quella comissiom parer 
guesto conseio. 

Fo fato rector e proveditor a Gataro S. Trifun Gradinigo, f( 
laogo di procurator q. S. Lionello, et qual nassete a Gataro. 

Ad 11 Norembrts. In questa mattina sono in coleio alditi 7 i 
tori di nobeli Catharini, dolendosi di una parte presa im Fre{ 
a di . . . et balota in coleio per 1 autoritk auta, per la qual e 
coucesso, che una isola ctaiamata .... la qual sempre e stati 
uso di zentilbomeni et non altri, e ancbe hanno alosato strat 
e Bta concessa etiam ali popolani, cosa contra li Ihoro privil« 
concessoli quando Gatharo vene sotto la Signoria nostra, chi 
dil ... per il che rechiedeno la revocbatiom di ditte lettere. 
comesso alli Savij, li aldiseno .lv, 40. 

Di Gataro di S. Eeneto Valier retor e proveditor di . . . Sept 
brio. Fo leto una lettera , come quel emin di Gastelnovo li 
mandato do soi li a dirll, Modom e^er sta preso dale gali< 
Rhodoani; bavendo la guardia del mar la Signoria nostra, et 
inteso voleno venir a tuor quel locho, lui ha redopia le guard 
arecorda, bisognandn li fazi il dover, come vol la paxe. 

A di 1$ Novembre. Da Giuidal di Friul vidi lettere dil 
Bcritte per Leonardo Marzeglio Galvano a S. Gregorio Pizam; 
'o provedador de li; et tra le altre cosc gli scrive, hassi, cht 
kragno, una villa sotto Camanch, castello de li cusini di M. Ni 
le la Torre, che in questi zorni passati, zoe a doi o vero k tre 
nese, essendo questi Todesehi Luterani, facendo in dispretio d 
iucaristia, alzando il pane et vino, cantando in dispretio di la 
li Cristiani, 6 venuto il focho, et ba brusato tutta la villa, exc 
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tristitie. Lv, 12. 

Ad 22 Novembris 1531. Da Sibinico di S. Bernai 
e capitanio di 26 Octubrio, ricevuta adi 21 novem 
al tardo zonse di qiu uno citadin Sibinizano, parti 
stante di Bosina, riporta di nouo, che essendo pe 
molti morlachi dil Signor Turcho e andati a stanti: 
chiamata Bicach a li confini ungarici, sotto posta a! 
dinando, e hauendd ordine con altri morlachi di ur 
mata Unaz, sopra Tenina per una zornata in zerci 
X ditto di notte con zercha caualli 200 Coruati et 
leaorno di ditta valata da animali x m. in zercha con 
di morlachi, e li conduseno parte volimtariamente 
forza verso Bichach. Si judicba, se ne alienerano 
Morlachi, et questo perche hanno tanto la mala 
Turchi, che non poteno vivere. Ulterius, che in Bosi 
e altri vilazi contorni sonno molto infetalj di morbo 
fu uno grandissimo terramoto et maxime in Verbosan 
il fiig. Bassa, per modo che cazetono tutti li soi mezi 
et precipue quella dil Bassa dubitandosi hora đi e 
la terra, perche erano caschati etiam motti casct 
prefato Signor Basea con li soi subditi hauendo qu 
mai signal steteno tutti sbigotiti. Insuper diče, che 
gaua per persone venute da Constantinopoli, il sig. ' 
in Buraa nel mezo de la Natolia alquanto mtrigato 
gnesto perche diče che uno fiol dil ditto sig. Turci 
nizeri con il magnifico Bassa đi la Caramania ha] 
acustato al ditto Sophi. lv, 78. 

Ad 2B NoBembriB 1531. Copia di la letera dil 
Hongaria, scritta a domino l'etro Ženo orator nost 
tinopoU. Joannes Dei gratia rex Hungaiiae, Dalmatia 
Magnifice amice caiissime. Prius intellexeramus € 
spectabili et magnifico Hieronymo de Lascho, palai 
vayuoda noatro Transylvano, quanto studio et aervitut« 
V. M. negotia nostra apud istam felicem l'ortam adi 
quo eundem Hieronymum Laschij primum istuc mis 
boe idem postea intellexeraroii8 a reuerenrlo domino 
derieo, electo episcopo Sirmiensi, qui anno superi 
Francia Venetijs cum Veatra Magnificentia sevmonei 
mus igitur Vestrae Magnificentiae infinitas gratias, 
jure poterimus unquam Eidem gratificari, id libenti; 
rogamufique Vestram Magnificentiam, iit imposterum 
eodem animo esse ei^a Nos, et negocia Nostra sem 
mendata; fortasse Dominus Deus dabit ađbuc post 
calamitates, quas passi sumus, talem rebus nostris e 
libuB amicis, quali8 est nobis V. M., posimus re ipi 
propensitatem et gratituđinem declanire; quod <x 
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} animo sumus facturi. D&tum Albai 
m. augusti anno Đomini 1531. Sub 
ropria. A tergo : Magnifico Domino Peti 
; Decemviro clarisBimae Reipublicae ' 
nam cešaream M^jestatem Turcaram 
10. Lv, 83. 

Da Sibinico di S. Bernardo Balbi, com 
I hore ... E gionto uno mio explorat 
), riporta, cbe ritrovandosi alli 2 del | 
i atrovava li la persona dil magnifico 
ro !a note certe nove, clie erano ai 
iana da zercha 9000 fanti alemani co 
Ili danni di subditi dil Signor Tuichi 
ate feze trazer da 8 in 6 artellari( 
10 seguente si adunorono li in Cliuno 
Lirchescbi 1000, et feceli inmediate ei 
et parte verso Gathono, lochi de cor 
Tureho et Coruatia over di! re Fer 
venir li ditti fanti, sperando iiivestirli 
Bzi. Et perche li pensieri et li homer 
ivati ehe furono essi cavalli turcheschi 
Lubiana, li Coruati et certi archibug 
10 provisti posti in arguatto, lassoma 
i turchi, et tolti di mezo li haiino, ( 
, molto malmenati et molti di loro 

A dl 23 la matina fo tetere di S. I 
lico, di 8 Decembris con certo avieo 
da 800 fradello Amorath vayvoda di 
n seguendo paxe tra il re di Romani 

1531. Da Sibinico di S. Bernardo Bali 
instante, rieevuta adi 13 ditto: Eri 
t cbieehaia a Seardona, manđai il r« 
) a trovarlo, el qual ando volontieri p( 
st ozi ritomato riporta, che poi molte 
tiouo proprio motu et si fece aIquanto 
e certo alla excelBa Porta si trataua 
eicpectaoano di giomo in giorno 1 or 
lider, qual senza dubio barebbe a segn 
reniesimo Signor Turcbo si faceva et p 
3on, et cbe a tempo nono passarebc 
im Puia ; ma cbe esso Muratb iudic 
preparation per la Puia ; che altramei 
do fara il tempo et bara piu zertezi 
li fara intenđere il tutto, azio el mi p 
alk iUustrissima Signoria. lt, 136. 
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Ad 7 Jannsarli. Da Sibinico đi S. Bernarđo Balbi, coot« e ca- 
pitanio, đi 2 Decembrio ricevute al di 8 zener. Come per le altre 
8ue scrisse il zoozer dil Murath chiechaia a queBti confini ; et gionto 
che! fu a! castello de Oatroviza, locho sopra Seardona, do floli et 
uno nopote di uno Damiano CIocoeich, Corvato, qual fu alias alli 
servicij dila Signoria nostra, con uno measo, mandato a posta dala 
excelsa Porta, li mando verao la Bossina, lassati padre et madre, 
tutti aflitti, ne ai sa la causa; đicoiio, li ha fati levar per non 
fidarsi dil padre; altri dicono che ditto Damiano ba uno altro suo 
fiol grato apresao il gran Signor e raolto amato ; dal qual a inteso 
di questi c^tri et perho li ha mandati a tuor, e ordinato siano 
conduti a Constantinopoli. Gionto esso Amurath a uno locho qui 
sopra, ha mandato a chiamar uno Dragoi, vayvoda di tutti que8ti 
murlachi confinanti, qual apresentato inmediate lo feee apichar con 
do sui fioli, ne ai sa la causa. E cuHi va seguendo visitando quelli 
lochi eontomi faeendoli easer aasai piu đel aolito advertiti. Et a 
di 6 si aspetta in Seardona. Zonto et sara, lo faro visitar per il 
reverenđo pre Zorzi, suo fratello. Uno di questi di gionse a que8ti 
confini 11 magnifico cadi, mandato daJIa excelaa Porta, persona di 
auetoritk, il qual, si diee, vol venir in questa citi per le cose dil 
emin, e venenđo li faro bona eiera. 

Dil ditto di 16, ricevato a di 5 zener. Come a di 13 zonse in 
que8ta čita hemini con uno sehiavo dil gran Signor, deli primarij 
eadi, alozato dal auo emin. E il di aeguente mi volae parlar e 
vene a trovarmi, a qual feci bona ciera. Đisse : era sta mandato 
dala excelaa Porta per syndicar tutti questi lochi sottopoati al suo 
gran Signor; e che ae io sapeva foaae sta fatto qualche torto alli 
subditi dila Signoria nostra, li doveasi manifestar e si vederia la 
iuBtitia e farebbe, dicendo haver comiaaion đi pener una gabella 
alle barche, vanno alli molini verao Seardona. Li risposi, molte 
ruine esser sta fatte su questo territorio a que8ti confini per Turehi, 
non cargando li capi; et quanto alla gabella, mi meravegliai di 
questa nova imposition, e che questa non erra la mente dil gran 
Signor. Tolse licentia e si parti, et aolo mandai alcuni refrescha- 
menti. Et ozi ai e parlito ben aatisfato. Scrive, saria ben advisar 
al orator Zen a Constantinopoli, che ottenisse uno comandamento 
al đasđar di Seardona, non innovi eoaa alcuna. 

Dil (Uto đi 18, recevute a di 5 zener. Mo terzo zorno zonze in 
bocha di . . . porto di questa ciUi con do barche armate il conte 
Piero Crossich, capitanio dil caatello di Clissa, et per il tempo 
contraiio non potfmdo andar avanti lasso le barche in bocba dil 
porto, et incognito vene in questa citi. Alozato per una notte in 
caxa di uno eno amico, dtađino đe qui, qual in secreto đice, vo- 
leva andar dal serenissimo re Ferdinanđo a dirli, fin hora a fato 
il dover e de catero non poterlo far per guesta fbrteza noviter 
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fobnchata de Turcbi a Salona, et che non havendo soccorso li 
necesssrlo abandonarla, per non esser possibile piu sustentarl 
longa. A dl XV il magnifico Murath chiechaia mandoe le st 
a tutti li castelli e lochi contorni, et ha fatto cavalcliar tutti ( 
zorni molte cavalchatiire e pedoni alla volta de Trachino (Scrs 
e Tenina, locM distanti de qiii per una bona glornata Et li 
molte adunatione, dieono, percbe banto per Bpia, che Coniati 
adnnati in Bicbacfa per venir con molti cavalli alli Ihor danni. 
dieono, cbe esso Mnratb fa tal preparation per andar a dep 
essi Coniati, overo andar alla volta di Fiume. lv, 1 54. 

Ad 12 Jannarli 1532. Đa Constantinopoti di S, Piero 
orator et vice-baylo, di 29. novembrio 1531, riceuute adi 12 i 
Scriue per questa, carauana, vien con merchadanti, et manda '. 
replicliate, auisa U comandamento per li canlini, spazara la j 
porta, hauto il comandamento* di far tirar le luste di Obrou 
tena, et lo mandara al Banzacho per qaello Emim, va a < 
scale di la Dalmatia, et fara al Caatelnouo al ben vicinai 
Gataro et poi a Spalato et Trau. Item scriue haver trai 
comandamento per la restitution di le ville di le monache di 

Dii ditto di 3 dezembrio, riceuute adi 12 zener: come Bta 
berato a questa excelsa Porta, cbe lo Emin di Macharscba e Na 
habbia il cargo di scuoder a Spalato e Trau per i salli, cl 
vendono a soi snbditi, e a qae8to non si pol recusar. E (\ 
suo amico nominato Memin da Risino, qual ho manizato hes 
a Gataro; e per lui manda il comandamento di te fuste di Obi 
che siano tirate in terra e disarmate; e digi a Nosubey saiu 
quello r ha sentito dir a mi, che mi ho laudato di lui ; et qui 
dia venir a Venecia co lettere dil gran Signor. E borno zovi 
di boRissima natura, va a drittura a Castelnouo, et auto ordii 
Belibey Protholero, che a quelli di Gastelnouo debbi farli una 
dissima amonition per reprension per il cativo vicinar, <;he ha 
con quelli di Catharo ; et poi andara al viazo sun. 

Đil ditto di 7 ditto, riceuute adi 1 2 zener : come adi 2 
passato parti li nostri marehadanti et per loro mandai ] 
plichate. Lo Emim parti poi adi 3 dil presente col man 
e de li eonfini e sta deliberato, sieome riidiieai, che tutti 
tymari, erano sta dati dentro li nostri eonfini, e tutti ti pric 
e baratti fatti fussero taiati, et restituito a la illustrissima Sig 
nostra tutto quel]o, erra tra li noatri eonfini. Questo comandaj 
1 auero fra 4 e 5 zorni. Đi la rulna dil castello non e st 
IJbera, ha qualche dificulta. El comandamento, di far restil 
quelle monache di Žara tuor Orsa, ho ottenuto et lo mandera 
13 dil paaato fo deputa aldir la causa dil asasinata earaui 
morte di nostri, ma non si pote, percbe il Bassa entro al Si 
e non fn fato Porta. Poi adi 19 dominica al alba andai a k 
et naiai il caso con gran lamenti et laerime, e fo introduto el 
đe la Prepoglia, el qua] narro tutto lo exito con grandiasima j 
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1532. tion di tutto la Porta. El Basa volse, che li cadi Las 
venisseno, et mai niun el ruppe. Fu laudato di granđe 
et tmilta, el Qual narro tutto il Buccesso senza rispet 
introdutto quel tristo de Cbiaus e il nostro comesso Ati 
topulo, qual pario contra el ClUaus, e per do volte el '. 
misse la forcba, e fu conossuto la triatizia dil Chadi di 
e di quel tristo di Achmath vavuoda de Coriiiza, qual j 
non fosse intesa, zercho le lengue de malfatori noii pari 
Bassa fece tuor in nota tuti que8ti catiui ministri, e fi 
mento, tutti fusaeno condutti de qui in catene et u 
qtie8to do valentiBsimi Chiauei, 1' uno chiamato Ghorcul 
cosa, e albora priuo el Cadi di Samandria di mai poter Ii 
el qual hauea aspri 150 al zorno, et ad aldir la cai 
tutto la Porta. In ordine et io rechiesi, che la facul 
et fo dato speranza. Li Chiausi e Čav^chati e stato 
il Bassa, et lo ringratio dil tutto, đesideraua hauer 2 : 
damenti di confini, et il Bassa si moravelio, non li ha 
Dil castello apresso Spalato disse : se vedera. Item pa 
uno ai'ze (sie), chel Cadi di santa Maura ha fatto . 
nostre isole vicine, clie le gente maltese li depredano 
seuauo far certe labriche, con brutta forma dl parole 
isole se intendeuano con !oro maltesi. Io al incontro c< 
fezi conoseer il mai voler suo, iuBtifichando il tutto 
mi disse : pregoue, scrlue a quelli lochi, che certo p 
sono piu de cativi che di boni; et cussi li promissi 
sei-iueria; per tanto bon faria etiam la Signoria nostra 
i,v, 158. 

Ad 14 Janniiarli. Da Trafi di S. Aluise Calbo, co 
tanio, di 14 dezembrio, ricevute a dl 14 zener 1531. 
persone veridiche se intende, sopra nel sanzachato dil i 
adunation di bon numero di gente, chi diče per difesa 
erano sta avisati, che Corvati doveano venir a loro d 
diče per depredar Morlacbi; altri dicono per venir 
fabrichar stantie e alcuni revelini ala forteza novamen 
Turchi construtta in dltto loco di Salona, nela quale i 
passati sono sta cbnducte artellarie, zoe cortaldi et are 
polvere, archi et simil munitione in bona quantita. lv, 

A dl 16 dltto. Vene in coUegio vno orator di la i 
Ragnei, vestito di veluto negro, nominato .... Georgio 
intrato sento apresso il serenissimo et presentato le let 
đenza espose di gran danni fati de li et a soi subditi i 
galie, pregando la Uignoria e questo e^cellentissimo S 
far provisiom ete. II sereniseimo li os6 grate parole, > 
si faria provisiom, non si ftLCesse đanno etc. lv, 164. 

Ad 23 JaBDarii. Da Spalato di S. Lonardo Bolani, 
pitanio, di 14 decembrio, receute a di 22 zener. Aviaa, 



i 



IZVODI IZ DNBVNIKA M. SANITDA. 19S 

»i 



choch capitanio di Salona, vidno a quella cit&, qual gia molti giomi 1532 
si asenti đe li, hora e ntomato, et ha conduto con se mulli e ca- 
valli nro. 48, carchi de munition, zoe archibusi, polvere, curaze, 
archi, freze, targe et lanze, et subito scaricate si e partito; ne se 
intende la caosa di questo. Ben parole sono assai e si đice, il 
ditto haver portato gran quantita (U aspri, et questo per ampliar 
Salona, et far li uno borgo. Scrive, come in porto di Žara la 
bai'cha, conduceva li a SpaJato le munition, li mandava la Signoria 
nostra, insieme con molti navilii e rota, e la polvere, portava, tutta 
e andata di mal con alquanti archibusi e tavole; e resto e sta re- 
cupera. Scrive, si mandi dil altra polvere, per esser quella cit^ et 
castelli maJissimo in ordine. 

Da Sibinico di S. Bemardo Balbi, conte e capitanio di 30 de- 
cembrio, riceute a dl 21 zener. Avisa il comandamento fato in 
nome dil magnifico Murath a tutte le cavalchature turchesche, do- 
vesseno cavalchar. E 1 adunation si faceva in Gracovo et Tenina. 
Unde mando soi exploratori in Grachovo, per saper la verita, i quali 
zonti eri riportano, tutte esse cavalchature el di di san Zuanne, a 
di 26 di questo, aversi risolto, et esser sopragionto neve sopra li 
monti, per dove doveano passar, e per questo e restati. 

Dil dito di 8 zener, riceuta ut supra. Come hessendo sta per 
avanti interlassato certo castello de Corvati, chiamato Helno, per 
causa dile continue incursioni, Turchi faceano a quelli confini di 
Corvatia; hora avisa esser cavalchato il magnif. Amurath con molti 
cavalli e pedoni a ditta volta per meter li dentro custodia et mu- 
nitiom di cose necessarie per esser pocho distante al castello di 
Bicbach de Corvati, qual e locho fortissimo, per il qual molte fiate 
Corvati molestano Turchi a quelli confini, azio i non corino a danni 
Ihoro. Avisa, a di primo di questo fu de qui uno vento di bura 
cussi grande, che in Scardona butto a terra piti di passa 40 di 
muro, et di questo Turchi hdnno per mal segnal. 

Dil dito di x zener, riceute ut supra. Come ozi per via dil 
magnif. desdar de Scardona si ha, che tra il Signor Turcho e il re 
Ferdinande e seguito certo acordo, le conditiom non si sa. Etiam 
dil ditto si ha, che ali giorni passati erra gionto uno schiavo dil 
gran Signor, chiamato Curchut zaus in Szinatizo, loco dil Ducato, 
dove fo morti alcuni mobili merchadanti, venivano da Constantino- 
poli a Ragusi, e li ha fato presono li malfatori e li feze conduti 
verso la excelsa Porta, per il che li altri martelossi di esso Ducato 
et lochi circumvicini sono molto sbigotiti. lv, 182. 

A di 26 ditto. Da Ispruch di S. Ant. Contarini de qui 

^ sta dato principio a un' altra Dieta, a la quale se reduseno in 
conseglio doe fiate al giorno, et vengino tanti baroni, prelati et 
altri, come si di terre et altri lochi, la qual Dieta 6 de li contadi 
d'Austria, Styria et Carniola, et si potesseno mandar la mitš. dei 
Stati saria assai. Si aspetta il reverendissimo cardinale di Salz- 
purch ; uno mese innanzi il mio zonzer qui vene un salvo condutto 
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1532, domino Hieroiiimo Laschi, orator del re Zuanne Va; 
proponeva cose di grando importantia per proponere 
qaesta Maestii eon il suo re; et expo8e, che que 
,des6e sua fiola per moglie al fio del serenissimo re di 
dote di le teire, teniva in Hongaria, et che il re di I 
una fiola ptimogeiiita della prima moglier al re Zuai 
con quella istessa dote, over propose etiam cbe questa 
tutto il regno di Hongaria al re Zuanne in vita, quat 
non li mandar, et post mortem venisse al primogenit 
Maesta, et voleva de presenti fusae incoronato; fu t( 
consuitar; et rieliiesto, mostra^se l'autorita over sindai 
havia, et fu licentiato, reputanđolo piu presto explorai 
bassator, el qual partite, ma prima fece publice bravi 
conđur de brevi Turchi a ruina đe tutti questi paea 
termini di orator; I' arcbiepiBcopo di Rosano orator po 
il giorno avanti lo giongesse per andar in Hongaria al 
dieta, over consilio general, qual si iaxk il primo dil 
trema importantia, perchć Hongari vedeno ruinar il pat 
star sotto de re, e questi a orđine dal Pontefice d 
cose di questa Maestft ; de qui 6 M. Zuam Meturi in bo 
tion appresso questa Maestii. 6 stato in consulto con il 
armađa vol far nel Danubio contra Turchi, sta in un 
borgo, ove stava alozato oratori, ha mandat« a scusan 
venuto a visitarmi per non nocere alle cose Bue et per 
Alemani persone suapettose ; ha 7. bellissimi cavalU, I 
Turchi, et altrettanti servitori; esce rare fiate di caxa 
extimato. xv, 186. 

A dl 29 ditto. Lettera del sanzaeho di la Valona 
di Corfu. Magnifico bailo et capitanio et provedador đi C 
carissiioj. Per le presente demo notitie a V. S. come 
al porto nostro son venuti una fusta et uno bregantii 
hanno piato uno scbierazo dil nostro Mr. Cristoforo a 
cadantie, et haverio menato via, pertanto ne bavemo 
avviao a queBte Signorie, che quelle voeliono con o 
essere in Brandizo le galie della illustrissima S^oria 
a ricuperar scbierazo con le robe, si come conviene p 
dil nostro gran Signor et a noi, altramente lo dare 
ala Porta, cbe ce mandeno galie in conserva di queUe 
per gnardia đi qnesta terra et ajicora del Colpho a ta 
danti possino venir securamente, et che non si perdi 
đi questa terra , saperemo levar li corsari senza 1' i 
Vostre Signorie come prudenti vogliano far bene pro 
habbiajno ditto scbierazo con le robe, et scazzar ditti 
non cl molestano, aspettrano risposta. In la Vallona adi 

A la qual lettera il r^imento di Corfti rispose in i 
cendo: Magn. Signor! Per la invemata e li tempi f 
nostre galie deva dal ... ma non si mancberil di far 



IZVODI IZ DNBVNIKA M. SANUDA. 195 

đia, et iiiteso tal caso la illustrissima Signoria meter^ tal orđine 1^32. 
etc. preganđo al S. Dio, che longi sia i suoi anni. Data a dl 14 
Đicembrio 1531. lv, 196. 

Copia đi lettera đel Flambularo di la Janina al sopra scripto 
regimento. Al magnifico et degno d'ogni honor M. lo bailo, e ca- 
pitamo đi la eit& et insula di Corphu la degna salutatiom. Man- 
đemo alla M. Y. et alli S. conseieri lo Filambularo di la Vallona 
de qid sono venuti, et mi hanno ditto come sono venuti galioiii, 
galie et fuste in le parte di Prevesa; et hanno fatto danno, e zer- 
chano di far in li lochi dil mio Signor de molti anni, et 6 assai tempo 
ćhe sono venuti, et vui el sapevi et non ne havete scritto, che sap- 
piamo anche nui, et che vardemo li lochi del mio gran Signor de 
molti anni; ma non pensavemo, che voi el sapeste, et che non ne 
habbiate scritto, chel sappiamo anche nui ; et vi pregemo per V amor, 
che avete con el mio gran Signor de molti anni, et seti amici fiđelli, 
et ben voluti. Scriveme precise azio che sapia de chi š quella 
armata, o de Spagnoli, o del gram maistro ladro, et non sa con 
che paura et tremor ha scapolato da le ville del mio Signor de 
molti anni, et ha comenzato andar ancor robando, come era uso, 
ne anche in quel locho, dove el sta, non potrš, star, et per lui 
haveranno danno ancora altri; ma ve prego scriveme, che sappia 
bene dove se trova questa armata et dove se pensa d' andar che 
sappia. Scriveme preciso, che veda Tamicitia et amor che havete 
con el mio gran Signor de molti anni, et le vostre galie fino adesso 
fevano la guarda al Lasno et de li non mancava,no, e dapoi che 
hanno sentito questa nova hanno mancato; et almanco scrivemi 
come non impedi li ladri, ma li lass6 et fanno danno in li lochi 
dil mio gran Signor, et dar5 notitia al mio gran Signor de molti 
anni, perchč tale parte di Puglia sono insite fuste de ladil, per 
nome Nicola Greco et altri, et fanno danno in li Scalasie et ho- 
meni del mio gran Signor, et brutta cosa č che non habbiate a 
mente et vardar ma che se fada danno al mio gran Signor de 
molti anni in li suoi lochi, et male in la merchadantia et homeni, 
et io li dar5 notitia al mio gran Signor de molti anni, et non altro. 
LV, 106. 

Ad 2 Febrnarii. Da Trau di S. Aluise Calbo, conte e capitanio, 
di 9 zener, riceute zeri. Li zorni passati sono venuti sopra questo 
territorio li pastori de Imbraim vayvoda et altri morlachi Turchi 
con gran summa di animali, e pascolano sopra le ville nostre, che 
differentia de confini, et vieneno fino neli campi seminati de questi 
citadini, et fanno molti danni. zerchato farli retirar, ma perseverano 
a star. Item e venuti tre Turchi nel ditto territorio e astrengono 
li morlachi, che pascolano sopra tre ville di questa čita, fingendo voler 
scuođer per conto di sol subditi, ozi ditti morlachi si ha dolesto 
di questo. Ho scritto al S. Diedo, con desterita fazi, li Turchi si 
rimouvano. Questo di e capita qui uno Turcho solito a venir; e 
homo đi bona fama diče: a Castel novo e gionto uno ambasador 
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1532. 4il Signor Turco, qual se dia imbarchar per Venetia a exponer do 
cosse, una che li dica, chi e sta li derobatori di Modom, 1 altra 
che se li permetta far la gabella a Salona, lv, 207. 

Ad 2 Februari!« Lamenti fati per me Piero Chrusicb, capitanio 
di Clissa. Li e sta tolto uno suo nontio dal capitanio dil Colfo di 
uno so navilio, per il che auto danno di 5000 ducati, il qual e 
nominato Antonio Stipsich. Questo Luio me scampo di castello 
Lopoglau 6 presoni Turchi, venero a Pjram, mandai a torli, li fo 
dati ali mei homeni; il capitanio dil Colfo li tolse. Đe altri mi 
vien fato a piacer e honor, e non da questo capitanio. lv, 208. 

Ad 3 Febrnarii. Fu posto per li ditti (scil. consieri, cal di xl 
et savij) dar restoro a Zuam di Nassi e compagni dacieri dil vin a 
spina di Žara, qual a perso dil datio tolto del 1530 per la peste 
stata 9 mexi de li, et perho li sia dato restoro lire 1 285 ut in parte 
in la ultima paga. lv, 210. 

Vicho Maglia dala Janina parte ozi (12) zorni, venuto per 
la via dela Bastia, referisce esser venuti 2000 Janizari alla Valona, 
mandati dalla Porta dil gran Signor, et se aspectava altri 5000 
Janizari. Diče, aver inteso questa cosa dal amadar, zoe datier, dila 
Bastia, qual e venuto alargar castro et andava scrivenđo tutti sfacbi, 
et se diceva voler andar contra Albanesi, ma la opinion di quelli 
dil paese e, che vogliano andar in Puia. 

Ad 16. Febrnarii. Fu posto per li ditti (consieri) dar il possesso 
al reverendo domino pre Zorzi baio (baro?) arziprete di Sibinico, 
fratello di Morath vayvoda, per la renontia fata in man dil Papa 
per d. Antonio Thebaldo dil mon(astero) di S. Nicolo dil porto 
di Sibinico; et il papa lo dete al prefato pre Zorzi. Item ]i sia 
paga la spexa dille boUe, che scudi 124 1. 4 . . . di danari dila 
Signoria, atento le bone operationi, Iha fato. lv, 236. 

Adi 22 Febbrajo. Da Vdene di S. Aluise Barbaro, lochotenente 
di la patria, di 21 Feurer, ricevute a di 22. Manda vna lettera 
auta di Venzom. Magnifice et clarissime, maior honorande. Heri sera 
zonse de qui vno fiorentino da Buda, et vno nostro di Venzom con 
lui, che vieneno da Viena; dito Fiorentin diče, esser zonte 18 fuste 
turchesche a Buda, et che iera capo vno Raguseo de le dite, auer 
vesudo ditto Raguseo a Fiorenza. Lo invido in la sua fusta a disnar, 
et and5 con compagni 3. li fece gran honor et ziera e disse ditto 
Fiorentim: jera tutto sušo el Danubio pieno di ditte ftiste T. di 
man in man; diše, che se aspettava el magn. S. Alvise Gritti, el 
quale č molto desiderato in Ongaria; et diseva, chel T. ha fatto 
intender alla Maestš, del re Ferandim, non vol altro, chel vayvoda 
sia re d' Ongaria; diče, che ditto Raguseo li disse aver inteso alla 
Porta dil T. che la Maestš, dil re se habbi a relassar tutto quelIo 
el possiede dil regno d' Ongaria, altrimente 6 per venire possente 
alli danni dil Alemagna ; et chel crede, chel re Zuane fin a hora 
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sia zoDto a. Buda, et che al preselite si diče far venir đieta general 1 
a Buda di tutti li baroni di Ongaria, et voleno, che il re Zuam 
fada reBidentia in Buda. lv, 355. 

Ad 24 Februari!. Da Trau di S. Aluise Calbo, conte e capitaneo 
di 27 zener. Come da alcuni zorni in qua riaona a questi confini 
et tra eapi de* Tnrelii si ragiona per cosa certa, chel Signor Turcho 
fa far grandissima preparation di e^ercito da mar e da terra. Et 
io indagato per vie da altri mi vien afirmato li apparati di ditto 
exercito, e lo istesso me la ha referito uno Turcbo, eri capitaeo 
đe qui, homo veridico et degno di fede, mio domestico et conoBcente. 
Poi questa matina da persone venute di Poliza mi e sta referito, 
come in quel locho erano gionte letere đeli soi ambasadori, sono 
ala Porta a Conetantinopoli, il gran Signor haver donato al mi^uf. 
domino Aluise Griti Poliza ; e dicono, aver visto Iboro ditte letere. 
Que8ti zorni e venuto uno nuovo dasđaro al govemo đil cafitello 
di Salona, maiidato dala Porta, con letere dil darissimo Zen, quiJ 
lo racomanda molto ali rectori di Spalato e Trau per esser suo stre- 
tJEsimo amico. Esso dasdaro promette di vicinar bene e star in 
amor con tutti. Li ho corrisposo con acoglientie etc lv, 258. 

Ad 26 Febmarli. Da Sibinico di S. Bemardo Balbi, conte e 
capitanio, di 3 fenrer, riceute a di 26 ditto. Hessenđo zonto in 
que6ti zorni il magniAco Murath chiecbaia a quefiti confini in uno 
locho nominato campo di Piero, mandoe il reverendo pre Zorzi, suo 
fratello, a sua irfdtatione eon hordene subtrazere da iui qual eosa 
Et ritomato diče, non aver inteso altro salvo chel so magnifico 
bassa queUi giomi havea hauto una štafeta da Constantinopoli, la 
qual parti a di x zenaro passato con lettere, che la persona del 
Signor Turcho con tutto lo exercito havea deliberato venir in la 
Bosina per andar in Ongaria; e che fin quel hora havea butato 
galie 150 in aqua, et procedevano per giomata a preparatiom dile 
altre, dieendo chel mi facesse saper, che un giorno esso vayvoda 
voleva venir qui a trovarmi. Disse, che al primo di que8to erano 
ritomate molte cavalchature tureheBche, che haveano scorrizato verso 
la Corvatia, et pocho lontano da Fiume ; non molto contente, perche 
erano sta mal menate et haveano lassato piu di cavalli 2000, et 
erano ritomate con pochissima presa. 

Dil ditto di 12, riceute alli 26. Alli x di questo di Scardona 
per uno servidor dil magnifico Murath mi fo fato intender, voleva 
venir a trovarmi, et cussi heri a nona vene eon il capitanio dile 
fuste di Obrouaz e altri soi servitori al nro. di cavalU 14. Erra 
di qui il mag. d. Zuam Diedo, proveditor zeneral di Dalmatia, et 
insieme li andorono contra, el qual non volse dtsmontar in palazo, 
ni da suo fratello, ma a caxa di uno suo parente. Et stato per 
meza hora, mutatosi di vestimenti di seta e scarlato vene con tutta 
la compagnia qui in palazo. Io era col dito proveditor, li andono 
contra, il qual disse, mai haver voluto di qui, ma hora e ve- 
Duto per amor mio et per veder li soi parenti. £t U havemo 
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. fato uno presente di seda e scarlato e confetion et pes^ in zelađia, 
da loro molto apreciati. Et lo hanno poi acompagna con cavalli 
80 per nno miglio iuara. dila teira. Et easo conte si scuso, si noa 
era sta bonorato come el meritava; riogratio assai dicendo, esser 
sta bonorato piu cbel non meritava Siche parti ben satisfatto. 
AfBrma, il Signor Ttircbo in persona si aspetava in Bosina per 
andar a Viena; et cbe sU mut«ria penBier, con bel modo mi fara 
intender. 

Đi S. Zaam Dieđo, proveđitor zeneral in Dalmatia, da Sibinicbo 
đi 12 feurer. Scrive in conformiUi, et ut supra; «t cbe li stratioti 
lo accompagnorono fino ali confini. lv, 260. 

Fa posto per tntto il coleio, poi leto uoa suplicatiom di Dno 
Zuam Rechenich da Žara, atento li meriti soi, el qual con formenti 
fo mandato per U zeneral Pezaro a Monopoli, et nel andar fo sfon- 
drato per se il navilio a formenti per duc. 260, dimanda la ex- 
petativa dil priora di S. Marco di Žara ius patronatus dil dominio 
nostro; et messeno, li fosse concessa. 

Vene 1 orator dila comunita di R^usi, nominato domino Nicolao 
Georgio, qaal va vestito di veludo negro, et dimando licentia di 
partirse con baver una letera dila Signoria, et alcuni soi legnami 
tolti sul SUD, di qual parte e sta recuperađi et vol condurli a 
Bagusi. 

A dl 29 Febbraro. Da Koma dil orator nostro di 23. Referisae 
adi 26 : come il Begretario dil re Zuaone, volendo risposta dl quanto 
bavea eeposto al Pontefice, Soa Santit^ fe redur la congregatiom 
di reverendissimi cardinali et rispose, si mandasse uno borno di 
qiii con commisBiom di trattar la paxe ; et che in dieta a Radsbona 
sariano li oratori di tatti, et scriveria esortando la pače et accordo ; 
over veđesEieno di prolongar le trieve. Et quegto el Pontefice ba 
da in scrittura al prefato Eecretario, il mostrb al Papa ona lettera 
dU S- Turcho dil mese di Decembrio, scrivea al re Znane; era 
contento facesse pače con Ferdinando con questo U restitnifise tntto 
quello el teneva, aspettante al regno đ' Ongaria; et cbe etiam 
Ini voleva restituir il tntto dil regno, cbel tien, eccetto Belgrado, 
Lv, 266. 

A di 2 Harzo 1531 — 32. Copia di una lettera scritta per il mag. 
sanzaco di la Vallona adi 22 zener 1531. AltiBsimo di ogni bonor 
et baylo et capitano di la cit^ et ingula di Corfu la debita salu- 
tatiom Mandemo a la S. V. con li nostri conBiglieri; ne havete 
scritto per do galie de corsari, che se retrovano alla Prevesa et 
in quelle bande ; et nui bavemo inteso come se aspettavano nare z, 
zoe 6 di Andrea Doria et 4 del gran Maistro; et vi ringratiemo 
di la bona pače et amicitia tra nni bavete fato come amici fideli 
et amicissimi ; adunque per 5 over x galie ^ noBtro debito de sal- 
var, cbe non debino far ninn danno in el loco, et alli mercanti in 
quel locbo. Scriveme per intender et Bcriver del gran Signor e se 
havete inteso ovrer intenderet« armata grande in quel loco ; seri- 
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veteml per intender et scriver di cib che intenderett 
bande al mio Signor đe molti anni come sete veri i 
1^, et come salvate li sui loci, et li sui bomeni, et 
losie, cbe non habbino nissan danno; et molti sieno li 
LT, 269. 

Ad 2 Martu. Fu posto per li savij espedir I orator 
comunit& di Bagusi, qual vol repatriar, vid.licet darli i 
da resguarđato a farli danno ale cose di quella cit&, 
come amid; et a M sia donato duo. 50, poi fo azont 
perche i Pregadi fe remor, che erano pochi, et fo dito 1 
panni di seda. Et fo leto la patente lv, 276. 

Ad 7 HartiL Da Žara di S. Aluise Bom, conte, e 
Zantani, capitano, di 2 maržo, riceate a di 7 ditto. ( 
de li d. Jacomo Darmer, Bopracomito, vien a disarma 
fato intender, vadi in Histria e li aspetti ordine. Di 
come la Porta havea mandato ordine al sanzacho dila 
uno altro aanzacho, dovesBeno far ponti eopra la Sava, 
S. Turcho vol paraar in Hongaria per gueste bande 
dila Bosina; tamen guesto si ha senza fondamento. lv, 

Ad 7 Martu. Da Sibinico di S. Bemardo Balbi, coi 
tano, di 21 feurer, riceuute adi 8 (sic) maržo. Scrissi 
esBer stato qui il ou^nifico Murath chiechaia, hora aui 
terzo zorno venuto il ditto in Salona li sopragionse unc 
sanzacbo Mn una letera, qual leta subito a štafeta ando 
a tronarlo. La causa non si sa ; se diže, il sanzacho 
mandato di la Porta di dover far preparar li ponti con 
sanzacbi snl flume Saua et Đraua per passar lo exercit 
Signor, e che Murath caualchaua a quella volta per qu( 
di far far ditti ponti. lt, 283. 

A dl 10 Martu. Da Cotistantinopoli di S. Piero Zen 
vice-baylo, date in Pera adi 30 zener. H campo si fa 
simamente poi venuti qaeBti anipi dil re Zuane, ehe I a: 
armada nel Dannbio, et ale cose de le trieve non si v< 
tiom alcima. E venuto noua, come coreari Ehodioti hano 
Preuesa, fatto grandi đanni, e queBto ha spento li spironi 
di costoro, siche qaeBto stimnlo dil una et 1 altra banda 
et accende con lo aricordo di le cose di Modon, ehe 
fora di la mente. Heri gionseno de qui auisi, come Bog 
da una grande strage a Poloni, et dicessi esser morti 
X m. et pr si 100 de li primi, et morto il capitano žene 
Signor, ebe era anđat« a la caza e dovea star fora ancoi 
era ritomato. Ouesto auiso tutto era in zifra. Item s 
baaea voria esaer pagato di soi crediti da quel Firenza 
LV. 292. 

Dil ditto (Piero Zen) di 30. 11 rdo. Gritti mi ha man 
come il Signor li ha dona S^;na, Clissa et Poliza; et 
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1582. qael sanzacho, non se impazi piu ; et manda uno zaus ali sanzachi, 
li fazeno la consignatione ; el qual andara a Spalato e Poliza, azio 
non dagino aiuto di vituarie, come hanno fato sin hora, ne se dagi 
socorso al conte Piero Crosouich (i. e. Crusich), et in la rocha di šora 
Clissa, perche la terra et il borgo cliiama ditto rev. Gritti ; et che auto 
avera Clissa, vol far ruinar quel castello, fato a Salona, qual el 
Signor lo tien in pieđi, azio per quella via non vadi vittuarie in Clissa. 
L armada in 1 arsenal si lavora et lo exercito etc. lv, 294. 

Ad 14 Hartii. In quarantia criminal, reduta a inqnisitiom di syndici 
di Đalmatia, S. Ajidrea Barbarigo, stato sjndico, non erra, il colega 
S. Angelo Malipiero introdusse il caso et messe di retenir S. Hironimo 
Celsi, quondani S. Stefano, fo proveditor a Budua, per sei capitoli : primo 
tolse una dona in caxa, li cavo duc. 150 dile man et altre robbe, pro- 
metendo tenirla in eaxa et farli del ben, nel compir le tolse li 
soi denari disse: vi daro duc. 60 dil resto duc. x al anno; lei 
non volse et nulla li ha da. Item 5 pelegrini capito li, andavano 
al s. sepulcro, smontono con le arme, li condano duc. 25 per uno. 
Item spoio uno prete al altar. Item ali fanti li pagava di robe 
dile so regalie, et lui teniva li danari ; et . . . et fo il 3. consier 
di šora, che vene S. Pandolfo Morexini in loco di S. Hieronimo 
Loređano, amalato. Ando la parte 1 1 di procieder, 9 di no, il resto 
non sincere; poi 9 di si, 9 di no, 18 non sincere. lv, 297. . 

Da Sibinico di S. Bernarde Balbi, conte e capitanio, di 26 feurer, 
riceute a di 14 maržo 1532. Come hauendo mandato uno suo 
explorator in Cli(u)no, el qual eri ritorno, diče : si divulgava de li, 
esser venuti do mani di consieri dala Porta a quel sanzacho, do- 
vesse far far preparatiom di ponti sul fiume dila Sava per passar 
lo exercito. Et cussi exeguira. Et che il Signor con tutto lo exer- 
cito over la mazor parte veniria in Bossina, dove passarouo 1 altra 
volta al castello di Sabaz apresso Belgrado, non voleno venir, ma 
questa fiata passerano oltra dito loco di Sabaz nel fiume di 
Sava, piti basso assa dil primo, distante 1 uno dil altro zercha zor- 
nate 8, per passar in Slouigno, territorio hora possesso per il re di 
Romani, molto habitato et ubertoso respeto ale vituarie, per redur 
quello sotto il regno di Ungaria, sicome era prima, dove poteno 
passar alla volta di Viena, a venir qui, Deus avertat, in la patria 
di Friul. Si diče, etiam p6r mar fa una potentissima armata, chi diče 
per andar a Cicilia, altri per andar a Napoli over Roma. lv, 299. 

Da Trau di S. Aluise Calbo, conte e capitanio, di 21 feurer, 
riceute a di 14 maržo. Ozi e venuto de qui il chadi, mandato 
dala excelsa Porta, qual ha el carico dilo emanato di Macharscha, 
Narenta, Spalato et Trau, il qual 1 orator Zen ne scrisse, lo rico- 
mando alli rectori di Đalmatia, et e suo amicissimo. Et venuto a 
trovarmi mi apresento uno tapedo, et io li donai una bella taza 
d arzento et li fezi careze et acoglieitie e bona ciera. Questo ha 
narato, la vera amicitia ha con il clarissimo Zen, e li honori li 
fo fati dal gran Signor al suo zonzer a Constantinopoli, e da tutta 
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la corte ; et H Signor li dono do belisaime veste d oro, e fecelo 153^- 
riposar alcuiii zomi, poi li do uno pasto, che costo duc. 8000. Et 
dito Zen disse, chel stana uno anno a Constantinnpoli. II Signor 
disse : non seti per partirne fino areti la vita, et poi morto il corpo 
•vestro faro meter in una cassa d arzento e mandarlo ala patria vo- 
Btra. Diee, come era sta intertenuto do zorni per darli U coman- 
damento đe poner li confini a tutta la Đalmatia et letere scrive 
al bassa di Bossina; ma che erano venuti li oratori persiani a la 
Porta, che non li havea potuto expedir il comandamento, ma sara 
expedito. Et come havea letere e comandamenti dil gran Signor, 
che le fuste di Obrovaz siano tirate in terra, ne piu si armino. 
Et disse, l'andava con ditti comandamenti dal bassa e poi veniria 
a Venetia dicendo haver comission dala Porta di punir e castigar 
tutti quel]i, facesseno danno ali čonfini nostri overo vicinasse male. 
Et se offerise molt« promettendo, si stara pacifichi e tranquilli. 
Da poi in secreto mi disse, aver sentito dir di boeha dil Signor, 
che la forteza fabrlchata a Salona vol sia distrutta et ruinata. lo 
li dimandai zereha la guera, rispose, che al suo partir a Constan- 
tinopoli si facea grandissima preparation di exercito per andar ala 
volta di Viena over Bohemia ; et si teniva, che Signor andaria in 
persona con lo exercito fra la Sava et la Drava ; et che si faceva 
armada da mar, et si diceva, andara ala volta di Ctcilia over di 
Puia. Scrive, de qm e venuto una nova portata da Tnrehi, che 
cavalchando Amorath chiechaia da Sibinico per andar a Salona per 
la strada da uno corier di la Porta li fo portato uno comandamento 
dil gran Signor, nel qual si couteniva, esso Morath subito do- 
vesse andar ala Porta, e li Turchi dubita, chel ditto Morath . . . 
1.V, 299. 

Fu poi leto una suplication di uno Znam Segenti da Gataro, sa- 
liner, et posto per li consieri cai di xl et tutti i savij, che atento 
el dito Zuam Segenti habbi aervito per saliner nel locho di Risam 
ćori salario di L. 7 . . . . al meze, per tanto a Nicolo suo fiol, al 
qual per S. Domenego Grifi, olim rector, li fo coneesso ditto officio 
dapoi la morte dil padre, per tanto li sia cresuto, siche 1 habbi 
ducati 2 al meze corenti con que8to, che li sali, si vendino, debba 
si venđer a eue speze . , . 

La gratia di Agustim da Vela, vol una fontegaria, ut supra. 

Da Žara di S. Francesco Dandolo, capitauio dil Colfo, di 17. Come 
hessendo zonto de li per interzar la sua galia non ha ti-ovato solum 
do homeni, habbi voluto tochar danari, videlicet fusse duga (?) tra ■ 
lui e la galia Bemba, e questo e processo per la fama di armar il 
zeneral, et che si armera per ruodolo, hanno mandat« officiali per 
le ville per veder di haver homeni etc. 

Da Žara di S. Alvise Bom, conte, e S. Vicenzo Zantani, capitanio, 
di 21. Come haveano ricevuto le nostra letere* zereha far la de- 
scrition di homeni, si potrano haver de li, et dicono tutto do haver 
refudato et per venir inatrucU, haveano fatto far la deseritiom dil 
paese per poter referir; et cussi hauta la manđeranno. 
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1632 A dl 22 Ham. Magnifice et claris&ime domine, 
raiide. lo Bmmi heri vna a V. S. di quelli Polani, io i 
vere, che al sao partir di Cracovia era zoDto un . 
Turcho. Jeri sera zonse de qui certi frati zoccolai 
al capitolo in Cidlia, Ongari di uila terra si chianu 
di Ferdinando, dimandati quelIo sente di quelle pi 
et in segni di gran tristeza dicono mal, et cbe aspi 
alli confiiii de Ongaria sodo zonti et zonzevano m 
h&nno fatto ponti aasai sol Daniibio, che passano ai 
et concladeno, che venivano alla volta di Vienna; ii 
cauo mal assai; dimandato dil re Zuaune, dove el : 
cono si h in Tranfiilvania, e si aspettava alla volta di ( 
et che a Viena si fortifica in gran pressa ; dimandati 
dati in Viena, dicono di no. Altro uon habbiamo. I 
21 Maržo 1533. Antooio Bideroso capitano. t,v, 421. 

Ad 31 Hgrlii 1532. Copia di comandamento dil 
u sanzacho di Bosna et al cadi di Scardona, mandal 
in letere dil Zem di 20 feurer 1531 traduto i^ .... i 
Allo escellente Principe et element«, spectabile, mag 
degno di ofiitio et de ogni honor, Signor sanzacho d 
in felicita prosperi, et allo eiccallente j udice sententi 
doctrina et eloquente doctor cadi de Scardona, a 
sua doctrina. EI ditto sigillo mio et excel80 lustrat 
sia, come per auanti el baylo veneto bauea exposto i 
Porta et hauia notifichato, come che le ^iste, che i 
che sono nel porto di Hobrouazo, a una fiera de Ane 
baueano depredato 80 persone di homini et di moltc 
nauilij veneti, per disarmare et per far proc«s8o d 
concesBo et mandato il mio eicelso comandamentc 
cansa tutti quelli malfactori, sia pur di che sorte, 
vf^lia, de trouarli et faili prender; et dicesi ritrou 
Ihoro, dapoi che dechiarito fosse, farli mcttere in car 
notitia a la mia sublime Porta, dicesi in la meliore 
tenore di lo exceIso mio comandamento. De la qt 
tal preda di homini captiuati, - uno di quelli qui in I 
stantinopoli era ne le mani di nna persona, si e riti 
et examinanđolo se siamo certifichati di la verita i 
ticati. Et infra le altre cose ne ha narato, come de 
cona doi homini troaarsi captiuati, uno nominato 
altro Jacomo, li qual certo se atronano schiavi li t 
mano di certi patroni, et a Ihoro fu tolto spiciarie p 
et di molte sue altre robe, barche, nauilij, homini ve 
quantita di sede; et dando noi di questo chiariti 
dicesi, pertanto comando, cbe come el comandamer 
sera lustrato, tutti quelli malfactori, che hanno codu 
e fato tali insulti, siano de che qualita et condition t 
mettere ad esecutione, quaDto ^ra el tenore de lo p 
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comanđamento exceIso, đe far ritrovar et far prender tutti li đicti 1532. 
mdfactori; e đi poi tutte le pređitte robe, faculta et persone đi 
homini con tutta la summa đi le robe fareteli ritrouar, et fareti 
venir a luče, et đapoi le consegnarete tutte a lo latore, venira, 
et di questo mio excel80 comanđamento vi presentera con lo sigillo 
imperial, prestandoli ogni optima fede, e dico vi sia noto di &xe. 
Đato adi ultimo de guimadie lachur curente lo anno 938 in la 
residentia de Constantinopoli. lv, 326. 

Ad 1 ApriUs. Da Sibinico di S. Bemardo Balbi, čonte et capi- 
tanio, di 19 et 20. U sumario diro qui avanti et fo sagramento il 
conseio dile tener dile letere, azio 1 orator dil imperator non lo 
intendi. Joannes rex m. p. ^ lvi, 1. 

Da Sibinico di S. Bernardo Balbi, conte e capitaniO; di 19 Maržo, 
rieeute a di primo April. Gome hora e gionto uno mio explorator^ 
parti eri da Gli(u)no, referisse : za zorni 6 passo alla volta di Bos- 
sina uno orator dil seren. re di Romani con zercha cavalchatura 
60, qual va alla excelsa Porta a Constantinopoli, e condusse seco 
uno bellissimo presente per donar a quel illustrissimo gran Signor. 
Et si tien per certo de li, che ditto Signor Turcho soprasederia 
a cavalchar et mandar lo ezercito verso 1 Hongaria, et questo 1 ha 
da persona, sta in Cli(u)no, el qual havuto da me qualche piacer, 
e non mancho merita fede di quello merita il rever, pre Zorzi ab- 
bate; et presto si aspetta ditto Zorzi, dal qual si sapera. 

Dil ditto di 20. Come ozi per via di uno servidor del rev. pre 
Zorzi abbate, mandato heri di qui aposta, partito da Cli(u)no, ha 
inteso quello scrisse heri, et chel ditto orator era gionto a un ca- 
stello apresso il Serajo, dove stanzia il bassa di Bossina, con ca- 
valli 60. n qual bassa a mandato a dir ala Porta di tal venuta, 
[ et mandato molte cavalcature per accompagnarlo ; et a di 13 lo 

[ aspetavano nel Serajo. Pensa, sia etiam uno altro orator di re 

\ Zuane, qual porta il tributo over qualche honorato presente al gran 

Signor; e diče, si iudica de li, sia per seguir certo acordo tra il 
re Zuane e il re Ferdinando. Se divulgava etiam, che al stretto si 
trovava da galie 60 in 80, e se ne aspetava dile altre di giomo 
in giorno. lvi, 2. 

A dl 6 Aprilis. Da Udene di S. Toma Contarini, luogotenente, 
di primo Maržo, ricevute adi 5 Aprile. Gome havendo mandato uno 
Lucha Crovato ala volta di Ungaria, qual 6 haUtante de qul, et 
hessendo ritomato sabato diče, essere stato in Lubiana, dove si 
faceva conseio per crear uno orator per nome del re Ferdinando 
al Signor Turcho, e questo fu alli x di Maržo. Poi ando in Petavia, 
dove intese ; ando poi a Cinque Ghiesie, parl6 con uno parente suo, 
et era di nova, diče li pratichoe con molti Turchi, con diverse mer- 
cantie, et danno obbedientia ^1 re Zuanne; poi and5 a Pressburg, 



* Epistola vajvođae ad statum Romani imperii, in qua iternm omniuai 
aernmnamm Hnngariae caiisam in Forđinandam retnnđit. 
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1532. dove se incorono il re d'Ungaria, e li era il re Zuanne; diče ha- 
verlo visto, et con lui era un Turcho di reputatiom, qual peusa 
dover esser un sanzacho dil Turcho, et era st^ insieme con un homo 
dil re di Zuanne a uno loco si chiama Radigona, dove attrovandosi 
alcuni noncij dil re di Romani per vedere di far qualche accordo ; 
li due erano partiti senza conclusione; et che 17 over 18 zorni era 
che il re Zuanne parti de li per andar a Varadin, per andar poi 
in Transilvania. Diče, in quelle parti di la Sermia non farsi pro- 
visiom alcuna, excepto haveano fatto uno capitanio chiamato Gocia- 
ner per nome dil re Ferdinando ; diče haver inteso in tutti li lochi 
dil Signor Turcho da Belgrado in sušo la Sermia farsi grandissiDae 
provision di vittuarie ; et che era sta fatto comandamento da parte 
dil re Zuanne, che tutti stagino in ordine, perch6 se diče voler ve- 
nir fino a Vienna, ma che quelli d' Vngaria mal volentieri si mo- 
veno. Dimandato, quel se diceva del rdo. Griti, diče, chel si dovea 
partjr da Costantinopoli per Polonia. lvi, 8. 

A di 6 Aprile. Da Trau di S. Alvixe Calbo, conte e capitanio, 
di 24 maržo, riceute a di 6 Aprile. Come per uno Turcho di bona 
fama, ozi capitato di qui per sue fazende, e altre bande si ha, il 
bassa dila Bossina e Murath cechaja., qual e li col bassa, fanno con 
solecitudine adunar gente a pieđi et a cavallo un piu non poteno, 
per qual impresa, non sa. Item heri Malcochio capo dile gente 
turchesche a Salona ha ditto, haver aviso, che venendo per la Bos- 
sina do oratori dil re di Romani con presenti per andar alla Porta, 
et che per il Signor di quella provintia e sta intertenuti, et spa- 
zato uno vlacho alla Porta ; et che si ragiona tra Turchi, che i non 
saranno admessi. Scrive, haver fato publichar la parte del im- 
prestido dil clero, e niun fin hora e venuto a pagar. lvi, 8. 

Ad 10 Aj^rilis. Da Constantinopoli di S. Piero Zen, orator et 
vicebaylo, di 4 Maržo, riceuute adi 8 April. Come hessendo ala 
Porta con questi merchadanti mori damaschini venuti contra il 
Prioli e Veniero il magnifico Imbraim Bassa volse, i venisseno a 
caxa mia; e li aldise, che li saria fata raxom; et hessendo qualche 
difficolt^ si tornasse a la Porta. Lhoro voleano, fusse li chadi 
Lascher; esso baylo non volse, dicendo, non tocha a lhoro ajudi- 
char tal cose. Da poi venute a caxa vene da mi Janusbei, tur- 
ziman di la nation, dicendo esser venute de qui uno Sultanin dil 
Signor, supra il qual in Cypro e sta fato una croxe, et e mal, sula 
testa dil Signor si fazi tal cose; et lo manda incluso, perho si 
scrivesse, non si facesse piu tal croxe. 

Dil đitto dl 6. Eri ricevute nostre di 5 et 13 zener con li auisi 
dil Papa e la risposta fatoli, ando dal magnifico Imbraim, e li eo- 
munico il tutto, e come la Siguoria nostra voleva mantenir la 
pače con questo Signor; et era di candido animo etc, rispose: lo 
credeva, e quello la Signoria vora, da nui 1 avera dicendo, se la 
Signoria ha di bisogno di qual cosa, la comandi; et come erra sta 
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dal Signor commesso al capitano dil anuada, non fazi alcun 
a noatri ; e si la Signoria lo reehiedesse, vadi dove la vuol ; 
dark ordine al campo da terra. E questo inatesso e sta o 
fazi a Fraiizesi et Anglisi Esso orator Zen ringratio sua Si| 
dicendo : questo Signor e la toa Signoria mantien la fede, e 
sua parola ; e cussi si dia far e li altri passadi non l'eva cussi 
pose: non so quello feva li altri Signori, ma questo Bignc 
raanteniv la sua fede, e far cosi. Foi 1 orator lo prego, auif 
Signor de li auisi; promesse di farlo. Poi li pario đi Sca 
disse faria far il comandamento, et a fato restituir alcuni a 
erauo de qui Scrive: poi vene da lui Janus Bei a dirli, 
literis, ma e sta troppo; et scrive, I arma si sollicita a meti 
ordine, non ussira avanti mezzo april, et lo exerdto per tutto 
e qualche đ) di altro a la piu curta. i.ti, 12. 

A dl 10 Aprile 1532. Da Žara di S. Alvixe Bon, conte, 
Vicenzo Zantani, capitano, di 26 Maržo, riceute a di 6 Aprile, 
ozi e zonto qui uno navilio, patron santo da Trau, cargo.de 
parte dila Valona ozi 8 zorni, referisse, esser sta armate li 
iona fuste 4, una e come galiom, do altre picole, tutto int 
de Turchi, e đoveano ussir, e alcuni Juđei dicono sonno ussi 
che a di 24 in canal di Curzola fu viste le galie Justiniana 
mana. Seriveno, manderanno la descriptiom de homeni di 
territorio, et come il capitano dil Colfo, e S. Davit Bembo 
comito, e stati deli, a trovato pochissimi homini, il terzo so 
restieri, et e partiti. lvi, \2, 

Ad 11 Aprllls 1532. Da poi disnar fo Pregadi . . Da 
letto una lettera đel conte Fiero (Crusich) data in Lupoglauo i 
April, latina, drizata ali cai di x et đi credenza. Manda < 
domino Nicolo đe Andreis, castelano suo in Lupoglauo, et si 
aeriue: Petrus Crosouicli Ćlise et Lupogkuie Comes. lvi, 77. 

Ad 13 Aprllis. Da Trau di S. Alvixe Calbo, conte e čaj 
di 4 Maržo, reeeute a di 13 April. Come bavia hauto uno 
da S. Hironimo Vituri, nobel di guesta, come il rev. d. Alvise 
erra zonto questa matina a Suigna, locho dil S. Turcho, 1< 
di qui zercba una zomata, con assa cavatli; et manda una 
inclusa Item e venuto qui uno stratioto, vien di Spalato, 
diče, cbe passando a Salona ha visto Turcbi al nro. di 500 c 
ehe se ponevano a ordene per voler cavalchar contra ditto 

La letera dil Vituri đice cussi : Magnifice et generose đomic 
Adesso che sono hore 17 me vene uno aviso, come le zonto 
dil serenissinio sta matina a Snanim, con lo qual sono venuti 
cavalli, ma non mi sape đir quanti sono ; et con lui aono v 
alcuni Turchi dil so eampo. Tal nova io la mando ala V. £ 
qual mi raccomando. Die 4 Martii. Servitor Hieron. Victur 

Dil ditto di 4 bora di note. In questa hora per do ven 
Salona si ha inteso, non esser 11 Ctriti, ma dom. Zuam Gnt 
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1682. comesso, accompagna da belissima comitiva đi cavaDi; e afir- 
mano, e yenato per tuor il possesso đi Poliza per nome đil prefato 
Griti. Lvi, 17. 

A đi 15 Aprile 1532. Di S. Francesco Danđolo, capitanio đile 
gaUe bastarde, đa Sibinico đi 1 ; đil suo zonzer li, et non ha tro- 
vato por un homo per la fama đi annar cavođolo (sic) a Žara 
trovo homeni, siche li mancha aver il numero đi homeni, ut 
in literis. 

Di S. Bemarđo Balbi, conte e capitanio a Sibinico, di 2. Scrive 
in confonnita ut snpra, e come đito capitanio di Colfo e partito 
per Spalato, et . . . Bcrive in quelle terre e teritorio e poche per- 
sone, niun vol anđar in armađa, cussi stenta haver homeni đe li S. 
Francesco PasqualJgo, proveditor đil armađa. 

Di S. Alyixe Zigogna, conte e capitanio đi Dulcigno, đi 1, zercha 
avisi di Turchi li confinanti a Scutari e đi progressi loro ; il som- 
mario scrivero qui avanti. lvi, 31. 

Ađ 16 dltto. Da Ratisbona đi 4 Aprile 1532 . . . Per le nove, 
che per li pit freschi avvisi si sono hauti đ'Italia, et nuudme đil 
nostro armar venitiani, qui non si tien, che le cose Turchesche per 
mare đebbano esser cosi grande, come prima era il rumore; ma 
per terra non si & alcuna cosa in contrario đeli primi avvisi ; per 
onde si posse sperare, che la impresa non habbi a succeđere, benchć 
al presente non se ne parli con quella efficatia che si faceva: ho 
per6 inteso questa mattina e per avvisi di la gionta di molti altri 
cavalli đe T. in Buda, ma non si scia il vero. Le provision đi 
munitioni e vittuarie a Belgrado perseuerano, e dal canto đi qua 
non si manca al tutto le provvisioni necessarie, cercha le qttal non 
c' č pid di quello, che per altre mie ho scritto. Qua non 6 ancor 
venuto personaggio; pur di giomo in giomo giongevi gentilhomeni, 
et fino heri per certo, che la Dieta si gionter^ almeno per le cose 
Turchesjche. Si ha nova, che il duca di Sassonia electore sta alla 
morte di una horribile infirmitš., che 6 il focho đi sanf Antonio, 
qual rha impreso in un piede; i medici ffk gli hariano tagliato, 
perchč il mal non si irompese pid inanzi: pur fin hora dicesi 
esser poca speranza di la sanitii sua, avvantaggio per6 non serk 
đi la sua morte, perchd il fiolo 6 assai piti obstinato đel padre, il 
quale č incorso in questa heresia pit per il timore đil figliuolo, 
che per propria volunt&, hessendo in tutte le altre parte reputato 
homo da bene . . . Dapoi scritta ma non serrata la lettera si sen- 
teno novi avvisi, che confirmano la venuta đil Turco in Hongaria; 
e anche pare, che le cose da mare sieno pit galarđe di qudlo che 
per ultime nove venute đa Italia sć intese. lvi, 20. 

Ađ 16 Aprilis. Da Dulcigno đi S. Alvixe Zigogna, conte e capi- 
tanio, di 1 april, riceute a đi 14 ditto. Come il san2»tcho đi Scu- 
tari, che in suo tempo non e stato piu in queste bande, e venute 
a Scutari, e a voluto veder il paese, andando continuo cazanđo 
finalmente e venuto in una sua villa dita di Columpsi, lontana đi 
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questa citk cercha miglia v, al qual faci uii presente di rinfres 
msnti, pan, vin et biava secondo i) poter di questa pocca dta, 
inand(a)i a dir easenni sta grata la eua venuta, offerendomi 
n qaal levato ritomo a Scutari, dove coaduiiato uno exercito 
cavalli e pedoni, fra Turchi et christiani, Boi subditi, da per 
zercha x m. come se diče ; et se avio in quefiti zorni ala volt 
Montenegro, non facendo intender la intention sca. Et ia qu 
hora per via di Scutari ho nova, chet fece uno assalto al impm 
Bopra do soe ville, nominate li Piperi et li Cliuzi, per depn 
quelle, le qaal, n diče, eono aesai habitate. In qael primo ast 
amazono et feno schiavi assai, ma poi per le ville seoperti ve 
ale man con quelli, et li Turchi furono maltratati ; et dicono, 
non eseer stati a pegior partito ne piu vergognat» sanzacho, di qu 
sia stato. Tutta la soa gente e sta amazata, tre vayvodi d 
migliori, cb' avease seco, e uno cecbiija, cbe era suo canzeli« 
li primi, 1 havesse, e di poco Ini ha scapulato, et tirato in Me 
negro a Podguriza, e ancor non compieno di zonzer le Bue str 
zate gente. lvi, 20. 

Ad 18 Aprilis. Fu posto per li savij dil conseio terra feim 
ordeni una part« zercha li oratori dila comunitA di Gataro, u< 
et populani, quali havendo discordia frsi Ihoro et alditi dali B 
et persvaso ad acordarsi insieine hanno fato una compositiom 
in ea, per viver tra Iboro in pače; perbo la dita aprobatiom 
confirmata, la qual vol, cbe la isola sia di nobeli, come era 
avanti, che fosse afitada, ma ben cadaun ei pofisi redar susc 
Balvarsi in dita isola, come si feva per avanti. Item le appellal 
dile sententie fino a dacati 75 vadi al proveditor di Gataro, i 
habbi do balote, il camerlengo una, li tre nobeli dil conseio 
creto 3 ; et venendo le balote a paro si mandi il caso a uno d 
a Padoa, ut in capitulis, et uno altro capitulo, at in eo. Sotosc 
per Pompeio di Paeqnali, commendatario di S. Zorzi de Colfi et i 
Bisanti, oratori di nobeli, et Trifon di Truscho et Andrea Mur 
oratori dil populo. lti 23. 

Da Trau di S. Alvixe Calbo, conte e capitanio, di 7 april, rio 
a di 18 dito. Gome a di 14 avisoe i! zonzer dil nontio dil 
Griti, al presente avisa, queIlo zonze in Poliza, e tolse il pos« 
In queBta note Bon avisato, eri a mezo zorno quelli Turchi, che i 
a Salona, faavendo aute letere portate da uno corrier a posta 
bassa dila Bosina, havenđo fata imboschata ali Glisani e c 
fino alle port« di Clissa; e fato prigioni 32 Glisani e fo,to bi 
di gran quantita di animali, tra li quali erano alcani dil territ 
li Spalato, et inteso qiiesto volseno, fosseno restituiti essi sut 
i Spalato. 

Da Spalato di S. Lunardo Bolani di 6, riceute a đi 18 dito. 
questi giomi e venuto đi qai Malcocb beg. capitanio di Jani 
lil castello di Salona, et ha fato certa đistributiom di teireni, n 
4uale ha paeaa oltra la fiumara, cbe divide li tenitor^; e si 
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1532. essteso sopra questo territorio per do balestrate in largheza, zercha 
do mia in longhezza, apprendendo molti terreni de questi subditi, 
scaziando li lavoratori; et li ricevemo il teratico đi terreni sotto 
protesto, siano đi Clisani, che cosa contra la verita di questo ho 
avisato con letere a ConstantinopoU. Hozi li Turchi hanno fato zerta 
imboschata di qua e di la da li monti di Clisa, et banno acolti Clisani 
al pascolo con Ii Ihoro animali, deli quali ne hanno preso la maior 
parte et anime zercha xxz, e fra questi erano di nostri subditi, i 
qual e sta restituiti. Ho hauto per diverse vie, per Turchi venuti 
noviter da ConstantinopoU, conformi parlano, el ^ignor Turcho ha 
fato grandissimo preparamento di ezercito da terra, quanto mai 
habbi fato, venir li artifici e janizari dile forteze e li spachi, ehi 
con 5 chi con 6 homeni secondo il poter Ihoro con celade brazaU 
et panciere fatto pene stretissime ; et il so partir šora Sava et 
Drava, dove per avanti passoe, et acostarsi verso Xagabria, per 
esser quel paese pieno di zente e vilazi, et non per dove passo 
1 altra trata, per esser ruinato ogni cosa. II Bassa dila Bosina e 
il sanzacho dil Đucato hanno auto hordine andar con le zente Ihoro 
alla volta dila fiumara Ćupa in Slovigna ; et li aspeterano il Signor, 
poi tutti si transferirano ad uno ponte di piera sopra il Danubio, 
dove si afirmarano con animo havendo contrasto di far la zornata. 
Nel animo dil gran Signor (non) e di expugnar čita, ne condusse seco 
artellarie da questo efetto ma solo da campo, non havendo con- 
trasto ha terminato ruinar tutti queli paesi. Eri arivo de qui uno 
frate minorita, venuto insieme con ms. Nicolo Querini, nontio e 
dragoman dil rev. Griti; mi ha dito, esso ms. Nicolo e rimasto in 
Poliza per haver il possesso di quel loco ; et mi ha portato letere 
dil orator Zen da Constantinopoli, qual mi scrive, le cose dila con- 
servation dila paxe andar benissimo, e la excelsa Porta hauto dis- 
piacer dile operatiom di Turchi dil castello di Salona, come io lo avi- 
sai ; e che haveano fato ruinar il castello ; ma il Griti aspeta prima 
dommar Clisa, e diče stara finche si veda questa cosa, il qual nontio 
suo e venuto per questo, e ditto nontio doman dia venir in questa 
terra, avisaro etc. lvi, 28. 

Ad 21 Aprilis. Gionse uno bragantin da Bagusi, e zorni 14 
parte con uno predichator, a predichato deli questa quaresima, et 
alcuni Ragusei merchadanti, ne portano alcuna letera, che parse di 
novo, non fusse letere almen di Jacomo di Zidiam da Bagusi 
nostro corespondente. lvi, 29. 






Novi izvori o L Komnlovićn. 

Priob6eno u »jeđnici filologiifko-hUtorii^oga razreda dne 13, srpnja 1884* 

SK0PIO O. PmLING. 

U XIV. knjizi ovoga zbornika bijaše tiskano više spomenika, 
tičućib se L. Eomulovića uz uvod sastavljen predsjednikom dr. 
Fr. Bačkim. Ovdje priobćujemo opet i^ekoliko izprava uz kratko 
ragasnjenje. 

Pod br. I. i II. priobćujemo dva breve Grgura Xin. na Eomu- 
lovića i suputnika njegova Isusovca Rađia. Oni potvrdjiga slutnju 
dra. Fr. Bačkoga (Starine XIV. 84) o dobi izaslanstva Komulovića, 
tada kanonika zadarskoga, u Tursku. Ove izprave je nuždno izdati 
na syjetlo, jer prieti pogibelj, da će matica do d^ora nečitlUivom 
postati. Od spomenika pod br. IV. izdani su njeki odlomci pro- 
fesorom Uspenskim (PyccKaH HCTopn^ecKaH ćnć^ioreKa t. VIII.); 
ali držimo za potrebito, da se cjelovit priobći obzirom na važnost 
njegovu i da čitatelj odanle ocieni diplomatičku yještinu našega 
Eomulovića. Šta se tiče dobe ovoga komada, mi ga odnosimo na 
21. stud. 1593 a ne, kako prof. Uspenski scieni, na god. 1594; 
jer službenomu textu vatikanskomu ide svakako prednost pred onim 
u knjižnici Chigia, koji upotrebi Uspenskij, i jer je Komulović bio 
već u Beču koncem god. 1593., pošto je jedan dio svoga naputka 
izpunio bio (Starine XIV, 88). Više podrobnosti veoma znamenitih 
Q značaju i umu Eomulovićevu, o njegovu odaslanstvu q Poljsku 
i u Moskvu nalazi se u dopisih nuncija u Varšavi Germanika Ma- 
laspine, biskupa od sv. Severa, na stožemika San Giorgia, nećaka 
pape Elementa VIU. Ovi su dopisi veoma obsežni, te smo iz njih 
pocrpaU što se^na naš predmet odnosi (br. V — XI, XIV, XXI — XXIII), 
God 1596. bijaše stožernik H. Caetano poslan u Poljsku kano legat 
rimske stolice. I u njegovih pismih (br. XVI— 3LX) imade spo- 
mena Eomuloviću. Spomenici pod br. XXIV i XXV možebit su 
međju svimi najznamenitiji. Do sada se nije upravo ništa znalo o 
uspjehu Eomulovićeva izaslanstva u Moskvu. Dva pisma cara Teo- 
dora na papu Elementa VIII. daju nam o tom podpuno razjasnjei\je. 
Čast, što su ova dva pisma na^'ena, ide mojemu drugu o. Budiniću. 

STABnnB XVI. 14 
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Nalaze se pako na kraju jednoga omotka rukopisa, koji je igekađa 
spadao kolegiju dubrovačkih Isusovaca a sada se čuva u tamoSigoj 
£rai\jevačkoj knjižnici. Pisma su pisana rukom samoga Eomulovića, 
kano što drži mons. Passarini, arkivar i paleograf u arkivu kneza 
Borghesia, gdje imade više vlastoručnih pisama Eomulovićevih, a 
kojemu sam poslao jedan snimak dubrovačkoga rukopisa. Ovoj se 
okolnosti ne valja čuditi, jer je Komulović, vrativši se jedva u Rim, 
stupio dne 1. travi\ja 1599 u isusovačku družbu a dne 11. srpnja 
1608 god. umro u Dubrovniku. Osim toga ova su dva pisma veoma 
slična listovom istoga cara Teodora na cara Rudolfa, koji su u isto 
doba pisani i izdani u „IlaMflTHHKii /\nnAOMaTHHecKHX'B cnomeHin 
^pesnefi PoccIh crh ^epKcanaMii HHocTpaHHMn^ t. II. c. 555, 583. 
Pismo pod br. XXV jest skoro istovjetno s listom uprav][jenim na 
cara, razlika je samo u imenih i okolnostih osobnih. 

Pomoći ovih izvora, koje ovdje iznosimo na svjetlo, mogu se iz- 
puniti praznine i može se uzknsiti liepa i plemenita osoba L. Eo- 
mulovi^a.. Nećemo propustiti a da to skoro učinimo. 

U Parizu mjeseca srpi\ja 1884. 



i. A. 1584, IO. JamioHi, Romae. Papa Oregorius X1IL ddegat A. 
Comuleum et Thomam Badium in Turcarum provindas. 

Dilectis filiis Alexandro Cumuleo, canonico Jadrensi, et Thomae 
Radio, sodetatis Jesu professori, vel eorum alteri Gregorius pp. Xin. 

Dilecti filij salutem et ap. ben. In apostolicae seđis specida dis- 
ponente domino constituti pastoralis solicitudinis oculos ad omnes 
Ghristi fideles et praesertim ad eas orbis ecclesias, quae propter 
locorum distantiam opem et operam nostras ma^s implorare di* 
gnoscuntur, pateme dirigimus, atque per visitationis remedia alijs- 
que, quibus possumus, rationibus in Ulis religionem Christianam 
conservare; ubi vero collapsa est, restituere, animi nostri indefessi 
vigilantia procuramus; quodque per nos ipsos praestare nequunus, 
id per personaB ecdesiasticas, quae fide et integritate probatae sunt, 
adimplert studemus. Itaque motu proprio et ex certa nostra sdentia, ac 
matura deliberatione, vos, de quorum prudentia ac Ghristianae religionis 
et orthodoxae fidd zelo plurimum in Domino confidimus, nostros et apo- 
stolicae sedis generales et speciales visitatores, reformatpres et delegatos 
in provinda Albaniae et alijs civitatibus et locis adiacentibus, in quas et 
qua6 vos contigerit pervenire, Turcarum tamen tantum ditioni mediate 
vel immediate subiecta, per presentes in solidum creamus^ consti* 
tuimus et deputamus, ac vobis per apostolica scripta mandamus, 
et in virtute sanctae obedientiae iniungimus, ut etiam vobiscum, si 
opus fiierit, assumptis aliquibus sacerdotibus, viriš idoneis et pro- 
batis, secularibus vel regidaribus, etiam ordinis fratrum praedicato- 
rum vel minorum de observantia, aut aliorum ordinum mendican- 
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tinm, qui vobis viđebuntur, quosque vobis in socios duxeritis eli- 

gendos, de suorum tamen scientia superiorum, ad omnes civitates, 

oppida, villas et dioeceses et loca qaaecunque in eadem provincia 

vos conferatis, ibique et locis adiacentibus auctoritate nostra omnes 

et singulas, tam cathedrales et metropolitanas, quam collegiatas et 

parochiales et alias quascunque, cum cura et sine cura, ecclesias 

et capellanias et benefida ecclesiastica, etiam runtlia et .alia quae- 

cunque quovis nomine nuncupata aut qualificata, etiam de iure pa- 

tronatus laicorum cuiuscunque status, conditionis et dignitatis \j 

sint, hospitalia,* oratoria, confraternitates, societates seu scholas 

etiam laicorum seu disciplinatorum, et alias quomođolibet appel- 

latas, et alia pia loca, etiam per laicos gubemari soUta etiam quo- 

modolibet exemptas et exempta, ac nobis et eidem apostoUcae sedi 

etiam immediate subiectas et subiecta, etiam si nulUus dioecesis 

existunt, etiam s. Joannis Iherosolimitani , et idiarum militiarum 

loca, et ea quae proprios districtus habent, et caetera quaecunque 

etiam quomodolibet similiter exempta, nec non et quae ipsi locorum '^ 

ordinarij tanquam eiusdem apostoUcae sedis delegati de iure, vel ''3 

ex decretis sacri generalis concilij Tridentini visitari, corrigi et Oj 

reformari possunt, earumque capitula, archidiaconos, praepositos, 

archipresbyteros et alias dignitates etiam maiores post pontificalem, 

vel principales in ipsis coUegiatis, ac personatus et offida obtinen- 

tes canonicos, rectores, portionarios, presbyteros, benefidatos, de- | 

ricos et personas cuiuscunque dignitatis, status, gradus, ordinis et 

conditionis ex]stentes, aut quovis officij nomine et titulo praeditos, 

etiam si archiepiscopali aut episcopali dignjtate praefulgeant, nec 

non et regularia monasteria cuiusvis ordinis et qualitatis existant, 

etiam commendata, illorumque ecclesias, capellas, membra, con- 

ventus atque personas etiam regulares, etiam capituli generalis visi- 

tationi subie(cta quorumlibet) sive ordinum, regulae, vel congrega- 

tionum quomodolibet exemptorum, etiam minorum de observantia, ^ ^ 

et (reli)quorum fratrum mend(icanti)um, m(oniali)um et (locor)um, 

et insuper qualicumque alias personas etiam exemptas et nobis etiam 

immediate subiectas ac privilegiatas, tam extra monasteria sive 

loca regularia degentes, quam intra ordinum, militiarum et hospi- 

talium praedictorum domos et septa manentes, et caeteras omnes 

quascunque auctoritate nostra visitare et in capite et in membris 

reformare, errata corrigere et deformata in melius reponere, et ad '1 

debitam normam restituere, errantes vel delinquentes repertos, in- :i 

obedientesque , contumaces et rebelles quoscunque iuxta eorum ^ 

excessus et secundum canonicas sanctiones carcerare, punire, časti- || 

gare, coercere, debitisque poenis afficere, quoscunque etiam praelatos, :'^ 

presbyteros et dericos, qui ratione suarum ecdesiarum et benefido- ^| 

rum ecplesiasticorum quorumcunque de iiire vel de consuetudine in 
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eis personaliter residere tenentur, ad inibi residendum hortari et ^^ 

monere, ac demum etiam per censuras ecclesiasticas et poenas tam <g 

a sacris canonibus et decretis condiy praefeti, et ab apostolids | 

constitutionibus inflictas, quam alias vestro arbitrio imponendas -| 
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cogere et compellere, et in cunctis, quae ađ animarum curam et 
momm reformationem spectant, iurisđictionem exercere, orđinationes 
et reformationes quascunqae ad divini cultus augmentum et salu- 
brem eorum directionem, laudabilemque personarum ipsarum insti- 
tutionem, et discipUnam necessarias et opportunas facere, nec non 
illas et sacros canones, et memorati conciiij decreta, ac quascanque 
apostoUeas constitutiones observari et exequi mandare ; in monialium 
quoqae monasterijs etiam superioribus regalaribas subiectis, et quo- 
modolibet esemptis, debitam regulam et clausuram iaxta earum 
regularia instituta, et nostras et praedecessorom nostrorum consti- 
tutiones omnino 8eryari procurare, atque aJia omnia, quae ad eorum 
correctionem et reformationem videri expedire, statuere et ordinare, 
nec non in eisdem, tam locorum ordinarijs, quam alijs etiam rega- 
laribus superioribus subiectis monasterijs ipsarum monialium, seu 
sororum numerum, qui ex proprijs illorum redditibus et consuetis 
eleemosinis commode possit sustentari, ubi ex decretoeiusdem con- 
ciiij Tridentini hactenus constitutus non est, aut constitutus sit 
nimium excessiyus, vocatis ordinar^s seu superioribus partis, si 
ibi eos praesentes adesse contigerit, si autem per vos ipsos con- 
stituere et praefinire, contradictores vero quostLbet et rebelles et 
vobis non parentes, seu vos in ofGicio visitationis huiusmodi impe- 
dientes vel impedire procurantes per poenas et censuras ecclesia- 
sticas iuxta canonicas sanctiones, omni tamen appellatione post- 
posita, compescere, illasque in eos et eorum quem]ibet promulgare, 
ac etiam iteratis vicibus aggravare, iuterdictum ecclesiasticum, et 
ad id, si opus fuerit, auxilium brachii saecularis invocare, et eos, 
qui ad cor reversi fuerint, ab huiusmodi censuris et poenis absol- 
vere et liberare. Praeterea parochiales et sine cura et alias quas- 
cunque ecclesias, monasteria tam virorum quam mulierum, hospi- 
talia, et quaecunque pia loca praefata in eisdem partibus consi- 
stentia, ac illarum et illorum personas etiam per eosdem vestros 
socios vel alios idoneos et sufficientes viros, sacerdotes tamen sae- 
culares vel regulares per vos deligendos et deputandos, visitare, et 
eorum necessitatibus providere, qui quidem magis ardua vobis re- 
ferre debeant, nec non ut in quibuscunque casibus, et episcopis 
et locorum ordinarijs, etiam ut sedis apostolicae delegat(is quo- 
modolibet reservatis), aut permissis respective tam in foro consden- 
tiae, q(uam exter)iori quas(libe)t personas in(ittncta in)de eis pro 
modo culpae poenitentia salutari absolvere, ac Super eis, prout oct 
currerit, dispensare, atque ut per vos vel socios vestros, aut alios 
presbjteros seculares vel regulares idoneos et vobis probatos poe- 
nitentium quorumlibet peccata et confessiones audire, illosque etiam 
quibusvis sententijs, censuris et poenis quomodolibet innođatos, a< 
tam in praedictis etiam eisdem episcopis, quam alijs etiam sed 
apostolicae reservatis casibus, ac in Bulla in die coenae Domini legi 
consueta contentis, iniunctis poenitentijs salutaribus et al\js iniun 
gendis in forma ecclesiae consueta pariter absolvere, verbum qao 
que Đei proponere, et publice predicare, indulgentias quoque e 
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peccatorum femissiones per nos in provincia et locis prefatis visi- 
tanđis concessas et elargitas publicare et publicari manđare, nec 
non qaascunque lites et differentias inter cathedralium et aliarom 
ecclesiarum et monasteriorum episcopos, praelatos et superiores et 
capitula, conventus et illaram personas hactenus exortas pro iustitia 
et appeilatione remota per vos ipsos, coniunctim tamen terminare, 
seu aaficabiliter componere, causas qaoqae matrimoniales quas in 
partibus illis ad auđientiam vestram deferri contigerit, cognoscere 
et similiter fine đebito terminare, ac discordantes inter se ad invi- 
eem, ut ad pacem et concordiam redeant, etiam per censuram eccle- 
siasticam compellere; ac iuxta decreta sacri generalis condlij Tri- 
dentini sine cura ecclesias vel etiam curatas alijs curatis pauperi- 
bns nnire, nec non ecclesias directas, et quae propter inopiam vel 
alias separari non possunt, iiixta formam eiusdem concilij in alias 
viciniores transferre et profanare, cathedrales quoque et alias tam 
seculares etiam collegiatas, quam regulares ecclesias et domos et 
monasteria, hospitalia et loca pia et religiosa quaecunqae reficere 
et restaurare seu refici et restaurari mandare, ac dictas ecclesias 
et earum coemeteria polluta seu violata per vo& vel aUos sacerdotes, 
cum aqua tamen prius ab aliquo catholico episcopo benedicta, bene- 
dicere et reconciliare, nec non parochiales et alias curatas ecclesias 
erigere et instituere, et illis de rectoribus idoneis providere, ac 
monasteria et domos regularium, et coemeteria, hospitalia et pia 
loca similiter instituere et deputare, ac illas seu illam quascunque 
alias ecclesias et pia loca visitantibus indulgentias trium aut pau- 
ciorum annorum et totidem quadragenarum ad tempus vel perpetuo 
duraturas arbitrio vestro gratis concedere et elargiri, ac ab eccle- 
sijs cutn cura et sine cura, et alijs beneficijs ecclesiasticis haere- 
ticos, schismaticos, vel alios illicitos detentores aut incorngibiles 
criminosos eijcere et amovere, et alios loco ipsorum catholicos, et 
arbitrio vestro habiles vel idoneos rectores seu vicarios perpetuos 
vel ad tempus instituere et deputare; insuper etiam earundem 
ecclesiarum et beneficiorum curatorum rectoribus et beneficiatis, 
qui inabiles seu minus sufficientes fuerint, aut alio infirmitatis 
p^etuo vel ad tempus impedimento detenti alios utiliores, ac 
sufficientes coadiutores presbyteros similiter seculares vel regulares 
dare vel assignare, aut alias, prout magis opportunum fuerit, pro- 
videre, proviso tamen, si id commode fieri potest, ne rectores amo- 
vendi ^eant; atque si quod ecdesiasticum benefidum adeo pingue 
sit, ut pluribus ministris sustentandis suffidat, illud etiam, prout 
vobis vifium fuerit e3q>edire, pro locorum necessitate in plures por- 
tiones, dtra tamen praeiudicium obtinentis, dividere et dismembrare, 
ac illas totidem presbyteris vel derids etiam in perpetuum assi* 
gnare. Praeterea oratoria etiam privata et in aedibus privatorum, 
in loco tamen decenti et ab ordinarijs locorum visitanda, ad divinum 
tantum cultum constituere et deputare, et in ds missas. et alia 
^vina officia celebrandi licentiam concedere et impertiri. Ac omnia 
et Bingula, quae episcopi et ordinarij locorum, etiam tanquam de- 
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Isgati secUs apostolicae, tam vigore đecretorum condlij Tridentini, 
quam aliarum generalium constitutionum facere possunt vel debeni, 
atqne alia, non tamen pontificalia, qaae ad divini nominis incre- 
mentum et catholicae ndei propagationem et abusuum, haeresum 
et erroram reprobationem et exstirpationem spectant aut spectare 
poBsunt, caeteraque omnia et singula in praemissis et circa ea ne- 
cessaria, seu qaomodolibet opportuna, facere, gerere, man^e et 
exequi libere et ličite possitis et valeatis, apostolica auRoritate 
tenore praesentiom plenam et amplam, lib«:^m et omnimodam fa- 
cuitatem conceđimus et potestatem. Mandantes omnibus et singulis 
venerabilibus fratribus nostris episcopis, arehiepiscopis et dilectis 
filijs abbatibus, capitulis, conventibus et coUegijs, nec non eorum 
praepositis, qaomodolibet nuncupatis prioribus, commendatarijs, ca- 
nonicis, rectoribus, beneficiatis et personis ecclesiastids et religiosis 
universis in virtute sanctae obedientiae, quatenas vos et queinlibet 
vestrum alacri, prompto et benigno suscipientes affectu tanqaam 
nostros et sedis apostolicae visitatores, refonnatores et delegatos 
generales et spedales recipiant et admittant, ac recipi et acUoitti 
facientes, yobisque in praemissis pareant et efficaciter obediant; 
gubernatoribns vero iudicibus, officialibus et magistratibus civitatum 
et locorum praefatonim quocanque honore praefulgeant vel nomine 
nuncupentur, ac universitatibus, communitatibus et alijs qnibuslibet 
ađ quas spectat, christianis quidem in virtute eiusdem sanctae obe- 
dientiae praecipientes, alios vero non christianos hortantes per omni- 
potentem communem omnium Deum, quem eis propitium fore rogamus 
in agnitionem veritatis, et quoties a vobis fuerint requisiti, vobis 
circa praemissorum executionem assistant, omnemque lavorem et 
opem et auxilium etiam brachij secularis prompte et efficaciter 
praestent et exhibeant. Ut autem uberior et certior salutis ani- 
marum fructus ex huiusmodi visitatione ad Dei gloriam provenire 
possit, vobis ut cum omnibus et quibuscunque clericis, presbjteris 
et praelatis, tam saecularibus quam regularibus, qui extnt tempera 
a iure statuta, vel sine litteris dimissorijs vel a non habente pote- 
statem obtentis vel ante legittimam aetatem, vel per saltum aut 
ab episcopo non suo, quive suspensi vel aliqua censura ligati, aut 
plures sacros eadem die conferre seu recipere ordines praesumpse- 
runt, et alias quomodolibet male promotis, etiam si simoniace, super 
irregularitate per ipsos occasione praemissorum, vel etiam simoniae 
in ordinibus et beneficijs ecdesiasticis admissae, quod missas et 
alia divina celebrarunt officia sic ligati et alias quomodolibet con* 
tractas, nec non et cum alijs super quibuslibet irregularitatibus 
occultis vel non occultis seu manifestis, praeterquam ab homiddio 
voluntario provenientibus, ut ea non obstante, si tamsn in ipsa 
ordinum coUatione debita forma fuerit observata, per quam ipsi 
collatos ordines receperint in suis etiam sacris ordinibus et in altaiis 
ministerio ministrare, ac beneficia ecclesiastica quaecunque, quod- 
cunque et qualiacunque fuerint, etiam curata, hactenus obtenta re^ 
tinere et in poštenim canonice šibi conferenda recipere et obtinere 
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Ubere pA ličite possint et valeant, in foro consdentiae vel etiam in 
utroqae ^tis đispensare. Atque si quem ex praesbiteris vel clericis 
per vos vifiitandis de parochiali ecclesia, non servato concursn coram 
esaminatorii:^ si đioecesana synođo post dictum concilium Triden- 
tinum fopitan babita depatatis iuxta eiusdem concilj decretum et 
constitutionem {ipostolicam desuper emanatam, post idem coiiciliam 
et constitutionem hoiusmodi provisum inveneritis, ipsum in pos- 
sessione dimittere, ^^.t provisionem huiusmodi ratam habere, dum- 
modo provisus ipse per vestrum examen diligenter habendum ad 
curam animaram exercQndam idonens seu alias aptos vestro iudi- 
cio reperiatur, et eidem fructus, redditus et proventus parochialis 
ecclesiae predictae guemcunque annuum valorem ascendant male 
perceptos remittere. Atque cum ijs, quos infra tempus a iure sta- 
tutom ratione parochialiom ecclesiarum, quae obtinuerint, ad sacros 
orđines repereritis non fiiisse promotos, etiam si tempus dilatae, seu 
omissae promotionis sil valde longum, ac propterea etiam ad nos 
et sedis apostolicae dispositionem sint devolutae, dummodo reipsa 
promoveantur de ordinarij collatoris, si praesens ad^t, consensu, 
alioquin sine eo, ut illas retinere valeant, đispensare, ac eisdem 
fructus earumdem ecclesiarum occasione praemissa male perceptos 
remittere et condonare, nec non illis et al^'s, qui forsan ex eo quod 
in earum ecdesigs et beneficijs ecdesiasticis personaliter non rese- 
derint, vel alias e causa minus iusta ab eis abfuerint, vel quod 
fidei catholicae professionem intra tempus ab eodem concilio Tri- 
dentino et alijs apostolids constitutionibus statutum^ non emiserint, 
vel quod divinum offidum seu horas canonicas debito seu aliquo 
tempore non persolverint, earum et eorum fructus indebite perce- 
perunt, similiter fructus huiusmodi male perceptos, ad quamcunque 
etiam summam ascendentes, remittere et condonare Ubere et Udte 
possitis et valeatis auctoritate et tenore praesentium pariter fa- 
cultatem concedimus et potestatem. Volumus autem, si aUquas 
uniones, translationes, dismembrationes, suppressiones et erectiones 
aliquarum parochialium seu cum cura et sine cura ecclesiarum et 
beneficiorum ecdesiasticorum faciendas esse iudicaveritis, eas in 
casibus a iure et decretis prefati conciUj Tridentini permissis de 
proborum virorum consiUo ac etiam accedente episcopi seu ordi- 
narij loci, si in eisdem partibus catboUcus babeatur et resideat, 
consensu, aUoquin sine eo faciatis seu fieri mandetis. Quaecunque 
vero graviora contra episcopos, archiepiscopos, primates et patriar- 
chos inveneritis, redpiatis et in scriptis una cum comprobationibus 
ređigatis, et ad nos vestro sub sigillo, quamprimum tuto et com- 
mode poteritis^ transmittatis, ut quod iustitia suaserit, matiirius 
decemere voleamus. Non obstantibus quibusvis apostolids ac in 
provinciaUbus et sjnodaUbus concilijs editis generaUbus vel speda^ 
libus constitutionibus et ordinationibus, ac ecclesiarum, monasterio- 
rum regulariumque et aUorum locorum prefatorum et illorum ordi- 
num quorumvis etiam minorum et aUorum mendicantium etiam 
iuramento, confirmatione apostoUca vel quayis firmitate alia robo- 
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ratis, statutis et consuetađinibos, priTilegijs quoque et incU^tis, et 
exemptionibus, libertatibus et litteris apostolicis, tam iUss eorum- 
qae abbatibus, commendatarijs, quam quibusvis alijs supenoribos et 
personis, etiam capitulis eommjiae singulajibus person^ sub qiiibas- 
ctinque tenoribus et formis ac cum quibusyis etiam ^<ierogatorianim 
derogatorijs aliysque efficacioribuB etinsolitis claiuviliSi irritantibus- 
qiie et algs decretis in genere vel in spede eti^ffl iteratis vidbus 
concessis et innovatis, qmbus omnibus vel pro iUonim sufficienti 
derogatione de illis eorumque totis tenoribuF specialis, specifica et 
expressa non autem per clausulas generales Mem importantes mentio 
seu quaeTis alia expreB8io habenda aut 8liqua alia exqu]sita forma 
ad hoc servanda foret tenores hulusmodi ac • • • in illis adposita, 
perinde ac si de verbo ad verbum insererentur, praesentibus pro suf- 
ficienter ex^res8i8 et insertis habentes illis alias in suo robore per- 
mansuris hac viče duntaxat specialiter et expresse derogamus con- 
trarijs quibuscunqae, aut si aliqnibus communiter vel divisim ab 
eadem sede indultum quod interdici, suspendi vel excommunicari 
non possint per litteras apostolicas non facientes plenam et expres- 
sam et de verbo ad verbum de indulto huiusmodi mentionem. Da- 
tum Romae apud s. Petrum sub annulo piscatoris die x Jannuarij 
1584. Pontificatns nostri anno xii. Cae. Glerierius. 

Bibliotheoa Vaiicana. Mso. latin n. 8479 p. 164. 



//. A, 1584. 10. Jannuarii. Ronuu. Idem papa A. Comuleo et sodo 

eius facuUates sacras dargitur. 

Dilectis filqs AIexandro Comuleo, canonico Jadrensi, et Thomae 
Radio, societatis Jesu professori, vel eorum alteri Gregorius zn. 

Dilecti filij salutem et apostolicam benedictionem. Cum vos in 
Albaniam et alias regiones, civitates, oppida et loca adiacentia, in 
quae vos pervenire contigerit, Turcarum tantum dominio mediate 
vel immediate subiecta, nostros et sedis apostolicae visitatores et 
đelegatos de vestra pietate, prudentia, flde et integritate in domino 
confisi mittendos esse duxerimus, Nos, ut mandata nostra commo- 
dius exequi possitis, quo fueritis maiori facultate muniti atque mi- 
nisterium vestrum honoretur, plenius et honorabilius impleatur, 
discretioni vesfrae, ut sacerdotes viros idoneos et probatos, qui et 
quot vobis videbuntur seculares vel regulares tam de fratribos 
orđinis praedicatorum, quam firatrum minorum de observantia, vel 
alio ordjne et religione etiam mendicantium de suorum tamen 
licentia superiorum in socios ad huiusmodi visitatioiiis munus exe- 
quendum assumere et vobiscum adducere ; ac ut vos et socij vestri 
sacerdotes prefati missas et alia divina officia etiam aute diem, 
cum vobis expeđire visum fuerit, sub lucem tamen, ubique etiam 
in aedibus privatis, loco tamen decenti et honesto celebrare, quod- 
que tam vos quam vestri socij sacerdotes in omnibus praedictis 
locis quoscunque fidelium natos infantes et filios, et alios quoscun- 
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que ađ Teritatem fidei venire cupientes recipere et baptizare pos- 
sitis. Vos quoqae et vestri socij sacerdotes in baptismo ministrando, 
sacro ctarismate et oleo catheeumenorum veteribus seu eo anno non 
benedictis, si nova commode habere non poteritis, respective uti ; 
insuper et vos universos utriusque sexus Christi fideles etiam pres- 
byteros, episcopos et praelatos ab omnibus peccatis, criminibus, 
excessibus, casibus, sententijs et censuris non modo episcopis et 
locorom ordinarijs ac sedi apostolicae, nec non et in BuUa in die 
coenae Domini legi consueta, aut alias nobis et eidem sedi quo- 
modolibet reservatis et reservandis huinsmođi visitatione durante, 
praeterquam homicidij et mntilationis membrorum personae episcopi 
vel alterios praelati, iniuncta inde eis pro modo culpae poenitentia 
salutari, et alijs quae de iure fuerint iniungenda absolvere, ac 
vota qaaecanque per eos quomođolibet emissa, castitatis et religionis 
votis đuntaxat exceptis, in alia pietatis opera commutare, huiusmodi 
etiam absolvendi et commutandi facultatem a nobis tenore praesen- 
tium concessam alijs presbyteris vestris socijs, ubi, quoties et quando 
vobis visum fuerit, communicare et impertiri, ip8ique, prout vobis 
commissa fuerit, illa Ubere uti; quodque tam vos quam iUi eisdem 
Ghrigti fidelibus eucharistiae et alia sacramenta eeclesiae ministrare, 
quae sacerdotes parochi conferre possunt, et nuptijs per eos legitime 
contrahendis in locis, in quibus copia proprij et idonei parochi 
commode haberi non possit, tanquam proprij parochi interesse, ac 
illis sacerdotalem benedictionem impendere libere et ličite valeatis; 
praeterea clericis etiam ex alijs causis, quam in alijs delegationis 
vestrae litteris continentur, atque etiam laicis, fructus, redditus et 
proventus ecclesiarum et beneficiorum ecclesiasticorum quorumcun- 
que in predictis partibus existentium quomodolibet et ex quacunque 
causa male seu alias inđebite, perceptos vel usurpatos in toto vel 
in parte, prout vobis videbitur expedire, remittere vel condonare, 
vel super eis in reparationem sive utilitatem eeclesiae et beneficio- 
rum huiusmodi damnum seu iniuriam passorum aut Christi pau- 
perum usum, et captivorum redemptionem componere, quin et que- 
cunque male ablata incerta vel certa non existentibus dominis, qui- 
bus restitutio fieri debeat, in opus eiusdem redemptionis captivorum, 
vel in alia pia opera arbitrio vestro conrertere et applicare, ita ut 
qui semel ea causa solverint, amplius eadem restituere non tenean- 
tur ; nec non cum quibusvis personis in illis partibus conmiorantibus 
in tertio vel quarto consanguinitatis vel affinitatis gradibus invicem 
coniunctis sive super matrimonijs in eisdem gradibus invicem hacte- 
nus sine sedis apostolicae djspensatione scienter vel ignoranter con- 
tractis, camali etiam inter eos copula subsecuta, ut in iam contra- 
ctis remanere, aut si malnerint ea de integro contrahere libere et 
ličite possint, cum opportuna a censuris, reatu* incestus, et poenis, 
in quas sic contrahendo incurrerint, absolutione gratis dispensare, 
proIemque susceptam et susdpiendam ex inde legitimam decemere ; 
ac quoscunque a fide catholica aberrantes et ad gremium sanctae 
nmtris eeclesiae humiliter redire volentes, postquam errores suos 
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publice vel secrete, prout vobis magis eipeđire visum ftierit, ab- 
iuraverint, ab erroribus suis in foro conseientiae, vel etiain in utro- 
que, per quemlibet vestrum vel alium seu alios ex sodjs vestris 
presbjteris idoneos ad iđ a vobis specialiter deputanđos absolvere 
et Uberare, ac eidem gremio et unitati fidelium reconciliare et 
aggregare iniuncta eis pro modo excesuiim poenitentia salutari, ac 
a£as iuxta formam litterarum facoltates vobis de mandato nostro 
concessa per venerabiles fratres nostros s. r. e. cardinales inqiiisitores 
generales; porro qiiaecumque beneficia ecclesiastica canonicatus, 
prebendas et đignitates tam collegiaturam quam cathedralium ecde- 
siarum ac alias cum cura et sine cura ecclesias, ouomodolibet va- 
cantia, ubi non sunt episcopi vel alij ordinarij coOatores catholici, 
ac nobis et dispositioni sedis apostoUcae specialiter vel generaliter 
reservata vel affecta aut alias devoluta clericis idoneis et probatis 
gratis conferre et de illis eos providere, vel in eisdem vicarios et 
oeconomos et in curatis ad regimen animarum et presbjteros regu- 
lares instituere et deputare ; ac cum quibusvis alijs regularibus per- 
sonis super inhabilitate per eos ad voćem activam vel passivam 
officia, gradus, administrationes et đignitates suorum ordinum eo 
quod viri infra eorum septa, seu claustra monasteriorum foeminaB 
diquas, foeminae vero sanctimoniales sine legitima causa vel licen- 
tia infira suorum similiter septa monasteriorum viros contra nostros 
et sanctae mem. Pij P. V. praedecessoris nostri ordinationes admiserint 
respective forsan incursa dispensare, opportuna tamen praevia abso- 
lutione a censuris, quas propter praemissa incurrerint, ac etiam 
dispensatione quoad eos, qui clerici Aierint super irregularitate eadem 
forsan occasione contracta, atque eosdem personas ad predicta re- 
stituere et reintegrare; atque, ut aliquas ex approbatis a nobis et 
sede apostolica Ghristi fidelium utriusque sexus ss. sacramenti 
eucharistiae, sive nominis Dei, sive doctrinae Ghristianae aut chari- 
tatis aut alias ad opera pietatis exercenda institutas confratemitates 
seu societates in illis partibus cum eisdem gratijs, indulgentijs et 
peccatorum remissionibus eisdem confratemitatibus seu societatibus 
per nos vel alios romanos pontifices praedecessores nostros con- 
cessis erigere et instituere; nec non ut vos ac socij vestri sacer- 
dotes omnia et quaecunque saceirdotalia indumenta et ornamenta 
ac alias sacras vestes, instrumenta et vaša ecclesiastica ac pallas 
et corporalia, non tamen calices et patenas, nec alia, in quibus 
sacra unctio adhibetur, pariter benedicere, Ubere et lidte possitis, 
ac caetera officia omnia sacerdotalia non autem pontificalia ^ercere ; 
ad haec viros idoneos et suffidentes ad instrumenta, eontractus, 
rogitus et acta publica conscnbenda publicos notarios et tabeUiones, 
recepto prius ab eis solito fidelitatis iuramento, eadem auctoritate 
creare et deputare ; 'praeterea personas vestras peramplius honorare 
et saluti fidelium illarum partium consulere volentes, ut onmibu& 
et singulis Ghristi fidelibus in praedictis partibus per vos visitandis, 
seu in eis commorantibus vere poenitentibus , qui vobis vel soc^s 
vestris aut aligs sacerđotibus secularibus vel regularibus ab eorum 
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ordinarijs seu superioribus vel a nobis approbatis, seu alias qao- 
modolibet đeputatis peccata sua fuerint confessi, ac sacram, si po- 
terunt, eucharisiiam susceperint, et iuxta orđinationem desuper per 
vos faciendam aliquod ieiunium aut pietatis opus fecerint; ac pro 
fiđei catiiolicae exaltatione et populi cbristiani salute pias ad Deum 
preces effuderint, semei plenariam omnium peccatorum suorum indul- 
gentiam et remissionem auctoritate nostra concedere et impertiri; 
iis autem, qui missae solemni per vos in quocunque loco earundem 
partium celebrandae devote interfuerint et pias itidem ad Deum 
preces pro eiusdem fidei exaltatione et populi cbristiani salute ef- 
fuderint, tres annos et totidem quadragenas de vera indulgentia in 
forma ecclesiae consueta eadem auctoritate similiter impertiri libere 
et ličite possitis et valeatis, plenam et liberam apostolica auctoritate 
tenore praesentium facultatem concedimus et potestatem; et ad ex' 
tremum ut vos socijque vestri per vos pro tempere assumendi ad 
huiusmodi visitationis munus fructum de vestris laboribus reportetis 
et sentiatis ex eis aeternae salutis vobis commoda uberius proven- 
tura, de omnipotentis Đei misericordia ac beatorum Petri et Pauli 
apostolorum eius auctoritate confisi vobis et cuilibet vestrum vere 
poenitentibus et confessis similem plenariam peccatorum vestro- 
nun atque iUam indulgentiam et remissionem, quam proficiscentibus 
in terrae sanctae subsidium sedes apostolica concedere consuevit, 
pariter tenore praesentium misericorditer in Domino concedimus et 
elargimur. Non obstantibus constitutionibus et ordinationibus apo- 
stololicis caeterisque contrarijs quibuscunque et praesertim regula 
nostra de non concedendis indulgentijs ad instar. Declaramus autem 
facultates tam praesentibus quam alijs nostris litteris concessas sive 
contentas intelligi coniunctim commissas, praeterquam in expressis 
et concernentibus forum conscientiae sive secretum et excepto času 
mortis, infirmitatis aut alicuius legitimi impedimenti alterius vestrum, 
quibus quidem casibus volumus atque decemimus facultates huius- 
modi in soUtum vobis et cuilibet vestrum esse concessas. Datum 
Romae apud sanctum Petrum sub annulo piscatoris die x Jannuarij 
MDLxxxiiii. Pontificatus nostri anno duodecimo. Cae. Glorierius. 

Ibidem n. 8479 p. 1660 

III. A. 1584:, 30. Novembris. Sophiae. Delegati A. Comuleus et 

Th. BacUm, exhibent summo pontifici Gregorio XIJI. brevem rela- 

tionem de visitatis provinciis Macedonid, Serma et Buigaria. 

Gregorio xm Alexander Comuleius et Thomas Radius. 
Beatissime Pater! Absolvimus, divina favente gratia, provinciam 
nobis a Sanctitate Vestra demandatam; perlustravimus enim Ma- 
eedoniam, Serviam et magnam Bulgariam, perquam diligenter San- 
ctitatis Vestrae nomine perscrutantes : quonam pacto hisce in locis 
ecdesiarum pastores et parochi se gerant, quam vigilanter suo mu- 
nere fungentur, quam catholice et pie vivant latini populi, et quam 
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fadle iis pareant, qtii illorum spiritualem curam gerant. Deo optimo 
maidmo laus, quod et nobis magno gauđio fait, nam non malta 
fuerant apud iJlos corrigenda, si mores gentis, quacum assidue ver- 
santnr, attendamus ; quod et Sanctitati Vestrae pro suo in chii- 
stianos populos patemo a£fectu periucundum fore procul dubio fici- 
miis. Contigit autem, ut brnusmodi legationis nostrae simul et pe- 
cuniarom, ad eam obeundam a Sanctissimo Domino elargitarum, 
fine(m 7ide)rimus. QiLare ab eodem Bubmisse petimus, ut iubeat 
tantumdem auri servis suis elargiri ad majora quoque, Deo favente, 
in bis partibus explenda. Bene valeat interim Sanctissimus Domi- 
nus Noster, cui nos a Deo Nestoreos annos obnixe rogamus. Sophiae 
pridie Calendas Deeembris anno MDLzxzini. Sanctitatis Vestrae 
inutiles et bumiles servi AIexander Comuleius et Thomas Badius. 

Arohi?io Borghese, Ser. IH., n 5, p. 3. 

IV. A. 1593, 21, Novembris, Romae. InstruHione a Don Alessandro de 
Comtdi, arciprete di San Oirolamo di Roma, mandata da Papa 
elemente VIII. a diversi Prendpi et Potentati ddle parti setten- 

trionali. 

Nostro Signore fa scelta della persona vostra per adoprarla in 
parte del pit gran negotio che babbi boggedl la repubblica cbristiana, 
mosso non solo dalla esperienza, cbe voi havete contratta in altre 
missioni con le genti, alle quali vi manda, et dalla lingua cbe ba- 
vete per trattare con essi loro, ma piti dalla conossenza, cbe ba del 
zelo vostro verso Y bonore di Dio et della salute dell' anime et della 
fede, con cbe solete maneggiare le cose di questa Santa Sede. 

Voi corrisponderete alla gratia grandissima, che vi f a la divina 
providenza nell' elegersi instrumente per opera si grande, et alla 
confidenza che ripone Nostro Signore neUa persona vostra, se rac- 
commandanđo prima ogni giorno a sua Divina Maestš* tutti i pen- 
sieri, et tutti le attioni vostre con orationi et con sacrifitii, come 
solete fare, accid assista col suo santo lume a chi travaglia per la 
causa sua. Vi risolverete poi nel resto d' usare ogni possibile 
diligenza nei negotii cbe vi si commettono, et di pro(^ere con le 
debite circonspettioni nel credere et neir avvisare le €0se, che 
occoreranno, non riferendo per vero, se non quello cbe saprete cer- 
tissimo, et per dubio quello, cbe non potrete tenere per certo, alle- 
gando sempre gli autori et le cause della vostra credenza o non 
credenza, et mettendo ogni studio per ben conoscere le persone, 
prima che con loro si communichino i segreti importanti, perchft 
ben sapete voi quanto importi in simili negotii il sUenzio et quanti 
mali potriano succedere in luogo dei beni, cbe procuramo, se si 
divulgassero i nostri consigli avanti il tempo. 

Qul dunque userete cura, cbe nš anco gli buomini cbe vemumo 
con voi, li quali non banno da essere piti di due, della medesima 
lingua scbiavona, sappiano de vostri viaggi, se non quello cbe con- 
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vien loro far sapere, et che finchć non sete fuor d' Italia niuno 
intenda ove siate per andare. Uno de' compagni si desidereria che 
fosse capace di tutto il negotio per poterlo seco communicare quando 
sark tempo a fine di potersene valere per mandarlo in qualche laogo, 
ove voi noB potreste essere cosi in un tratto, et accič anco, se a 
voi accadesse (che Dio benedetto non lo permetta) o infermitj^ o 
altra siagura, possa egli continuare per servitio di Dio la tela co- 
ndnciata al meglio che sia possibile. 

II primo volo vostro ha da essere verso Venetia, ove intenderete 
ci6 che passi intomo alla prattica cominciata dagU Albanesi, et se 
seranno quivi hnomini di quella natione, da quali si possa fidare, 
mostrate loro, che quando dicono da dovero, et mostrino fonda- 
menti sodi de loro disegni, Nostro Signore et questa Santa Sede ne 
terra protettione, et ajaterš, con ogni opera possibile la libertk et 
la salute di tante anime per cavarle dal giogo Turchesco et daUi 
pericoli dell' infemo, perč li consigliarete a mandar quk huomini 
reali et intelligenti, dalli quali possiamo haver Inme securo della 
possanza, delle voglie, delle commoditš, et delli bisogni di quelle 
genti. Al qual fine se a voi parer& anco di scrivere in qaelle parti 
a qaalche buon Christiano et amico vostro, si rimette al vostro 
giuditio, se giudicarete di poterlo fare securamente et con frutto, 
acci6 cominciandosi una tale impresa, ella si possa esseguire con 
i debiti modi, perch^ altrimente ne seguiria danno et biasimo deUa 
medesima natione ALbanese, la quale in altro caso simile non ritro- 
varebbe chi le desse credito, nč chi V aiutasse. Di questo, prima che 
partiate da Venetia, doverete scrivere minutamente consignando le 
lettere vostre al nuntio di Nostro Signore senza lasdar intendere 
ad huomo del mondo i fini nostri, nš parte alcuna di questo trat- 
tato, massime in quella cittii, la quale vorria farvi sopra mflle 
commenti, et per6 sard. bene, che di 1& vi stringhiate (sic) quanto 
prima, mostrando anco alli piti intimi amici et parenti vostri d' an- 
dare per vostre facende, o alla patria, o altrove. 

Da Venetia il dritto viaggio vostro doveria essere verso Transil- 
vania per la via di Trento, d' Isprack et di Vienna pigliando poi 
lingua per poter tenere di Ik il camino pid breve et pid securo. 
Presso il Prencipe di Transilvania si procurerk che habbiate a ri- 
trovar anco il Signor Cardinale Battori; et per quel che s'intende 
dell' ordine venuto Ik del Turco di mettere insieme le genti, per 
congiungerle col campo suo contra TUngheria, saranno le cose di 
raggione in molto movimento et in ventilatione de' partiti dubii, 
perch6 parerš. loro d' havere il lupo per V orecchie , et di non po- 
tersi a£sicurare nč col tenerlo, nh col lasdarlo. Et veramente 
hanno per le mani un ardua risolutione et piena di pericoli per la 
gran potenza del Turco, et per soler egli con ingiustissima barbarie 
pigliare ogni minima occasione d' opprimere et soggiogare tutti li 
suoi vicini. Per5 d da sperare, che voi arrivarete in tempo di 
aiutare a pigliare il partito migliore, che consiste in eleggere de 
due mali et de đue pericoli, il male et il pericolo minore et la pid 
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apparente speranza đi consegoire il bene. Nelle conventioni ehe 
sono fi^ il TranBilvano et il Turco presupponemo, che sia qaest' 
obbligo d'unire le forze di quella Provincia con qaelle del Turco 
ogni volta che sia ricercato; sapemo ci5 essere stato fatto altre 
volte, et massime nell' imprese di Zighet, ove si sa, che le genti 
Transilvane prestarono il meglio delF opera in far sentire quel danno 
alla Republica Christiana. 

Vedemo anche il pericolo, che pu6 essere nell' irritare il Turco 
col đenegargli al presente cosa donata per patto et per consuetudine. 
Ma non credemo, che nh patto, nč consuetudine, n6 pericolo possa 
mai muovere un Prencipe Christiano ad aiatare con le forze sue 
lo nemico della fede di Christo, perchd chiara cosa š, che nč li 
patti, mb le consuetudine si ponno allegare per cosa volontaria, ma 
estorta da mera violenza. Non accede dunque considerare, a 
quanto valore possa essere o la promessa di mandare le genti 
sotto a stendardi Turcheschi, o V esempio d' averle altre volte 
mandate, m^ solo la necessit^ di farlo al presente, et il pericolo 
dell' ometterlo. 

Bisognard. dunque mostrare al Transilvano quello che a lui me- 
đašimo deve esser notissuno, che egli ha da fare con gente barbara, 
infedele et sprezzatrice d' ogni giustitia et d' ogni equitii, et che per 
legge stima honesto tutto quello che 6 utile aU' imperio suo. Perd 
spogliando egli la sua provintia d' ogni presidio, col mettere le 
genti, et forse anco la persona propria a discretione di chi non ha 
discretione, pu6 dire di fare volontariamente altri padrone del suo 
stato. N^ deve fidarsi su quel che avvene doppo la pr6sa di Zighet, 
che si lasciorono tomare alle case le genti đi Transilvania, et si 
conservd la provintia nel suo stato di prima, perchd o la morte di 
Solimano, o qualche spirito di giustitia maggiore, che era in quel 
Prencipe, caus5 che per alP hora le cose passassero in quella maniera. 
Ma si sa, che Sinam Bassa, hora generale deir essercito Turchesco, 
et airhora et piti volte da poi diede consigUo, che con un tale 
inganno si sopraprendesse la Transilvania, et da quella et dalla 
Moldavia s' assaltasse poi la Polonia ; onde ben pu6 conoscere quel 
Prencipe, che si espone a certissima ruina obedendo agli orđini 
del Turco, ma non ubedendo il pericolo non 6 tanto certo, perchš 
riserva in se il suo vigore et le sue forze per difTendersi, et pu5 
sperare, che altri diano tanto che fare a Turchi, che non habbiano 
tempo di voltarsi contro di lui, perch6 o i Turchi vinceranno, o 
havendoli aiutati o no, pu6 essere sicurissimo d' essere inghiot- 
tito da loro; se perderanno, non haver& offeso Dio, n^ si sarit 
concitato contro V odio di tutta la christianit^ et massimamente 
dei vicini. 

n migliore et pib utile consiglio pare per6 che fosse per hora di 
mostrarsi volenteroso d' unire le sue forze, et dame segno col met- 
terlo air ordine. Ma con qualche pretesto andare scusando et diffe- 
rendo per potersi valere del benefitio del tempo, nč gli mancaranno 
occasioni aparenti di scuse, hora mostranđo di temere qualche sol- 
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levazione degli heretici per baver fatto, gik pochi mesi, đecapitare 
il marescial Galfio et Paolo Gyulay, che cercavano d'opprimere la 
religione cattoliea et erano huomini d' autoritet principale, overo 
di non potersi fidare del Signor Baldassare, suo cuggino, per li 
dispareri, che sono prima corsi fra loro; et sono queste cose 
tatte note a' medesimi Turchi, che per6 le terranno piti facilmente 
per vere, come forse la piti presente notitia dello stato di 
quella provincia somministrer^ altri non meno apparenti pretesti, 
et forse si potria anco addurre di non essere obiigato a questp se 
non quando si trova in campo la propria persona del gran Signore, 
come pu6 essere che s' interpretino le parole della investitura. 
Potria anco servire al medesimo fine qualche moto di forze vicine, 
che potesse rendere lo stato mal sicuro quando fossero allontanati 
quelli che V banno a difendere. Tirando in questo modo il tempo 
in lungo, quadagnaria il Prencipe almeno spatio d' osservare i pro- 
gressi di Turchi, et delF unione che nostro Signore procura di fare 
delle forze de Christiani contra di loro per risolversi poi a queIlo, 
che gli insegnasse la raggione del publico et delle sue proprie ne* 
cessitd., le quali in sonmia deve Sua Altezza mlHurare non solo 
secondo gli accidenti presentanei, ma anco secondo quello, che pu6 
accedere poco dapoi; perchč niuna cosa pu6 essere nell'animo pid 
certa di questa, che il Turco crescendo di potenza in Ungberia 
vorrš, haver anco la Transilvania sottoposta, et tanto piti facUe gU 
sarš. Timpresa, quanto piti haverd. debilitati li Prencipi d'Austria, 
et le misere reliquie del regno d' Ungheria ; la qual causa perci6 
vien ad esser commune al Transilvano ; ma. piti per lo rispetto della 
religione et della fede di Christo, che deve preponderare ad ogni 
altra cosa. Per6 s'ha da fare ogni sforzo non solo per non aia- 
tare, ma anco per impedire gli accrescimenti della potenza Turchesca, 
con le raggioni allegate di sopra, o non dissimili da quelle; ma 
col medesuno fine di non lasciare agrandire il Turco, andč tempo- 
regiando Mehemet Cherei Prencipe đe Tartari Precopensi in modo, 
che non diede n6 denegd gli aiuti, che da lui si ricercavano contro 
il Persiano, et quaudo si trov6 bene astretto dalle minaccie si 
mosse r anno deU' Lzxzm con grosso numero di gente, ma arrivato 
al fiume Tanai confine del suo dominio insieme con U ministri 
mandati dal Turco per solercitarlo fece sopravenire chi V awis5, che 
lo stato suo per la sua assenza era sottosopra, et che si temeva, 
che Polacchi non entrassero a guastarlo. Gon la qual fintione se 
ne tomd indietro con molta fretta, et cosi non ponno mancare 
d' altri varii modi di scusa o di dilatione. 

In questo proposito s' 6 inteso, che il Prencipe, com' 6 di natura 
generoso et magnanimo, si 6 piti volte doluto di vivere di questa 
maniera come vasallo del Turco, poiche da lui riceve lo stendardo 
et la investitura con queste parole: concedimm regnum nostrum 
Tramylvaniae etc. la qual anco fin hora h stata gratia personale, ma 
col Prendpe presente ottenne il re Stefano, che si dicesse: concs" 
dimus regnum nostrum TransUvaniae Sigismundo et successoribm 
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0iu8, il che per6 non lo libera đalla soggetione et ddl' bomagio, 
per il quale paga 15/m scudi d' oro V anno, et pid di tre ^Ite tanti 
per donativi alli Bassa et altri, dalla quale servitti suole discorrere 
Sua Altezza che si liberaria volontieri, se trovasse modo sicufo, et 
che pensava di farlo al tempo del re Stefano suo zio et che lo 
farebbe, se vedesse presentata qualche sicurčzza sotto V ombra 
deir imperatore o dell' imperio. Per6 bisognerš. vedere, qiial sia 
hora r animo suo intorno a questo, et*se con qualche patto di 
scambievole difesa, o con la časa d'Aostria o con F Imperio, pen* 
sasse Sua Altezza di poter vivere securo, col qual mezzo si potria 
anco procurare di darle moglie, et quanđo per questa ella si ve- 
nisse dichiarando amica della časa d' Austria, Nostro Signore inter- 
porebbe poi anco V autorit^ sua in farle ottenere una della figliole 
deir arciduca Carlo (che sia in cielo), la quale lo farebbe cognato 
di due potentissimi re deUa Ghristianitii, onde li deveria (sic) 
gloria grande. Del qual particolare quando s'intrasse in discorso, 
haverete a mostrare, che niun' altra ragione muove i Prendpi Chri- 
stiani a non apparentarsi volontieri seco, se non perchd lo vegono 
troppo dependei« per necessiti del Turco, et temono che per un 
minimo capriccio non intervenisse di lui quel che si yede ogni 
giorno intervenire a Prencipi di Vallachia et di MoldaTia ; ma quando 
il monđo lo scorgesse meno sottoposto a giogo tale, et alto a đe- 
fendere le cose sue, et anco con la gratia di Dio a sotrarsi affatto 
da quella soggettione, non 6 dubio, che i piti nobili e piti potenti 
bramariano V amicitia et parentela sua. Nell' offerire per6 V opera 
di Nostro Signore in questo fatto conviene astenersi da certe piu 
efficaci speranze, acdo se non venissero poi ad effetto, non causassero 
disgusti et disperationi pericolose. Potrd. essere che di questo o 
dair Ilbno Signor Gardinde Madruzzi o dal Nuntio di Gorte cesarea 
venga scritto qualche particolare di piti, su il quale fondamento 
possiate passare piti oltre, et alF hora vi governarete secondo gli 
avvisi, che haverete di U, ove si 6 ordinato, che vi si scriva verso 
Vienna, accič trovate le lettere nel passagio. Gon queste raggioni 
et altri che a voi insegner^ la presente notitia delle cose kavete 
d'ingegnarvi di persuadere il Prendpe a quello che pu6 importare 
al benefitio universale et al suo proprio. 

Ma quando pure paresse a Sua Altezza di ritrovarsi eosi stretta, 
che ne anco gli fosse concesso il governarsi con simili dissimula- 
tioni, haverete a consigliarlo che conduca le genti in propiia per- 
sona, le mandi al meno sotto la carica del Signor Baldassare 
suo cuggino. Ma che o V uno o V altro si muova con animo et risor 
lutione di essere come V apparenza da queUa parte, ma con assi- 
stenza per la parte di Ghristiani per governarsi neU' impresa con- 
forme a quello che sentiranno essere mag^iore servitio di Dio e 
della Republica Ghristiana, perchč Sua Santit^ procureri, che anco 
uel campo siano avvisati segretissimamente di quello che succederi 
dell' unione di Ghristiani et delle sollevationi, che si procurerannc 
in altre parte contra Turchi. Per questo effetto haverete brevi f& 
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il prencjpe et per il cardinale, per il signor Baldassare Battori, 
et lettere per il pađre Alfonso Cariglia della compagnia di Giesti, 
et confessore di Sua Altezza, che aiutera la prattica col consiglio 
et con r autoritš,. Con altri non dover^ parlarsene, et a questi 
eflfetti stessi s'haver^ da raccomandare il segreto quanto piti si 
potrži. S'haverete anco breve per il signor Stefano, fratello del 
cardinale , con cui communicarete quela parte del negotio, che sar^ 
giudicato dal principe, et dal cardinale, se sar^ in corte; pia se 
sar^ lontano, anco che lo trovaste per camino, bastarži salutarlo 
per parte di Nostro Signore et presentargli la benedittione di Sua 
Santit^. Gosi dunque, il fine di tutti questi offitii sarii, che, o si 
deneghino gli aiuti dimandati dal Turco, o si ritardino, o non po- 
tendosi fare nfe 1' uno n6 Y altro, si congiungano cauteldsamente di 
maniera che siano in apparenza et non in esistenza. 

Dal padre Alfonso Cariglia intenderete ci6, che sarži passato 
ne' comizii che si dovevano celebrare in fine di Settembre pi:ossimo 
passato intorno alla revocatione de' padri del Giesti, et per quell' 
effetto farete gli offitii, eh' egli et voi insieme giudicarete ne- 
cessarii. 

Al cardinale direte, che conforme al suo desiderio si tengono 
quattro alunni, due di lingua Tedesca, et due d' Ungara, et che si 
sta aspettando, che mandi a farli conđurre. Che similmente se gli 
e risposto in materia del vescovo, che desiderava deir ordine di 
san Francesco, et che quando Sua Signoria illma si risolverd. sul 
sogetto, Nostro Signore la consolerži volontieri, et voi stesso da- 
rete calore a quei pensieri d' havere il vescovo, se crederete (come 
gi^ si giudica) che la religione catt61ica sia per coglierne molto 
frutto. 

Da quei medesimi signori potrete cavare qualche lume degli 
animi, et delle forze di quelli, che regono di presente la Moldavia 
et la Vallachia per intendere qual offitio si potesse fare con essi 
loro, et che cosa se n' havesse ad aspettare. Et prima che partiate 
di Ik doverete dare minutissimo raguaglio di tutto il vostro nego- 
tiato con la cifra che vi si consegna a questo effetto, inviando le 
lettere a Vienna al rettore del Giesti con cui concertarete nel 
passare, acci6 le faccia venire di lungo con buona diligenza, et per 
assicurare il ricapito sar^ bene, che in casi simili manđiate sempre 
piti di un duplicato. 

Haverete medesimamente ad informarsi da quei signori intorno 
alle cose de' Cosacchi, et ci6 eh' essi ne sperano, non lasciando 
per6 scoprire i disegni vostri finche non discoprete voi i loro, doč 
se credono che delli Cpsacchi possono fare diversione di momente, 
et si sentisse volontieri, che la facessero; forse anco i moti di co- 
loro serviriano di scusa presso al Turco di non lasciare la patria 
vuota di difese, poiche sogliono scorrere, come aquila volante hora 
in questa, hora in quella parte. E vero che di questo pretesto non 
si potrla voler tanto la Transilvania, che e piti lontana, et munita 
di natura et d'arte, come potranno fare li Tartari Precopensi, li 
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Moldavi et li Vall&ehi, eh' habitano paesi piti piani, et meno for 
aiizi U primi hanno anco pocbe teire cinte o di muragUa o đi fose 
et quando escono, sogliono lasciare a časa solo te femmine, li fa 
cinli et li vecchi. Per6 quaiiđo veggono iii moto li Cosacchi, s' 
osservato, che non ardiscono allontanarsi dalle proprie tane li Pi 
copensi, n^ dalle case loro parimente mal manit« li Moldavi et 
Vallacbi. 

Špeđito che Ti siete di Transilvaiiia, đoverete tenere il čami 
verso LeopoUt ove ritroverete 1' arcivescovo, prelato di buon zt 
et di calore per cui haverete Breve; seco anco s'haverk da usa 
gran circonspettione nel communicare il disegno intomo a' Coaaccl 
perchS potria essere che 1' amore della patria et il dubio di ni 
irritare 1' armi Turehescbe contra la Polonia, lo faeesse sentir m; 
quel cbe ad altii parer^ bene per la republica Christiana, et p 
battere il nemico de piii parti. PerJi mostrarete, che 11 fine prim 
pale del vostro viaggio vereo di lui sia stato per informarsl de! 
stato della Moldavia et della Vallacbia, et per vedere ci6 che 
quei prencipi et đa popoli si potesse aspettare di fnitti, o per 
religione Cattolica o per la guerra Torchesca. Poi osaervando 
sua Incllnationi, vi allargarete, o vi ristringerete nella materia 
Cosacchi, come vederete esser convenevole, et se da ragionaraes 
che passaranno seco et con altri verrete ad accorgervi, che potej 
dispiacere a Poloni qualunque movimento de' Cosacchi, tanto j 
bisognerii dlsslmulare il disegno; et per fuggire gli impeđimei 
che si potessero attraversare, in tal caso saria necessario elegc 
il luoco della trattatione fuori del coufine di Polonia; ma alt 
mente il piti opportuno et pit commodo par che sla per essi 
Camignez, o alcuni dei častili posti piii a dentro a' con&ni coi 
sono Caniow, Korsum, Gzerhazi. II capitaneato dl questi luof 
vacato nel fine del mese passato d' Agosto sarii forse dato al dl 
d' Oštroga, che lo pretendeva, et n' havera fatto suppllcare al 
nel punto che Sua Maesti partiva di DaDzich verso Svetia, al qui 
duca vi si di anco breve per questo rispetto, ricordandovi pert) 
solite cautele di usare nel rnuovere simili materie con tutti i I 
lacchi, per quelIo che vi ponno havere di prcprio interesse. I 
altro il daća S benissime informato degli buomini, delle forze, 
de' disegni de' Cosacchi, nk forse potrete da altii haveme migl 
lume per sapere qua1i huomini sono d' aatoritk fra loro, et c 
guali mezzi s' babbiano a disporre. 

A esflo Duca per condliare la benevolenza potrete dira, < 
Nostro SigDore, conoscendo il valore et merito suo, ordin6 al nua 
di corte Gesarea cbe favorisse la pretensione sua alli beni, ( 
teneva il signore di Rosembergh, et die esso Nuntio avvisa di ha< 
scritto a lai medesimo ci6 che conveniva per eontinuare quell' attioi 
da quale saria aiutata da Sua Beatitudine in ogni ni^or moi 
n padre del medesimo duca ć Palatino di Volinia nel medesi 
vidnato, del qual6 si parla, et đa lui ancora potrete ricevere c( 
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sigli et aiuti buoni purch6 v* informiate prima đell' inclinationi sue 
et proceđiate cautemente. 

Nel međesimo tratto vi e anco il vescovo di Luceoria, che fb 
ambasciatore a Borna a tempo di Sisto Quinto di felice memoria, 
et 6 prelato di buon zelo et di valore. Per quel Palatino et per 
questo vescovo haverete brevi, et se ne valerete secondo le occa- 
sioiii et il bisogno. 

Tornando a Cosacchi, š verisimile che essi , tosto che siano 
avvisati dell'arrivo vostro, et del desiderio, che havete di trattar 
con essi loro, siano per mandare incontinenti ove vorrete voi huo- 
mini, che v' ascoltino, o forse desidereranno di condorvi nei suoi 
propri luoghi, intorno a che haverete a govemarvi come piti giu- 
đicarete convenire. Et perch6 Dio sa, se mai pit pervenne a quei 
recessi ministro alcuno di questa Santa Sede, doverete procedere 
di maniera, che habbiano di pigliare alto concetto della religione, 
et della potest^ et autorit^ Pontificia. Da loro intenderete prima 
le commoditš, che haveriano d' assaltare i paesi del Turco, il numero 
delle genti che potriano condur seco, le speranze che havessero 
d'unir con loro i Circassi, o Vallachi, o Moldavi et per quel che 
si promettessero de' Precopensi, et de' Mengrelli, loro vidni, per 
farli soUevare contro il Turco, prima che V insatiabil foria sua gli 
assorbisca tutti compitamente, et li persuaderete a fare risonnare 
una volta la fama loro per il mondo con qualche signalata attione, 
mostraudo 1' opportunit^ del tempo, horch6 le forze Turchesche 
sono occupate nella guerra contra Christiani, onde resterJi facile 
ogni impresa' che si tenti con la ferocia et velocit^ loro solita. 

Qui si considera che potessero assaltare d' improviso Mon Castro, 
Cosigluf come lo chiamano i Polacchi, et per quella strada ca- 
minare innanzi per le rive del mare maggiore, che dariano materia 
di grossissima preda, ne potriano li Turchi rottarsi alla difesa delle 
cose proprie per le forze de' Christiani, che sperano siano per ha- 
vere a fronte ben gagliarde. 

La prima risposte de'Cosacchi ^ verisimile, che sar^ de danari, et 
voi polete andar loro promettendo che cominciata che habbiano quella 
notabile impresa, Sua Santit^ mostrarit verso di loro la sua cortesia, 
et provederi di subito alcuno danaro, di che vedrete che in ogni 
modo si contentino, assicurandoli con le piti efificaci parole che sa- 
prete, che per non sapersi bene lo stato delle cose, et la volontii 
loro, non si sia potuto risolvere in Roma di fare provisione alcuna 
di danari; ma quando pure negassero di muoversi senza qualche 
somma presente alla mano ; certificato che vi sarete bene del nu- 
mero et dell' invasione gagliarda che siano per fare, potrete lasciarvi 
intendere d' haver loro a sborsare di presente fin alla somma di 
dodici mila fiorini, con patto per6 che non si diano prima che essi 
siano entrati nel paese nemico, et cominciato a fargli sentire de' danni. 
Per quest' effetto haverete per via di Montelupi lettere di credito 
per la detta quantit&, et brevi di credenza per il capitano generale 
di essi Cosacchi, et per la communit^ loro del govemo, et potrete 
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poi portaFe quftlche piti certa notitia di quella che habbiamo sin 
hora. In Camignez se vi baverete a fermare per occasione di qu6Sto 
trattato, baverete a sapere, cbe non vi 6 vescovo al presente, et 
ebe il palatino 6 beretico, ma il castellano 6 cattolico buono, per 
il quale ancor vi si d^ breve Fra canonici di quella chiesa ci č 
N. N., il quale fa anco offitio di vicario, cbe d buomo da bene, et 
di molta pietii, in časa del quale potrete forse bavere albergo et a 
questo fine vi si darš, anco per lui breve et lettera. 

Mentre li Cosaccbi si mettesero ali' ordine per esseguire qaanto 
si ^ detto, resterk a voi da pensare, se fosse occasione di fare 
qnalche bene in Moldavia, e in Vallachia, che sono provinde con- 
tigue a Camignez divisendole solo il fiume. Di qnesti popoli, di 
prencipi loro, et di quello cbe si h trattato, et si tratta tuttavia 
per la nostra santa fede, baverete informatione da padri del Giesti, 
et deir ard vescovo di Leopoli , che ne ha havuto sopraintendenza 
sin qui per breve di papa Sisto di felice memoria, et ha mostrato 
tenerne buona cura, et se sar^ giudicato espediente di entrare in 
qualche trattatione ove loro bisogner^ da principio pretendere il 
solo fine della religione Gattolica, perchš non š securo fidarsi de 
gente schismatica prima che si scuoprino benbene gli interessi, et 
le passioni che \k predominano. E bene tanto infelice la conditione 
di quei popoU; et di quei prencipi, che pare impossibile non viva 
in loro con ardente desiderio di mutarla. Dependono li prencipi 
della sok volont^ del Turco, che li essalta, et li depone, et secondo 
li đoni, secondo li capricci ; per questo veđemo di continuo andare 
reminghi per il mondo prencipi deposti di Moldavia et di Vallacbia, 
nč puo essere che quelli, che sono in stato, mirando la fortuna 
degli altri non temano della propria. In Moldavia regna di presente 
un Aaron di fede Buthenica, ma non alieno da' Cattolici. Egli 
cacci6 dello stato giš. tre anni o poco pit, et uccise Bruto, suo 
predecessore, et fu poi cacciato egli da Pietro Polono, il quaie fu 
chiamato alla Porta, et fatto morir rimettendo nel dominio detto 
Aaron, il quale (come si ^ detto) non si mostra alieno da Gattolici, 
ne' da padri del Giest, et ha presso di sd un segretario francese 
buonissimo Cattolico et desiderato di propagere la fede in quella 
provintia. In Vallacbia non si sa particolarmente, come stiano le 
facende, se non che pochi mesi sono si trovava prigione in Camignez 
uno, che pretendeva quello stato, et era cattolico , di dove s' udi 
ultimamente sia stato liberato, et che andava verso Constantinopoli 
con gran speranza d' esser messo nello stato. Ma sia come si vo- 
glia, non par convenevole di fidare a queste genti segreto di tanta 
importanza, se non precede qualche esquisita notitia degli animi 
loro, n6 saržL fadle il rimuoverli dalla necessitš, d'unire le genti 
sue sotto li stendardi Turcheschi, se non vedono prima qualche ma- 
nifesta declinatione di queir Imperio ; si potr^ per5 andar loro toc- 
cando il pericolo phmo et la disconvenienza grande di militare 
a favore de nemici della fede di Christo, la quale essi professano, 
et d' accrescere le forze di chi li tiene sogetti con si dura tiran- 
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niđe, induceudo loro anco a memoria che essi sono colonia d' Ita- 
liani et che non devono volontariamente entrare in guerra, ove pos- 
sono spargere il sangue de' proprii parenti; ma tutte queste cose 
r haveranno a discorrere senza scoprire che derivino d' ordine di 
Nostro Signore, n6 mostrandosi tra di loro come ministro di questa 
Santa Sede, se non in quanto si tratasse 11 solo particolare della fede 
Cattolica, o *quando scoprisse in alcuno pensieri et risolutioni tali, 
che si possa farlo con frutto, et andarete in spetie toccando 1' animo 
di-quel segretario francese, con gli argomenti che vi pareranno a 
proposito per potersene valere, conforme a quello che s' osserverš, 
dalle inclinationi sue, con costoro il fine ha da essere di persuaderli 
a non congiungere le forze loro con quelle del Turco, valendosi 
di quelle scuse, che insegnerk il tempo, et particolarmente đe Co- 
sacchi, a quali lasciariano in preda le case loro, se le abhandonas- 
sero per seguire militia lontana, o almeno diflferire di farlo quando 
sarži possibile, o finalmente, che ritrovandosi in dura necessitži di 
ubbidire al Turco, lo facciano col proposito di valersi dell' occasione 
che il tempo mettesse loro innanzi per far servitio a Dio, alla Re- 
publica Christiana, et per procurare la propria libertš., et la salute 
loro; nel qual caso saria necessario informarsi bene de'capi, n^' 
quali rimanesse il segreto, acci6 quando fosse tempo si potesse 
trattare con essi loro. 

Li Rasciani, che sono popoli vicini a questi, ma suUe rive del 
Danubio, di piti numero et piti feroci degli altri, et i Bolgari fini- 
timi a questi, ma piti verso la Tracia, et meno stimati per valore, 
sono ridotti in provincie et governati da ministri Turchi, se bene 
mantengono la fede Christiana ; per6 sarži forse piti difficile il trat- 
tare con loro, se non abbatesse in alcuno, che vi desse lume di 
qualche huomo d' autorit^ fra quelle genti, mediante il quale si 
potesse ordire qualche cosa. 

Se in tutte queste nationi si vedesse animo deliberato a tentare 
qualche grande impresa, per liberarsi dal giogo d' acerbissima ser- 
vitti, bisognerži considerare et intendere anco da loro, chi pensassero 
di potersi far capo di si honorata et si nobile attione, forse il nome 
della časa Battori farebbe desiderare uno di quei Signori, ma non 
6 verisimile, che alcuno di loro entrasse in balio senza vedere 
fondamento sodo del negotio, per5 non sarži bene per hora pensare 
ad altro, che a notare qualche cosa delP inclinatione di quei popoli 
et del valore di detti fratelli Battori. II signor Baldassare 6 tenuto 
cavaliero di gran spirito et di buon consiglio, ha veduto il mondo 
et si 6 trovato nelle guerre di Fiandra. II signor Stefano ha anco 
peregrinato molto, et reputato prudente et ardito. II cardinale 6 
piti giovane di loro, et habituato sin da fanciuUo alla chierica, onde 
si pu6 credere, che sia meno militare, pure bisognaria osservare le 
inclinationi di tutti. U gran cancielero di Polonia ha piti esperienza, 
piti fama et piti autorit^ d' ogni altro, ma non ^ verisimile che gli 
si lasciara indurre ad imprendere negotio si arduo, massime tenendo 
carichi publichi, che non gli concedono occuparsi in altro, et go- 
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denđo fortuna splendida, mal volontieii suole hazardare, per questo 
si pu5 anco dubitare che V consiglio đi movimento de' Ck)sachi non 
fosse per piacergli per dubio di causare qualche tamulto nel regno, 
mentre il re e assente. Per6 doverete procedere seco con molio 
avvedimento ; s'intende che egli sia per mettere la stanza in Cra- 
covia, per dove non sara il vostro viaggio; vi si da pero breve, 
quale potrete mandargli con una vostra lettera dicendogli, che 
andate a ritrovare il principe di Transilvania d' ordine di Nostro 
Signore per trattar seco di cosa di religione et della gaerra Tur- 
chesca; ma se lo troverete nel camino darete seco segni d' ogni 
gran confidenza, commanicandogli tutto ci5 che pretende per ovviare 
che non s' uniscono le forze di Transilvania con quelle de' Turchi, 
ricereandolo di consiglio et ajuto per Fautoritii che egli tiene con 
quella Altezza. Poi gU conferirete anco il disegno che si ha di teu- 
tare gli animi de Moldavi et de Vallachi, ma de' Cosachi tenete pure 
la briglia in mano, fin tanto che per via di discorso penetrate qual 
sia il parer suo, et se egli medesimo lodasse, che si facessero 
muovere, havete ad ascoltare i modi che egli giudicasse opportuni, 
et mostrare poi d! attribuire moltissimo alla prudenza sua. Seco po- 
trete poi venire discorrendo di haver uditi in Roma varii ragiona- 
menti fra maggiori, intorno a'modi di reprimere Finsolenza Tur- 
chesca, et che molti giudicavano, che si dovesse procurare di sol- 
levarle contro li popoli vicini Christiani con universale opinione, 
che niuno potesse poi essere piu atto a giudicare 1' impresa tutta 
che sua Sigooria lUma., nel qual proposito, se s'allargark egli in 
qualche consideratione di momento, lo ricercarete a scrivere da se 
stesso a Nostro Signore, assicurandolo che saranno sempre stimati 
molto li consegli suoi. 

Tutte queste materie si hanno a portare in modo, che si tengano 
sempre le orechie teše a cio che s' udira de' progressi de' Turchi, 
perche se per i^orte si vedesse che fosse seguita la pače con 1' Im- 
peratore, sarebbe necessario fermarsi senza passare pid innanzi, ma 
sentenđosi seguitare la guerra, esseguite che si sariano tutte le 
cose ordinate di sopra, et dato qua ,di mano in mano avvisi parti- 
colari di tutti i successi, doverete ' ritornarvi o in Leopoli, o in 
Camignez, o in Lustzch , ove possiate havere piti cbmmodita di 
ricevere lettere d'Italia, le quali si faranno consegnare in Cra- 
covia a padri del Giesd, et con loro doverete concertare del modo 
di mandarle et di receverle. 

Se accaderk cosa che posiate convenire, che venga a notitia della 
Maesta delF Imperatore, scrivetene sempre al vescovo di Cremona, 
nuntio di Nostro Signore presso sua Maestš, Cesarea, valendovi 
della cifra medesima, della quale si manda anco un riscontro iu 
sua mano a questo efFetto. 

Haverete anco breve per la serenissima regina vedova, accio 
occorendovi pervenire ov' ^ Sua Maestk possiate presentarlo insieme 
con la benedittione di Nostro Signore, et communicar seco cosi 
superficialmente le caggioni del vostro viaggio. 
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Gosi anco si scrive alP arcivescovo Gneznense in vostra credenza, 
con cui potrete conferire con termini di confidenza et di stima il 
peusiero in genere et la paterna cura, che ' tiene Sua Beatitudine 
đe pericoli della republica Christiana per la presente guerra 
de' Turchi, mostrando desiderio d' udire intomo a ci6 il consiglio 
suo. Poi gli direte ci6 che havete k trattare col Transilvano lascian- 
dovi per5 intendere che V camino vostro sia stato piti tosto a fine 
di restituire in quel regno la compagnia di Giesti, che per altro 
effetto. Đelle cose de Cosacchi, meglio sar^ tirarlo a dire da se 
ci5 che egli pensi, che lasciargli pervenire ombra de' nostri disegni. 

Non si pu5 risolvere per ancora, se dopo tutte queste cose haverete 
anco a passare in Moscovia, perch6 Nostro Signore vuol prima in- 
tendere la mente deir Imperatore et s' ella giudicasse meglio che 
andaste voi solo, o in compagnia di qualche personaggio suo, di 
chč gi^ si 6 scritto, et tosto che s' abbia risposta, vi si mandaranno 
ordini nuovi ; nel qual caso il suddetto vescovo di Cremona vi scri- 
veržt di Praga ci6 che convenga di fare, et a questo fine doverete 
voi tenerlo avvisato del vostro viaggio di mano in mano, perchž 
bisogna forse haver poi anco il passaporto de Polacchi per uscire 
de' confini. Di che tutto, se sarš, bisogna, vi si dark alP hora pit 
piena notitia, et si mandaranno dietro brevi necessarii. 

Andate voi in tanto allegramente con la scorta dell' angelo santo, 
et con la benedittione di Nostro Signore, che noi altri accompagna- 
remo di qua il viaggio et le attioni vostre con continue orationi. 
In Roma, li xxi. di Novembre, mdlxzxxui. 

Archivio Vaticano: Istrattioni di Gregorio XIIL e Glemente VIII. t. III 
pag. 63. 

F. A. 1594 j 7, Odobriš, Cracoviae. Malaspina cardinali 8. Georgio 

de adventu A. Comtdei. 

Malaspina al cardinale Sant Giorgio, Cracovia, 7. ottobre 1594. 
Gapit6 poi qu^ il S. Comuleo, et mi ha detto la causa, perchč non 
pot6 dare cosi presto li denari al Giaslovisci, et parmi che ha havuto 
giusta occasione, et per quello che posso comprender, giudico eh' egli 
sodiflfacci bene al suo offitio ; partira presto per Moscovia. Dio Nostro 
Signore lo conservici, et conduca al salvamento; egli riferisce che 
il Giaslovisci 6 passato in Tartaria con 20 m. cavalli, ma qui 
dicono che a pena con mille, et quelli non bene ordinati; presto 
si saperk il vero. 

Archivio Borghese III, 91. 

VI. A. 1594. 15. octobris, Varsaviae. Malaspina cardinali S. Georgio 
de moliminih^As cancellarii regni Poloniae contra Comuleum et eitis 

legationem. 

Malaspina al cardinale Saut Giorgio. Varsavia 15 ottobre 1594. 
. . . Le sopraditte conscepute sospetioni vennero confirmate gran- 
jdemente da quello che meco con molta confidenza communic6 il 
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padre Alessuidro, cioč che il cancelUero haveva đetto, 
^erare, che la Polonia si congionga con li Imperia 
Gatolico pretermettendo di dare delle vessationi &i Na' 
egU aasoluto et quieto Signore della Francia ; che qu 
concludere collegatione egli vuol essere Generale 
Transilvani et Ongari, et che il detto cancellario { 
non si cura, che li principi Ghristiani lo incolpino 
delli Tartari, per che si serve di essa imputatione api 
et Tartari, ma che il strepito che fa, ć per il timoi 
dere il credito della Republica, del quale egli abDgai 
per detrimento et di essa et di tutta la Christianitji 
commertio coti la regina d' Inghilterra , et ei serve 
essa con il Turco; et che apresso lui ultimamente 
sei Bettimane huomini della sopradetta regina, che 
senti erano destinati a quella Portal; che diče di n 
d' Anstria havendo 1' appoggio delli Tartari et Turco, : 
per U accidenti, che ricercano celeriti, 1' altro per 
inetton» piJi tempo ; che per impedire la negotiatione 
padre Alessandro haveva pubblicato , eh' egli era i 
Torco, che il Moldavo havrebbe presto destinato ha 
Maestji per notiiicar ie cose di molta qualitk nel sopi 
che il cancelliero odiava grandemente la mia persoi 
suspica per haver io ridotto 11 re In questo regno, 
mente che il Transilvano haveva comunicato seco, 
haveva mandato un Ghiaus facendole aapere, che 
avisato, che il rć non sarebbe tornato, et che peri 
far esso Transilvano re , et che di g\k haveva ordin 
che doveseero eleggerlo 



VII, A. 1594, 28. ođobrinf Oracoeiae. Malaspina i 
rffert de litteris, quas A. Comulem scripserat nunti 
aulam caesaream. 

Malaspina al cardinale San Giorgio, Craeovia 28. 
Si 6 informato il Magno dl tutto queno, che s' 6 cn 
proposito che venghl a notitia dell' Imperatore ; et il ; 
dro di mia saputa lia scritto al nuntio Cesareo difl 
li pnnti, la rlsolution de quali dipende da quella c( 
padre Alessandro pare per alcune lettere scritte 
et pervenute in mano del cardinale Radziwil, che d( 
non resta ben sodisfatto. 
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VIIL A. 1594 j 2. Novembris, Cracoviae. Malaspina carflinali S. 
Giorgio de legati caesarei tentaminibtis circa foedus contra Turcam. 

Malaspina al cardinale S. Giorgio. E comparso qua V ambasciator 
Cesareo, che fti gik destinato in Dania et in Svetia; et hoggi ha- 
\erk audienza da Sua Maestži. M'ha^portato la lettera, copia della 
quale dar5 con questa mia. Domandarži a Sua MaesU ajuto et da 
questa parte, et da quella di Svetia. La međesima petitione ha 
fatto al re di Dania, dal quale ha havuto per risposta, che come 
sar^ coronato non ihancarži di far ci6 che potrži. Proporržt anco a 
questo Serenissimo come la Maesta dell' Imperatore desidera di 
rimovere tutti 1' impedimenti, che possono rittardare li principi Chri- 
stiani dalF impresa contra 1' Turco ; et che per ci6 s' essibisce d' in- 
terprete la sua Imperial autorit^ per concludere la pače tra 1' Mosco 
et il regno di Svetia, lasciandosi intendere, che c(Jme la sia stabilita, 
il Mosco non solamente entrar^ in lega, ma moverš, anco il Persiano 
a far guerra al sopradetto Turco. Ma la verit^ 6, che congiunto 
con questo ottimo et santissimo fine non pu6 sperar V Imperatore 
di ottenere quelle mercantie, promesse da esso Mosco, se non pre- 
cede la pače con Svedesi. lo se bene havessi desiderato, che in 
questa trattatione non si fosse pretermessa la Santitš, di Nostro 
Signore giudicando, che sarebbe stato conveniente, et di utilit^ per 
li fini, che habbiamo di stabilir bene la religione cattolica in quel 
regno, tuttavia non mancher6 di promovere V intento di Sua Maestš 
Cesarea. Nel che si haverk forse qualche difficoM, presupponendo 
questo Serenissimo, che in una simile trattatione tra Dania et 
Svetia, la quale passo per mezzo delF Imperatore Massimiliano, si 
fosse aggravato il regno di Svetia; et per5 hora difficilmente si 
•fidaranno. 

Li Cosacchi hanno eretto lo standardo cesareo et disegnano di 
fare qualche impresa notabile, et dicesi, che con essi si siano uniti 
6 m. Moscoviti. 

Ibidem. 



IX. A,, 1594 5. Novmnbris, Cracoviae, Malaspina cardinali S. Giorgio 
de consilio šibi per A, Comuleum doto quoad arces in limitibus 

Poloniae et Turciae. 

Malaspina al cardinale San Giorgio, Cracovia, 5 novembre 1594. 
Di Moldavia et Vallachia non habbiamo cosa di piti di quello che 
il padre Alessandro scrisse la sentimana passata, se non che quei 
nobili Polacchi parenti del Moldavo, i quali havea esso posti per 
capitanei et govematori delle fortezze, che sono nelli confini di 
questo regno, perseveranno in conservare le sopradette piazze a 
requisition di questa MaestJi; et pero quando il Turco pensasse di 
dare il govemo di quelle provincie a huomo della sua asserta reli- 
gione, đependente totalmente da esso, non s' induranno questi 
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Signori a eonsentire cosi presto a la restitutione; 
che loro non hanno cbe fare con qiiei Nobili, come 
da eBsi, ma dal Palatino scacciato, non pretemiette: 
nistrare sotto mano tutti quei sussidii, che saranno 
difendere quelle fortezze almeno in tanto che si Te( 
comitii si concluderii; et allhora si potrk continuar 
con la detta cautela, overo si risokeranno di trattare 
Et il padre Alesaandro me ha giovato coii il con 
sua con suggerirmi il modo, che dovevo tenere in pera 
Signori acci6 pigliassero la detta risolutione. 

Ibidem. 

X. A. 1594, 2. Decembris, Cracoviae. A. Comuleui 

siam aggressus, mutuos accepit 500 JI 

Malaspina al cardinale San Giorgio, Cracovia, 2. I 
Đovendo il padre Alesaandro Comuleio per le cause 
mie partire guantoprima per Moscovia, et non have 
restia grande, che d hora in queste parti, quella comm 
che bisogna per andare et ritoraare da mi cosl la 
ha fatto accomodare dai Montelupi di cinqne centt 
snpplica Vostra Signoria lUma ad intercedere appresso 
acci6 se đegni di commettere, che ne siano Bođisfatti 
Et a Vostra Illma Sigaoria bacio hamillissimamente 

Ibidem. 

XI. A. 1594, 2. Decembris, Cracoviae. Malaspina s 
8. Oiorgio inter, caetera, iter A. Gomulei Moscoman 
nidUi iUi a rege Poloniae commissa accdleratum, i; 

vicarium in episcopatu VUnensi a se denominc 

Malaspina al eardinale San Giorgio, Cracovia, li 
1594, decifrata li 27. Si sono pur finalmente fatti 
paratorii, che si giuđicarono necessarii per la direttio 
essendosi intimata la dieta per li sei (U Febraro, ei 
il luogo dove ai doveri celebrare sia que8ta citt^, i 
struttione per li conventi privati, eon qnelle aggim 
celliero ha desiderato, et seritte lettere alli senatoi 
etc Et perchć la sopradetta instruttione, et lettere 
accenano ma esprimono quei concetti, che noi desidi 
che ei6, che di qua ai e sin hora fatto, sari di sodisfi 
Signore tanto pid, che per haver il cancelliero i 
struttione et il luogo delli comitii dovrk di raggione 
li suoi adherenti non riprovino nelli conventi pai 
che lui ha commendato in scritto et in viva voće, 
alli comitii la moglie, come serive di voler fare, n 
dere che sia per haver se non concetti atili per h 
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dali' altra parte 1' arcivescovo, che come Vostra Signoria illma. 
havržt veduto dalF instruttione conceputa da lui , si 6 dichiarato 
cosi ardente nella guerra Turchesca, non potržt persuader diiFerente- 
mente coloro, che dependono da lui; et pero con qualche raggione 
si pu6 aspettare qualche buon esito della presente negotiatione, 
tanto piii che la MaestA Sua per indurre V arcivescovo a venir alla 
dieta, le ha scritto una lettera di suo pugno, et si ^ contentata 
eh' io prometti la dignitš, senatoria al nobile, che 1' arcivescovo h^ 
maadato quš,, pur che lo persuadi ad assistere alli comitii. Hora 
non resta altro, che raccommandare il negotio alla Divina Maestš, 
come son certo, che Nostro Signore per sua clemenza faržt nelli 
suoi santi et quotidiani sacrificii. Hanno voluto questi signori far 
mentione nella lettera del tumulto Gedanense, per mortificar la su- 
perbia di quei cittadini, et per toglier la speranza al Brandeburgense 
di poter per mezzo di danari ottener cio che desidera, pensando 
esso, che la guerra Turchesca habbia da partorire quello che fece 
la Moscovitica, ma se inganna, non ostante che alcuni vogliano che 
come esso sia desperato di poter conseguir ci5 che pretende, che 
ali' hora instigato dalla regina d' Inghilterra , quale aifermano che 
habbia assicurato il Turco, che lei non permetter^ che segua col- 
legatione tra principi Christiani, sia il sopradetto duca (vedendo i 
Polacchi esser implicati nella guerra Turchesca) per innovare qualche 
cosa nel ducato in pregiudicio di questo regno a fine di divertirlo 
da queir impresa. Et Sua Maestk comincia a dubitare, che la 
regina tenghi per la medesima causa inteligenza con il duca Garlo. 
Per il che ha espedito 1' Indormio suo cameriero, nobile svedese, 
per ambasciatore in Svetia, acci6 attendi alli andamenti del duca, 
et inviti quella nobiltk alla guerra in queste parti, et anco procuri 
di caparrare insino a 2 m. fanti a fine di tener con quel regno in 
freno il duca. Et la gelosia della Maestš, Sua era proceduta tant' 
oltre p r il sopradetto rispetto, che non le piaceva, che tra il 
Moscovita et quel reguo seguisse pače, giudicando lei, che quella 
pače fosse per accrescer forza et temeritk al duca, et forze al regno, 
et debilitare la sua autoritk. Per il che io mi son trovato questi 
giomi a cosi duro partito, che non sapevo che risolutione pigliare, 
perchč o dovevo permettere, che questo Serenissimo impedisse la 
conclusione della pače con il Moscovita, et in tal caso commettevo 
attione di detrimento a tutta la Christianitk , per ricusar esso 
d'entrar in lega, se non segue detta pače. persuadendo io Sua 
Maestžt a lasciarla seguire, sumministravo a un certo modo V armi, 
col mezzo delle quali la Maesta Sua veniva a perdere quel regno, 
tanto piu che Sua Maestš, e avisata, che Carlo diče, che per lui fa 
che li Polachi movino guerra al Turco. Ma Dio benedetto per sua 
infinita misericordia mi suggerl un mezzo, che e stato sommamente 
comendato dalla Maestš, Sua, et fti, che si trattasse col Moscovita, 
che nella conclusione della pače non includesse altri che questa 
Maestžt et la sua posteritš,, escludendo Carlo sotto pretesto, eh' esso 
Carlo e poco fedele al suo legitimo et naturale signore et nepote, 
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che senza dubio sarebbe anco infeđele ad esso, et che perci6 non 
vole cbe sia induso nella pače. Qaesta attione , guando Begoisse, 
partorirebbe ottimi effetti, perchd si stabilirebbe il dominio di questo 
Serenissimo in quel regno in modo, che potressimo con Fanimo 
riposato attendere ad altre imprese, poiche non š dubio, che come 
sapesse quella gente, che tanto dura la pače, quanto dura la loro 
obedienza con il lor rd, non innovarebbe cosa alcuna, et dali' altra 
parte Garlo perderebbe grandemente il credito. Hora ess ndo piaciuto 
grandemente (come ho detto di sopra) questo mio conseglio a Sua 
Maestš. babbiamo preso risolutione di accellerare la partenza del 
padre Alessandro per la volta di Moscovia, a fine che egli con quel 
meglior modo che potr&, et che le sumministrar^ la sua prudenza 
metti (come da se) in consideratione al Moscovita quello che desi- 
dera questa Maest^ assicurando quel Principe, che faik cosa gra- 
tissima a questo Serenissimo ; et speriamo che al Moscovita sia per 
piacer questo concetto, per non appetere la pače con il regno di 
Svetia, se non per rispetto di questo. Con questa occasione ho 
costituito mio luogotenente il sopradetto Padre • nel vescovato di 
Vilna, acci5 et neU' andare et nel ritomo giovi a quella desolata 
diocesi. 

Ibidem. 



XIL A, 1595, Varsavide. Sigismundv^ rex Poloniae A. Camuleum 
imperatori Bmsicte Theodoro Ivanovič commendat 

Theodoro, magno duci Moscoviae, Sigismundus III. rex Poloniae. 
A serenissimo potentissimoque Sigismundo tertio, Dei gratia rege 
Poloniae magnoque Lithuaniae duce, Russiae, Prussiae, Masoviae, Sa- 
mogitiae, Kyoviae, Volhiniae, Podlachiae, Livoniae etc., nec noii 
eadem Divina gratia Svecorum, Gottorum, Vandaiorum haereditario 
rege etc. Monarchae marimo et magno duci Theodoro Iwanowicz, 
totius Bussiae, Volodimiriae, Moscoviae, Novogrodensi, Eazanensi, 
Astrachanen., Psovien., Twerscen., luhorscen., Porinscen., Viatscen., 
Bolharscensi etc. Quum a Sanctissimo Patre Christi Đomini nostri 
Vicario Romano Pontifice Clemente octavo rmus. Alexander Ko- 
muleus, abbas Nonensis, legatus ad te Monarcham potentissimum 
et magnum Moschoviae ducem certis in negotiis ac necessitatibus 
totius Ghristianitatis missus proficiscatur, spem indubitatam hiibe- 
mus ejus rei te summum Monarchum, magnumque Moschoviae Ducem 
Theodorum Iwanowicz juxta morem illius receptissimum et con- 
suetudinem supra dictum rmum. Alexandrum Eomuleum abbatem 
Konensem summa cum gratitudine excepturum, et quamdiu apud i 
fuerit, inque tuis dominiis morabitur, Uli reverentiam debitam exhi 
biturum et exhiberi facturum, uti convenit legato primarii Domir 
supremique pastoris totius Ghristianitatis, eumque deinceps te maxim. 
cum gratia et benevolentia non remoratum benigne demissurum 
quod quidem amice ab eo postnlamus. Datae Varschaviae die . . . 
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meii . . . Anno Đomini 1595. Begnomm nostrorom Polonid nono, 
Svetici autem tertio. 

Ibid&m. 

XIII. A. 1596, 27. Maii, Varsaviae. Montelupi cardinali S. Giorgio 
natum fadunt, A. Comuieo, Vilnae commoranti, mille florenos 

ex$olutos esse. 

Sebastiano e Valerio Montelupi al cardinale San Giorgio, Var- 
savia, 27. Maggio 1596. Mons. illmo. Malaspina nontio in Polonia, 
a nome di Sua Santit^ ci ha commesso đi far pagare in Vilnna a 
Mons. Bmo. Comuieo, che la si trova, fiorini mille di questa mo- 
neta, che sono scudi 666^3 d'oro, il che si 6 fatto tanto pronta- 
mente quanto si conviene alla nostra devotione. Onde piacerJi a 
V. S. Illma. farli pagare a SS. Vincentio Mazziughi e compagni a 
nostro nome, et lui ne dar^ quitanza sufficiente, et se altro possiamo 
in servitio di Sua Santitd, di V. S. Ulma., saremo sempre tanto 
pronti e obbligati humili servitori, quanto si conviene alla devotione 
e obbligi che haviamo con santa chiesa. Nostro Sigaore Iddio con- 
servi V. S. Olma. in sua santa gratia e di noi si degni havere 
memoria, che le siamo, e saremo sempre humilissimi et devotissimi 
servitori Sebastiano e Valerio Montelupi. 

Arobivio Borghese III. 96. 

XIV. A. 1596, 27. Maji, Varsaviae. Malaspina notam reddit car- 
dinali 8. GHoTffio instrtiđionem A. ComtUeo Moscoviam a se missam. 

Malaspina al cardinale San Giorgio, Varsavia 27. Maggio 1596. 
Hieri inviai al Comuieo il passaporto et lettere di questa Maest^, 
diretto al Mosco ; et le ho suggerito quattro punti. II primo, che operi 
che quel principe per trattatione con la forza ritenghi realmente il 
Tartaro, avertendo di non lasdarsi nutrire di promesse vane, come se- 
gul r anno passaio, alle quali, perche alcuni prestomo fede, ne seguirno 
inconvenienti di molta importanza. 2. Cercare di sottrare, se real- 
mente h dispositione in esso Mosco di coUegarsi con li prencipi 
Christiani no. Et in evento che non l'abbia, procurare đi pene- 
trare il modo, come questo regno et la Svetia potrebbono restare 
sicuri di esso ogni volta che questo re, et regno fossero occupati 
nella guerra Turchesca; et caso che si vedesse ch'egli desideri di 
coUegarsi farlo capace, che non 6 possibile, che tutti U prencipi 
Christiani mandino ambasciatori ad esso , et che la lega si tratti 
et si risolvi ne suoi dominii; perchd non il luogo 6 commodo, nč 
pu5 esser un simil trattato, đove non si permette che li Ambasciatori 
estemi convenghino et trattino insieme et che per5 6 piti espediente, 
che esso faccia assistere aUa futura deputatione un suo ambasda- 
tore con facoIUt di concorrere nella risolutione che pigliaranno gli 
altri prencipi, et quando questa legatione per i'angustia đel tempo 
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non potesse segoire il suo effetto scrivere lettere del sopra 
tenore. 3. Revocarle a memoria, come 1' anno passato ^1 
mise, che non haverebbe conciusa ta pače col regno di Svet 
prima non bavesse veduto che l'duca Carlo, et li senatori i 
stati obedienti a loro re, atteso che non pot«va egli assic 
della fede di coloro, che non osservano al loro hereditario prt 
et come non ostante que8ta sua soprascritta promessa ha et fi 
pače, et dato gelosia a questo regno con comparire armat 
confini di esso. Et perti essortarlo a scrivere in Svetia, eh' e( 
6 per conservare la p^ce se non saranno obedienti a guesta K 
II che tanto piti facilmente pud seguire, quanto che per anc 
detta pače non 6 stata ratlficata. 4. Tenere proposito seco 
unione Ruthenica con la Sede Apostolica. Al detto Comul 
&tto pagare dal Montelupi mille fioriiii conforme ali' ordine c 
da V. S. I. et mi sono appigliatto ali' ultima somma perchć c 
nu^giormente riconosciuto il principato temporale, che il pi 
di Pietro devono farsi le missioni rari, ma con pompa et sole 

Arohivio Borghese III. 91. 

■X'F. A. 1596, '20. Julii. Graeomm. Montelujn restitutam 
summam 1000 Jior. datam A. Comuleo confirmant. 

Sebastiano et Valerio Montelupi al cardinale San Giorgio, 
covia, 20. lugUo 1596 In risposta đella lettera di V. S. 
da 22 paBsati la ringratiamo intinitamente del ordine fatto 
per il rimborso de mille tiorini fatti pagare a Mone. Comi 
as, Mazzinghi, da quali con le prime ne doveremo intenc 
pagamento ; et se in qual cosa ci favorera d' impiegarsi per su 
vitio, vedra che la serviremo con queUa devotione, che msao 
et con nostro obltgo, et baciaiido a V. S. Illma. le mani pre^ 
il Siguor Dio che felicemente la couservi. 

Arohivio Borerbeae III. 65, đ. p. 37. 

XVI. A. 1596, 26. Julii, Cracomae. Cardinalis Caetano ru 
A. Comuleo ad ipsius de dato 8, et 9. e. m, in Vilna datas h 
laudalque eius agendi aolertiam et dexteritafem. 

Cardinale Caetano al Comuleo, Cracovia, 26 luglio 1596. I 
e molto reverenđo Signore! Dd canonico Bulpato ml sono 
date lettere de V. Signoria delli vui e a di quei8to scritte di 
et oltre la buona nuova della aua salute mi hanno recato gi 
simo gusto, intendendo del buon ordine dato da lei in quelle 
di IJtuania circa il culto divino, quale piaecia a Dio, che 
ogni dl nuovi incrementi a gloria della chiesa sua. La copia 
visita si č rieevuta, e si rioianderii com' io 1' habbta veduta, 
eh' io reputo che per eonvalidarla meglio sia bene haveme il 
colar consenso di Nostro Signore, alla Santitk del quale io se 
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di questo e d'altri particoIaxi scrittimi da lei. Ringrazio intanto 
Vossignoria della diligenza, che vi ha ušata assicurandola, che Dio 
rincompenserš, molto bene questa sua fatica. L' applicazione deli' en- 
trate pendenti di quella chiesa al Seminario, et alla Borsa č pur 
benissimo fatta per le cause, eh' ella adduce, e per il frutto che se 
ne pu6 sperare, tuttavia io credo che per essere frutti spettanti a 
Nostro Signore, o al futuro vescovo, sia necessario aveme il placet 
della Santitš. sua, e insieme che sia con sodisfazione di Sua 
Maest^, alla quale tocca la nominazione, et anco di questo pro- 
curer5 la ratificazione, e delP uno e dell' altro la spero. Veggo, 
che 6 necessario proveder di vescovo a quella chiesa e cavarla 
di cosi lunga viduitk, e ne far5 istanza gagliarda; e se potrš, 
esser, che la provisione cada in persona Lituana, me ne in< 
gegnero con tener memoria dei due sogetti antepostimi da Vos- 
signoria. Quello, che si potr& fare d'intomo alla nota dei Padri 
Giesuiti mandatami da lei, e lo faro volentieri, perch^ so quanto 
sia grande il loro zelo, e quanto sia necessaria la loro coltivazione 
in quella vigna, e perci6 meritevoli d' esser sempre aiutati. Scrivo 
al capitolo Vilnense, e prego a far godere delle solite distribuzioni, 
et in spezie di quello, eh ci faranno al prossimo Settembre, il su- 
detto canonico Bulpato, mentre che egli star^ con Vossignoria in 
Moscovia; e mi prometto che se ne contenteranno tanto pit, che 
questo ^ puro motivo mio, e non suo, non avendo egli dettomi di 
ci6 cosa alcuna S'io m'abbocher6 con gli ambasciadori Cesarei, 
destinati con lei in Moscovia, io non mancher5 di raccomandar loro 
la persona di Vossignoria e procurar, eh' ella sia trattata e rispet- 
tata, come conviene a un ministro dei Sommo Pontefice. Vada poi 
Vossignoria in questo viaggio commessogli aUegramente, e procuri 
di far quel frutto, che Nostro Signore desidera, e che si pu6 spe- 
rare dalla destrezza di lei. 

La cassetta de zibellini per Sua Santitš, d comparsa; e se m 
capitarš, buona conunodit^, Y invierd a Roma ; se no, aspetter6 di 
condurla meco al mio ritorno. Ringrazio Vossignoria dei cavallo, 
della pelle d'orso bianco e dei dente di pescio, cose belle e bone, 
ma superflue a me, col quale non occorreva che Vossignoria entrasse 
in questi complimenti, tutta via sicome io ne la ringrazio, cosi 
m' offero a farle servizio sempre di buon cuore, e prego Iddio che 
Taceompagni in tutto questo suo viaggio, le dia forza di fare il 
suo santo servizio. 

Minerva X VI. 13. T. I. p, 217 v. 

XVIL A. 1596, 26 Jtdii. Cracoviae. Cardinalis Caetano de rebus 
per A, Comuleum VUnae gestis eiiisque proxiino Moscoviam discessu. 

II cardinale Caetano al cardinale San Giorgio, Cracovia, 26 luglio 
1596. L' Abbate Cumuleo mi scrive di Vilna de gl' otto di questo 
per conto della visita fatta da lui in quella Metropoli e Diocese, 
stata senza vescovo gi^ cinque anni continui, e perci6 bisognissima 
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đi questo e đi maggior rimedio, accič mentre in quelle parti pulula 
e cresce 1' heresia, non đecresca e mancbi del tutto la Religion 
Cattolica. Diče d' aver riparato alla rovina di quella cMesa, trovata 
senza tetto e quasi senza muraglie, fornitola di paramenti, de quali 
ella era spogliata del tutto, servendosi dell' entrade di quel vesco- 
vato vacante e raccolte fin oggi con V applicazioni di piti per la 
spesa del Seminario e della Borsa Valeriana; e benchč tali provi- 
sioni siano necessarie per convaliđarle meglio, prima che far altro 
ho voluto farla sapere a Vossignoria Illustrissima per impetrame il 
consenso et il placet della Santit^ di Nostro Signore, la coi rati- 
ficazione giudico necessaria ; che in quanto al beneplacito e consenso 
regio, io me lo prometto senz' altro dal zelo serenissimo di Soa 
Maest^ verso le cose et affari ecdesiastid, da lui favorite per ogni 
verso. £l anco grandemente necessarie per conto della disciplina 
ecclesiastica, e culto divino, e per le funzioni, che non si possono 
esercitare senza Prelato, che si venga a proveder quella chiesa 
d' un buon vescovo ; e perch^ al re tocca la nominazione sollecitar6 
la Maest^ Sua a dichiarare il soggetto , acci6 possa poi sua Beati- 
tuđine confermarlo e cavar quella chiesa di cosi lunga vedovanza, 
dannosissima a una diocesi vastissima, come h quella. In questo 
proposito scrive il detto Cumuleo, che saria bene che il vescovo 
fosse Lituano, che verrebbe a esser piii grato a quei provindali e 
pit firuttuoso, e poiehč la sinagoga e chiesa dei malignanti ^ po- 
tente, cosi non fuss' ella in quelle parti, eonverr^ premere nelle 
elezzioni di persona, che sia insieme letterata et esemplare. Đi che 
m' ingegnerč di far ben persuasa la Maest^ Sua, acci6 nomini per- 
sona non pure idonea, ma idoneissima, e senza eccezzione, non 
essendo la cura di tal chiesa carica di spalle ordinarie. n prefato 
Abate sta air ordine per incaminarsi alla volta del Moscovita, subito 
che compariranno gli ambasciadori cesarei, destinati seco alla me- 
đašima ambasciata ; io V ho animato a mettersi virilmente alP im- 
presa commessagli con tanta confidenza da Sua Beatitudine; e se 
potr6 abboccarmi coi detti ambasciadori, con essi ancora ne £ar5 
gagliardissimo ufficio, e raccomander6 loro esso Abbate, acdo 
dali' esempio loro imparino gli altri a dargli 1' honori dovuti a un 
ministre della sedia apostolica, massimamente in una missione tanto 
importante. Questo sia il fine della lettera senza finir mai di desi- 
derare a Vossignoria Illustrissima ogni bene con il dovuto riveren- 
ziale afPetto del bada mano; 

Ibidem t. n. Begistro đelle lettere miscellanee, scritte dal S. Oard. Enrico 
Gaetano nella sua legatione di Polonia a diversi principi. 

« 

XVIII, A, 1596. 31 augusti. Cracoviae. Idem Cardinalis mitU 

cardinali de S, Giorgio relationem A. Comtdei de visita canonico 

Vilnas perckcta, et dona ab imperatore Bussiae pontifici data. 

II cardinale Caetano al cardinale San Giorgio, Cracovia, 3 1 agost( 
1596. Ordiner5 a Monsignor Nunzio Malaspina, che mandi a Vossi- 
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Ulustrissiiiia una copia đella vinta fatta d^ Cnmuleo nella 
đi VOna ; et in qaanto alla confeimazione, che ^li desidera 
tro Sgnore, Vossignoria lUustrissiina potr& farla spedire a 
do, che non sarik mai se non buono, esseudo ottima la sua 
n Cnmuleo mi mand6 ottanta zibellini donati dal Gran 
i Hoscovia a Nostro Signore, consegnati da me a Monsignor 
rta nel partirsi per Roma per fargti anivare a tempo, che 
DtitJi potease servirsene nel prossimo invemo ; ecco, die auco 
tovila riverisce e riconi^ce con donativi il Monarca aniver- 
1 Bfonđo. 



i. 1596, 34. sept. Varsavios. Card. Caetam scribit A, Cotnuieo, 
se binas eiusdem litteras perct^isse, ipsigue i» legaiione moscovitica 



n cardinale Caetano al Comuleo, Varsavia, 24 settembre 159C. 
Ho ricevnto le dne lettere di Vossignoria, V una datami dal Colon- 
nello Mora, U qn^e m' ba dato anco 1' unghia della gran bestia, che 
m'^ stata tanto piti cara, quaato ch'io vengo assicurato da lei, 
eh' ella sia della buoiia ; I' altra sua lettera mi 6 stata data qul in 
Varsovia, deve arrivai alli XXII di questo, ricevuto da questa 
Maestk con amore et bonorevolezza grandissima. Circa 1' ambascia- 
tore cesareo, che dee esser al Moscovito, gift io li scrissi, cli' io ero 
avrifiato, eh' egli stava aJI' ordine per partire, dopo ne parlai con 
gli ambasciatori di sua Maest^ Cesarea, cbe furono in Cracovia. e 
ne scrissi anco al vesćoTO di Cremona, perchć Boilecitasse la sua 
partenza. Voglio sperare, che a questa ora si aaik unito cou Vos- 
signoria, e che proseguiranno il tor viaggio, qiiale prego clie sia 
felicigsimb, da Dio benedetto. Conosco e confesso anche io, cbe 
que&t' uffizio 6 tarđo, tuttavia non sark fuori di tempo affatto, 
quando non si prolungbi piti. Đi Ronaa hebbi risposta, che Nostro 
Signore averebbe cOnfermata la visita fatta da Vosa^noria, ma vo- 
tevano vedere il processo; e piti 6 oecessario mandame una copia, 
gia cbe monsignor nunzio Malaspina diče aver rimandata iudietro 
quella, che gli fd mandata da Vossignoria; far6 gagliardissima 
at&aza, peri^ć si venga alla nominazione del futuro Vescovo đi 
Vilna, et starft avvertito ne' particolari, eh' ella mi serive ; e se in- 
t&nto le o'ccorre dirmi o avvisarmi di eosa, nell' quale il mio uffizio 
posfift eseer di giovamento, o a eotesti o a questl negotij, scrivamelo 
pnre liberamente. Quk si diee, che il Tureo sia gik entrato in Un- 
gtctia ; 6 se 6 vero, siamo in manifestissimo perieolo. Iddio ci porga 
la sua santa mano; a lei so che non occorre ricordare il servizio 
đi Nostro Signore, eol quale io veggo cb' ella vigila e v' attende 
con pruđenza e con zelo; al audetto colonnello Mora farč aervizio 
in quanto potr6, eome lar6 anco a VoBSignoria, alla quale ricordo 
di pregar per me, si eome prego anehe io a lei continua salute. 

Ibidem, t. I, p. 865 t. 
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XX. A. 1597, 24 Januarii. Cracoime. 
n cardinale Caetano a Monsignor đi Cremona, Cracovia, 24 
1597. Poichfe il negotio della lega pare sciolto del tutto 
Vo8signoria recordi la pratiea da tentarsi col Moscovita 
quale sta aspettando I'Abbate Comuleo iii VUna, con p< 
tempo con ispesa grande, e forse con perdita đi qualct 
occasione. 



XXI. A. 1597, 25 Octobria. Varsaviae. Nundus Malasp 
mendat A. Comuleum, reducem de sua missione moscovt 
delegatione ad ducem Trans^lvaniae. 
Malaspina a1 cardinale San Glorgio, Varsavia, 25 ottol 
Ma si eome io vedo, che per conservatione et de Polac* 
quella Altezza 6 necessaria tale congiontione, cosl mi i 
cuore di vedere che per caose leggieri si diferischi tanto i 
attione; onđe acci6 con pregiuditio pubblico non si tardai 
ridurla al suo desiderato fine, sarei di parere, che Nostn 
desae 1' ordine ali' Ahbate Comuleo, che si transferisse a 
Cesarea ct cercasse d' indurre 1' Imperatore a mandare in: 
esso Ahbate un amhasciatore in Transilvania, affine di p 
quell' Altezza ad ahbracciare c\6 eh' č utile alla causa p 
sopra tutto conviene al suo servitio, perche altrimenti si 
il regno di Svetia, si fark il giuoco al Turco, si scandeliz 
il mondo et si offenderk grandemente la Divina Maestfi. 
poi il detto Abbate, perchč son informato, che ha servito <u 
fede la Maesta dell' Imperatore in Moseovia, ha anco pro 
serrire il Serenissinio di Transilvania, quando giii alcuni 
mandato a queir Altezza, e cosl . . . deve essere confidenb 
e air altro di quei Principi, i^ poi amato da qae6ta MaeE 
sua pietk, prudenza e destrezza, per il che ritrovandoai 
impiegarei in opera cosi grata a Dio, in tempo che altri 
sono farlo ; et io ricorro tanto pid prontamente al remeđio 
trattatione, perchč per mezzo di essa di nuovo ci assicun 
da queBta parte non s' innovari cosa alcuna, mentre essa t 
duraik. Ma quando questo che propongo non venisse : 
đalla somma prudenza di Vostra Signoria Illustrissima, la 
a impetrare đaJla Santita di Nostro Signore 1' ordine al dett 
che Bi trattenghi meco šino alli comitii, acd6 mi fyuti i 
cosl scabrosi particolari in modo che venghi a sodie&re pi 
alla Santita di Nostro Signore. 

AroMTio Borgbece, m, 91. 
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XXIL A. 1597 y 26 otobris. Varsaviae. Nuncius Malaspina ca^dinali 
s, Georgio de consiliis per A, Comuleum regi Poloniae datis. 

Malaspina al cardinal San Georgio, Varsavia, 25 ottobre 1597. 
Gon r occasione di accusare la ricevuta della lettera di Vostra 
SigĐoria Dlustrissima delli 20 del passato mi occorre di significarle 
humilissimamente, come in Finlandia le cose haviano pigliato buona 
piega, essendo stati tre volte rebutati li soldati del Duca Garlo 
con perdita di alcuna centinaia di essi. Era anco gionta una nave 
Dantiscana, che fti spedita da Sua Maest^ con grano, vestiti et da- 
nari per contenere in fede li soldati. Ma sopragiunto che fti 1' aviso 
esser il Mosco in procinto di movere il suo essercito verso quella 
provintia, furno necessitati li soldati a dividersi, rimanendo una 
parte di essi per impedire gF iniqui conati di Garlo, et li altri 
transferendosi a guardare li confini della Moscovia^; per il che 
essendosi per la detta divisione sminuito il numero, si sono anco 
debilitate le forze, onde il Mosco et il Duca haverano opportunitš. 
grande di far progresso. Non ha mancato l'Abbate Gomuleo di 
soministrare buoni consigli alla Maest^ Saa, et credo che saranno 
da lei abbrazzati. II Mosco teme tanto piti questo serenissimo dalli 
antecessori suoi, quanto che ha di piti il regno di Svetia, et che 
vede se non esso, almeno il cognato propensa la nobiM di Moscovia 
ad eleggerlo dopo la morte sua ; et per6 si deve dubitare, che non 
sia per lasciarsi fuggire dalle mani occasione per la quale possa 
incomodare questa Maestš, 

Ibidem. 

XXIIL A, 1597^ 21 Decembris, Varsaviae, Nuncius Malaspina 

suadet cardinali s. Giorgio, ut etiam A, Comtdeus diaetae polo- 

nicae qua delegatm sedis pontificiae assistat. 

Malaspina al cardinale San Giorgio, Varsavia, 21 dicembre 1597. 
Per6 star5 aspettendo, che la Santitš. Sua, considerato che haverd 
con la somma sua sapienza tutto questo fatto con le sue circostanze 
et conseguenze, si degni di farmi sapere per tempo, cioč quando 
si terranno li comitii, a quali si darš principio la Đomenica Laetare, 
la mente sua, et di darmi ordini, come mi dovro governare, caso 
che venghi questa attione approvata da Sua Santit^ et se Vostra 
Signoria Illustrissima se degnara anco di ordinare ali' Abbate Go- 
muleo, che assisti anco, come Ministro di Nostro Signore, a detto 
Gonciljo, sarš; a mio parere attione accertata. 

Ibidem. 

XXIV. A. 1597. Imperator Bussiae papae Clementi VIII de liga 

contra Turcam in sequellam legationis A. Comulei. 

Clementi Papae VIII Theodorus, magnus dux Mosco viae 1597. 
Trinitas sanctissima ac beatissima, veneranda omnibus veris chri- 
stianis, qui credunt in eam, datque omnibus sapientiam invisibilem 
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de exaeIso suo, illa nos deducet in vias rectas docebitque nos vo- 
luntatem suam, predicemusque omni populo volnntatem eius, quod 
apud Đeum misericordem in trinitate, voluntate eius, obtinaimus 
sceptrum Imperii Rossiae. 

Nos, magnus Đominus Car, atque magnos dux Theodorus Iwa- 
nowicz, totius Russiae solas tenens, Wlo(Umiriae, Moscoviae, Novo- 
garđiae, Car Kazaniae, Car Astrachaniae, Dominus Plescoviae et 
magnus dux Smolentiae, Tweriae, Jugoriae, Permiae, Wjaciae, Bol- 
gariae etc, Đominus atque magnus dux inferioris terrae Novogardiae, 
Czernigoviae, Rezaniae, Rostoviae, Albi Lacus, Jaroslawiae, Livoniac, 
Udoriae, Condiae totiusque regionis Sibiriae et Siviriae dominator, 
Dominusque regionis Iveriae et Caris Grusiniae, Cabardiaeque re- 
gionis, Circassiae superioris regionis et aiiorum multorum (sic) 
regionum Do^j^inator etc. 

elementi Octavo, suppremo Papae, pastori et rectori Romanae 
ecclesiae. Misisti ad nos, magnum ducem et Dominum Carum et 
maximum principem Theodorum Iwanowiczum, totius Russiae solus 
tenens, legatum tuum pientissimum Alexandrum Comuleum, abbatem 
Illyricum, cum tuis literis. Et nos, magnus Đominus Carus et magnuB 
princeps Theodorus Iwanowicz, solus tenens, literas tuas suscipiendo 
audivimus et negotii in legatione tractata apud nos, Carum poten- 
tissimum a te suppremo Papa, Alexander Comuleus et scriptum 
seriem totius legationis in se continentem (sic); et nos carus po- 
tentissimus legatum tuum benigne audivimus, et quod scripsisti ad 
nos Carum potentissimum per epistolam tuam, quod tu in hoc in- 
cumbis, ut omjies principes Christiani levarent contra inimicum 
Christianum Turcam Soltanum. Et id a Nostra Maiestate desideras 
et petis, ut ego magnus Đominus Carus et magnus princeps solus- 
tenens, pro defensione fidei christianae contra inimicum totius chri- 
stianitatis curarem et contra eum pro parte nostra firmiter starem 
cum fratre nostro praeciosissimo et charissimo Rudolpho Caesare 
conjunctim. 

Inter alia negotia legationis dixit Maiestati nostrae legatus tuus 
Alexander, quod tu suppremus Papa misisti ad omnes principes 
christianos pro unione et de liga, et ut omnes essent in liga, et 
ut omnes insurgerent contra Turcam, et haec nondum ad finem 
sunt perducta propter quosdam principes et reges, sed brevi tem- 
pore eos perduces in liga. Et tu, suppremus Papa, cum &atre nostro 
praeciosissimo et charissimo Rudolpho Caesare conclusisti cum Turca 
non facere pacem Et ideo a nostra serenitate iussisti rogare, ut 
nos, magnus dominus Carus, princeps Theodor Ivanovicz, totius 
Russiae solus tenens, fratri nostro Rodulpho Caesari contra Turcam 
auxilium mitterem ex nostro imperiali tezauro. Et nos magnus do- 
minus Carus et magnus princeps Theodor Ivanowicz, totius Russiae 
solus tenens, et verissimus christianUs dominus semper cogito et 
curo et magis volo curare et cum magnis dominis christianis, ut 
providentia nostra sanguis christiaiiorum cessaret effundi ab infide- 
libus et videremus, ut christiani essent in pače tecum simul Cle- 
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mente octavo, suppremo pastore Bomano, et fratre nostro prae- 
ciosissimo et charissimo Rudolpho Caesare et rege Hispaniae, et 
cum omnibus principibus christianis essent in charitate et liga, et 
centra inimicum totius christianitatis Turcam Soltanum stare fortiter 
volumus. Et propter amorem fraternum praeciosissimi et charissimi 
fratris nostri Ruđolphi Caesaris prius superiori anno in auxilium 
contra inimicum totius christianitatis Turcam Soltanum ex nostro 
imperiali tezauro misimus cum legato nostro Michaele Iwanovics 
Wiselaminowym (Veliaminov) et cum eo secretarium Zefanassim 
Wlastyewym (Athanasium Vlasiev). Et in futurum adhuc tempo- 
ribusque futuris libenter fratri nostro praeciosissimo et charissimo 
Rudolpho Caesari in auxilium contra Turcam ex nostro imperiali 
tezauro mittemus; et frater noster praeciosus et charissimus Ru- 
dolphus Caesar mitteret ad nostram serenitatem legatos suos magnos, 
qui inter nos sempiternum foedus constituerent, qualiter nobis, 
magnis principibus, advenientibus temporibus esset manendum in 
fratema charitate et liga. Et quemadmodum alias fuit apud nostram 
Cariam serenitatem a fratre nostro praeciosissimo et charissimo 
Rudolpho, Caesare Romanorum legatus Nicolaus Warkoch, et nos, 
magnus Dominus Carus et magnus princeps Theodor Iwanovicz, 
totius Russiae solustenens, ad fratrem nostrum Rudolphum signifi- 
cavimus de his rebus; ut frater noster Rudolphus Caesar mitteret 
ad nostram serenitatem de istis magnis negotiis, de coniunctione 
fraterna, de liga, ut posset perduci ad finem et concludi in per- 
petuum. Et nos, magnus dominus Carus et magnus princeps Theodor 
Iwanovicz, totius Russiae solustenens, contra Turcam ex nostro im- 
periali tezauro misimus. Et nunc venerunt'ad nostram Cariam se- 
renitatem a fratre nostro praecioso et charissimo Rudolpho Caesare 
legatus Abram Burgaf (Burggraf) pro amore fratemo et de maioribus 
negotiis, de concluđenđa liga multum mandatum habuit. Et quando 
ad nostram serenitatem frater noster Rudolphus Caesar mittet suos 
magnos legatos ad faciendam ligam, et nos magnus dominus Carus 
et magnus princeps Theodor Iwanovicz, totius Russiae solustenens, 
fratri nostro ex nostro imperiali tezauro mittemus in auxilium contra 
Turcam in liberationem totius christianitatis ab infidelibus. 

Et quod ad nostram Cariam serenitatem scripsisti in tuis literis, 
et in legatione legatus tuus dixit Alexander Comuleus; et nos, 
magnus dominus Carus et magnus princeps Theodor Iwanovicz, 
totius Russiae solustenens, propter vestram orationem et rogationem 
mandavi regi Abbas-Szachu, ut Abbas-Szach, rex Persarum, post 
comissioiiem nostrae Cariae serenitatis esset in eadem liga tecum 
et cum fratre nostro praeciosissimo et charissimo Rudolpho Caesare, 
et ut staret cum exercitu suo contra Turcam, et ut cum illo nequa- 
quam pacem iniret ; et si rex Persarum vult esse in liga cum prin- 
cipibus christianis et quo modo vult, et si alii Principes christiani 
mitterent legatos suos per regionem nostram simul cum nostris 
legatis propter ligam contra Turcam. Et nos, magnus dominus et 
magnus princeps Theodor Iwanovicz, solustenens, de his tibi signi- 
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licaniUB, quod rex Persanim Abbas-Szach cum nostra Carij 
manet in summa charitate et inter nos frequenter legate 
de omnibus negotiifl. Et quando fuit apud nostram (.'aii 
tatem a fratre nostro Rodolpho secundo legatas Nicolai 
praeteritis annis, negfltiaverunt et consultaverunt cum boia 
Cariae serenitatis đe magnis negotiis, quod eonstitntum I 
magnum dominum Canim et magnum principem Theod 
novicz, totius Russiae solaatenena, mittere a fratre nostn 
Gaesare legatos proprios pro vere, auno adhuc saperiori 
et tui legati Clemente octavo suppremo Papa et a r^e 
debebant simul cum Caesareis legatis venire simul, et 
Persarum opuB fuit fratri iioetro legatos snos mittere i 
praedictia legatia Et post eomissionem nostrae Cariae 
et conclusionem legati Nicolai VVarkocz cum uostris b< 
Persarum Abbas-Szach ad Cariam nostram serenitatem 
tutum tempus legatos suos misit Andibeha cum sociis. I 
nostro Rodolpho Caesare (pro) de istis magnis negotiis 
fuerunt. Et venerat a fratre nostro legatus Nicolaus Warki 
subsidium, et dixit đe legatis, quod frater noster prae 
et charissimus Rudolphus secundus, Caesar Romanorum, c 
hoc, quođ suppremus Papa et rex Hispaniae cum legatif 
enuit pro isto anno qui (sic), iam praeterito mense Mai( 
primum isti legati venient pro eodem tempore legati qu 
Persarum adessent ab Abbas-Szach. Et nos magnus dom 
et magnus princeps Theodor Iwanovicz, totius Russiae e 
volens tam magna negotia omnesque actus ad Unem 
significavi regi Persarum Abbas-Szach, ut ille mitteret ai 
legatos sine mora, et committeret iterumque committe 
admodum ipse foret cum nostra Caria serenitate et < 
nostro Rodolpho Caesare in fraternitate et firma liga in 
Et rex Persarum nostram Cariam serenitatem audivit A 
et ad nostram Cariam serenitatem misit legatos suos 
šibi sonsanguinoum Imakulu ducem cum sociis, et a 
Cariam serenitatem signiticavit, quod ille cum nostra Ci 
tate pariter et cum fratre nostro praeciosissimo et chat 
dolplio Caesare vult esse in liga fortiter. Modo vero 1 
negotia non sunt sortita tinero suum propterea, quod a fi 
Rudolpho Caesare per legatum eius Abraamum de liga 
datum fuit. Et nostra Caria Serenitas longo tempore tei 
Persarum legatum Abbas Szach, expectando a Caesarea 
legatos, regis Persarum legatos iussimus abire. Sed ad i 
sarum misimus legatos nostros ducem Basilium Basilevi] 
akina (Tiujmkin), et manđavi haec illi finniter, ne i 
nostram amicitiam ulio modo paciticaret; et pacem qu 
ad aIiquot annos et ille terminus iam finit; et spero 
Persarum nostrum mandatum auscultabit et cum Tu 
amplius non iniet Et modo ad nostram cariam serenitat 
alatus, quod rex Persarum contra Turcam incipit bellari 
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nobis, Carie serenitati, a te suppremo Papa in legatione legatus 
tuus Alexander Comuleus, ut nos, magnus dominus Carus et magnus 
princeps Theodor Iwanowicz, totius Russiae solustenens, praecopenses 
Tartaros non permitteremus bellare apud fratrem nostrum Caesarem 
provinciam Ungariam. Et nos, magnus dominus Carus et magnus 
princeps Theodor Iwanowycz, totius Russiae solustenens, post primam 
missionem fratris nostri Rudolphi Caesaris misi ad Garum Preco- 
pensem, ad Kazigireia, per nuncios nostros non una viče, et man- 
davimus ipsi et in literis nostris ad eum scripsimus, ut Carus pre- 
copensis Kazigirei contra fratrem nostrum Rodolphum Caesarem non 
intraret bellare eius provinciam, aliter si faceret, amicus noster non 
esset. Et quando Turca soltanus intravit fratris nostri regnum et ad 
precopensem Cazagireia misit Ciausios quam pluriraos propterea, ut 
ille una secum iret in fratris nostri regnum Ungariae, Cazigirei 
Carus auscultavit nos, hoc annos cum Turca in terra fratris nostri non 
ivit bellare, et bellavit Valachiam terram, et Ungariam terram non 
bellavit. Et propterea Turca Cazigireio Caro est iratus et iussit illum 
ex ducatu deponere, et dicunt jussit esse Carum in Precopia Kalgie 
Fietegireu ex linea Carorum, propterea quod Carus Precopensis Kazi- 
girei post mandatum nostrum Ungariam terram non intravit, et bel- 
lavit terram Valachiam. Et modo nostra Caria serenitas non ita pridem 
misimus ad Precopensem Carum noviter vocatum Fietegireu per 
nuncium nostrum festinanter, ne ille fratris nostri terram bellaret. 

Et cum imperatore Turcarum a multis annis fuimus in maxima 
gratia, invicem šibi amorem declarantes, et legatos unus ad alterum 
mittebamus et antecessores nostri ei admirabantur, bona memoria 
magnis dominis Gospodariš. Et nostra Caria serenitas veteri more 
cum Turca Magmeth soltano pro amicitia miserat eo tempore, 
quando fuit legatus apud nostram serenitatem fratris nostri Caesaris 
Rodolphi Nicolaus Warkocz. 

Et nos, magnus dominus Carus et magnus princeps Theodor 
Iwanowycz, totius Russiae solus tenens, eo tempore misimus ad 
Turcam soltanum legatum nostrum Danilo Isleneva, haec ad Turcam 
soltanum iussimus audacter dicere, ut ille cum fratre nostro Ro- 
dolpho Caesare non belligeraret et hane ob causam nos šibi ini- 
micum non redderet. 

Et quam primum legatus noster Danilo Islenev a nostra Caria 
serenitate Turce soltano haec retulit, et inducebat illum, ut soltanus 
contra fratrem nostrum Rodolphum Caesarem nequequam bellum 
moveret. 

Et Turca soltanus cognoscens haec, quod nos, magnus dominus 
Carus et magnus princeps Theodor Iwanowicz solustenens, fratri 
nostro Rodolpho Caesari suppetias damus ex nostro imperiali tezauro. 
Et ob eam causam Turca Mahometus soltanus legatum nostrum 
apud se detinuit, ab hine tribus annis, et ad nostram Cariam sere- 
nitatem non remisit. 

Et nostrae Cariae serenitati imperator Turcarum factus est magnus 
inimicus propterea, quod nos magnus dominus Carus et magnus 
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princeps fratri nostro Rodolpho CaeBari luisimus in ansi 
nostro imperiali tezauro. 

Et ideo deberet frater noster Kođolpbns Caesar mittere i 
nostram Cariam serenitatem legatoB buos, dando eie potests 
omiiia, qualiter hane fratemam charitatem et inter se iigan 
in perpetuum et finire haec. Sicut frater noster praeciosisi 
amantissimus Rodolphus secundus legatos suos magnos mi 
hjs rebus omnibus committet et finiš imponetur bis omnibus 

Et nos magnus dominus CaruB et magnas princeps Tbeoi 
nowicz, totiua Russiae solus tenens, propter fraternum amore 
bis omnibus volumus fratri nostro praedoaiEsimo et ama 
Rodolphum Caesarem ađiuvare ex nostro imperiali tez&on 
inimiciim totius christianitatis Tuream suitannm et succesao 

In bibliotheca fmtram fntnoiscuiorum lUgariJ. M.8,C- uro. 218, 

XXV. A. 1597. Car Rtissorum Theodorua Ivanom^ legate 
muleo de pače cum rege Seedae. 

elementi Papae VIII Theodorus, magnus Ara Moscovia 
A magno domino Caro et magno principe Tbeodoro Iwai 
totios Russiae solustenens, et aliarum multarum provjncia 
mino et gubernatore, responsum Clementis octavi supprem 
pastoris et rectoris Romanae ecclesiae, legato Aleiandro li 
de regni Sveciae negotiis. 

Antea cum fuisBet apud nostram Cariam serenitatem 
nostro praeciosissimo et amantissimo Rodolpho Gaesare 
Nikolaus Warkocz, et dixit nostrae Cariae serenitati de 
r€^e Sigismuodo, quia frater noster Rodolphua Caesar propi 
stianonim pacem apud nostram Cariam serenitatem rog 
propt«r ilUus fraternum amorem cum Sigiamundo, rege 
facerem pacem et mitteremus ad fines vel conVentum legatof 
inter Iwan arcem et inter Narvam; et frater noster K< 
Caesar propter baec negotia misit ad fines vel conventum 
arcem ad nostros legatos legatum suum Erenfreta. Et m 
magno domino Caro et magno principi Tbeodoro Iwanowyc 
Russiae solus tenens, legatos nostros mittere ad fines vel co: 
cum Sigismundi regis legatis, et id non est effectuatum 
hoc, quod Sveciae regis Sigismundi patris eius, Joannis re^ 
patrem nostrum bonae memoriae, ante magnum dominom 
et magnum principem Iwanum Vasilevicum, totius Russi 
ratione et coram nostra Caria serenitate fuerunt ab illo 
iniuriae et irrieionea, oprobria et mendacia, eo tempore 
pater noster bonae memoriae, magnus dominus Carus, 
princeps Inan Vasilewycz totius Russiae, cum Litwaniae r< 
pbano bellum gerebat, et Sigismundi regis pater, Joannes, i 
ciae, eo tempore fraugendo iuramentum conspirando cu 
Poloniae Stepbano multum sanguinis christiani effundebat ini 
et arces nostrae haereditatis in provincia Livoniae et Nowo 
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(sic) fraudulenter eripuit. Et propter tam magaas iniurias et men- 
đacia nobis Cariae serenitati, regi Sweciae Joanni non habebam 
animus pati et exercitus Russus et Tartarus fuerant praeparati. Et 
voluimus exercitus nostros mittere in terram Sveciae non cessando 
verno tempore, et aestate, autumno et hyeme, et implorando auxi- 
lium a Đeo et arces invadere. Et nos id postposuimus propterea 
quod misit frater noster praeciosissimus et amantissimus Bodolphos 
secundus, Caesar Romanus, rogando ne bellaremus propter fraternum 
amorem eo tempore, cum veniret ad Narvam legatus Caesareus 
Erenfrid. Et nos propter amorem fratris nostri Rodolphi Caesaris 
dedimus comissionem legatis nostris ad conventum ad Iwan arcem, 
ducem Iwanum Samsonovicza, Turenina cum sociis. Et Sveciae rex 
misit legatos suos Stembanera cum sociis, et fratris nostri legatus 
Erenfrit ibidem fuit. Et illimet legati regis Sweciae post mandatum 
regis cum nostris legatis constituerunt, qualis deberet esse pax: 
quod rex Sigismundus nostrae Cariae serenitati restituat haeredi- 
tatem terrae Nowogrozky cum districtu. Et super hoc nostrae Cariae 
serenitati legati regis Sigismundi iuraverunt; et super his omnibus 
annus tercius, a quo haec tractata et pax fuit facta, et nihilominus 
usque in hunc diem Sigismundus rex istud minime restituit nostram 
haereditatem Nowogroczky, arcem Korely et semper promittunt 
nostris Cariis palatinis. Et paulo ante scripserunt ad palatinos 
nostrae cariae serenitatis ex arcibus Wybor et ex Coreli capitanei 
ipsarum, quod arcem Corelani cito restituemus, et modo non reddunt. 
Et huiusmodi tractationem, quibus in partibus fuit auditum ? ut ita 
fieret, quando comissarii inter se super aliqua re statuunt, confir- 
mant iuramento et illud ita non efficiunt. Et modo palatinus noster 
ad nostram Cariam serenitatem scripsit ex arce nostra Oreska 
Dimitri Iwanowycz Wyelaminov (Veliaminov) cum sociis, quod ad 
ipsos scripserunt capitanei ex arcibus Wybor Mathias Larsow cum 
sociis, ut nostrae Cariae serenitati palatinus Dimitri Iwanowycz 
Wyelaminow cum sociii discessit ex Orzesska arce et nolunt illi 
arcem Korelam reddere. Et palatinus noster Dimitri Iwanowycz 
Wyelaminow cum sociis propter arcem Koreli discesserunt et ex 
Wyborskye arce capitanei Mathias Larsow cum sociis non cito Ko- 
rely restituent. Et de hoc suppremus Papa Clemens iam pridem 
scit, qualis fuit inimicus patri nostro bonae memoriae magno domino 
Caro et magno principi Iwano Wassilewyczo totius Russiae et nostrae 
Cariae serenitati Sweciae rex Joannes. Et nos magnus dominus 
Carus et magnus princeps Theodor Iwanowycz, totius Russiae solus- 
tenens, verissimus dominus christianitatis, testor Deum omnipotentem 
et veritatem praeđico coram suppremo Papa et coram fratre nostro 
Rodolpho Caesare et coram omnibus christianis principibus, inpe- 
trando (sic) apud dominum Deum misericordiam, secundum nostram 
Cariam veritatem, volumus bellare nostris magnis exercitibus Rus- 
sorum et Tartarorum contra Sveciae regem propter eorum men- 
dacium. Et quae sanguinis effusio fiet in chnstianitate et postea 
christianus sanguis inceperit effundi, et ille sanguis cadet in illum 
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qui illius sanguinis christiani erit causa praetermittendo 
comisearti constituerant et frangendo iuramentum illud u 
tuendo, super eum hoc cadet adiuvante domino Deo. 

Ibidem p. 88. 

XXVI. A. 1598, 10 Januarii. Varsaviae. A. Comuleus 

3. Giorgio icribit de suo Romam redeundi proposito, de t 

in Moldavia et Valachia, de seminario VUnensi. 

Comuleo al cardinale San Giorgio, Varaavia, 10. gen! 
Illmo. Rmo. Sign. Sign. et Patron mio colendjssimo. A 
tempo ho havuto lettera di V. S. Tlima, di 29 Ndvemt 
6 Decembre. Quanto nella prima V. S. lUma. mi scrivi 
marmi sapia che mi fermaro presso il Mons. Malaspina 
al fine di Comicii, conforme ali' ordine suo ; et se a qu 
il detto Mons. se partirk per cosUi, mene vero con esso 
s' ha ofTerto condurme a Roma con seco ; ma se la Santit 
Signore dispori altrlmeiite d' esso Mons., Bupplio liumilissi 
V. S. Illma come Signor et Patron mio singolarissimo, che 
si recorda di me, provedendomi con ehe me ne possi rito 

Nella seconda V. S. Illma mi reBponđe al negotio del 
di Moldavia, delto quale mi sono poi meglio ricordato et 
tesiderc, che il vescovo fatto per le provincie di Valael 
quale accenai nell' ultima mia a V. S. Illma nominandt 
Sig. Cardinal di Santa Severina, fu fatto a instancla i 
principe di Moldavia, il quale questi ultimi anni se n' 6 
Tirol; lo quale io persuasi a ci6 1' anno del 8C, dopo la 
la sinodo fatta in detta provincia, benche la detta prom 
diferl poi alcuni anni. Et se bene Bartholomeo Bruti, p; 
stelnico di detto principe, scrivendo da Moldavia, et 1' ar 
de Napuli di qua, proponessero raccomandando al Papa 
carico il padre frate Hieronimo Arzengo da-Scio, che aU 
trovava in Moldavia, dello quale si compiaceva il detto 
non fusse fatto vescovo per caiisa che 1' Illmo Sig. Ca 
Santa Severina non aprob6 la persona, per essere stato : 
pucino, nondimeno a quel tempo fu fatto in loco di detto 
il fra Bonaventura da Candia, se ben mi ricordo, d' ord 
Francesco d' osservanza ; quando aneo si cereonno con < 
nelli libri deUa cancelleria li vescovati di tutte due 
sudette, e si trova eolamente uno, lo quale fu dato 
P. F. Bonaventura; di queBto tutto 6 informatiasimo il d 
Cardinal. Per il che credo, che mai si 6 stato pid d' uno ' 
in ambiđue dette provincie, sendo che le dette provincie 
tempo si nominavano sotto un nome di Valachia; di modo 
pare necessario far il vescovo di Moldavia, sendo glži fa 
credo si 6 vivo, et si trattiene in Candia; seria bono seri 
sene vada alla residentia. Mi č parso cosi esplicare quest( 
a V. S. Illma, perche se qualche uno presumesse norainare . 



■ I IHl fl I .T ft -''^'^- 



r. 



{ 



NOVI IZVOBI O L. EOMULOVIĆU. 251 

Signore persona per vescovato di Molđavia volenđo usurparsi tal 
autoritš,, ne sapia ci6 V. S. lUma, sendo che senza punto di du- 
bitare la santa Sede apostolica ha liavuto sempre in tutte le due 
tutta quella autorit^; et quando io le visitavo, trovavo diversi ve- 
stigii di Bummi Pontefici della paterna ciu'a eh' haveano di esse 
provincie. 

Inviai gik a V. S. Illma la visita di Vilna per la confirmatione, 
non seria che d'utile quando confirmata si mandasse qui, et cio 
faccia che in questi paesi si cominciasse visitare dalli ministri di 
cotesta santa Sede, che la causa della vera religione tanquam suam 
ageret ipse Christus per essi. E cosi questi Signori vescovi piglia- 
rebbono il vero modo et la forma di visitare et ref ormare le^loro 
diocese; li quali per essere Senatori del regno possono promovere 
grandamente in tutti questi paesi il negotio della vera religione. 

II Padre Rettore Jesuita del Seminario Pontificio in Vilna mi 
scrive, che raccomandi a V. S. Illma il detto Seminario, per che 
non venga essere disfatto per mancamento del denario ordinario, 
che da costš. li si manda; sendo alcuni mesi passati che non hanno 
havuto le loro page; cosa che seria di molto danno spirituale in 
questi paesi; pero V. S. Illma restarži servita di raccomandare la 
cosa alla Santitš, di Nostro Signore che ne haverš, il suo merito 
da Dio. Con questo bacdo humUissimamente le mani a V. S. Illma 
pregando la Divina Maesta che conserva longamente V. S. Hlma 
con la Santita di Nostro Signore per la sua chiesa. Da Varsavia alli 
X di Genaro 1598. Di V. S. Illma et Rma humilissimo et obliga- 
tissimo servitore Alessandro Comuleo, abbate di Nona. 

Arohivio Borghese, III, 96, antografo. 
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u akađemičkoj knjižariiici Lav. I 

u Zagrebu mogu se dobiti knjige, 

akademija znanosti i umjetnostt, 

modu i koje su preSle u 

A. Knjige, koje Izdaj 

I. Zbornici (k^j. 

1. Bađ jngsBlRvenake »bademlje mii 

— knjige I. do LIK, svima trima razredi 
svalcĐj I fr. 2fi nt. EdJ. XX. do L1X. 

— Filnlogieko-hJBtnriEkoga i fil«Bofi6ko-jiii 
LXIU.. LXV.. LXVII., LXVIII., LXX, 
no 1 for. 60 dv£. 

— Hatemati&ko-prirodoelovooga razreda. 
i LXXII. {l—T) Ciena svakoj knjizi 

■2. Btarl pisel krvBtsbl (knj. 1—16). 

— Kdj. i. PJEBnie M. Marulića U Zagre' 

— H II. Pjesme Šiika MenEetića VlahO' 

— , III. i IV. Pjesme Masra Vetranii 

kDJ 2 fr., kaj. IV. 2 for. 60 

— . V. Pjesme Nikole Dimitrovića i N 

— „ VL Pjesme Petra Hektorovića i . 

— „ TII. Djela Marina Driida. 1876. 

— „ VIII- Pjt'sme Nik. NaljeSkovića, 

S. Miietića Bobaljevića i Jegjup 
1 for. 70 avS. 

— n IS- I>jela IvaDa Fr. Ouudalića. ] 

— „ X. Djela Frana Lnkarevija Buri 

— „ XI. ^esme Miha Đunića Babolir 

i Harina Bureiića. 1880. Cieoa 1 

— , XII., Xm- i XIV. Djeia Gjona C 

Ciena knj. XII 3 for. xni. 3 fo; 
8. Starine. Kdj. I— XVI 1669 1884. Ciei 

X. po 2 for. ostalim po 1 ior. 60 noi 
4. HonoDtentN Bpeetantia historiMi 

(Knj. 1—16): 

— Kuj. I V., IX , Xn. 1868. 1870, I87i 
ottno&aiih iimedju JuKooga Blavenstva 
III. i IX. knj. po 3 fr. IV. knj. po 4 

— Kn]. VI., VIII,, XI , 1876-, 1877., 18i 
netae. Tom. I. II. IIL Cipoa VI. i XI 

— Knj. VIL 1877. Đocumenta histonae < 
strantia. Ciena ti for. 

— Kuj. X. XIII. Monumenta raguaina. 
2 60. nTČ. Knj xm. 3 Ior 

— Ki(i. XIV. Scriptores. Vol, I. 1888. C 

— Knj. XV Spomeaici hrvatske krajine 
6. Huniunenta blHlorlco-Jnrldlca 81 

— Knj. I. Statuta et leges Curzulae. 18' 

— Knj. II, Statuta et leges civitatis Spi 

— Knj. III. aiatutaet leges civitatis Bm 
et insalae Lesinae 1882 — 3. Ciena 4 

U. Posebna djela (ki 
<■ Fl*r» eroati««. Aactoribus Dr. Jos. 

noTić. 1869. Ciena 6 fr. 
, Dvle sloibe rim^kocK obredn si 
tada. Izdao Ivan BrCić. 1870. Ciena 1 



8. Historija dabroTaČke clrame* Napisao proi. A. Pavić. 1871. Cieaa 

1 for. 25 novč. 
4. Pisani zakoni na sloFenskom Jng^. Bibliografski nacrt dra. V. 

Bogišića. 1872. Ci^na 1 for. 25 novč. 
6. IapraYe o uroti bana Petra Zrinskoga i knesa Fr. Franko« 

pana. Skupio dr. Fr. Rački. U Zagreba 1873. Ciena 3 for. 

6. Zbornik sađadn|ih pravnih običaja u |ušnih Složena* Osnovao, 
skupio, uredio V. Bogiftić. Knjiga I 1874. Ciena 6 for. 

7. Vetera monamenta Slavoram meriđionalinui hlst<»rlaui illa- 
strantia. Edidit A. Theinor (tomus I. Romae 1863.), tomus 11. Zagrabiae 
1875. Ciena 10 for. 

8. Korijeni » ri|ečinia od n|ili postalijem m iurvatskoni ili 
srpskom fesikn. Nap sao dr. Gj. Đaničić. 1877. Cijena 4 for. 

9. ljetopis i ngosla venske akademije. 1877. sv. I. Ci«na 60 novč. 
10. Ogled rječnika hrvatskoga ili srpskoga Jesika. Obradjuje Gj. 

Daničić. 1878. 
U. Fauna kornJaSa trofedne kraljevine. Od dra. J K. Schlossers 
Klekovskoga. 1877—1879. Kaj, f., II., III. Cieoa svakoj knjizi 3 ft»r., djela 
9 for. 

12. Figure u nadem narodnom pjesničtvu s n|ihovom teorijifiti. 
Napisao L. Zima. 1880. Ciena 2 for 50 nov6. 

13. Rječnik hrvatskoga ili srpskog« JesBika. Na svijet izdaje juo^o- 
slavenska akademija znanosti i nmjetnosti. Obraduje Đ. Daničić. Dio I 
Sv. 1—4. 1880—1882. Cijena svesku 3 for., cijelomu I. dijelu 12 fr. Sv. 5 
(1 drugoga dijela) 1884. Obradili Đ. Daničić, M. Vajavac i P. Budmani. 
Sv. 6 (2 drugoga dijela) 1884 Obraduje P. Budmani. Ciena svesku 3 for. 

14. Dfela Jugoslavenske akademije (knj. 1 — 4) ; 

— Knj. 1. Isvjedee o sagrebačkoin potresu 9. studenoga I890. 
Sastavio J. Torbar. 1882. Ciena 2 for. 

— Knj. II. £nohologium glNgolski spomenik manastira Siuai 
brda. Izdao dr. Lavoslav Geitler. 1882. Ciena 2 for. 

~ Knj. ni Psalteriam glagolski spomenik manastira Sinai • 
brda. Izdao dr. L. Geitler. 1883 Ciena 3 for. 50 nč. 

— Knj. 17. Flora fossiliss susedana. (Snseđska fosilna flora. — 
Flore fossile de Sused.) Auctor dr. Georgio Pilar. 1883. Ciena 8 for. 

B. Knjige, koje su izašle trošicom ili podporom alcademije (knj. 1—7): 

1. HiHtoriJa kniiievnostl narod« hrvatskoga i srbskoga. Napisat) 
V. Jagić. Knj I. 1867. Ciena 1 for. 20 nč. 

2. R^^nik Iččnt^koga nazivlja. Sastavio dr. Ivan Dežman. 1868. Ciena 
1 for. 50 novč 

8. Opis Jugoslavenskih novaea od prof. S. Ljubica. 1875. Ciena 10 i 15 fr. 
4. Bilinar. Flora esenrsoria. Sastavili dr. J. C. Schlosser i Ljud. Yu- 

kotinović. 1876. 
6. Narodne pjesme o boju na Kosovu god. 1889. Sastavio u cjelinu 

A. Pavić. 1877. Ciena 1 for. 

6. Jugoslavenski imenik bilja. Sastavio dr. B. Šulek. 1879. Ciena 2 fr. 

7. Podobe hrvatskih hrastova okoline sagrebadke« Opisao Ljud. 
VukotJnović. 1883. 

C. Knjige, Icoje su prešle u svojinu akademije (knj. 1—6, sv. 8): 

1. Pov|estni spomenici Južnih Slavenah. Izdao I. Kukuljević. Knj. L 
(Acta croatica). 1868. Ciena 3 for. 

2. RJe4^nik is književnih starina srpskih. Napisao Gj. Daničić. Kdj 
I — ^III. Ciena svakoj knj. 3 for., djelu 9 for. 

8. Nikol|sko Jevangjelje. Na svijet izdao. Gj. DanUić.. Ciena 1 for. 30 uč 

4. Život sv. tSave i Simeuna od Domentijana. Na sviet izdao Qj. Daničič 
Ciena 1 for. 30 novč. 

5. Životi kral|eva i arhiepiskopa srpskih od Danila. Na svi* 
izdao Gj Daničić. Ciena 1 for. 30 nov^. 

6 Poslovice. Na svijet izdao Gj. Daničić. Ciena 1 for. 
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